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வாழ்த்துரர 

 

இைக்கியம் காைந்மதாறும் ைானிடப் மபரலைதிலய ைானுடச் செழுலைலய மநாக்கி 

ைனிதலர ஈர்த்துக் சகாண்டுதான் இருக்கின்றது. காைத்திற்மகற்ப குரல்கள் மெறுபட்டாலும் 

களங்கள் மெறுபட்டாலும் இைக்கு என்பது ஒன்றுதான். தைிழ் இைக்கியமும்  

இத்தலகயசதாரு இைக்கிலன மநாக்கிப் பயணித்துக் சகாண்டிருக்கின்றது. இைக்கியங்கள் 

எவ்ெலகயாயினும்  ெமூகப் சபாறுப்புணர்வு ைிகுந்தும் இயற்லக நைன் காப்பதில் 

தன்னம்பிக்லக சகாண்டும் ைனிதமநயம் தழுெிய குரைாகமெ ஒைித்துக் சகாண்டுள்ளது. 

இைக்கியங்கள் ைனித ெமுதாயத்லத அடிப்பலடயாகக் சகாண்டு மதான்றுபலெமய.  

‘பிறப்சபாக்கும் எல்ைா உயிர்க்கும்’ என்ற ஐயன் திருெள்ளுெரின் ொக்லக 

அடிசயாற்றி ெைத்துெ உணர்வும் புரட்ெிகர உணர்வும் சகாண்டலெ திராெிட இயக்கமும் 

இைக்கியமும். எளிய ைக்களின் ொழ்ெியலை லையப்படுத்தி எழுந்தலெ திராெிட 

இைக்கியம். இவ்ெிைக்கியம் தைிழ்ச் ெமூகப் பண்பாட்டில் ைிகப்சபரிய தாக்கத்லத 

ஏற்படுத்தியது. 

‘தைிழ்ச் ெமூகப் பண்பாட்டு செளியில் திராெிட எழுத்துக்களின் தாக்கம்’ என்ற 

ஆய்வுப் சபாருண்லையில் பன்னாட்டு ஆய்வு கருத்தரங்லக நடத்த திட்டைிட்டுள்ள எம் 

கல்லூரி சைாழித் துலறலயயும் ைதுலர - முத்தரெி கலை இைக்கியப் பண்பாட்டு 

தைிழாய்ெிதழ் முதன்லையாெிரியலரயும் இப்பன்னாட்டுக் கருத்தரங்கம் ெிறப்பாக 

நலடசபறுெதற்குக் கட்டுலர ெழங்கிய கட்டுலரயாளர்கலளயும் கட்டுலரகலள நூைாக்கம் 

செய்த பதிப்பகத்தாலரயும் ைனதார ொழ்த்துகிமறன். 

 

ொழ்த்துக்களுடன் 

முரைவர்  அருட்சககாதரி ஷீலா 

 

 

 

 



 



பதிப்புரர 
 

8-9 ஆம் நூற்றாண்டில் ஆதி ெங்கரர் இயற்றிய ஒரு சுமைாகத்தில் குறிப்பிடும் செய்தி 

யாதாகின், “ெீர்காழியில் பார்ெதி மதெியிடம் ஞானப்பால் அருந்தியதாகக் கூறப்படும் ைிலகக் 

கலதயாடைில் திருஞானெம்பந்தலரத் திராெிட ெிசு – திராெிடத்தின் குழந்லத” என்பதாகும். 

முதைில்  ‘திராெிட’ என்னும்  சொல் பயன்படுத்தப்பட்டதாகப் சபாதுசெளியில்  அறியப்பட்ட 

இடமும் இதுமெ ஆகும். இதில் ஞானெம்பந்தரும், ஆதிெங்கரருமை தற்காை ‘திராெிட 

ெிதி’களின்படி திராெிடர்கள் அல்ைர். இருெரும் பார்ப்பணர்கள். ஆதிெங்கரர் ‘திராெிட’ 

என்னும் சொல்லை ஒரு ொதிலயமயா, இனத்லதமயா குறிப்பிடப் பயன்படுத்தெில்லை. 

அதன்பிறகு இந்திய ஒன்றியத்தில் ெலுொனசதாரு ஆரிய-பார்ப்பன எதிர்ப்பானது 

சதன்பகுதியில் சதன்படுெதற்கு முகாலையான காரணைாக இருந்த ‘அமயாத்திதாெர்’ 

அெர்களின் அரெியல் மபாராட்டம் ெரைாற்றில் சபான்சனழுத்துக்களால் சபாறிக்கப்பட 

மெண்டிய ஒரு சொல் ‘திராெிடம்’ என்பதாகும். குறிப்பாகத் தனது எழுத்துக்கள் இலடமய 

அெர் இலடயறாது கூறிெந்த ‘ொதி மபதைற்ற திராெிடன்’ என்ற சொல்ைாடல்  அதிக  ஆழம்  

உலடயதும்,  கெனிக்கத்தக்கதுைாய்  இருந்துள்ளது. தைிழ்ச் ெமூகப் பண்பாட்டு செளியில் 

இந்தச் சொல்ைாடலை அறிமுகப்படுத்தியெர் இெராக அறியப்பட்டாலும், அதலனப் 

சபாதுத்தளத்தில் ஒரு கருத்தியைாக(Ideology) நிறுெியெர் என்ற அடிப்பலடயில் தந்லத 

சபரியார் கெனிக்கப்பட மெண்டியெர். 

இந்திய ஒன்றியம் முழுெதும் நாட்டு ெிடுதலை என்ற ஒற்லறப் புள்ளியில் 

பயணப்பட்ட சபாழுது, அங்சகான்றும் இங்சகான்றுைாக, ெமூகச் ெீர்திருத்த இயக்கங்கள் 

ைண்ணின் இயல்பான ெிக்கல்கலளப் மபெ முலனந்தன. சதன்பகுதியில் அத்தலகய 

ெிந்தலனலயக் கூர்லைப்படுத்தியெர் தந்லத சபரியார். ஆரியம் X திராெிடம் என்ற எதிசரதிர் 

முகலைகலளக் சகாண்டு ெிளக்க முயன்றெர். ஆனால் இெரது தர்க்கமுலறயிைான 

ெிளக்கங்கள் ெலுொனதாக இருப்பினும், அடித்தட்டு ைக்களுக்கு ெிலரந்து செல்ை 

முடியெில்லை. அந்த ெிலரதல் பணியானது அறிஞர் அண்ணாத்துலர உள்ளிட்ட 

மைலடப்மபச்ொளர்களாமைமய ொத்தியப்பட்டது. கூர்லை சபாருந்திய தந்லத சபரியாரின் 

ெிந்தலனகலளப் பாமெந்தர் பாரதிதாென் மபான்மறார் தம் கெிலதகளின் ொயிைாகவும் 

சகாண்டு சென்றனர். ‘புதிய ெிந்லதயின் ொயிைாக, புதிய ெமுதாயம்’ என்று கருதிய, 

சதாடக்கநிலை எழுத்தறிவு சபற்ற ைக்கள் காட்டாற்று செள்ளசைனப் பாய்ச்ெலுற்றனர். 



இருப்பினும், பலழலை ொர்ந்த ொதியப் படிநிலைகலள இறுகப் பற்றிக் சகாண்ட ெிை 

அலைப்புகள் இந்தத் திராெிடத்தின் திராெகச் ெிந்தலனகலள நீர்த்துப் மபாகச் செய்ய 

பல்மெறு உத்திகலளக் லகயாண்டனர். அதன்ெழி, சைாழிெழிப் பிரிெிலனயான 

‘தைிழ்த்மதெியம்’ இன்று ெலர திராெிடத்திற்கு எதிராகக் கூர்த்தீட்டப்பட்டு ெருகின்றது. 

சதாடர்ந்து கிட்டத்தட்ட ஒரு நூற்றாண்டுக்கு மைைாக, மபெப்பட்டு ெந்துள்ள திராெிடச் 

ெிந்தலன – சொல்ைாடல் – லையைிட்டக் கலை இைக்கியம் – பண்பாட்டுத் தளம்  ஆகியன 

இன்றும் தன்நிலை ைாறாைல், இங்குப் பயணப்பட்டு ெருகின்றன. இதற்கு எதிரான கடவுள் 

நம்பிக்லகலய லையைிட்ட ெைய ஏகொதமும் – சைாழிலய லையைிட்ட ெர்ொதிகாரமும் 

இன்றும் சதாடர்ந்து ெருகின்றன. 

அந்த நிலையில் ஒரு நூற்றாண்டுக்கு மைைான ெமூக நிகழ்வுகளிலும் பண்பாட்டுத் 

தளங்களிலும் திராெிட எழுத்துக்கள் எவ்ெலகயான தாக்கத்திலன ஏற்படுத்தியுள்ளன 

என்பதலனப் பதிவு செய்யும் மநாக்கில் தான் “தைிழ்ச்ெமூகப் பண்பாட்டு செளியில் திராெிட 

எழுத்துக்களின் தாக்கம்” என்னும் சபாருண்லையிைான இந்தப் பன்னாட்டுக் கருத்தரங்கம். 

இதற்கு முழு ைனதுடன் அனுைதி ெழங்கிய பிராெிசடன்ஸ் ைகளிர் கல்லூரியின் 

நிர்ொகத்திலனப் பாராட்ட மெண்டும். இந்தக் கருத்தரங்கில் ஆமைாெகராக இருந்து தன் 

பணிகளுக்கு இலடயிலும் ெிறப்பான ஆமைாெலனகலள ெழங்கிய பிராெிடன்ஸ் 

கல்லூரியின் தைிழ்த்துலறத் தலைெர் முலனெர் F.ைைர்ெிழி அெர்கலளயும், 

ஒருங்கிலணப்பாளராக இருந்து ெிறப்பாகப் பணியாற்றிய முலனெர் செ.குணெீைி 

அெர்கலளயும் பாராட்டுகின்மறாம். ஓர்லைப் புள்ளியில் தலைப்பு அலைந்தாலும், இதழ் 

பணிகளில் எல்ைாெிதைான ஆமைாெலனகலளத் தக்க ெையங்களில் ெழங்குகின்ற “முத்தரெி-

கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தைிழாய்ெிதழ்” ஆெிரியர் குழுெிலனயும் பாராட்டுகின்மறாம். 
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Abstract: 

Anna was the one who voiced fearlessly that the basic structure of this society should be changed to remove the 

mental pollution of the people living in the Tamil society, nurture revival and achieve human welfare. He used the tool of 

literature to carry out the task of reforming this society. His writings became a catalyst for social awareness. Her powerful 

writing was a turning point in bringing about change in society and addressing caste issues, economic inequality issues, 

women's rights etc. Anna, who did literary and social philanthropy, created social awareness through literary genres like 

journalism, drama, stage Tamil, literature, short story, novel and short novel. 

Key words: Anna Literature – Dravidiam – Social literature. 

முன்னுலர 

தமிழ்ச் சமுதாயத்தில் வாழுகின்ற மக்களின் மை மாசுககளக் ககளந்து, 
மறுமலர்ச்சியிகை ஊட்டி, மைித நலம் சிறக்க, இந்தச் சமுதாயத்தின் அடிப்பகட அகமப்பு 
முகற மாற்றிட மவண்டும் என்று அஞ்சாமல் குரல் சகாடுத்தவர் அண்ணா. 
இச்சமூகத்கதத் திருத்தி அகமக்கும் பணிகய, மமற்சகாள்ள இலக்கியசமன்னும் 
கருவிகயத் துகணக் சகாண்டார். அவருகடய எழுத்துக்கள் சமுதாய விழிப்புணர்ச்சிகயத் 
தூண்டுவைவாக அகமந்தை. அவரது ஆற்றல் வாய்ந்த எழுத்து, சமுதாயத்தில் மாற்றத்கத 
உண்டு பண்ணுவதாக அகமந்ததுடன் சாதிப்பிரச்சிகை, சபாருளாதார ஏற்றத்தாழ்வுப் 
பிரச்சிகை, சபண்ணுரிகம மபான்றவற்றிற்சகல்லாம் தீர்வுகாட்டும் ஒரு 
திருப்புமுகையாகவும் இருந்தது. இலக்கியத் சதாண்டும், சமூகத் சதாண்டும் ஆற்றிய 
அண்ணா, இதழியல், நாடகம், மமகடத்தமிழ், கடிதஇலக்கியம், சிறுககத, நாவல், 
குறுநாவல் மபான்ற இலக்கிய வகககமகள் மூலம் சமூக விழிப்புணர்கவ ஏற்படுத்திைார். 

சமுதாயத்தில் உள்ள நிகறகளும், குகறகளும் அண்ணாவின் பகடப்புகளில் 
சவளிப்படுகின்றை. உணர்வுகள் மமமலாங்கியும் அதைால் சமுதாயத்தில் உள்ள 
நிகறகுகறகள் ககளயப்படவும் நிகறவாை கூறுகள் வளர்த்சதடுக்கப்படவும் பகடப்புகள் 
வழிவகுக்கின்றை. சமுதாயச் சிந்தகைமயாங்கத் தன்பகடப்புககள உருவாக்கிய அண்ணா 
சமுதாய அநீதிககளச் சுட்டிக்காட்டிைார். இழந்த உரிகமககள மீட்சடடுக்க முகைந்தார். 
எகதயும் பகுத்தறிமவாடு அணுகியவர். இை உணர்வும், எழுச்சியும் சகாண்டு பகடப்பாக்கம் 
சசய்தவர். அடிகம, தீண்டாகம, சாதியம், வன்சகாடுகமகள் என்பைவற்கறத் தாம் 
உருவாக்கிய பகடப்புகளில் ஆழப் பதிவாக்கியவர். அகவசயல்லாம் ககளயப்பட மவண்டும் 
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எை முழக்கமிட்டவர். அவருகடய பகடப்புகளில் சபண்களின் உரிகமயும் சபண்களின் 
முன்மைற்றமும் எவ்வாறு இருந்தது என்பகத இந்தக் கட்டுகர ஆராய முற்படுகிறது.  

சமுதாயம் -விளக்கம் 

சமுதாயம் என்பதற்கு விளக்கம் கூற முகைந்த ஆங்கில அகராதி, சமயம், 
பண்பாடு, அறிவியல், அரசியல், நாட்டுப்பற்று முதலியவற்றின் அடிப்பகடயில் மசர்ந்து 
சசயல்படும் – வாழும் மக்கள் கூட்டத்திகைமய சமுதாயம் எை அறிஞர் சபாதுவாகக் 
கூறுவர். இவ்வாறு அண்ணாவின் பகடப்புகளில் சமயம், பண்பாடு, அறிவியல், அரசியல், 
கல்வி, சபாருளாதாரம், உகழப்பு, சபண்கள், வறுகம என்றும் சமுதாயத்தின் பல்மவறு 
வாழ்வியல் சிறப்புக் கூறுகளும் இடம்சபற்றுள்ளை. 

மைித சமூகத்தின் பபாக்காைது கணக்கற்ற மைித உள்ளங்களில் ஏற்படும் 
விருப்பங்களிைால் அலமகிறது. அது வதாடர்ச்சியாைது .என்ற லிமயாடால்ஸ்டாய் 
கருத்து, அண்ணா, தான் வாழ்ந்த காலத்துச் சமூகத்தின் மபாக்ககயும், கணக்கற்ற மைித 
உள்ளங்களின் விருப்பு சவறுப்புககளயும் தம் பகடப்புகளில் சவளிப்படுத்தியுள்ளகம 
மநாக்கத்தக்கது. 
அண்ணாவின் பார்லவயில் சமுதாயம் 

அண்ணாவின் சமுதாயப் பார்கவ தமிழகத்கத அடிப்பகடயாகக் சகாண்டது. 
தமிழர்களின் வாழ்வியல் முகற அறியாகம நிகறந்து விளங்கியது. எைமவ சீர்திருத்தும் 
சபாறுப்மபாடு அண்ணாவின் சமுதாயப்பார்கவ விளங்குகின்றது. அண்ணா இலட்சிய 
சமூகமாக தமிழ்சமூகம் இருக்க மவண்டும் என்றும் பகுத்தறிவு பாகதயில் தமிழக மக்கள் 
நடக்க மவண்டும் என்ற நிகலயில் தன்னுகடய பகடப்புக்ககளப் பகடத்தார். 
மூடநம்பிக்ககயில், நம்பிக்ககக் சகாண்டிருந்த தமிழ் மக்ககள, ஆரியப் பிடியிலிருந்து 
விடுவிக்கவும் தம்முகடய சமூகசீர்திருத்தக் கருத்துக்ககள மக்களிகடமய பரப்பவும் 
இலக்கியங்கள் பகடத்தார். அரசியலால் அகில உலகத்தால் அறியப்பட்டவர். எழுத்தால் 
தமிழ் உலகத்தால் சதரியப்பட்டவர். 

அவ்வககயில் அண்ணா சிறுககதகள், புதிைங்கள், நாடகங்கள், கட்டுகரகள், 
கடிதங்கள் மபான்ற நவைீ கால இலக்கியப் பகடப்புகளில் எல்லாம் தம் பங்களிப்கபச் 
சசய்து அவற்றின் ஆளுகமயின் மூலம் சமுதாயச் சீர்த்திருத்தச் சிந்தகைககள 
மமற்சகாண்டார். அண்ணாவின் பகடப்புகள் அகைத்திலும் சமூக அகமப்பு, சமூக நிகழ்வு, 
சமூக நிகழ்வில் மைிதர்களின் வாழ்க்கக. 

அவ்வாழ்க்ககயின் ஏற்றத்தாழ்வுகள், முரண்பாடுகள், சீர்மகடுகள் மபான்றகவ 
உள்ளடக்கங்களாக அகமயும். அண்ணாவின் இலக்கியப் பகடப்புகள் சமுதாயத்தில் ஒரு 
மலர்ச்சிகய ஏற்படுத்துவைவாகவும் மூடநம்பிக்ககககள ஒழித்து ஒரு மமன்கமயாை 
சமுதாயத்கத உருவாக்கவல்லதாகவும் அகமந்துள்ளை. சபண்ணியப் பார்கவ 
அண்ணாவின் சதாடக்கக்கால ககதகள் சிக்கல்களுக்குத் தீர்ப்புக் காட்டிை. (சபாய், 
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இலாபநஷ்டம், கமபாதிபுரக்காதல்). இகடக்கால ககதகளில் சிக்கல்கள் விளக்கப்பட்டை. 
(யார் மீது மகாபித்துக் சகாள்வது, பல்லிளிக்கும் பரப்பிரம்மங்கள்). பிற்கால ககதகளில் 
படிப்மபாரின் சிந்தகைகயத் தூண்டிச் சசயல்படுமாறு சிக்கல்ககள அகமத்தார். (விழுப்புரம் 
சந்திப்பு, ககடசிக் கைவு) 

அண்ணாவின் சிறுகலதகலள அவற்றின் கருப்வபாருலள ஒட்டி மூடநம்பிக்லக 
ஒழிப்பு, வபண்ணுரிலம, ஆரியஎதிர்ப்பு, முதைாளித்துவ எதிர்ப்பு, சமுதாய ஒப்பீடு, 
வரைாறு, உருவகம், உண்லம நிகழ்ச்சிச் சித்தரிப்பு, உளவியல் பாத்திர 
பநாக்கச்சித்தரிப்பு, உளவியல், பாத்திர பநாக்கச்சித்தரிப்பு, வபாதுநிலை முதைாை 11 
வலககளாக டாக்டர் பா.உதயகுமார் பகுத்துள்ளார்.1அண்ணா உருவாக்கிய சிறுககதகளில் 
சபண்ணியத்கத முதன்கமப்படுத்தவும் விழிப்புணர்வும் சமுதாயச் சிந்தகையும் ஏற்படும் 
வககயில் தகலப்புககள இட்டார். 'பாமாவிஜயம், ''தங்கத்தின் காதலன், 'வள்ளித் 
திருமணம்,' 'சமராஜா ஆறணா, 'அவள் முடிவு,' 'வள்ளிநாயகியின் மகாபம், மதவகதயின் 
துயரம், 'குமாரி சூர்யா, 'நககத்தாள் நங்கக,''சமூகமசவகி சாருபாலா, 'கன்ைி விதகவயாை 
ககத, 'வள்ளியின் மதவி, 'சசாக்கி, '' துகணநடிகக உள்ளிட்ட ககதகளின் தகலப்புகளில் 
மநரடியாகப் சபண்ணியச் சிந்தகைககளப் பதிவுசசய்துள்ளார் எைலாம். 

நாவல்களில் வபண்ணியம் 

தமிழ்ப் புதிை இலக்கிய வரலாற்றில் அறிஞர் அண்ணாவுக்கு என்று தைி 
இடமுண்டு. அறிஞர் அண்ணா எழுதிய பார்வதி பி.ஏ., ரங்மகான்ராதா என்னும் இரண்டு 
புதிைங்களுமம சபண்கள்சபயரால்அகமந்திருப்பை. சபண்களின் விடுதகலகய 
மநாக்கமாகக் சகாண்டு எழுதப்பட்டை. இவருகடய புதிைங்கள் அதிக அளவு வருணகைகள் 
இல்லாதகவ ஆகும். இவருகடய புதிைங்களில் கற்பகையும், யதார்த்தவாதமும் 
மமமலாங்கி இருக்கக் காணலாம். சபண் விடுதகல, சமூகச் சீர்திருத்தம், பகுத்தறிவு 
ஆகியவற்கறப் பற்றிய கருத்துக்கள் அதிக அளவு இடம் சபற்றிருக்கின்றை. சபண்களுக்குக் 
கல்வியறிவு மறுக்கப்பட்ட காலத்தில் அண்ணா சபண்களும் படிக்க மவண்டும், தன் 
சபயருக்குப் பின்ைால் படிப்கபயும் மசர்த்து எழுத மவண்டும் என்று 'பார்வதிபி.ஏ.' என்று 
நாவலுக்குத் தகலப்பிட்டார். 

அறிஞர் அண்ணாவுகடய பார்வதி பி.ஏ., என்ற புதிைத்தில் வரும் பார்வதி என்ற 
சபண் சமுதாயத்திற்காகத் தன்னுகடய வாழ்க்கககயமய அர்ப்பணிக்க விரும்புகிறாள். ஒரு 
சசல்வந்தகரத் திருமணம் சசய்துக் சகாள்ள சபாய்யாகச் சம்மதிக்கிறாள். அதன் மூலம் 
கிகடக்கின்ற சசாத்கத ஏகழகளின் நல்வாழ்வுக்குப் பயன்படுத்த எண்ணுகிறாள். இப்மபாது 
உள்ள சமுதாயத்தில் சபாருளாதார ஏற்றத்தாழ்வுகள் அதிகமாகக் காணப்படுகின்றை. 
சிறிதளவுகூட மைிதமநயமம இல்லாமல் பணம் ஒன்கற மட்டும் குறிக்மகாளாக கவத்துக் 
சகாண்டு சுயநலமாக வாழ்கின்ற மைிதர்கள் இந்தச் சமுதாயத்தில் அதிக அளவு 
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இருக்கின்றைர். அப்படிப்பட்டவர்களில் ஒருவர் தான் பார்வதி பி.ஏ., என்ற புதிைத்தில் வரும் 
ஆலால சுந்தரர். 

இவர் சவளிஉலகத்திற்கு நல்ல மைிதராகவும் உள்ளத்தில் மிகவும் 
மமாசமாைவராகவும், கஞ்சத்தன்கமக் சகாண்டவராகவும் மபாலிவாழ்க்கக வாழ்பவராகவும் 
இருக்கும் சபரிய மைிதர் இவர். இவகரத் திருமணம் சசய்ய சபாய்யாக சம்மதித்துச் 
சமுதாயத்திற்குச் மசகவ சசய்ய விரும்பியவளாக பார்வதிகயப் பகடத்திருக்கிறார் 
அறிஞர் அண்ணா அவர்கள். சபண்களின் கற்கபச் சூகறயாடுகின்ற ஆண்களின் 
ஆணாதிக்கத்கதயும், அதைால் ஏமாறுகின்ற சபண்களின் மைநிகலகயயும் அண்ணா, 
பார்வதியின் மதாழியாக வரும் உத்தமி என்ற கதாபாத்திரத்தின் வாயிலாக விளக்குகிறார். 

 மமலும் இந்தப் புதிைத்தில் வருகின்ற டாக்டர் லலிதகுமாரிகய நல்லகுணம் 
பகடத்தவளாகக் காட்டுகின்றார் அண்ணா. கற்பிழந்து களங்கப்பட்டு, சபற்ற பிள்களகயயும் 
பறிசகாடுத்து விட்டாலும் மைம் தளராமல் மற்றவர் துயர்துகடக்கும் மருத்துவப் பணிகய 
மைமுவந்து சசய்கின்றாள். அத்தககய நல்லகுணம் பகடத்தவளாக லலிதகுமாரி இதில் 
பகடக்கப் சபற்றுள்ளார். சபண்கள், துன்பம் நிகறந்த வாழ்க்கககய அனுபவித்துக் 
சகாண்டிருந்தாலும் சமுதாயத்திற்காக மசகவ சசய்வதில் தங்ககளமய அர்ப்பணித்துக் 
சகாள்கிறார்கள். அண்ணா 'கலிங்கராணி' என்ற புதிைத்தில் சபண்கமகய 
முதன்கமப்படுத்திக் கூறுகிறார். 

சமூகமதிப்பும் புரட்சிப்வபண்களின் வாழ்வும் 

 'ரங்மகான்ராதா’ என்ற புதிைத்தில் தன்கைக் காட்டிலும் அழகும் இளகமயும் 
சகாண்ட தன் தங்கககய மணந்து வாழத் துடிக்கும் மபராகசப் பிடித்த சகாடுகமக்காரக் 
கணவகைக் சகாகலக் குற்றத்திலிருந்து காப்பதற்காகக் ககக்குழந்கதயாை தன் மககை 
அவைிடம் விட்டுவிட்டுத் தான் இறந்து விட்டதாக நம்ப கவக்கிறாள் தங்கம். பரமதசிக் 
மகாலத்தில் ஊர்ஊராகத் திரிந்து ரங்கூன் வகர சசன்று வழி தவறிய அவல வாழ்வின் 
சின்ைமாக ஒரு மககளயும் சபற்றுக் சகாண்டு திரும்பி வருகிறாள் ராதா. இதகை 
விவரிக்கும் நாவலுக்கு 'ரங்மகான்ராதா' என்று சபண்ணியத் தகலப்பிட்டுள்ளார். 

 எந்த ஒரு சபண்ணும் சபாறுகமயாகத் தான் இருப்பாள். தன் கணவனுக்காகவும் 
தன் குடும்பத்திற்காகவும் பல்மவறு தியாகங்ககளச் சசய்வாள். எத்தககய துன்பத்கதயும் 
தன் குடும்பத்திற்காகத் தாங்கிக் சகாள்வாள். ஆைால் தன்னுகடய கணவன் தைக்குத் 
துமராகம் சசய்கிறான் என்று சதரிந்தால் அந்தப் சபண் ஒரு புரட்சிப் சபண்ணாகமவ 
மாறிவிடுவாள் என்பகத ரங்மகான் ராதாவில் வரும் ரங்கத்தின் மூலமாக உணர்த்தி 
இருக்கிறார் அறிஞர் அண்ணா. 

 "எைக்குச் சாகத் துணிவு இல்கல என்பதல்ல, இஷ்டம் இல்கல. உயிமராடு இருந்து 
மபாராட மவண்டும் என்று மதான்றிவிட்டது. இைி அவர் என் கணவரல்ல, என்கை 
வஞ்சித்து வாழ விரும்புபவர். இைி அவருகடய வஞ்சகையுடன் மபாராடி, ஒரு சபண்கண 
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அவ்வளவு எளிதாகத் மதாற்கடிக்க முடியாது என்பகதக் காட்ட மவண்டும் என்று உறுதி 
பிறந்தது." என்று ரங்கத்தின் வாயிலாக அண்ணா அவர்கள், தற்சகாகல சசய்துக் சகாண்டு 
தன் வாழ்கவமய முடித்துக் சகாள்ளும் சபண்களுக்குப் புரட்சிச் சிந்தகைகய 
ஊட்டுகின்றார். 

வபண்களின் தன்னுணர்வு வவளிப்பாடு 

 குமாஸ்தாவின் சபண் என்று தகலப்பிட்டு எழுதியுள்ள புதிைத்தில் ஏகழப் 
சபண்களின் காதல் கருகி வமயாதிகனுக்கு வாழ்க்ககப்பட்டு விதகவயாகி, 
அக்சகாடுகமயிலிருந்து விடுதகல சபற விபச்சாரி ஆகி அங்கும் இன்பம் காணமுடியாமல் 
சகாகலயாளியாகும் சபண்ணின் துன்ப வாழ்கவப் பதிவு சசய்துள்ளார் அண்ணா. 
'குமரிக்மகாட்டம்' என்னும் புதிைத்தில் மைித வாழ்கவச் சாதி எப்படிச் சாய்க்கிறது என்று 
காட்டியுள்ளார். ககதயில் குழந்கதமவல் சசட்டியார் ஒரு கவதீகப்பழம். மவறு சாதிகயச் 
மசர்ந்த நாகவல்லி என்ற காதல் நங்கககய மகன் பழைி திருமணம் சசய்து சகாள்ளக் 
கூடாது என்று அவகை வடீ்கட விட்டு சவளிமயற்றிைார். பிறகு தாமை குமரி என்ற 
சபண்ணிடம் கமயல் சகாண்டார். அமத கவதீகத்திற்கு விகட சகாடுத்தவராகின்றார். 

 'சந்திமராதயம்' என்னும் நாவல் சிறப்புமிக்கது. சாதிக்கும் சமயமாகிய 
கவதீகத்திற்கும் நீண்ட நாட்களாகப் பால் வார்த்து வந்த சிங்காரமவலு முதலியாமர 
அவற்கற ஒழிக்கும் முயற்சியில் ஈடுபட்ட நிகழ்வுகள் தான் இந்நாவல். அவரது மகள் 
சந்திராவின் ககதயாைதால் சந்திமராதயம் என்ற சபயர் சபற்றது. இதுவும் சபண்ணியத்தின் 
அடிச்சுவட்டில் பதிந்த ககதயாகின்றது. 
வபண்ணிய பநாக்கில் காதல் திருமணமும் சமூகச் சிந்தலையும்: 

 அண்ணா பகடத்துள்ள கமபாதிபுரக்காதல் என்ற புதிைத்தில் சமூகச் சிந்தகையும் 
சபண்ணிய மநாக்கில் காதல் திருமணமும் சித்தரிக்கப்படுகிறது. சாரதா என்ற சபண்கண 
அவள் சபற்மறார் மாரியப்பப் பிள்கள என்ற பணக்காரக் கிழவனுக்கு மூன்றாம் தாரமாகத் 
திருமணம் சசய்து கவக்கின்றைர். ஆைால் அவள் பரந்தாமன் என்ற வண்டிக்காரைிடம் 
காதல் சகாள்கிறாள். சாரதா விதி வசத்தால் தன் தாத்தா மாரியப்பப் பிள்களக்மக 
மகைவியாைது உணர்ந்து அவன் துடிக்கின்றான். மாரியப்பப் பிள்கள மபாகத மருந்திற்கு 
அடிகமயாகிறான். அவைிடம் பணி சசய்யும் கருப்கபயா என்பவன் எப்படிமயா 
சாரதாவிடம் தகாதஉறவு சகாள்கிறான்.  

மாரியப்பப் பிள்கள வடீ்டிற்கு வரும் சிங்காரமவலனும், மகாகிலமும் சாரதா, 
கருப்கபயாவின் அகணப்பில் இருப்பகதப் புககப்படம் எடுத்து, இருவகரயும் மிரட்டிப் 
பணம் வாங்கிக் சகாள்கிறார்கள். பரந்தாமன் துறவியாக ஒரு மடத்தில் மசர்கிறான். அங்மக 
மடத்தின் தகலவரின் பித்தலாட்டத்கத அறிகிறான். சாரதாகவப் புககப்படசமடுத்தகதயம், 
பணம் பறிக்கும் சசயகலயும் மகாகிலம் மடத்தகலவரிடம் கூறுவகதப் பரந்தாமன் 
அறிகிறான். மகாகிலம், மடத் தகலவரின் உறவிகை உலகுக்குத் சதரியப்படுத்தி விடுமவன் 
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என்று கூறி, மகாகிலத்திடம் சாரதா கருப்கபயா இருவரும் மசர்ந்திருந்தகத எடுத்த 
புககப்படத்கதக் சகாடுக்கும்படி இயம்புகிறான். அதகைப் சபற்றுக் சகாண்ட அவன் 
சாரதாவின் தாயிடம் அகைத்து விவரங்ககளயும் கூறுகிறான். 

 சாரதாகவத் தான் மறக்க முடியவில்கல என்றும் கூறுகிறான். இதகை அறிந்த 
சாரதா தன் வயதாை கணவன் மாரியப்பப் பிள்களக்கு அதிகமாை அளவு மபாகத மருந்து 
சகாடுக்கிறாள். அவன் இறந்து விடுகிறான். சாரதா, பரந்தாமகைப் பார்க்க வரும் மபாது 
அவன் அம்கம மநாய் வாய்ப்பட்டுக் கண்கண இழந்துவிட்டகத அறிகிறாள். இன்ைமும் 
அவனுக்குத் தன் மீது காதல் இருப்பகத அறிந்து அவனுடன் வாழத் தீர்மாைிக்கிறாள். 
இதகை அண்ணா, ‘விதகவ சாரதாவுக்கும் விழியிழந்த பரந்தாமனுக்கும் மணம் 
நடந்மதறியது.சாரதா கிழவகை மணம் முடிக்கும் மபாது, புமராகிதர் புகக மபாட்டு 
மந்திரங்ககள இயம்புகிறார். புமராகிதர் மபாட்ட புககயால், சாரதாவின் கண்கள் கலங்கி 
விட்டது’ என்கிறார். 

 பரந்தாமன் என்ற ககதமாந்தரின் வழியாக அறிஞர் அண்ணா மபாலிச்சாமியாரின் 
சசயல்ககளக் கண்டிக்கிறார். "ஊகர ஏய்க்க உருத்திராட்சமா? கண்டவகர மயக்க காவியா? 
விபூதி பூசிக்சகாண்டு, விபரீதச் சசயல்புரிவதா? மயாகி ஒரு திருட்டு மயாகி" என்கிறான். 
பாதககைக் கண்டு பயம் சகாள்ளலாகாத அவன் சசயல் சமூகத்தில் வாழும் 
மானுடர்களுக்குப் பாடமாகத் திகழ்கிறது. மமலும், மபாலிச் சாமியாரின் வஞ்சகச் சசயகல, 
பிடிப்பான், அடிப்பான், கடிப்பான், உலதப்பான் பபசிைாயா நமச்சிவாயா என்பான், 
பூசிலைபயா திருநீறு எைக் பகட்பான்2 என்ற சசாற்சறாடர் வழி நமக்கு உணர்த்துகிறார். 
இவ்வாறு பல சமூகச் சிந்தகைககள மக்களின் மைத்தில் பதிய கவக்கிறார் அண்ணா. 

 அண்ணாவின் கமபாதிபுரக் காதல் எனும் புதிைம் சமூக அவலங்ககளச் சாடுவதாக 
அகமந்துள்ளது. உண்கமக் காதலுக்குப் பல இடர்பாடுகள் வரினும், அது இறுதியில் சவற்றி 
சபறும் எனும் உண்கமகயத் சதள்ளத் சதளிவாக விளக்குகிறது. பணத்திற்கு ஆகசப்பட்டுக் 
கிழவகை இளம்சபண்ணிற்கு மண முடிப்பதால் வாழ்வில் ஏற்படும் இழப்புககளயும், 
இன்ைல்ககளயும் சுட்டிக் காட்டுகிறார். சமூகச் சீர்திருத்தச் சிந்தகைகளுடனும் இப்புதிைம் 
அகமந்துள்ளது. 

 அறிஞர் அண்ணா எழுதிய நாடகங்களிலும் சபண்ணியப் பதிவுகள் ஏராளமாக 
அகமந்துள்ளை. இவரது சபருநாடகங்கள் என்று அகழக்கப்படும் 'சந்திமராதயம்,' 
'மவகலக்காரி,' 'சிவாஜி கண்ட இந்து சாம்ராஜ்யம்,' 'ஓர் இரவு,' 'நல்ல தம்பி, 'காதல் மஜாதி,' 
'சசார்க்க வாசல், 'பாகவயின் பயணம், உள்ளிட்ட நாடகங்கள் இவ்வககயில் 
எண்ணத்தக்கை. 

 அறிஞர் அண்ணா, சபரியாரின் சகாள்கககளுக்கு இலக்கிய வடிவம் தந்தவர் என்ற 
சிறப்பிற்குரியவர். 'சந்திமராதயம்' என்ற நாடகத்தில் தன்மாை இயக்கத்கதப் பிரச்சாரம் 
சசய்தார். இந்நாடகத்தில் தீண்டாகம ஒழிப்பு, பார்ப்பணியத்தின் சூழ்ச்சி மமட்டுக்குடிகளின் 
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அக்ககரயற்ற மபாக்கு என்பை சவளிப்படுத்தப்பட்டுள்ளை. விதகவயர் மணம், மறுமணம், 
கலப்புமணம் மபான்ற சபண்ணியச் சிந்தகைகள் சவளிப்படும் உயிர்ப்பாை நாடகமாக இது 
விளங்குகிறது. 

சமூக பநாக்கில் வபண்ணியச் சிந்தலைகள் 

 மவகலக்காரி நாடகத்தில் சபண் பாத்திரங்ககள விட ஆண்பாத்திரங்கள் 
காணப்படுகின்றை. இவற்றுள் முதன்கமப் பாத்திரங்களாை மவகலக்காரி அமிர்தம், 
மவதாச்சல முதலியார் மகள் சரசா என்ற இருவர் மட்டுமம. மகட்மில்லட் என்ற 
சபண்ணியவாதி சபண்ககள அகமதி, அறியாகம, கற்பு மபான்ற பண்பு உள்ளவர்களாக 
உருவாக்குகின்றைர்” என்கிறார்.  

 இதைடிப்பகடயில் சபண் என்பவள் நககககள அணிந்து அழகு பார்க்கின்ற 
நிகலயாகவும், திருமணத்திற்குப் பின் தன்னுகடய கணவகையும் அவகைச் சார்ந்த 
குடும்பத்தாரிடமும் அடங்கு வாழும் மபாக்கமவ பகடக்கப்படுகின்றைர். மவதாச்சலத்தின் 
மகன் சரசா, சசல்வச் சசழிப்பிமல பிறந்து முதலியாரின் சசல்லப் சபண்ணாக வளர்ந்த 
பரமாைந்தத்திற்கு மணமுடிக்கப்பட்ட நிகலயில் அவைின் பழிவாங்கும் குணத்திற்குப் 
பலிகடாவாக ஆக்கப்படுகின்றாள். அவனுகடய மபச்சிற்கும் ஏச்சிற்கும், அடி, உகதகளுக்கும் 
ஆட்பட்ட ஒரு சபண்ணாக மாறிப் மபாகின்றவளாக அவகளப் பகடத்திருக்கின்றார் 
அண்ணா. 
 சரசா எவ்வளவு தான் படித்திருந்தாலும் சசல்வச் சசழிப்பிமல நவநாகரிகப் 
சபண்ணாகவும் மாதர் சங்கத்தில் சதாடர்புகடயவளாகவும் இருந்த நிகலயில் 
திருமணமாைவுடன் தன் கணவன்குடிகாரைாகவும், சபண்பித்தைாகவும், சூதாடியாகவும் 
உள்ளகத எதிர்த்துக் மகட்காத ஒரு சராசரிப் சபண்ணாகமவ அவகளப் பகடத்துள்ளார். தன் 
தந்கதயின் கண்சணதிரிமலமய கணவைால் அடித்துத் துன்புறுத்தப்படுகின்ற நிகலயிலும், 
ஒரு காலகட்டத்தில் கணவமைாடு வடீ்கட விட்டு சவளிமயறிக் காய்கறிககள விற்று 
வரும் சூழ்நிகலக்குத் தள்ளப்படுகின்ற மபாதிலும் சபண்களுக்மக உரிய தன்கமமயாடு 
பகடக்கப்பட்டுள்ளாள்.  

 ஆண் என்பவன் வபண்லணக் லகநீட்டி அடிப்பவைாகவும், அவளிடம் 
முரட்டுத்தைமாக நடந்து வகாள்பவைாகவும், அவளிடத்தில் உடல்ரீதியாக பவலை 
வாங்குபைாகவும் சமூகத்திைரால் அலடயாளம் காணப்படுகின்றான். வபண் உடல் 
என்பது மரபுரீதியாக ஆண்களுக்கு உலடலமயாைது என்றும், அவளது ஏச்சிற்கும் 
பபச்சிற்கும் உரியது என்றும், மூடி மலறக்கப்பட பவண்டியது என்றும், காப்பாற்றப்பட 
பவண்டியது என்றும், அவபைாடு பசர்ந்து நிலறவு வபறபவண்டியது என்றும் 
ஆணுைகம் தரீ்மாைித்து லவத்துள்ளது.3 

 இத்தீர்மாைங்கள் மரபு அடிப்பகடயிலாை நம்பிக்கக மற்றும் பழக்கவழக்கங்களால் 
சுட்டிக் காக்கப்படுகின்றை. இந்த அடிப்பகடயிமலமய மவகலக்காரி நாடகத்தில் சரசா 
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பகடக்கப்பட்டுள்ளாள். பாகவயின் பயணம் என்னும் நாடகம் சபண்களின் உரிகமக்காக 
வழக்காடும் ஒரு வாழ்விலக்கியமாக விளங்குகிறது. 'காதல் மஜாதி நாடகத்தில் விதகவ 
மணம் வற்புறுத்தப்படுகிறது. இதில் கலப்புமணம் ஏற்றம் சபற்றது. சமுதாயத்கதத் திருத்தி 
அகமத்தாக மவண்டும் என்ற கருத்கத இதில் ஆழமாகப் பதிவு சசய்துள்ளார். 
அண்ணாவின் நாடகங்கள் சமூக விழிப்புணர்கவயும் மறுமலர்ச்சிகயயும் ஆழமாக 
எடுத்துகரத்தை. 

 நாட்டுணர்வும், சமாழியுணர்வும் பகுத்தறிவுச் சிந்தகைகளும் சபண் விடுதகலயும் 
ஒரு குகடயின்கீழ் அணிவகுக்கச் சசய்தவர் அண்ணா என்பதும் குறிப்பிடத்தக்கதாகும். 
அண்ணா சபண்களுக்குரிய உரிகமககளப் பாத்திரங்கள் வழி உணர்த்தியவர். 
சபண்அடிகமத் தன்கமகய உகடத்சதறிந்தவர். சபண்களுக்காை அகைத்து உரிகமகளும் 
மபசும்வககயில் இலக்கியப் பகடப்கபப் பயன்படுத்திைார். காலங்கள் கடந்தாலும் அவர்தம் 
சமுதாயச் சிந்தகைகள் இன்றும் உயிர்ப்மபாடு திகழ்கின்றை எைலாம். 

 இவ்வாறு, நாடகங்களின் மூலம் சமூகச் சீர்திருத்தங்ககள ஏற்படுத்திய அண்ணா 
பிறருக்கு அறிவுறுத்தியதுடன் தம் நாடகங்ககளயும் அவ்வாமற பகடத்ததுடன் மக்கள் 
மைத்தில் பதிந்து அவர்தம் எண்ணப் மபாக்குககள மாற்றக் கூடிய முதன்கமப் 
பார்த்திரங்ககளயும், எதிர்நிகலப் பாத்திரங்ககளயும் கூடத் தாமம ஏற்று நடித்து, நாடகத் 
துகற வல்லுநர்களால் புகழப்பட்டுள்ளார். 

வபண்களின் சுயசிந்தலைகளின் வவளிப்பாடுகள் 

 சபண்கள் தங்கள் உணர்வுககள சவளிப்படுத்தும் ஆற்றல், தங்ககளத் தவறாக 
நடத்த நிகைக்கும் ஆண்களுக்குத் தண்டகை சகாடுத்தல், தன்கை விரும்பும் ஆணிற்கு  
அவகைப் மபான்மற தைக்கும் சுயசிந்தகை உண்டு என்பகத சவளிப்படுத்துதல், 
சமூகத்தில் நகடசபறும் தவறுககளத் தட்டிக் மகட்டல் மபான்றகவ அண்ணாவின் 
தசாவதாரம் நாடகத்தில் இடம்சபற்றுள்ளது. 

முடிவுலர 

 சமுதாயத்தில் உள்ள நிகழ்வுககள சவளிப்பகடயாக தமது பகடப்புக்களில் 
பகடப்பாளர்கள் பகடக்கின்றைர். அவ்வாமற அண்ணாவும் தமது பகடப்புகளில் 
சமுதாயத்தில் உள்ள நிகலககளயும் பதிவுககளயும் அகவ மாற மவண்டிய 
முகறககளயும் எடுத்துகரக்கும் வககயில் பகடத்திருக்கிறார்.அண்ணாவின் 
பகடப்புக்களில் சமுதாயத்திலும், குடும்பத்திலும் காணப்படுகின்ற சபண்கள் மீதாை அடக்கு 
முகறகள், மாறி சபண்கள் விடுதகல சபறமவண்டும் என்ற மநாக்கம் சகாண்ட 
சிந்தகைககளக் காண முடிகிறது. 

 திராவிட சமூகத்தில் புரட்சிகய ஏற்படுத்த விரும்பியதால், சபண்களின் விடுதகலக் 
குறித்து அண்ணா மபசிைார். சபரியார் சபண் விடுதகலக் குறித்து இந்துச் சமுதாயத்தின் 
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முன் கவத்த கடுகமயாை கருத்துக்ககள அண்ணா சமன்கமயாக எடுத்துக் 
கூறிைார்.சபண்கள் பற்றிய இழிவாை சமூக மதிப்பு மாறுவதற்கும் சபண்ணுரிகம 
மறுதலிப்புக்ககளத் தடுக்கும் சபண்ணியச் சித்தரிப்புககள அண்ணாவின் பகடப்புக்களில் 
காணமுடிகிறது. 

 திராவிட எழுத்தாளராை அறிஞர் அண்ணா ஒரு சிறந்த சபண்ணியலாளர் என்பதில் 
ஐயமில்கல. சபரியாரின் திராவிட கழகமும், அண்ணாவின் திராவிட முன்மைற்ற 
கழகமும் சபண்கள் முன்மைற்றத்தில் சபரும்பங்கு ஆற்றியுள்ளகத எவராலும் மறுக்க 
இயலாது என்பமத உலகறிந்த உண்கம. 

அடிக்குறிப்புகள் 

1. உதயகுமார் பா, அண்ணாவின் இலக்கிய வளம், ப. 55. 

2. மபரறிஞர் அண்ணா, மபரறிஞர் அண்ணாவின் நாவல்கள், ப. 117. 

3. டாக்டர் பிமரமா, சபண் மரபிலும் இலக்கியத்திலும், ப. 14 

பார்லவ நூல்கள் 

1. மபரறிஞர் அண்ணாவின் நாடகங்கள் சதாகுதி 1 & 2, பூம்புகார் பதிப்பகம், சசன்கை.  

2. கமபாதி புரக்காதல், திராவிடப் பண்கண, திருச்சி. 

3. திராவிட இயற்கக எழுத்தாளர் சிறுககதகள், பூர்ணிமா பதிப்பகம், சசன்கை.  

4. ரங்மகான் ராதா, கன்ைி விதகவ அகண ககத, சந்திரமமாகன், கலிங்க ராணி, 
இரும்பு முள்மவலி, அரசாண்ட ஆண்டி ஆகியை - பூம்புகார் பதிப்பகம், சசன்கை.  

5. ககலக்களஞ்சியம், சதாகுதி 4, 7, 8, தமிழ் வளர்ச்சி கழகம், சசன்கை. 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal                                                           

முத்தரசி - கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
E-ISSN: 2584 - 1238            SPL. ISSUE – 1 

SEP - 2024    

தமிழ்ச் சமூகப் பண்பாட்டுவவளியில் திராவிட எழுத்துக்களின் தாக்கம் 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.  

10 

2. சாமி சிதம்பரைாரின் பகுத்தறிவுச் சிந்தலைகள் 

முலைவாா் பா.வபான்ைி 
இகணப்மபராசிரியாா் மற்றும் துகறத்தகலவாா், 

தி ஸ்டாண்டாா்டு ஃபயாா் ஒாா்க்ஸ் இராஜரத்திைம் மகளிர் கல்லூரி (தன்ைாட்சி), சிவகாசி. 
 DOI 10.5281/zenodo.13761602. 

Abstract: 

Tamil writer and magazine writer. Dravidian activist. Impressed by Periyar's ideals, he gets lost in his self-respect 

movement. He has written more than sixty books such as essays, poems, short stories, plays, literary studies. His play 

Aputhiran or Social Worker is a poetic play on rationalism written by Agavalpa. The author has created this poem-drama 

based on the story of Auputra in Manimegalai. The play condemns the evils done in the name of God and in the name of 

caste. Also, through this play, the teacher has shown the excellence of Tamil language, the superiority of Tamil civilization 

and Tamil virtue. This article examines Samisithambaranar's views on rational thought through this play. 

Key Words: Dravidian languages – Sami chidamparanaar – Periyar’s Thot.  

தமிழ்ப் பபரறிஞாா் சாமி சிதம்பரைார்  

தமிழ் எழுத்தாளாா் மற்றும் இதழாளாா். திராவிட இயக்கச் சசயல்பாட்டாளாா். 
சபரியாரது சகாள்கககளால் ஈாா்க்கப்பட்டு அவரது சுயமரியாகத இயக்கத்தில் மசாா்ந்தவாா். 
கட்டுகரகள், கவிகதகள், சிறுககதகள், நாடகங்கள், இலக்கிய ஆய்வு நூல்கள் என்று 
அறுபதிற்கும் மமற்பட்ட நூல்ககள எழுதியுள்ளார். அவாா் எழுதிய ஆபுத்திரன் அல்லது 
சமூக ஊழியன் என்னும் நாடகம் அகவற்பாவால் எழுதப்பட்ட பகுத்தறிவிகை விளக்கும் 
கவிகத நாடகம் ஆகும். மணிமமககலயில் இடம்சபறும் ஆபுத்திரைது ககதயிகைக் 
ககதக்களமாகக் சகாண்டு ஆசிரியாா் இக்கவிகத நாடகத்திகைப் பகடத்துள்ளார். இந்நாடகம் 
கடவுள் சபயராலும், சாதியின் சபயராலும் நகடசபறும் தீகமககளச் சாடுவதாக 
அகமகிறது. மமலும், ஆசிரியாா் இந்நாடகத்தின் வாயிலாகத் தமிழ்சமாழியின் சிறப்பு, தமிழாா் 
நாகரீக மமன்கம, தமிழாா்அறம் ஆகியவற்கறப் பகடத்துக் காட்டியுள்ளார். இந்நாடகம் 
வழியாக அறியலாகும் சாமிசிதம்பரைாரின் பகுத்தறிவுச் சிந்தகைகள் குறித்தக் 
கருத்துககள ஆராய்வதாக இக்கட்டுகர அகமகிறது. 

ஆரியப் பண்பாட்டிற் சிறந்த தமிழ்ப்பண்பாடு 

கற்பு என்பது காலந்மதாறும் சமுதாயத்தின் கட்டுப்பாடுகளுள் முதன்கமயாை 
ஒன்றாகவும், சபண்களுக்குரிய மிகச் சிறந்த ஒழுக்கமாகவும் இருந்து வருகிறது. கற்பு என்ற 
சசால்கலக் ‘கல் மபான்ற உறுதித்தன்கம’ என்றும், ‘கற்பித்தபடி வாழ்தல்’ என்றும் 
சுட்டுவாா். 

கற்பு என்ற சசால்லிற்குத் தமிழ்அகராதி “மகளிர் நிகற, கல்வி, அறிவு, தியாைம், 
ஆகண” (மணிமமககலத்தமிழ் – தமிழ்அகராதி ப.187 ) என்று சபாருள் தருகிறது. க்ரியாவின் 
தற்காலத் தமிழ் அகராதி “உறவில் தன் துகணகயத் தவிர மவசறாருவகர நாடாத 
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ஒழுக்கம், சபண்ணின் கன்ைித்தன்கம” (க்ரியாவின் தற்காலத் தமிழ்அகராதி ப.382) என்று 
சபாருள் தருகிறது. 

மமலும் “கற்பு என்ற சசால்லிற்கு ‘chastity’, ‘conjugal’, ‘fidelity’ ஆகிய 
சபாருட்கள்  தரப்பட்டுள்ளை. ‘Chastity’ என்பதற்குக் கன்ைிகம, தூய்கம, தற்கட்டுப்பாடு என்ற 
சபாருட்கள் தரப்படுகின்றை. ‘Conjugal’, ‘fidelity’ என்ற சசாற்களுக்கு, மணவாழ்வில் கணவன் – 
மகைவி இருவரிடத்தும் ஏற்படும் பற்று, மாறா உறுதிப்பாடு என்ற சபாருள் தரப்படுகிறது. 
அதாவது கணவன் மகைவியிடத்தும், மகைவி கணவைிடத்தும் பற்று மாறாமல் இருக்கும் 
தன்கம” (இரா. பிமரமாகற்பு – கலாச்சாரம்பக் – 7-8) என்று குறிப்பிடுவாா். 

தமிழாா் மகளிரின் கற்பிகைப் மபாற்றி வாழ்ந்துள்ளைாா். ஆைால் ஆரியப் 
பண்பாட்டில் கற்பு என்பது தவறும் நிகலயில் புைித நீராடுவதால் சரிசசய்யப்படக் கூடிய 
ஒன்றாக அகமகிறது. இதகை வாரணாசியில் வாழ்ந்து வந்த அபஞ்சிகன் ககதயால் 
விளக்குகிறார். அபஞ்சிகைின் மகைவி சாலி. அவன் தன் மகைவியின் முகக்குறிப்பிகைக் 
சகாண்டு அவள் கருவுற்றிருக்கிறாள் என்பதகை அறிந்து அவகள சவறுத்து வடீ்கட 
விட்டு சவளிமய மபாகச் சசால்கிறான். அவள் தன் பிகழகய மன்ைிக்கும்படியாக அவகை 
மவண்டுகிறாள். அபஞ்சிகன் மைமிரங்கி அவகளக் குமரி சசன்று நீராடி வரச் 
சசால்வதகை, 

புண்ணிய தாீா்த்தம் படிந்தாற் பபாகும்/  

பண்ணிய பாவம் அலைத்தும் பாவாய் 

இன்பற இது வசய்கழுவாய் பவறில்லை 

(சாமிசிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம்.11 ப.157) 

என்ற பாடலடிகளால் அறியலாகிறது. சாலியும் வழியில் குமரிக் கடற்ககரமயாரத்தில் 
வழியில் சந்தித்து தன்கைப் பற்றிக் மகட்ட சிவப்பன் மற்றும் கறுப்பன் ஆகிய 
இருவரிடத்தில் குறிப்பிடுககயில், 

சதன்றிகசக் குமரித் சதளிநீாா் படிந்தபின்/என்றகை மகைவியாய் 
ஏற்பசைன்றுகரத்தான் 

இழந்த கற்பிலை எயதும் வபாருட்பட/பழந்தமிழ் நாட்லட அலடந்பதன் பாவி 

(சாமிசிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம்.11 ப. 163) 

என்று கூறுகிறாள். அகதக் மகட்ட கருப்பன் கூற்றாக ஆசிரியாா் தமிழாா் தம் சிறப்பிகை 
விளக்குகிறார். 

கடைிற் கலரத்த காயந் திரட்டினும்/உடைின் உயிலரத் தைிபய எடுப்பினும் 

முடியுபமா முன்ைாா் இழந்த கற்லப/……………………. 
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பிறாா் மைம் புகுதாப் வபண்டிபர எங்கள்/அருந்தமிழ்நாட்டுக் கற்பிைாா் ஆவாா் 

காமக்குறிப்புடன் காணும் ஆடவாா்/தமீைம் சிலதக்கும் திறத்லதபய வபண்கள் 

நிலறவயைக் வகாள்ளின் பிறாா்மைம் புகுவபரா/அறிந்திலை பபாலும்! ஆ!  ஆ!  பாவம்! 

தாபய! உன்வசயல் தமிழாா்அறியின்/ஏ! ஏ!  என்பற இகழுவாா் கூபறல் 

(சாமிசிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம்.11 பக்.163-164) 

என்ற பகுதி கற்பிகைக் குறித்த தமிழரின் உயாா்ந்த எண்ணத்திகையும், கற்பிற்குத் தமிழ் 
மக்கள் சகாடுத்த முதன்கமயிகையும் விளக்குவதாக அகமகிறது. 

ஆரியாா் சூழ்ச்சி 

ஆரியாா் தம்முகடய மதகவக்காக மக்ககளயும், பணம் பகடத்மதாகரயும் 
ஏமாற்றும் தன்கமகய ஆசிரியாா் இந்நாடகத்தில் பதிவு சசய்துள்ளார். ஆரியாா்கள் தம்கம 
உயாா்வு சபற்றவாா்கள் என்று கூறி தங்களது தவறுகளுக்கு மட்டும் கழுவாய் உண்டு என்று 
மக்ககள ஏமாற்றி வருவதகை, 

 ”வபான்கைத்திற்குத் தடீ்வடைப் புகைார்/மண்கைம் தடீ்டுப்படுவமை மக்கள் 

கூறுவாா் இதுபபால் குைத்தில் உயாா்ந்பதார் / மாறுவகாள்விலைகள் மைங்  

வகாண்டாற்றிலும் 

அழிவார் அல்ைாா்கழுவாய் உண்பட/இழிகுைமக்கள் இயற்றிடில் தலீம 

உடபை அழிவாா் உய்யும் வழியில்லை”  

(சாமிசிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம்.11.ப.164)  

என்ற பகுதியால் அறிய முடிகிறது. .அவாா்களுகடய இக்கருத்திற்கு எதிராை சிந்தகைகய 
ஆசிரியாா் ஆபுத்திரன் வழி சவளிப்படுத்துகிறார். 

தலைப்பால் வாழும் உயிர்கள் தமக்வகைாம்/ பிறப்பும் ஒன்பற இறப்பும் ஒன்பற 

உலரப்பீாா் சிறிதும் ஒவ்வாப் வபாய்யுலர /நான்முகன் பதாள் துலட கால் முகங்களிபை 

கான் முலள பிறந்தைாா் எைக் கலத கட்டிைாீா்/ உம் வபாய்க்கூற்லற உைகிைில் இைிபமல் 

நம்புபவார் இல்லை !நன்வைறி காண்பீாா் ! 

(சாமிசிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம்.11ப. 189) 

என்று பிறப்பால் மவறுபாடு சுட்டி தம்கம உயாா்ந்தவாா்களாகக் குறிப்பிடும் ஆரியாா்களின் 
மைப்மபாக்கிகை ஆசிரியாா் எதிர்க்கிறார் எைலாம். 
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யாகம் குறித்த எதிர்ப்பு 

குழந்கதப்மபறு இல்லாதவாா்கள் புத்திர காமமஷ்டி யாகம் சசய்தால் மகப்மபறு 
அகடயலாம் என்ற ஆரியரது கருத்திற்கு எதிர்ப்புச் சிந்தகை சகாண்டவராக இந்நாடக 
ஆசிரியாா் அகமகிறார். பூதி, மகாமதி தம்பதியிைாா் குழந்கதப்மபறு இல்லாமல் 
வருந்துகின்றைாா். அப்மபாது மகாமதி தன் கணவைிடம் புத்திரகாமமட்டி யாகம் சசய்தாவது 
மககவப் சபறலாம் என்று குறிப்பிடுகிறாள். அதற்குப் பூதி தரிவிக்கும் பதில் யாகம் கூறித்த 
ஆசிரியரின் கருத்கத விளக்குவதாக அகமகிறது. 

யாகம் புரிவதால் யாதும் பயைிலை/ பாரில் வசல்வாா் வபாருள்கலளப் பறிக்கபவார் 

ஆரியாா் வகுத்த காரியம் அதுபவ!/ காரியத்திற்பக காட்டிைாா் சாத்திரம் 

உடலுலழப்பின்றி உயாா்க்கம் எய்தி/ கடல் வலரப்பிைிபை காைங்கழிக்க 

எண்ணிய மாந்தாா் இயம்பிைாா் அதலைப்/ புண்ணிய வசய்லக என்பற புகழ்ந்தன் 

அதலை நாம் வசய்வதில் அணுவும் பயைில்லை  

(சாமிசிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம்.11பக் .170-171) 

என்ற பகுதி உடல் உகழப்பில் நீங்கிய ஆரியாரின் ஏமாற்றுச் சிந்தகையின் சவளிப்பாமட 
இவ்வககயாை யாகங்கள் என்ற ஆசிரியரின் கருத்கத விளக்குகின்றை. 

பசுவலதத் தடுத்தல் 

மவள்வி சசய்தால் மகழ வரும் என்று கூறி யாகம் சபாருட்டு சசல்வந்தாா்களிடம் 
பணம் சபற அந்தணாா்கள் எண்ணுகின்றைாா். அந்த யாகத்தில் பசுவிகைப் பலிசகாடுக்க 
விகழகின்றைாா். ஆரியாா்களின் சூழ்ச்சி அறிந்த ஆபுத்திரன் அவாா்களிடம் இருந்து பசுகவக் 
காப்பாற்ற எண்ணுகிறான்.  

அவிவசாரிந்தாயிரம் பவட்டைின் ஒன்றன் /உயிர்வசகுத் துண்ணாதிருத்தல் உயாா்வவனும் 

வசால்லையும் உணரார் பசாம்பல் உலடயார்/ புல்ைிய வதாழிபை புரிய முன் வந்தைாா் 

வசந்தமிழ்நாட்டில் சிறுவசயல் இதலை/ அந்தணாா் இவாா்கள் ஆற்று தற்வகண்ணிைாா் 

எப்படியாயினும் இவாா்தரும் பசு உயிர்/ தப்பச் வசய்பவன்! தடுப்பபன் வகாலைலய!  

(சாமிசிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம்.11.பக். 178 – 179) 

என்பதால் தமிழரின் சீரிய பண்பாட்டிகை விளக்கும் திறகையும் அந்தணாா்களின் 
தீய இயல்கபப் பதிவு சசய்திருக்கும் திறத்திகையும் காணலாகிறது. 

புராணங்கலள மறுத்தல் 

புராணங்ககள இயற்றியவாா்கள் முைிவாா்களின் பிறப்பு குறித்துப் பல ககதககளத் 
சதான்மமாக உகரப்பாா். ஆைால் ஆசிரியாா் அக்கருத்துககள மறுப்பதகை நாடகத்தின் 
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மபாக்கில் காண முடிகிறது. மசாகலயில் ஆண்குழந்கதகயக் கண்ட மகாமதி 
அக்குழந்கதகய ஒரு பசு பராமரிப்பகதக் கண்ட அப்பசுவின் குழந்கதயாகத் தான் 
அக்குழந்கத இருக்க மவண்டும் என்று குறிப்பிடுகிறாள். ஆைால் பூதி அக்கருத்திகை 
மறுத்து, 

வபண்பண! உன்வமாழி பபதலம! தவறாம்!/  

மண்ணில் விைங்குகள் மைிதக் குழந்லதகள் 

வபறுதல் இயல்பை பபசுவாா் பைகலத/ அறிஞாா் அலவவகாளார்!  

(சாமிசிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம்.11ப.172) 

என்று குறிப்பிடுகிறார். மமலும் புராணங்களின் புரட்டுககள ஆசிரியாா் மறுப்பகத, 

ஆன்மகன் அசைன் மான்மகன் சிருங்கி /புைி மகன் விரிஞ்சி புலரபயார் பபாற்றும் 

நரிமகன் அல்ைபைா பகசகம்பளன்?/ ஈங்கிவாா் நுங்குைத்து இருடிகணங்கவளன்று 

ஓங்குயாா் வபருஞ்சிறப்பு உலரத்ததுைம் உண்டால்!/மக்களும் விைங்கும் கூடிமகப்வபறல் 

இக்கடல் வலரப்பில் எங்கும் கண்டிபைம்!   

(சாமிசிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம்.11ப. 190) 

என்ற பகுதி வாயிலாகவும் அறியமுடிகிறது. இதன் வழி புராணங்கள் குறிப்பிடும் 
சதான்மங்ககள மறுக்கும் ஆசிரியரின் பகுத்தறிவுச் சிந்தகைபு லைாகிறது எைலாம். 

எரிகதிர்ப் பகைவன் எழுந்த பின் உைகில் /உலறபைி உருகி ஓடுதல் பபாபை 

பகுத்தறிவிந்நாள் பரவியதுைகில்/ உகுத்தது நீங்கள் உலரத்த வபாய் மூட்லடலய! 

வரீியம் பபசுதல் வபீண! இங்பகார்/காரியம் இல்லை கட்டுவாீா்கலடலய! 

(சாமிசிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம்.11ப.189) 

என்ற பகுதி மக்களிகடமய பகுத்தறிவுசிந்தகைகள் வளாா்ந்தால் மூடநம்பிக்கககள் 
நீங்கிைால் மக்ககள ஏமாற்றி வாழ்பவாா்களுக்கு நாட்டில் இடம் இருக்காது என்ற 
ஆசிரியரின் மைப்பாங்கிகை அறியமுடிகிறது. 

 ஆபுத்திரன் அல்லது சமூகஊழியன் என்னும் இக்கவிகத நாடகத்திகைச் 
சாமிசிதம்பரைார் அவாா்கள் பகுத்தறிவு மநாக்கில் வடிவகமத்துள்ளார். ஆரியாா்கள் கடவுளின் 
சபயராலும், சாதியின் சபயராலும் மக்ககள ஏமாற்றி வாழும் தன்கமகயப் 
பதிவுசசய்வதாக இந்நாடகம் அகமந்துள்ளது. மூடக் கருத்துககள எதிர்த்துப் பகுத்தறிவுச் 
சிந்தகைககள மக்கள் மைதில் விகதக்கும் வககயில் ஆசிரியாா் இந்நாடகத்திகை 
அகமத்துள்ளார். 
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3. பூங்ககொடி கொப்பியத்தில்  திரொவிடக்ககொள்கக 

முலைவாா் மா. முத்துச்வசல்வி, 
தமிழ்த்துகற, உதவிப்மபராசிரியர், 

தி ஸ்டாண்டார்டு ஃபயர் ஒர்க்ஸ் இராஜரத்திைம் மகளிர் கல்லூரி, சிவகாசி. 
DOI 10.5281/zenodo.13760621. 

Abstract 

Good literature will remain in people's minds even after the passage of time. In this way, among the works of 

Mundiarasan, Poongodi Kappiyam is a work that has won time and is a copy of language. Poongodi character is the main 

character to protect the Tamil language. This study aims to examine the Dravidian policy of Munirarasan through this book. 

Key Words: Kappiyam – Mudiyarasan – Dravidiam  

நல்லததோர் இலக்கியதே கோலம் பல கடந்தும் ேக்கள் ேனதில் நீங்கோது நிலல 
பபற்றிருக்கும். அவ்வலகயில் முடியரசன் பலடப்புகளுள் கோலத்லத பவன்ற பலடப்போக, 
பேோழிக்பகோரு கோப்பியேோகத் திகழ்வது பூங்பகோடி கோப்பியேோகும். தேிழ்பேோழியிலனக் 
கோக்கும் தலலலேப்போத்திரேோகப் பூங்பகோடி போத்திரம் அலேந்துள்ளது. இக்காப்பியத்தின் 
வழி முடியரசைின் திராவிடக் சகாள்ககயிகை ஆராய்வதாக இவ்ஆய்வு அகமகின்றது.  

க ொழிப் பபொரொட்டம் 

 1964-ஆம் கோலக்கட்டத்தில் ேத்திய அரசோல் இந்திபேோழி முதன்லே பேோழியோக 
அலனத்து ேோநிலமும் ஏற்க தவண்டும் என்ற சூழலல லேயேோகக் பகோண்டு 
பலடக்கப்பட்டக் கோப்பியம் இக்கோப்பியத்தில் இடம்பபறும் கலதேோந்தோா்கள் பலரும் 
தேிழுடன் பதோடோா்புலடயவோா்கள். தேிழகத்தில் நடந்த பேோழிப்தபோரோட்டங்களில் ஈடுபட்ட 
.ேலலயுலற அடிகள், இலக்கிய நோவலோா், வடிதவல், பகோடுமுடி எழிலி, நோவலூர் அமுதம், 
ேயில்வோகனோா் தபோன்ற ேோந்தோா்கள் இக்கோப்பியத்தில் இடம்பபற்றுள்ளனோா். தேலும், “இந்தி 
எதிர்ப்புப் தபோரோட்டத்லத அடிப்பலடயோகக் பகோண்டு எழுதப்பட்டதத எனினும் ஓரிடத்தில் 
கூட இந்தி என்ற பசோல் பயன்படுத்தப்படவில்லல”1என்று குறிப்பிடுவதிலிருந்து 
முடியரசனின் கவித்திறத்லத அறியலோம். 

 “கோவியத்தில் வரும் ேலலயுலற அடிகள், இலக்கிய நோவலர் முதலோனவோா்களின் 
பசயல்கலளக் பகோண்டு இவோா்கலள முலறயு ேலறேலல அடிகள், நோவலர் தசோேசுந்தர 
போரதியோோா் என ஆய்வோளோா் சிலோா் பபோருள் பகோண்டுள்ளனோா். எனினும் ேலலயுலற அடிகள் 
என்று குறிக்கப்பபற்றுள்ள பபயர் முடியரசனுக்கு உற்றுழி உதவியவரும், திருக்குறள் பணி 
பசய்தவரும் நூலிலனப் பதிப்பித்தவரும் ஆகிய புதுக்தகோட்லட அண்ணல் 
சுப்பிரேணியனோலரக் குறிக்கும். இதலன தநோக்கதவ “இலக்கிய நோவலோா்” என்பது 
தனித்தேிழ்ப் பற்றோளரும் பதோல்கோப்பயத்லத ஆங்கிலத்தில் பேோழிபபயோா்த்தவரும் 
தபரோசிரியருேோகிய சி.இலக்குவனோலரக் குறிப்பதோகும்”2 இக்கோப்பியம் எழுவதற்கு 
இம்பேோழிப்தபோரோட்டதே அடிப்பலடயோக அலேந்துள்ளது. 
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மூடநம்பிக்லகஒழிப்பு 

 மூடநம்பிக்ககக்கு எதிராக தாமகரக்கண்ணி என்ற ககதமாந்தாா் மபசுவதாக 
ஆசிரியாா் பகடத்துள்ளார். மபசயை ஒன்று உண்டு என்று மபசுதல் மபதகமயின் 
சவளிப்பாடாகும் .மைவலிகம உகடயார் அஞ்சாமல் வாழ்வாா். மைவலிகமக் குன்றியவர் 
அஞ்சுவாா். அதைால், இருட்டில் கண்ணில்படும் சபாருசளல்லாம் கருநிறப் மபயாகத் 
சதன்படும். வாய்ச்சசால் தடுமாறும். அவ்வச்சம்தடுக்கும். வியர்க்கும் நடுக்குறும். 
கண்சணாளியும் மங்கி இருளும். சநஞ்மச அச்சத்தில் சூழும். அகதமய மபசயை உலகம் 
மபசும். சநஞ்சுரம் உள்ளார் ஆய்ந்து அறியும் அறிவுமளார் அஞ்சார்.  ஆதலால் 
இவ்வழியிகைமய நீ விரும்பி பின்பற்றுக என்று தாமகரக்கண்ணி கூறுவகத, 

“பபவயை ஒரு வபாருள் உண்வடைப் பபசுதல் 

ஆயிலழ! பபலதலம ஆகும் அறிகதில்! 

(தாமகரக் கண்ணி மதான்றிய காகத.- 45-46) 

இவ்வடிகளின் வாயிலாக ஆசிரியாா் குறிப்பிடுகின்றார். முத்தக்கூத்தன் 
கல்லலறலயப் பற்றி தோேலரக்கண்ணி ,பூங்பகோடிக்கும் அல்லிக்கும் எடுத்துக் கூறுவதில் 
பகுத்தறிவுச் சிந்தலனலயப் புகுத்தியுள்ளோர் ஆசிரியோா் இவற்லறதய திருவள்ளுவரும், 
 “எப்கபொருள் யொர்யொர்வொய்க் பகட்பினும் அப்கபொருள் 

க ய்ப்கபொருள் கொண்ப தறிவு”   (குறள்423) 

என்ற குறட்போ வழி உலகில் எந்தப் பபோருலளயும் அறிவு வலகயினோல் பேய்ப்பபோருலள 
நோடுவது பகுத்தறிவுஎன்று எடுத்துலரத்துள்ளலேலய அறிய முடிகின்றது. தேலும், 
பேோழிக்கோக தபோரோடி உயிர்நீத்த  முத்தக்கூத்தன் கல்லலறலயக் கோணும்தபோது பநஞ்சுரம் 
ஏற்படும் என்பலத,  

“வமாழிக்குயிர் ஈந்த நல்முத்தக்கூத்தன் 

பளிக்கலறப் புலதகுழிப் பாங்குடன் மிளிரும் 

அதலைக் காணின் அச்சம் வதாலையும் 

மதமுறு வகாடியாா் மைச்வசருக் வகாழிக்க 

வநஞ்சுரம் ஏறும், நிமிர்ந்து நடப்பீர்”     (பூங்வகாடி, ப.27) 

இவ்வடிகளின் வோயிலோக அறிய முடிகின்றது.  

வமாழிப்பற்று 

 காப்பியம் முழுவதும் சமாழிப்பற்றிகைமய பகறசாற்றுகின்றது. சமாழிமய நம் 
கலாச்சாரத்திற்கு ஆதாரமாைது. பிற சமாழிகளின் ஆதிக்கத்திலிருந்து சமாழிகயக் காக்க 
மவண்டும். சமாழியின்றிச் சிந்தகை இல்கல. மைிதன் சமாழி வாயிலாகத் தான் 
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சிந்திக்கின்றான். சமாழியற்ற விலங்குகளிடம் உயிர் வாழ்வதற்காை அடிப்பகட 
உள்ளுணாா்வுகளாை பசி, பாலியல் நாட்டம், பயம் இகவ மட்டுமம காணப்படும். எைமவ 
மைிதன் மைிதைாக வாழ சமாழி இன்றியகமயாதாகின்றது. இத்தககய சமாழியின் மீது 
பற்றுகடயவராக இருத்தல் மவண்டும் என்பகத, 

“உள்ளமும் உயிரும் உணாா்வும் தமிவழை 
உள்ளுபவான் எவபைா அவபை தமிழன்”   (பூங்சகாடி. ப.46) 

என்ற அடிகளிலிருந்து அறிய முடிகின்றது. மமலும், இக்காப்பியத்தில் முடியரசன் 
தமிழகத்திற்கு அகப்பகக மற்றும் புறப்பகக என்று இரு வககப் பககககளக் 
குறிப்பிடுகின்றார். அகப்பககயாவது தமிழகத்கத ஆட்சி சசய்தவாா்ககளயும், புறப்பகக 
என்பது வடசமாழிகயயும் குறிப்பிட்டுள்ளார். இந்தப் பகககய சவல்ல மவண்டுமாைால் 
பூங்சகாடிகயப் பன்சமாழிப் பயிலுமாறு பகடத்துள்ளார்.  

மமலும், அவரவாா் சமாழியில் உயாா்சபாருள் காணின் தவறாது சபயாா்த்துத் 
தாய்சமாழிகயக் காக்க மவண்டும். தாய்சமாழியிகை விடுத்து பிற சமாழியிகை 
விரும்புமவார் மபச்கசக் மகட்பின் அத்தககமயார் சசருக்கிகை அடக்க மவண்டும். 
பிகழபடத் தமிகழப் மபசியும் எழுதியும் பிகழப்மபாகரக் கண்டால் அவாா்களுக்கு நற்பாடம் 
புகட்டுதல் மவண்டும். என்று ஆசிரியாா் குறிப்பிடுவகத, 

“பிலழபடத் தமிலழப் பபசியும் எழுதியும் 
பிலழப்பபார் காணின் பபரறிவூட்டு 
பழிப்பபார் இங்பகபிலழப்பபார் அல்ைாா்”     (பூங்சகாடி. ப.52) 

தாய்சமாழியிகைக் காக்கும் கடகமயிகைக் குறிப்பிட்டுள்ளகமகய அறியமுடிகின்றது. 
மமலும், “ஐவலக இைக்கணம் உணாா்வார் வமாழியில் உயாா்வார்” என்று தமிழ் 
சமாழியின் இலக்கணமாம் சதால்காப்பியத்கத இழித்தும், பழித்தும் உகரத்தவாா்களின் 
சகாட்டம் அடக்கும் வககயில் குறிப்பிட்டுள்ளகமச் சிந்திக்கத்தக்கது. 

வமாழிக்கைப்பு 

 தமிழ் சமாழியில் பிறசமாழிச் சசாற்ககள அகற்றிவிட்டால் தமிழ் வளராசதைச் 
கூறுவாா் சிலாா். அமிழ்தம் இைிக்க அச்சுசவல்லம் கலக்கத் மதகவயில்கக என்று ஆசிரியாா் 
உகரப்பதன் வழி ஒப்புகமயில்லா உயாா்தைிச் சசம்சமாழியாைது பிறசமாழிச் சசாற்ககள 
நீக்கினும் அகவ தைித்து சசழித்து இயங்கும் ஆற்றல்சபற்றது. இதகைக் கற்றவாா் 
நன்கறிவாா் என்று முடியரசன் குறிப்பிடுவகத, 

“……பிறவமாழி அகற்றுதல்க ருதின் 

தமிழ்வளரா வதைச்சாற்றுவாா் சிைாா்தாம் 

அமிழ்தம் இைிக்க அச்சுவவல்ைம் 

கைப்பபார் உைகிற் கண்படாமில்லை”    (பூங்வகாடி. ப.68) 
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இவ்வடிகளின் வாயிலாக அறிய முடிகின்றது. சமாழிக்கலப்பிைால் தமிழ் சமாழி 
வாழ்கிறது என்று கூறுமவாரிடத்துப் பிறசமாழிச் சசாற்ககள நீக்கினும் தமிழ்சமாழியாைது 
தகழத்து நிற்கும் என்று முடியரசன் குறிப்பிடுவதிலிருந்து அவரின் சமாழிப்பற்றிகையும் 
தமிழ்சமாழியின் சிறப்பிகையும் அறிய முடிகின்றது.  

சாதிவயாழிப்பு மணம் 

 சபான்ைி என்பவள் வில்லவன் என்றதன் குலம் அல்லாதவகைத் திருமணம் சசய்து 
சகாள்கிறாள். அதைால் சபான்ைியின் தந்கத மிகுந்த சீற்றத்துக்கு உள்ளாகிறான். தன்குலப் 
சபருகமகய அழித்தவள் என்று சாடுகிறான். சபான்ைி, மவடைின் கலப்புமணம் குறித்துப் 
சபான்ைியின் தந்கத மைநிகலயிகை,  

 “துணியாச் வசயல் வசயத் துணிந்தலை! என்குை 

 அலணயாப் வபருலமலய அலணத்தலை பபதாய்!   (பூங்வகாடி. ப.) 

இப்பாடலடிகளின் வாயிலாக அறிய முடிகின்றது. ஆைால் ஆசிரியாா் கலப்புமணத்கத 
ஆதரிப்பகத, சபான்ைியின் மகன் மீைவைின் வாயிலாக சவளிப்படுவகத, 

“கண்டதவவறன் காரிலக கற்பில்? 

ஒருவலை உளத்தால் உன்ைிைள், எதற்கும் 

வவருவிைள்,……………”         (பூங்வகாடி. ப.78) 

என்று ஆசிரியாா் குறிப்பிடுவதிலிருந்து அறியலாம். 

 சமாழிக்சகாரு காப்பியமாகப் பகடக்கப்பட்டிருப்பினும் அவற்றில் இயல்பாகமவ 
திராவிடச் சிந்தகை மமலாங்கி இருப்பகத மநாக்கும் மபாது திராவிட உலகின் வாைம்பாடி 
என்று முடியரசன் மபாற்றப்படுவதற்காை காரணத்கத அறிய முடிகின்றது. சமாழிப் 
மபாராட்டம், சமாழிப்பற்று, மூடநம்பிக்கக ஒழிப்பு, சாதிஒழிப்பு மணம் குறித்த 
முடியரசைின் திராவிடக் சகாள்ககயிகைப் பூங்சகாடி காப்பியம் வழி நின்று 
அறியமுடிகின்றது.  

அடிக்குறிப்பு 

1. முடியரசன், போட்டுப்பறலவயின் வோழ்க்லகப்பயணம்,ப.95 

2. முடியரசன் பலடப்புகளில் சமுதோயச்சிந்தலன, ஆய்தவடு, இயல் .2 பக்.33 
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4. திராவிட இயக்கங்களின் தமிழ்ப்பணிகள் 

ஆய்வாளர் 
முலைவர் ப.வசந்தில் முருகன் 
முதுமுகைவர் பட்ட ஆய்வாளர் 

Indian council for Social Science Research (ICSSR) 

ஆய்வு சநறியாளர் : 
பபரா. முலைவர் வப.இலளயாப்பிள்லள 

தமிழ்ப் பல்ககலக்கழகம், தஞ்சாவூர் 
அகலமபசி: 9865040594 

DOI 10.5281/zenodo.13761576. 

Abstract: 

Although this giant encompasses innumerable regions of the Milky Way, no other planet has the uniqueness of 

Earth. Our motherland, India, is a country that is united in diversity among the countries of Asia, the largest continent among 

the seven continents of the world. Tamil Nadu is a non-self-governing state that can maintain equality and social justice as 

the real object of the Indian nation that has such excellence and prosperity. If we examine the reasons for this, it is not an 

exaggeration to say that the source and root of it is the higher thought of Dravidianism. The Dravidian movements nurtured 

this thought and the masses rose up as masses. Rationalism spread through the origins of the Dravidian movements. The 

Dravidian movements developed the values of equality and fraternity that the Constitution of India states, beyond the legal 

position and placed them in the humanitarian position. Although various causal factors have been studied regarding the 

Dravidian movements that spawned intellectual social development and its characteristics, the Dravidian movements such as 

Justice Party, Self-Respect Movement, Dravidar Kazhagam, and Dravida Munnetra Kazhagam contributed immensely to the 

development of Tamil language. This research paper has been set up to reveal that. 

Key words: Tamil Movements – Dravidian literature  

முன்னுலர 

 இந்தப் மபரண்டமாைது எண்ணிலடங்காப் பால்சவளி மண்டலங்ககளத் தன்ைகத்மத 
சகாண்டு இலங்குவதாயினும் புவியின் தைித்தன்கமயிகைப் பிற மகாள்கள் 
சபறவியலவில்கல. உலகின் ஏழு கண்டங்களுள் மிகப்சபரிய கண்டமாை ஆசிய 
கண்டத்தில் உள்ள நாடுகளுள் மவற்றுகமயில் ஒற்றுகம கண்ட நாடாக விளங்குவது நம் 
இந்திய தாய்த்திருநாடு. அத்தகுச் சிறப்பும் ஏற்றமும் சபற்ற இந்திய நாட்டின்கண் 
சமய்ப்சபாருளாகச் சமத்துவத்கதயும் சமூகநீதிகயயும் நிகலநிறுத்திக் காக்கக் கூடிய 
தன்ைிரகற்ற மாநிலமம தமிழ்நாடு. இதன் காரணங்ககள ஆராயப் புகுந்தால் அதற்கு 
மூலமும் மவருமாகத் திகழ்வது திராவிடம் என்ற மமலாை சிந்தகைமய எைில் அது 
மிககயாகாது. 

திராவிட இயக்கங்கள் இச்சிந்தகைக்கு உரமிட்டு வளர்த்சதடுத்ததன் மூலமம 
மாக்களாய் இருந்த கூட்டம் மக்களாய் எழுச்சி சபற்றது. திராவிட இயக்கங்களின் 
மதாற்றுவாய் மூலமம பகுத்தறிவுச் சிந்தகைகள் பரவலாகிை. இந்திய அரசியலகமப்புக் 
கூறும் சமத்துவம், சமகாதரத்துவம் என்பைவற்கறச் சட்டம் என்ற நிகலப்பாட்டினும் 
கடந்து மைிதமநய நிகலப்பாட்டினுள் கவத்துப் மபாற்றும் பண்பு நலன்ககளத் திராவிட 
இயக்கங்கமள வளர்த்சதடுத்தை. அறிவார்ந்த சமூக வளர்ச்சிக்கு வித்திட்ட திராவிட 
இயக்கங்கள் குறித்தும் அதன் பண்புகள் குறித்தும் பல்மவறு காரணக் காரியங்கள் 
ஆய்வுக்குட்படுத்தப்பட்டுள்ள மபாதிலும் திராவிட இயக்கங்களாை நீதிக்கட்சி, சுயமரியாகத 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/
https://zenodo.org/doi/10.5281/zenodo.13761576


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal                                                           

முத்தரசி - கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
E-ISSN: 2584 - 1238            SPL. ISSUE – 1 

SEP - 2024    

தமிழ்ச் சமூகப் பண்பாட்டுவவளியில் திராவிட எழுத்துக்களின் தாக்கம் 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.  

21 

இயக்கம், திராவிடர் கழகம், திராவிட முன்மைற்றக் கழகம் ஆகியை தமிழ்சமாழி 
வளர்ச்சிக்கு ஆற்றிய பங்களிப்பு அளப்பரியது. அதகை சவளிக்சகாணரும் மநாக்கில் இந்த 
ஆய்வுக் கட்டுகர அகமக்கப்பட்டுள்ளது. 

தமிழ்க் காப்பும் – திராவிட இயக்கங்களும் 

நீதிக்கட்சி, சுயமரியாகத இயக்கம், திராவிடர் கழகம், திராவிட முன்மைற்றக் 
கழகம், அண்ணா திராவிட முன்மைற்றக் கழகம் ஆகிய அகமப்புகளின் சபாதுப் சபயமர 
திராவிட இயக்கம் என்பகத நாமறிமவாம். இகவயாவும் தமிழ்சமாழியின் வளர்ச்சிக்கு 
ஆற்றிய மிக முக்கியப் பணிகள் மபாற்றுதலுக்குரியை. திராவிட இயக்கங்களின் மதாற்று 
வாய்க்கு முற்காலந்சதாட்சட தமிழ்சமாழிக்கும் சமஸ்கிருதத்திற்குமாை கருத்துப்மபார் 
நகடசபற்று வந்தது.14 – ஆம் நூற்றாண்டில் இருந்து 19 – ஆம் நூற்றாண்டுத் சதாடக்கம் 
வகர தமிழகத்தில் நிகலயாை மபரரசுகமளா, சிற்றரசுகமளா இல்கல. நாயக்க 
மன்ைர்களின் ஆட்சி காரணமாகத் சதலுங்கு சமாழியாைது 300 ஆண்டுகளுக்கு மமலாகத் 
தமிழ்நாட்டின் ஆட்சிசமாழியாகத் திகழ்ந்துள்ளது. இவ்வாறு சமஸ்கிருதக் கருத்துப்மபார் 
நிகழ்ந்த காலக்கட்டத்திலும், சதலுங்கு ஆட்சிசமாழியாக விளங்கிய காலக்கட்டத்திலும் 
கூட, தமிழ்ப்மபச்சு சமாழியாக விளங்கியும், தமிழர்களின் தாய்சமாழியாகவும் திகழ்ந்தும் 
வந்திருப்பது வரலாற்று மருட்கக என்மற கூறலாம். 

பதிசைட்டாம் நூற்றாண்டின் இறுதியிலும் பத்சதான்பதாம் நூற்றாண்டின் 
சதாடக்கத்திலும் சதன்ைிந்திய சமாழிகளுக்குள் ஒரு சநருங்கிய உறவு இருப்பகத முதன் 
முதலாக ஐமராப்பிய அறிஞர்கள் சவளிப்படுத்திைர். அவர்களுள் இராபர்ட் கால்டுசவல் 
பிறசமாழித் துகணயின்றி, தமிழ்சமாழி தைித்து இயங்கவல்லது என்பகதத் தமது, 
திராவிட சமாழிகளின் ஒப்பிலக்கணம் என்ற நூலில் ஆய்ந்தறிந்து கூறிைார். 
இக்கருத்கதசயாட்டி மபராசிரியர்.சுந்தரம்பிள்கள அவர்கள், தாம் இயற்றிய 
மமைான்மணியம் காப்பியத்தில் நீராரும் கடலுடுத்த என்னும் தமிழ்வாழ்த்துப் பாடகலப் 
பாடியகதத் தமிழ்நாடு அரசு ஏற்று இன்றும் தமிழ்த்தாய் வாழ்த்தாகப் பயன்படுத்தி 
வருகிறது. இப்பாடலின் கருத்து யாசதைின், தமிழ் திராவிட சமாழிககள ஈன்சறடுத்த 
பிறகும்,இகறவன் பிறப்பும் இறப்புமின்றி என்றும் இளகமயாய் விளங்குவது மபான்று 
தமிழ்சமாழியாைது இளகம குன்றாமல் விளங்குகிறது. இளகமகயக் காப்பதில் 
இகறவனும் தமிழும் ஒன்மற என்பதாகும். இப்பாடகலத் மதர்வு சசய்து தமிழ்நாடு அரசின் 
சமாழி வாழ்த்துப் பாடலாக அறிவித்தவர் முத்தமிழ் அறிஞர் டாக்டர்.ககலஞர்அவர்கள் 
ஆவார். திராவிட இயக்கங்களுள் மிக முக்கிய இயக்கமாை நீதிக்கட்சி ஆட்சிக்கு வருமுன் 
சமஸ்கிருதப் படிப்புக் கட்டாயமாக்கப்பட்டு இருந்தது. சமஸ்கிருத சமாழியறிவு இல்லாத 
ஒருவகர மருத்துவத்துகறக் கல்விக்குத் மதர்வு சசய்யாத நிகலகம தமிழ்நாட்டில் 
இருந்தது. இந்நிகலகய அகற்றிய சபருகமக்குரியவர் பைகல் அரசர் இராமராய நிங்கார் 
என்பவர் ஆவார். அவரின் அரும்சபரும் முயற்சியால் தான் மருத்துவக் கல்விக்குச் 
சமஸ்கிருதம் படிக்க மவண்டிய மதகவயில்கல எை அரசு முடிசவடுத்து அறிவித்தது. 
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மருத்துவத்துகறப் படிப்புக்குச் சமஸ்கிருதம் மதகவ என்று வற்புறுத்தியகதப் மபாலமவ 
திராவிட சமாழிகளில் ஏமதனும் ஒன்றிலாவது அல்லது எல்லா திராவிட சமாழிகளிலும் 
ஒருவர் புலகம சபற்றிருந்தாலும் சமஸ்கிருத சமாழி சதரியவில்கல என்றால் அவர் 
சமாழிப்புலகம உகடயவராக ஏற்றுக் சகாள்ளப்படவில்கல. இதைால் சமஸ்கிருதம் படிக்க 
மவண்டிய கட்டாயம் இருந்தது. இதகை டாக்டர்சி.நமடசைாரின் திராவிடர் சங்கம் 
எதிர்த்துத் தீர்மாைம் நிகறமவற்றிச் சசன்கைப் பல்ககலக்கழகத்திற்கு அனுப்பியது. நாடு 
தழுவிய அளவில் ஆங்காங்மக தமிழ்ப் புலவர்களின் சங்கங்கள் உருவாக்கப்பட்டை. இதன் 
விகளவால் தமிழுடன் ஓர் இகணசமாழிமயா துகணசமாழிமயா இல்லாமல் 
தமிழ்சமாழிகய மட்டுமம தைியாகப் பயின்று பட்டம் சபரும் நிகலகய நீதிக்கட்சி தைது 
மகாரிக்கக மூலம் வலியுறுத்தியது. இக்மகாரிக்கககய 1927 மற்றும் 1928 – இல் சசன்கைப் 
பல்ககலக்கழகம் ஏற்றுக் சகாண்டது. இதன் பிறகுத் தமிகழ மட்டும் பயின்று வித்துவான் 
பட்டம் சபறமுடிந்தது. இதகைத் சதாடர்ந்து 1935, 1937 ஆண்டுகளில் பி.ஓ.எல் மற்றும் 
எம்.ஓ.எல் பட்டப்படிப்புகள் ஏற்படுத்தப்பட்டை. 

வசம்வமாழிப் பயணத்தில் திராவிட இயக்கம் 

சசன்கைப் பல்ககலக்கழகம் சதாடங்கிய காலத்திலிருந்து தமிழ்சமாழிக்குச் 
சசம்சமாழித் தகுதி மறுக்கப்பட்டு வந்தது. திராவிட இயக்கத்தின் ஆதரவு அகமப்புகளாை 
கசவச்சித்தாந்த சபருமன்றமும், கரந்கதத் தமிழ்ச்சங்கமும், பார்ப்பைர் அல்லாமதார் 
மாநாடுகளும் 1918, 1919, 1920 ஆகிய ஆண்டுகளில் தமிழுக்குச் சசம்சமாழித் தகுதி வழங்க 
மவண்டுசமைத் தீர்மாைங்ககள நிகறமவற்றை. அத்தீர்மாைங்களில் பாரசீகம், அரபி, 
சமஸ்கிருத சமாழிகளுக்கு இகணயாகச் சசம்சமாழித் தரத்தில் தமிழ்சமாழிகயயும் 
ஆட்சிப் பணித் மதர்வுகளில் கவக்க மவண்டும் என்று மகட்டுக் சகாண்டைர். தமிழ்ச் 
சசம்சமாழி என்பகத முதன்முதலில் அறிந்து சகாள்ள பரிதிமாற்ககலஞர், இராபர்ட் 
கால்டுசவல், வரீமாமுைிவர் ஆகிமயாரின் ஆய்வுகமள காரணமாக அகமந்தை. சமஸ்கிருத 
சமாழிக்கு மட்டுமம ஆங்கில ஆட்சியின் மபாது சசம்சமாழித் தகுதி வழங்கப்பட்டது. 
தமிழ்க் கடலாை மகறமகலயடிகள், தைித்தமிழ் ஊற்று எைப் மபாற்றப்பட்ட 
மதவமநயப்பாவாணர், பன்சமாழிப்புலவராை கா.அப்பாதுகர ஆகிமயாரின் ஆய்வுகள் தமிழ்ச் 
சசம்சமாழித் தகுதி சபறமவண்டும் எை வலியுறுத்திை. 

ஆங்கிலப் சபருங்கவிஞராகத் திகழ்ந்த ஏ.மக.இராமானுஜன் அவர்கள், இந்தியாவில் 
இப்மபாதுள்ள இரண்டு சசம்சமாழிகளில் தமிழ் மட்டுமம சதாய்வில்லாமல் சதாடர்ந்து 
தைது சசம்சமாழிக்குரிய பண்பாை சதான்கமகய முழுகமயாகப் மபணிவருகிறது என்கிற 
கருத்கதத் சதரிவித்தார். மற்சறாரு தமிழறிஞராை கமில்சுவலபில் என்பார், சங்க 
இலக்கியங்ககளச் சசவ்விலக்கியங்கள் என்று ஒப்புக் சகாள்ளக்கூடிய மூன்று காரணிககள 
எடுத்துகரத்தார். இவ்விரண்டு அறிஞர்களின் கூற்றுகள் 1960 மற்றும் 1970 – களில் 
சவளிப்படுத்தப்பட்டகவ. தமிழறிஞர்களிகடமய தமிழ்சமாழிக்குச் சசம்சமாழித் தகுதி 
வழங்கப்படவில்கலமய என்கிற மைக்குகற சதாடர்ந்து இருந்து வந்தது. 1995 –இல் 
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தஞ்கசயில் நகடசபற்ற எட்டாவது உலகத் தமிழ் மாநாட்டின் மபாது, மணகவ முஸ்தபா 
அவர்ககள உள்ளடக்கிய வல்லுநர் குழுவாைது, தமிகழச் சசம்சமாழியாக 
அறிவிக்கக்மகாரி அன்கறய முதல்வரிடம் அறிக்கக ஒன்கறக் சகாடுத்தது. ஆைால், 
அதைால் பயன் ஏதும் ஏற்படவில்கல. 

  1996 - ஆம் ஆண்டு முத்தமிழறிஞர் டாக்டர். ககலஞர் அவர்கள் முதல்வராைார்.1996 
– ஆம் ஆண்டு ஜூன் 15- ஆம் நாள்’ சசம்சமாழிப் பட்டியலில் தமிழ்’ எைத் தகலப்பிட்டுத் 
திைமணி நாமளடு தகலயங்கம் ஒன்கற எழுதியிருந்தது. அதில் தமிகழச் சசம்சமாழியாக 
அறிவிக்கக் மகாரி, ஒன்றிய அரசின் பரிசீலகைக்குக் மகாரிக்கககய எடுத்துச் சசல்லுமாறு 
மகட்டுக் சகாண்டமதாடு, அரசு இந்த வாய்ப்பிகை நழுவவிடக் கூடாது என்றும் எச்சரித்து 
இருந்தது. இதகைத் சதாடர்ந்து ககலஞரின் அரசு மணகவ முஸ்தபா, 
வா.சச.குழந்கதசாமி, ஜான்சாமுமவல், சபாற்மகா ஆகிமயாகரக் சகாண்ட ஒருகுழு 
அகமத்தது. மதகவயாை ஆவணங்கள் தயாரிக்கப்பட்டை. ஒன்றிய அரசுக்குத் தமிகழச் 
சசம்சமாழியாக அறிவிக்கக்மகாரி ஒருகடிதம் அனுப்பி கவக்கப்பட்டது. ஒன்றிய அரசு 
அந்தக் கடிதத்கத கமசூரில் உள்ள இந்திய சமாழிகள் நிறுவைத்திற்கு அனுப்பி கவத்தது. 
அந்நிறுவைம் தமிகழச் சசம்சமாழியாக ஏற்கலாம் எைப் பரிந்துகரத்தது. இதன் பிறகுச் 
சிறுசிறு அகமப்புகளும், சில அரசியல் கட்சிகளும் சசம்சமாழிப் பற்றிய மகாரிக்கககய 
முன்கவத்து ஒன்றிய அரகச வலியுறுத்திப் மபாராட்டங்ககள நடத்திைர். ஆைாலும் பலன் 
ஏதும் கிகடக்கவில்கல. 

மீண்டும் திராவிட முன்மைற்றக் கழகத்தின் அப்மபாதய தகலவர் டாக்டர்.ககலஞர் 
அவர்கள் 22/4/2003 –இல் பிரதமர் வாஜ்பாய்க்குத் தமிகழச் சசம்சமாழியாக அறிவிக்க 
மவண்டும் எனும் மகாரிக்கககய வலியுறுத்திக் கடிதம் எழுதிைார். 2004 – ஆம் ஆண்டு 
ஜூன் மாதம் 6- ஆம் நாள் தமிழ்ச் சசம்சமாழி எை அறிவிக்கப்பட்டது. நம் 
தமிழ்சமாழிகயச் சசம்சமாழியாக்குவதில் ககலஞர் தகலகமயில் திராவிட முன்மைற்றக் 
கழகம் இமாலய சவற்றிகயக் கண்டது. நம் தாய்சமாழியாம் தமிழ்சமாழிகயச் 
சசம்சமாழியாக அறிவிக்க மவண்டுசமை நகடசபற்ற ஒன்றகர நூற்றாண்டுக்குப் 
மபாராட்டத்திகை சவற்றிசபறச் சசய்த சபருகம, திராவிட இயக்கத்தின் மாசபரும் 
சாதகை எைலாம். 

தமிழ்நாடக வளர்ச்சியில் திராவிட இயக்கப் பங்கு 

திராவிட இயக்கம் சசய்த மாசபரும் சாதகை இராமாயணத்திற்கு மாற்று 
இலக்கியமாக உருசவடுத்த புலவர் குழந்கதயின் இராவண காவியம் என்று கூறலாம். 
கவிகத உலகில் பாரதிதாசைின் பரம்பகரயிைர் மதான்றிைர். சபரியார், அண்ணா, ககலஞர் 
சதாடங்கி திராவிட இயக்கத்தின் ககடசி எழுத்தாளர்கள் வகர புதுத்தமிகழப் பகடத்து 
மறுமலர்ச்சி உண்டாக்கிைர். 1940 – க்கு முன்பு நாடக உலகின் முடிசூடா மன்ைர்களாகச் 
சங்கரதாஸ் சுவாமிகள், சத.சபா.கிருஷ்ணசாமி பாவலர், பம்மல்சம்பந்த முதலியார், 
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எம்.கந்தசாமி முதலியார், தி.இலக்குமண பிள்கள முதலாமைார் விளங்கிைர். டி.மக.எஸ் 
சமகாதரர்கள் மற்றும் பலகுழுவிைர் நாடகங்ககள நடத்தி வந்தைர். இந்நாடகங்கள் எப்படி 
இருந்தை என்பகத ஔகவ டி.மக. சண்முகம் கீழ்க்கண்டவாறு விளக்குகிறார். 

இருபதாம் நூற்றாண்டு மலர்ந்தது முதல் 40 ஆண்டு கால நாடகங்கள் களப்பிரர் 
ககல வடிவங்களாகமவ காணப்பட்டை. உயிர்த் ததும்பும் நாடக மாண்புககளக் காட்டிலும் 
இருநாகரிகக் கலப்பும், சவற்றுப் சபாழுது மபாக்கு நிகலயுமம மிகுதியும் இடம்சபற்றை. 
பழங்ககதகளாை புராணக் கூத்துகள், கால மாற்றத்தால் வாழ்வியல் சுகவ மிகுந்த 
கநயாண்டி பண்புகளும் நிகறந்தைவாக மட்டுமம அகவ கிகடக்கப்சபற்றை. உண்கமயாை 
கருத்து வன்கமயும் சீர்த்திருத்த பண்பும் அவற்றில் இடம்சபறாத சூழலில் இருந்தது. 
வாழ்க்ககச் சிக்கல்களுக்குத் தீர்வு காண மவண்டி, மக்கள் உள்ளத்தில் மாற்றத்கதத் 
மதாற்றுவிக்கும் நாடகங்கமளா அக்காலத்தில் பரவலாக உருவாகவில்கல. எைினும் 
நாடகங்கள் வாழ்வின் முழுகமகய விளக்க முடியாமல், எளிமயாரின் உள்ளங்ககள 
ஈர்க்காமல் சசல்வ வாழ்வின் சீர்மகட்கட ஓரளவு காட்டி வந்தை. 

ஔகவ டி.மக.சண்முகம் கூறும் இந்நாடகப் பண்கபத் திராவிட இயக்கத்தாரின் 
தமிழும் ககதக் கூறுகளும் முற்றிலும் மாற்றிக் காட்டிை. அதுமட்டுமின்று 
அறிஞர்.அண்ணா அவர்கள் விடுதகல ஏட்டில் குமாஸ்தாவின் சபண் என்னும் நாடகத்திற்கு 
எழுதிய நீண்ட விமர்சைம் நாடக உலகில் ஒரு திருப்புமுகைகய ஏற்படுத்தியது. இகதத் 
சதாடர்ந்து திராவிட இயக்கத்தாரின் நாடகங்கள் மக்களால் சபரிதும் வரமவற்கப்பட்டை. 
நாடக உலகிற்கு அடுத்த படிநிகலயாக உருசவடுத்த மாசபரும் ஊடகம் திகரப்படத்துகற 
ஆகும். இத்துகறயில் முதன் முதலாகத் திராவிட இயக்கத்தவராக அடிசயடுத்து கவத்தவர் 
புரட்சிக்கவிஞர் பாரதிதாசன் அவர்கமள. அறிஞர்.அண்ணாவின் திகரப்பட நுகழவு 
மக்ககளப் சபரிதும் கவர்ந்தது. இதன் பிறகுக் ககத, வசைம் ஆகியவற்றிற்கு ஆசிரியரின் 
சபயகர சவளியிட்டுத் திகரப்படங்ககள உருவாக்க பல தயாரிப்பாளர்கள் முன்வந்தைர். 
அறிஞர்.அண்ணாவுக்கு அடுத்த படியாக,முத்தமிழ் அறிஞர் டாக்டர்.ககலஞர்அவர்கள் 
திகரப்படத்துகறயிகைத் தைது எழுத்தின் ஆதிக்கத்தில் கவத்திருந்தார். அதகை அவர் 
ஓர் ஊழியாகமவ உருவாக்கிக் காட்டிைார். ககலஞர் அவர்ககளத் சதாடர்ந்து பல 
உகரயாடல் ஆசிரியர்களும் சதாடக்கக் காலத்தில் கவிஞர் கண்ணதாசன் மபான்ற 
பாடலாசிரியர்களும் திகரப்படத்துகறயில் மாசபரும் புதுகமககளச் சசய்து மக்ககளக் 
கவர்ந்தைர். நாடகம் மற்றும் திகரப்படத்துகறகயச் மசர்ந்த நடிகமணி டி.வி.நாராயணசாமி, 
நடிப்பிகசப் புலவர் மக.ஆர்.இராமசாமி, நடிகமவள் எம்.ஆர்.ராதா, சிவாஜிகமணசன், 
புரட்சிநடிகர் எம்.ஜி.இராமச்சந்திரன், இலட்சிய நடிகர் எஸ்.எஸ்.ராமஜந்திரன், வகளயாபதி 
முத்துகிருஷ்ணன் எை நடிகர்களின் பட்டாளத்கதமய உருவாகிய சபருகம திராவிட 
இயக்கங்ககளச் சாரும். 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal                                                           

முத்தரசி - கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
E-ISSN: 2584 - 1238            SPL. ISSUE – 1 

SEP - 2024    

தமிழ்ச் சமூகப் பண்பாட்டுவவளியில் திராவிட எழுத்துக்களின் தாக்கம் 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.  

25 

திருக்குறள் பரப்புலரயில் திராவிட இயக்கப் பங்கு 

திருக்குறள் பற்றிய பரப்புகரகயச் சுயமரியாகத இயக்கம் 1927 – ஆம் ஆண்டு 
முதல் சசய்து வந்தது. 1946 சைவரி 14 மற்றும் 15 மததிகளில் சசன்கையில் திராவிடர் 
கழகம் திருக்குறள் மாநாட்கட முதன்முதலாக நடத்தியது. இதன் பிறகுதான் திருக்குறள் 
பற்றிய விழிப்புணர்வுத் தமிழகத்தில் மிகப்சபரிய அளவில் மதான்றியது எைலாம். திராவிட 
இயக்க வழியில் திருக்குறளுக்குப் புத்துகரகள் எழுதப்பட்டை. பிற அறிஞர்களும் 
திருக்குறள் சதளிவுகரகளும், விளக்க உகரகளும், திருக்குறள் விளக்கக் ககதகளும், 
ஆய்வுகரகளும் அதிகளவில் எழுதத் சதாடங்கிைர். திராவிட இயக்க முயற்சிகளால் பள்ளி 
மற்றும் கல்லூரிகளின் பாடத்திட்டத்தில் திருக்குறள் இடம்சபற்றது. 

இரண்டாம் உலகத் தமிழ் மாநாட்டின் மபாது மூன்று பல்ககலக்கழகங்களில் 
அறிஞர்.அண்ணா அவர்களால் ரூபாய் 9 இலட்சம் சசலவில் திருக்குறள் இருக்கககள் 
ஏற்படுத்தப்பட்டை. அறிஞர்.அண்ணாவின் அகமச்சரகவயில் சபாதுப்பணித்துகற மற்றும் 
மபாக்குவரத்துத்துகற அகமச்சராக இருந்த முத்தமிழ் அறிஞர்.ககலஞர் அவர்கள் 
ஒவ்சவாரு மபருந்திலும் மக்கள் பார்கவயில் படும்படி திருவள்ளுவர் படத்மதாடு ஒரு 
திருக்குறகள இடம்சபறச் சசய்தார். திருவள்ளுவரின் படத்திகை ஒவ்சவாருவரும் 
ஒவ்சவாரு விதத்தில் பயன்படுத்தி வந்தார்கள். ஓவியர் மவணுமகாபால் சர்மா 
கமலாப்பூரில் ஒரு வடீ்டில் தங்கித் திருவள்ளுவரின் ஓவியத்கத வகரந்து முடித்து 
இருந்தார். இப்படத்திகை அவர் வடீ்டிற்குச் சசன்று அறிஞர்.அண்ணா, 
முத்தமிழறிஞர்.ககலஞர், புரட்சிக்கவிஞர். பாரதிதாசன் முதலாை தகலவர்கள் 
பார்கவயிட்டு ஓவியம் சிறப்பாக இருக்கிறது எைத் தமது ஒப்புதகல வழங்கிைார்கள். 
இப்படத்கதமய பின்ைாளில் தமிழ்நாடு அரசு ஏற்றுக் சகாண்டு அரசு சவளியடீாக 
இன்றளவும் பயன்படுத்தி வருகிறது. இவ்மவாவியத்கதமய சிகலயாக வடித்துத் திராவிட 
முன்மைற்றக் கழகம் ஆட்சிக்கு வருவதற்கு முன்மப மயிலாப்பூரில் அப்மபாகதய 
குடியரசுத்தகலவர் டாக்டர் எஸ்.ராதாகிருஷ்ணகைக் சகாண்டு, சசன்கை மாநகராட்சி 
திராவிட முன்மைற்றக் கழகத்தின் நிர்வாகம் திறந்து கவத்தது. மமலும் சசன்கை 
நுங்கம்பாக்கத்தில் வள்ளுவர் மகாட்டமும், குமரி முகையில் 133 அடி உயர வள்ளுவர் 
சிகலகயயும் முத்தமிழறிஞர் டாக்டர்.ககலஞர் அவர்கள் அகமத்துக் காட்டிைார். 
திருக்குறகளப் மபாற்றுவதும் பரப்புவதும் திருவள்ளுவகரச் சிறப்புச் சசய்வதும் 
தமிழ்ப்பணிமய ஆகும். இரண்டாம் உலகத்தமிழ் மாநாட்டின் மபாது திருவள்ளுவருக்கு 
நிற்கும் நிகலயில் சசன்கைக் கடற்ககரயில் சிகலஅகமத்தமதாடு மமலும் ஒன்பது 
சிகலகள் பழந்தமிழ் வித்தகர்களுக்கும் சபாதுத்தமிழ் முன்மைாடிகளுக்கும் கவக்கப்பட்டை. 

தமிழ் ஆட்சி வமாழியாக்கத்தில் திராவிட இயக்கப் பங்கு 

திராவிட இயக்கங்களின் முன்மைாடி இயக்கமாை நீதிக்கட்சியாைது, தமிழ் ஆட்சி 
சமாழியாக்கப்பட மவண்டும் எை வற்புறுத்தியமதாடு ஸ்ரீ / ஸ்ரீமதி எனும் சமஸ்கிருதச் 
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சசாற்களுக்கு மாற்றாகத் திரு/ திருமதி பயன்படுத்தப்பட மவண்டும் என்று தைித் 
தீர்மாைத்தின் மூலம் அரகசக் மகட்டுக் சகாண்டது. சபரியார் அவர்கள் திராவிடர் 
கழகமாகப் சபயர் மாற்றம் சசய்த மசலம் மாநாட்டில் தமிகழ வளர்க்கவும் 
சமஸ்கிருதத்திற்கு எதிராகப் மபாராடவும் எப்மபாதும் ஆயத்தமாக இருப்பது என்கிற 
தீர்மாைத்கத நிகறமவற்றித் தைது தமிழ்ப் பணிக்கு ஒரு சதாடர்ச்சிகய வழங்கிைார்.  

1967 – ஆம் ஆண்டு அறிஞர்.அண்ணா அவர்கள் ஆட்சிப் சபாறுப்கப ஏற்றவுடன் 
பயன்பாட்டில் இருந்த சமஸ்கிருத ஆங்கில நிர்வாகச் சசாற்ககள நீக்கிவிட்டு 
அவ்விடங்களில் தமிழ்ச் சசாற்ககள ஒளிரச் சசய்தார். தமிழ்ப் மபசும் மக்கள் வாழும் 
இந்நிலப்பகுதிக்குத் தமிழ்நாடு என்னும் சபயரிகைச் சூட்டி மாசபரும் சாதகைகய 
நிகழ்த்திைார். தமிழ், ஆங்கிலம் எை இருசமாழிக் சகாள்கககய அரசின் அறிவிப்பாக 
சவளியிட்டார். இகவ தமிழ்சமாழியின் தைித்தன்கமகய நிகலநாட்டுகின்ற மிக உயரிய 
பணிகள் ஆகும். அறிஞர்.அண்ணாகவப் மபாலமவ ககலஞரும் தமிழின் தைித்தன்கமககள 
நிகலநாட்டும் அளப்பரிய பணிககளச் சசய்தவர். தமிகழப் பயிற்று சமாழியாக 
அறிவித்தார். மதவமநயப் பாவாணரின் சசந்தமிழ்ச் சசாற்பிறப்பியல் அகரமுதலிக்கு ஓர் 
இயக்கம் ஏற்படுத்திைார். மகாவில்களில் தமிழில் அர்ச்சகை சசய்ய ஆகணபிறப்பித்தார். 
சசம்சமாழிக்கு அலுவலகம் கண்டார். இவ்வாறு திராவிட இயக்கம் சசய்த அருந்தமிழ் 
பணிகள் ஏராளமாைகவ. 

முடிவுலர 

தமிழ் சமாழியிகையும் தமிழிைத்கதயும் காப்பதில், திராவிட இயக்கங்கள் 
மதான்றிய நாள் முதல் இன்றளவும் பல்மவறு தகடகளும் மபாராட்டங்களும் நிகழ்ந்த 
வண்ணம் உள்ளை. ஆயினும் அதகைத் தாங்கிப் பிடித்த மாசபரும் இயக்கமாை திராவிட 
இயக்கமாைது தமிழ்சமாழி வளர்ச்சிக்கு ஆற்றிய பணிகளும் உலகப் பார்கவகயத் தம்பால் 
ஈர்க்க காரணமாக அகமந்த சசம்சமாழி ஏற்பிற்குத் திராவிட இயக்கங்கள் சசய்த 
அளப்பரிய பணிகளும், எளிய மக்கள் இன்றளவும் தமிகழ எளிகமயாை பயன்பாட்டு 
சமாழியாகக் சகாள்ளத்தக்க வககயில் எடுக்கப்பட்ட நுண்முயற்சிகளும், பாமர மக்களின் 
சபாழுதுமபாக்குக் கூறுகளாை நாடகம் மற்றும் திகரத்துகற வழிநின்று தமிழ்சமாழி 
வளர்ச்சிக்கு ஆற்றிய அருந்சதாண்டுகளும், உலகப் சபாதுமகறயாம் வான்புகழ் 
வள்ளுவத்கதத் தகழத்மதாங்க சசய்த வழிமுகறகளும், தமிழைத்கத ஆட்சி சசய்யும் 
நாட்டில் தமிகழ ஆட்சி சமாழியாக்க எடுக்கப்பட்ட நுண்மான் நுகழபுலம் மிக்க 
சசயல்திறன்களும் மமற்கண்ட விளக்கங்களின் வழி குன்றின் மமலிட்ட விளக்குப் மபால் 
அறியலாகின்றது. மமலும் இந்துதுவம் என்ற மந்திரப் பகட்டுககளயும் மதவாதம் என்னும் 
இருள்சூழ் சகாள்ககககளயும் தைது உதயசூரிய ஒளியிைால் ஓடி ஒழியச் சசய்யும் 
ஆற்றல் திராவிட இயக்கத்திற்கு உண்டு என்ற திண்கமகய உண்கமயாை தமிழிைம் 
உணர்ந்து, ஒன்றிகைந்து சசயல்படுபட மவண்டியது தமிழர்தம் கடகமயாகும். 
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கல்லூரி, 
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கல்லூரி, சதள்ளாறு – 604 406. 

திருவள்ளுவர்  பல்ககலக்கழகம், 

மசர்க்காடு – மவலூர் 632 115. 

DOI 10.5281/zenodo.13761587. 

Abstract : 

Research in literary literature in Tamil is still in its infancy. N.M.Venkatasamy Nattar initiated research in this 

field for the first time. His studies on the topic of 'Paralysis' are important. It was only after his study of 'paralysis' that the 

view of letters in literature was formed. Through it some research books were published. 'Madal' and solachi were initially 

called Thirumugam and Mutangal. This research paper sets out to examine the contribution and politics of the Dravidian 

movement leaders in this under-researched field of literature. 

Key Words: Dravidian Literature – Political Movements 

தேிழில் கடித இலக்கியத்தில் ஆரோய்ச்சி இன்னும் பதோடக்க நிலலயில்தோன் இருந்து 
வருகிறது.  முதன்முதலில் இத்துலறயில் ந.மு.தவங்கடசோேி நோட்டோர் ஆரோய்ச்சிலயத் 
பதோடங்கி லவத்தோர். இவர் ‘முடங்கல்’ என்னும் தலலப்பில் தேற்பகோண்ட ஆய்வுகள் 
முக்கியேோனலவகளோகும். இவரது ‘முடங்கல்’ ஆய்வுக்குப் பின்னதர இலக்கியத்தில் 
கடிதங்கள் குறித்த போர்லவ உருவோனது. அதன் வழிதய ஆய்வு நூல்கள் சில பவளிவந்தன. 
’ேடல்’ என்னும் பசோல்லோச்சியும் பதோடக்கத்தில் திருமுகம், முடங்கல்  என்தற 
அலழக்கப்பட்டன. இத்தலகய ஆய்வுப்போர்லவ குலறந்த துலறயோன கடித இலக்கியத்தில் 
திரோவிட இயக்கத் தலலவர்களின் பங்களிப்லபயும் அரசியலலயும் ஆரோயும் வலகயில் 
இவ்வோய்வு கட்டுலர அகமக்கப்சபறுகிறது. 

கடித இலக்கியம் : 

இரோேலிங்க அடிகளோர் திருவருட்போ ஐந்தோவது புத்தகம் ேற்றும் திருமுலறப் பகுதி 
(1932) கடிதம் எழுதியதோகச் பசோல்லப்படும் தேிழ் இலக்கிய உலகிற்குக் கிலடக்கும் முதல் 
சோன்றோகும். அதலனத்பதோடர்ந்து தனிநிலலக் கருத்துக்களோக ேலறேலலயடிகளோரும் 
டி.தக.சியும் சில கடிதங்கலள எழுதியிருக்கின்றனர். அதற்குப்பிறகு பல்தவறு ஆங்கில 
அறிஞர்களின் தலலயடீுகளுக்குடன் தேிழில் கடித இலக்கியம் என்பது கோல்பகோள்ள 
முக்கிய கோரணேோக அலேந்தவர் டோக்டர் மு.வரதரோசனோர் ஆவோர். இவர் தம்பிக்கு, 
தங்லகக்கு, அன்லனக்கு, ேோணவனுக்கு, நண்பருக்கு என, தோன் எழுதிய கடிதங்கள் 
அலனத்லதயும் இலக்கியேோக்கியுள்ளோர். எனதவதோன் தேிழில் கடித இலக்கியத்தின் 
முன்தனோடியோக மு.வ. குறிப்பிடப்படுகிறோர். இவர் கோலகட்டத்தில் இவலரப் தபோலதவ கடித 
இலக்கியம் பலடத்த இன்பனோரு குறிப்பிடத்தக்க ஆளுலே தசோ.சிங்கோரதவலனோர் ஆவோர். 
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இலக்கிய ொகும் கடிதங்கள் : 

கடிதம் எழுதும் சூழல், எந்த மாதிரியாை பிரச்சகைக்கும் சபாதுவாைதாக இருந்து 
வந்ததாக இல்லாமல், ஒரு நட்பு ரீதியாகமவா, அல்லது முகம் சதரிந்த மைித 
அனுபவங்களுக்குள்ளாை ஒருவித உகரயாடலாகமவா மட்டுமம சதாடக்கத்தில் இயங்கிை. 
இந்நிகல கடித இலக்கிய மரபில் அறிஞர் அண்ணா வந்ததற்குப் பிறகு முற்றிலுமாக 
மாற்றம் கண்டது. ’எந்த மாதிரியாை பிரச்சகைக்கும் கடிதம் மபாதுமாைது’ என்ற 
அளவிற்கு கடித இலக்கியம் முக்கியத்துவம் வாய்ந்த இலக்கியமாக திராவிடக் 
காலகட்டத்தில் மாறியது. இக்கால கட்டத்கத சவறுமமை அறிஞர் அண்ணாவின் 
காலகட்டம் என்று மட்டும் பார்க்காமல் திராவிட காலகட்டம் என்று பார்ப்பது ஆய்வுப் 
பார்கவயாக அகமயும். அதைால் தான், 

“வைைில், மாபவா, ப ாசிமின், எங்கல்ஸ், பநரு, கலைஞர் கருணாநதி   
ஆகிபயாரின்  கடிதங்கள் அரசியல் உைகில் குறிப்படத்தக்கதாக இருப்பலதயும்; 
டாகடர் மு.வரதராசைார், எழுத்தாளர் கி.ரா ஆகிபயாரின் கடிதங்கள் இைக்கிய 
உைகில் குறிப்பிடத்தக்கதாக இருப்பலதயும் கூறும் க.சண்முகச்சுந்தரம் 
அண்ணாவின் கடிதங்கலள மட்டும் அரசியலையும் இைக்கியத்லதயும் ஒன்று 
பசர்ந்தக் கைலவ என்று குறிப்பிடுகின்றார்”1 

இங்கு அறிஞர் அண்ணோ பதோடக்கி லவத்த கடித இலக்கிய ேரலப, 
பின்பதோடர்ந்தவர் என்ற வலகயிலும்; அடுத்தக்கட்டத்திற்கு நகர்த்திச் பசன்றவர் என்ற 
வலகயிலும் கலலஞர் மு.கருணோநிதி குறிப்பிடத்தக்க ஆளுலேயோகத் திகழ்கிறோர். 
ஏபனனில் கலலஞரும் திரோவிட இயக்கக் கோலத்லதச் சோர்ந்தவர். அண்ணோவின் 
வழித்ததோன்றல். அறிஞர் அண்ணோவின் தம்பிக்கு… என்னும் தலலப்பிலோன கடிதங்கள் 
அலனத்தும் (கிட்டத்தட்ட) கலலஞருக்கோக எழுதப்பட்டலவகளோகும். 

அண்ணோவின் சிந்தலனயும், கலலஞரின் சிந்தலனயும் ஒருேித்திருக்கும் 
கோரணத்தோல் இவர்களது கடித இலக்கியம் – இலக்கிய வரலோற்றிலும் கடித இலக்கிய 
வளர்ச்சியிலும் ேிகமுக்கிய இடத்லத பபற்றிருக்கின்றன. அதததநரத்தில் தேற்கண்டவோறு 
சேகோல அரசியலலயும், இலக்கிய பவளிப்போடுகலளயும் ேக்கள் குரலோக தபசிய கடிதங்கள் 
என்ற வலகயில் இவர்கள் இருவரது கடிதங்களும் (இலக்கியங்களும்) ஒருவோறு 
போர்க்கப்படும் தகுதிவோய்ந்தலவகளோகின்றன. 

திரொவிட தகலவர்களும் – அவர்தம் கடிதங்களும் : 

தேிழர்தம் பேோழி, இலக்கியம், கலல, பண்போடு, அரசியல் ஆகிய அலனத்து 
வோழ்வியல் துலறகளும் தம்ேரலப, அலடயோளங்கலள இழந்த நிலலயில் அதலன 
ஒட்டுபேோத்தேோக ேிட்படடுக்க தபோரோடிய எழுத்துக்களுக்கு உரிலேயோளர்கள் திரோவிட 
இயக்கத்தவர்கள். இவர்கள் ேறுேலர்ச்சிக் கோலகட்டத்லதச் சோர்ந்தவர்களோக இருந்தும் கூட, 
புதிய ேோறுதல்கலள தனக்கோன ேோற்றுச் சிந்தலனயின் மூலம் தேிழகத்து ேண்ணில் 
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விலளயச் பசய்தனர். இவர்களுள் அறிஞர் அண்ணோவும் அவரது வழித்ததோன்றலோய் வந்த 
கலலஞர் மு.கருணோநிதியும் குறிப்பிடத்தக்க பலடப்போளுலேகளோவர். இவர்கள் இருவருதே 
தீவிர இலக்கிய பலடப்போளிகள். இவர்கள் பலடத்த இலக்கியத்தினூடோகதவ சீர்த்திருத்தம், 
அரசியல் தலலலே பண்போக்கங்கள், இலக்கிய தபோரோட்டச் சிந்தலனகள் என்பன தபோன்ற 
திரோவிடச் சித்தோந்தங்கள் பவளிப்பட்டை. 

ஒரு சமூகத்தின் சீர்த்திருத்த இயக்கத்லதயும், அரசியல் இயக்கத்லதயும் ஒரு 
இலக்கியேோகவும் குடும்பேோகவும் போர்க்கத்துணிந்த போர்லவ திரோவிட இயக்கப்போர்லவ 
எனலோம். அதிலும், ‘எடடொ தம்பி பபனொ’ என்றும் ‘யொன் ஏது கெய்பவனடொ?’ என்றும் 
அறிஞர் அண்ணோ எழுதி - தகட்ட தகள்விகளும் கருத்துக்களும் அவருடன் இருந்து அவரது 
பகோள்லககலளயும் கட்சிலயம் கோப்போற்றி வந்த கலலஞலர திரோவிட இயக்கத்ததோடு 
இரண்டற கலக்கச் பசய்தன. அதன் தோக்கத்லத நம்ேோல் கலலஞரின் கடித இலக்கியத்தின் 
மூலம் உணர்ந்துக்பகோள்ள முடியும். அதற்குப் பிறதக இவர்களோல் திரோவிடக் கோலக்கட்டம் 
ஒன்லறயும், அதற்பகன பசோல்லத்தகும் இலக்கியம் ஒன்லறயும் உருவோக்க முடிந்தது. அது 
கடிதம் என்னும் இலக்கிய வலகலேக்குள் பபரும் பிரச்சோர பநடியோக பவளிப்பட்டது. அதன் 
விலளவோல் ஒருவிதேோன புதிய ேறுேலர்ச்சி இப்புவிதனில் திரோவிட இயக்கத் 
தலலவர்களோல் உருவோனது. ேக்கள் ேத்தியில் (குறிப்போக தேிழர்கள்) தேிழக அரசியலல 
ேோற்றியலேக்கக் கட்டலேத்த இலக்கிய பசோற்தபோரோட்டங்களோகவும், தேிழ் 
பேோழியினூடோன அரசியல் பிரச்சோரங்களோகவும் அலவகள் ேிகப்பபரிய ேோறுதலல 
ஏற்படுத்தின. அதன் விலளவோல்தோன் இன்று எண்ணற்ற கட்சிகள் பதோன்றினோலும் அதில் 
திரோவிடம் என்ற பசோல்லோட்சி நீக்கப்பபற முடியோத நிர்பந்தத்தில் இருப்பலத நம்ேோல் 
போர்க்கமுடிகிறது. 

திரொவிடக் கடிதங்களின் உள்ளடக்கம் : 

திரோவிட ஆட்சிக் கோலத்தில் எழுதப்பட்ட கடிதங்களில் பபரும்போலும் சமூகச் 
சிந்தலனகளும் சமுதோய வளர்ச்சிக்குரிய திட்டங்கலள பசயல்படுத்தும் வழிமுலறகளும் 
பதோடர்ந்து பவளிப்படுவனவோக உள்ளன. எடுத்துக்கோட்டோக, 1675 ஆம் ஆண்டு கலலஞர் 
எழுதிய பேோழி ஆதரவுக்கோன கடிதத்தகவலலக் குறிப்பிடலோம். 

“உடன்பிறப்பப நம்க  வளர்த்த த ிழ் க ொழிகய ஆதிக்க அதிகொர ஆட்ெி 
க ொழிகள் வகளத்து வழீ்த்தி விடொ ல் பொதுகொக்க எப்படி அரண்ககள 
அக க்கலொம். த ிழ் இனத்தின் வளம் கபருக, நொம் எவ்வொறொன 
திட்டங்ககளகயல்லொம் தடீ்டிச் கெயல்படுத்தலொம், தந்கத கபரியொரின் 
சுய ரியொகத இயக்கக் ககொள்கககள் ப லும் பவரூன்றிப் பரவவும், பபரறிஞர் 
அண்ணொவின் இலட்ெிய முழக்கங்கள் கவற்றி முழக்கங்களொக  ொறிடவும் 
எத்தககய உகழப்கப கதொடர்ந்து வழங்கிடலொம் என்பன பபொன்ற ெிந்தகனகள் 
தொன் இருந்திட பவண்டும்”2 
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என்று குறிப்பிடுவலதச் சுட்டிக்கோட்டலோம். அதததபோல், கலலஞரின் கடிதங்கலள, 

“கதொண்டர்களுக்கு உரப ற்றும் கருவியொக, உணர்ச்ெிக்ககொட்டும் அருவியொக, 
எண்ணங்ககள பகறயறிவிக்கும் முரெொக, எழுச்ெிகயத் பதொற்றுவிக்கும் 
இடிமுழக்க ொக, இதயத்கதப் பற்றி இழுக்கும் கொந்த ொக என பலவொறு 
விளங்கும் ‘கவண்பொ’ என்று அறிஞர்கள் குறிப்பிடுகிறனர்”3 

இக்குறிப்புகள் வழிமய திராவிட இயக்கக் கடிதங்கள் இயக்கச் சிந்தகைககள 
மமலும் வளர்த்சதடுக்கும் உள்ளடக்கங்களின் அடிப்பகடயில் எழுதப்பட்டகத 
அறியமுடிகிறது. 

கடித இைக்கியத்தில் – அரசியல்: 

அண்ணாவின் கடிதங்களில் இதுயிது அரசியல் கடிதங்கள், இதுயிது இலக்கியக் 
கடிதங்கள் என்று பிரிக்க முடியாதபடி, எல்லா எழுத்துக்களிலும் இலக்கிய புலப்பாட்டு 
உத்திமுகறகளும் அதனுள்ளாகப் மபசப்பட்டிருக்கும் அரசியல் கருத்தாக்கங்களும் 
கலந்துள்ளை. அண்ணா தம்பிக்கு என்று சசால்லவரும் சாதாரணக் கருத்துக்களில் கூட, 
ஒரு சபாதுநிகலத் தகவலாக சில அரசியல் சசயல்பாடுககளச் சுட்டிக்காட்டியுள்ளார். 
எடுத்துக்காட்டாக, 

“அண்ணா 1966 இல் கல்கத்தாவிலும், பம்பாயிலும் பஞ்சாப்பிலும் நலடவபற்றக்   
கிளர்ச்சிலய, காங்கிரஸின் மூைவர்கள் யாரும் கண்டுவகாள்ளாதபதாடு அலத 
மைமுலடந்து கிடக்கும் அரசியல்வாதிகளின் வாணபவடிக்லகயாக 
விட்டுவிட்டார்கபள…. அதுபபாை நாம் விழிப்பின்றி வபாறுப்பின்றி இருக்கும் 
சூழைில் நம்முன் நடக்கும் அக்கரமங்கள் அதிகரிக்கக்கூடும்”4 

என்று தம்பிக்கு எழுதும் கடிதத்தில் குறிப்பிட்டுள்ள அன்கறய அரசியல் சூழகலக் 
காணலாம். அமத கடித்தத்தில், 

“ஆணவ அரசு நடத்தும் காங்கிரசும், மக்களின் மகத்தாை சக்தி முன்பு   
மண்டியிட்டு மண்லணக் கவ்வபவண்டும். அதற்கு அண்ணாவின் தம்பிகள் 
அரசியைில் விழிப்பபாடு வசயல்படபவண்டும்”5 

என்று அண்ணா குறிப்பிட்டுள்ளார்.  இன்னும் அக்கடிதத்தில் அண்ணா நாட்டு நலிவு, 
ஆட்சியாளர்கள் மூட்டிவிட்ட அவதிகள், மக்ககள அகலகழிக்கும் சதால்கலகள், மக்கள் 
உள்ளத்தில் எழுந்திருக்கும் மவதகைகள் ஆகியவற்கற தைக்மக உரிய அழகியமலாடு 
குறிப்பிட்டுள்ளார். மற்சறாரு கடிதத்தில் அவர், 

“இட்ைரின் பநஸ்ைல் பசாசியைிசத்தில் சுவஸ்திக் திலரக்குப் பின்ைால்   
இருந்துவகாண்டு முதைாளிகள் வகாட்டம் அடித்தலதப் பபான்று, காங்கிரஸ் 
ஆட்சியிலும் மூவர்ணக்வகாடி மலறவில் இருந்துக்வகாண்டு முதைாளிகள் 
வபருத்துள்ளைர். இப்படி பணம் பலடத்தவர்கலள எந்த அரசும் தைது 
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பரிவாரவதய்வங்களாக ஆக்கிக்வகாள்ளும் என்பலத இந்த எழுதாத ஒப்பந்தம் 
(ஐந்தாண்டு திட்ட ஒப்பந்தம்) இன்றும் பநற்றும் மட்டுமல்ைாமல் 
வநடுங்காைமாக நமக்கு உணர்த்திவருகிறது”6 

என்று குறிப்பிட்டுள்ளார். 

ககலஞரின் கடிதங்களும் பத்திரிக்கககளும் : 

“ககலஞரின் கடித இலக்கியத்திற்கு என்று பத்திரிக்ககத் துகறயில் ஒரு  
குறிப்பிட்ட பங்கு இருக்கிறது. ெமுதொயத்தின் எல்லொ முகங்ககளயும் பற்றி 
அறிந்துககொள்ளும் வரலொற்றுப் கபட்டக ொக ககலஞரின் கடிதங்கள் 
விளங்குகின்றன”7 

எதிர்கோலத்தில் வரலோறு எழுதப்தபோகிற வரலோற்று ஆசிரியர்களுக்குக் கலலஞரின் 
கடிதங்கள் சிறந்த ஆவணக் களஞ்சியேோகவும், உற்ற கருத்துக்கலளப் பபற 
ஏதுவோனதோகவும் இருக்கக் கோணலோம். அதனோல்தோன் அன்று முதல் இன்று வலர அவர்தம் 
கருத்துகள் ஆய்வுத் துலறயினரோல் ஏற்றுக்பகோள்ளக் கூடிய நிலலயில் இருக்கின்றன. 
இதலன 

“எழுத்துக்கள் மூலம் எண்ணங்ககள கவளிப்படுத்தி ஒருவருக்ககொருவர்  
கதொடர்புககொள்ள உதவுவது  டல், இலக்கியத்தில் இடம்கபறும் அளவு 
இன்கறக்கு எழுந்து நிற்கின்றது. இலக்கியம் பொட்டு வடிவிலும் அக யலொம். 
உகரநகடயிலும் அக யலொம். தொன் கெொல்லமுடியொத இடத்திற்கு தன்னுகடய 
எண்ணங்ககளபயொ அல்லது கருத்துக்ககளபயொ தொபன பநர்நின்று உகரப்பது 
பபொல் புலப்படுத்தும் ஆற்றல் வொய்ந்தது  டல் எனப்படும் கடிதம்”8 

என்றவோறு ேோ.பசல்வரோசன் தன் நூலில் விவரித்துள்ளோர். இவ்விவரிப்பு அரசியல் தளத்தில் 
பத்திரிலகயோளர்களுக்கும் கடிதத் தகவலுக்கும் இலடதய இருந்த இணக்கத்லதயும் 
தரத்லதயும் விளக்கும் வலகயில் அலேந்திருக்கக் கோணலோம். 

அறிஞர் அண்ணோ, தந்கத பபரியோர் தபோன்ற இருபபரும் தலலவர்களுடன் 
இருந்துவிட்டு பின்னர், திரோவிடக் கருத்துக்களில் தவரூன்றி தனக்பகன தனிப்போலத 
அலேத்துக்பகோண்டு பவற்றிகண்டவர் கலலஞர். கலலஞர் அரசியலில் அடிபயடுத்து 
லவக்கும் பபோழுது அன்லறய அரசியல் எதிரியோக எம்.ஜி.ஆர். இருந்தார். இருந்தும் 
கலலஞர் அவலரப் பல இடங்களில் நண்பரோகதவ போவித்தோர். அவரும் கலலஞர் ேீது 
ேதிப்பும் ேரியோலதயும் பகோண்ட எதிர்க்கட்சி தலலவரோக இருந்தோர். விரசம் இல்லோத 
அன்லறயப் தபச்சும் பிரச்சோரங்களும் இதற்கோன சோன்றுகளோக உள்ளன. எடுத்துக்கோட்டோக, 

“எம்.ஜி.ஆர்  ீது தனி னித நம்பிக்கக கவத்து கம்யுனிஸ்ட் கட்ெி அவருக்கு  
ஆதரவு தரவில்கல. அவர் பின்னொல் இருக்கும்  க்களிடம் நம்பிக்கக கவத்து 
ஆரதவு கபற்றுள்ளொர்”9 
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என்றும், 

“அட அெட்டுக் கொக்ககபய! எனக்கு ப ய்ப்பனிடத்திபல ஆகெ துளியும்  
இல்கல. அவன் ஓட்டிச் கெல்கின்ற அந்த ஆடுகளிடத்திபல உள்ள ஆகெயில் 
அவனிடம் ஆகெ இருப்பதொகக் கொட்டிக்ககொள்கிபறன்”10 

என்றவோறும் கலலஞர் இந்தியக் கம்யுனிஸ்ட் கட்சித் தலலவரின் விவோதத்லத 
நலகச்சுலவ உணர்வுடன் சுட்டிக்கோட்டியுள்ளலதக் குறிப்பிடலோம். அதததபோல் திரோவிட 
இயக்கம், தேிழ் இலக்கியத்லதக்கூட, தம் திரோவிடச் சிந்தலனக் தகற்ப 
பயன்படுத்தியுள்ளது. திருக்குறளுக்கு கலலஞர் எழுதியிருக்கும் உலரயிலனக் கவனித்தோல் 
அதலன நோம் புரிந்துபகோள்ளலோம். ஏன்? தேிழ் இலக்கிய பகுப்பில் ஐநிலப் போகுப்போட்லடக் 
கூறும் சங்க இலக்கியத்லதக் கூட, அறிஞர் அண்ணோவும், கலலஞரும் தம் கடித 
இலக்கியத்தில் இரண்டு தநோக்கில் பயன்படுத்தியுள்ளனர். 

“அதில் ஒன்று அரெியல்  ற்கறொன்று இலக்கியம்”11 

கலலஞர் இலக்கியத்தில் பவளிப்பட்டிருக்கும் இன்பனோருச் சிறப்போனக்கூறு - அவர் 
பவளிப்படுத்தும் தநர்ேலற எண்ணங்கள் எனலோம். அதத ேனபுலப்போடல் அறிஞர் 
அண்ணோவிடமும் இருந்தது. அதனோல்தோன், அறிஞர் அண்ணோவும், கலலஞரும் எந்த 
பசயலலயும் இலக்கியப் பின்புலத்துடன் ஒருவித கழுகுப் போர்லவயின்போல் அணுகினர். 
அதனோல்தோன் அவர், ’அன்பு உடன்பிறப்தப... வோழ்வதற்கோகச் பசோல்லுகின்தறன். அப்படிக் 
கழகம் வழீ்ந்துவிடுவதோக இருந்தோலும் – அப்படிதய நோன் விழுந்தோலும் விலதப்தபோல 
விழுதவன்’ என்று முழங்கியுள்ளோர். அந்த எண்ணத்தில்தோன் அவர் 

“நொம் எதற்கொக அழிய பவண்டும்? நொம் என்ன  வன்முகறயொளர்களொ? ெட்டம் 
ஒழுங்கு அக திக்கு  திப்புத் தறொதக் கூட்ட ொ? நொட்டுப் பற்றும் க ொழிப் 
பற்றும் ந து இருவிழிகள் எனக்கருதிபய அண்ணொ வழியில் அக தி கொக்கும் 
ந க்கு அழிகவ அகணத்துக்ககொள்ள பவண்டிய அவெியம் என்ன வந்தது?”12 

என்று தகள்வி எழுப்புகிறோர். 

தத்துவக் கடிதங்கள் : 

அயல்நோட்டு அறிஞர் ‘படீ்டர்ஈட்டன்’ என்பவர் ஒரு ேனிதனின் உடலுக்கு ஐந்துதகோடி 
ரூபோய் ேதிப்பிருப்பதோகக் குறிப்பிடுகின்றோர். அலததய ‘பட்டினத்தோர்’ நோற்றம் எடுக்கும் 
உடல், பவறும் கோற்றுப்லப, அழிந்தோல் ேிஞ்சுவது ஒருப் பிடிச்சோம்பல், பவறும் 
நீர்க்குேிழிகள் - என்று ேனித உடலல அலச்சியேோகப் போடுகிறோர். இப்படி 

“ஏது ற்ற உடலொகவும் – நல்ல  திப்பு ிக்க உடலொகவும் இருக்கும்  னித 
உடலொனது உண்க யில் எப்கபொழுது அதற்கொன  திப்கப கபறுகிறது என்றுப் 
பொர்த்தொல் ஒரு தூய இலச்ெியத்திற்கொகத் தன்கன அர்ப்பணிக்கும் கபொழுது 
(இலக்கியத்திற்கொக முழு மூச்பெொஒடுப் பபொரொடும் கபொழுது)”13 
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என்று தேிழ்ேோறன் குறிப்பிடுகிறோர். திரோவிட இயக்கத்திற்கோக கலலஞர் தன்வோழ்நோள் 
முழுவலதயும் பட்டினத்தோர் விளக்கிய, ேனித உடலின் அவசியத்லத உணர்ந்தவோறு, 
இலக்கியப் போணியில் ேக்களுக்பகன பசயல்பட்டுள்ளோர். இப்போணி கலலஞருக்கு ேட்டுதேோ 
அல்லது அண்ணோதுலரக்கு ேட்டுதேோ பழகிப்தபோன போணியல்ல. இது திரோவிட 
இயக்கத்தில் ஈடுபோதடோடு இருந்த அன்பழகன், பநடுஞ்பசழியன் என்று நீளும் அலனத்து 
பதோண்டர்களும், ததோழலேகளுக்கும் லகவரப்பபற்ற ஒன்றோகிறது. இத்தலகய கலல 
ேற்றும் இலக்கிய புலப்போட்தடோடோன தபச்சுத்திறம், அரசியல் தந்திர உத்திகள் ஆகியன 
திரோவிட இயக்கத்தின் முழுமுதற் தலலவரோக இருந்த தந்லத பபரியோர், அறிஞர் அண்ணோ, 
கலலஞர் மு.கருணோநிதி ஆகிய மூவரோல் உருவோக்கப்பட்டு – வளர்த்பதடுக்கப்பட்டுள்ளது. 
இதற்கு தக்கச் சோன்றோக அண்ணோ ேற்றும் கலலஞர் கடிதங்கள் அலேந்துள்ளன. 

கடித இலக்கியத்தில் வரலொற்றுப்பதிவு : 

கோரல்ேோர்க்ஸ், அரிஸ்டோட்டில், பலனின், ஸ்டோலின் என்று இலக்கிய ேற்றும் 
தத்துவ ேோதேலதகலள அறிஞர் அண்ணோவின் கடிதங்களிலும், கலலஞரின் கடிதங்களிலும் 
அவ்வபபோழுது தேற்தகோளோக கோணலோம். அதததபோல கலலஞரின் கடித இலக்கியத்தில் 
சட்ட ேோதேலத டோக்டர் அம்தபத்கரின் வோழ்க்லகக் குறிப்புகளும் தபோரோட்டங்களும் 
பல்தவறு இடங்களில் சுட்டிக்கோட்டப்பட்டுள்ளன. குறிப்போக (பதோடக்கக் கோலங்களில்) 

“இந்திய நொட்டில் தகலவிரித்தொடிய ெொதிக் ககொடுக யின்  ண்கடயில் கபரிய 
ெம் ட்டிக் ககொண்டு தொக்குதல் நடத்தியவர் டொக்டர் அம்பபத்கொர். அம்பபத்கொர் 
என்னும் கபயர் அவருக்கு வந்ததன் நிகழ்வு -  ிகவும் உணர்ச்ெி கர ொனச் 
ெரித்திர நிகழ்ச்ெிவொகும். அவருக்கு அவரது கபற்பறொர் இட்டகபயர் 
பீ ொரொவ்ரொம்ெி. அக்கொலத்தில் தங்கள் கபயருக்குப் பின்னொல் தங்களது 
முன்பனொர்கள் அல்லது தொன் பிறந்த ஊரின் கபயகரச் பெர்த்துக்ககொள்வது 
அக்கொலத்து வழக்கம். அதற்பகற்ப அவர் ‘பீ ொரொவ்இரொம்ெி அம்பொவபதகொர்’ 
என்று அந்நொளில் அகழக்கப்பட்டொர். ‘அம்பொவபத’ என்பது அவரது 
முன்பனொர்கள் பிறந்த ஊரின் கபயர். இது எப்படி அப்பபத்கொர் என்று  ொறியது 
கதரியு ொ? அவர் படித்த உயர்நிகலப் பள்ளியில் உயர் வகுப்கபச் பெர்ந்த 
ஆெிரியர் ஒருவர் இருந்தொர்.  ொணவர்கள் அகனவருப  அம்பபத்கொகர  ிகவும் 
இழிவொகபவ நடத்தினர். பொர்ப்பன குலத்தில் பிறந்த அந்த ஆெிரியர் ஒருவர் 
 ட்டும் டொக்டர் அம்பபதக்கொரிடம்  ிகவும் அன்புடன், உரிக க் ககொடுத்துப் 
பழகினொர். அந்த ஆெிரியரின் கபயர் அம்பபத்கொர்”14 

ஒரு வரலோற்லற எப்படி பசோல்ல தவண்டும், எப்படி பசோன்னோல் அது வோசகன் 
ேலனலத விட்டு நீங்கோேல் இருக்கும் என்பதற்கோன ஒரு எடுத்தல் + விளக்கல் + 
பதோடர்புப்படுத்துதல் + விளக்குதல் + விேர்சனம் பசய்தல் என அலனத்து இலக்கியப் 
புலப்போட்டு உத்தி முலறலேகலளயும் பசவ்வதன அறிந்திருந்தவர்களோக அன்று திரோவிட 
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இயக்கத் தலலலேகள் இருந்துள்ளனர். அதலன அவர்தம் கடிதங்கள் மூலம் 
அறியமுடிகிறது. அதததபோல அறிஞர் அண்ணோவின் பலடப்புகள் அலனத்திலும் 
வரலோற்லற பசோல்லுவதற்தகற்ற சுழலும் புலலேயும் அலேயப் பபற்றிருப்பலத 
உணரலோம். 

ெமுதொயச் ெித்தரிப்புகள் : 

அறிஞர் அண்ணாவுக்கும் கலலஞருக்கும் அடிப்பலடயோகதவ தேிழ் ேக்கள் ேீதும் 
தேிழ் ேீதும் ஒரு அலோதியோன பற்று இருந்துள்ளது. அதலன அவர்கள் பலடப்புகளின் 
வழிதய பவளிப்படுத்தியுள்ளனர். குறிப்போக முக்கிய தினங்களன்று பவளியோன கலலஞரின் 
வோழ்த்துப்போடல், அண்ணோவிற்கோக என்பறழுதிய, 

“துயர் துகடக்கும் பணிகளுக்குத் துள்ளிக் குதித்து ஓடு 

ெறீிவந்த புலிகய முறத்தினொல் விரட்டிய 

த ிழ்  ரபின் தங்கப ! 

இயற்கக ககொடுக க்கு எதிரொக எழுந்திடு இன்பற..! ”15 

என்னும் பபோங்கல் வோழ்த்துப்போடல் என அடுக்கிக்பகோண்தட பசல்லலோம். ஏபனனில் 
திரோவிட இயக்கத்தவர்களின் பங்களிப்பு இன்லறய தேிபழழுத்துகளுக்கோை வரிவடிவ 
ேோற்றத்திலிருந்து பதோடங்குகிறது. 

“தந்கத கபரியொர் துகணககொம்பில்லொத த ிழ் எழுத்துக்ககள அறிமுகப்படுத்த  
பவண்டுக னறு அன்பற முழங்கியுள்ளொர்”16 

இது பபரியோருக்கு இருந்த எழுத்துச் சீர்த்திருத்தச் சிந்தலனயின் ேிகமுக்கிய 
அம்சம் எனலோம். இச்சிந்தலனலய அன்று தம் பலடப்புக்களின் வழிதய அறிஞர் அண்ணோ 
புகுத்தி பயன்படுத்தியுள்ளோர். அவ்வோதற, 

“கெந்த ிழுக்குத் தகீ  வந்த பின்னும் 

இந்தத் பதகம் இருந்கதொரு லொபம் உண்படொ?”17 

“ ொங்குயில் கூவும் பூஞ்ச்பெொகல - எக  

 ொட்ட நிகனக்கும் ெிகறச்ெொகல”18 

என்று பேோழிப் தபோரோட்டத்துக்கோகப் தபோரோடிய கோலம் வலர திரோவிட இயக்கத் 
ததோழர்கலளயும் உடன் பிறப்புக்கலளயும் தபோரோடத் தூண்டி – கலலஞர் கருணோநிதி 
அதற்பகன பலமுலறச் சிலறபசன்றுள்ளோர். அதததபோல் தம் உடன் பிறப்புக்களுக்கு 
அவ்வபபோழுது புத்துணர்ச்சிக்கோக வோழ்த்துக்கலளயும் போரட்டுக்கலளயும் பரிசுகலளயும் 
(அன்பு முத்தங்கள்) தந்து தபசுவதும் பதோடர்ந்து எழுதுவதும் அவர்தம் குணோம்சங்களோக 
இருந்துள்ளன. 
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சமுதோயம் தோன் ேக்கலளக் கோக்கும் களஞ்சியம். அதனோல்தோன் இவர்கள் 
சினிேோக்கள் வழிதய அறிமுகேோனோலும், பல்தவறு பகோள்லககலளயும் 
மூடநம்பிக்லககலளயும் அறதவ ஒழித்து - சமுதோயம் தலழக்க தவண்டும் என்ற எண்ண 
ஓட்டத்துடன் வலுவோன கருத்தோக்கங்கலள வசனங்களோக, உலரநலடயோக, போடல் 
வரிகளோக என எழுதியுள்ளனர். எடுத்துக்கோட்டோக, 

“நடிகர்கள் என்பது வண்ண  த்தொப்பு! 

கவளிச்ெம் கதரியும். பவக ொகவும் எரியும்! 

பின்பு கரிக்கட்கடயொக  ொறி ெொம்பலொகும்”19 

என்னும் பாடலடிககள எழுதி நடிகர்ககள நம்பி முன்சைடுக்கும் அரசியகல விமர்சித்தத் 
தன்கமகயச் சுட்டிக்காட்டலாம். 

முடிவுகர : 

நோகரீகம், சதகோதரத்தும் உள்ளிட்ட பல்தவறு தகவல்கள் திரோவிட இயக்கக் கடித 
இலக்கியத்தில் குவிந்திருக்கின்றன. நண்பர்களுக்கும் கழக கண்ேணிகளுக்கும் அறிஞர் 
அண்ணோலவப் தபோலதவ கலலஞரும் பவளிச்சம் தபோட்டுக்கோட்டும் வலகயில் திறம்பட – 
அதற்கோன முன்பனடுப்புகலளச் பசய்துள்ளோர். அதனோல்தோன் இவர்களின் கடித 
இலக்கியங்கள் அரசியல் தளத்தில் முக்கிய இடத்லதப் பிடித்துள்ளன. இயல்போகதவ 
இம்முக்கியத்துவத்திற்கு கோரணோேோக இவர்கள் இருவருக்கும் இருந்த ‘திரோவிடத் 
பதோடர்பும் திரோவிட இயக்கம் சோர்ந்த இலக்கிய அறிமுகமும் இவர்கலள அதன்வழி 
பயணிக்கவும், பங்தகற்கவும் தூண்டியுள்ளன’ அதனோல் திரோவிய இயக்கக் கடிதங்கள் 
தேிழ்பேோழி ேீதோகவும், தேிழின ேக்கள் விடுதலலக்கோகவும் அரசியலில் பசயலோக்களோக 
விரிந்திருப்பலத ேனங்பகோள்ளலோம். 

ஒரு கட்டத்தில் திரோவிட முன்தனற்ற கழகம் பேோழி குறித்து கவலலபடோததபோது 
சப்தத்லத ேட்டும் பிரதோனேோய் லவத்துத் தேிழ் உலரநலடலய வளர்த்ததபோது, 
எந்திரேயத்தின் அலடயோளங்கதளோடு ஒலிப்பபருக்கி, சினிேோ, அடுக்குபேோழி என 
உலரநலடலய சிலதத்து - தேிழின் கலல இலக்கிய ேரலபச் சிலதத்து - ேக்கள் 
இயக்கத்லதக் கட்டலேத்த தபோது, “எழுத்து” (சி,சு,பசல்லப்போ) பத்திரிலக, ‘அஃது 
அதரோகியேோன வளர்ச்சியல்ல’ என்று ேிகப்பபரும் குரலோக தனது எதிர்ப்லப 
முன்லவத்திருக்கிறது. இதன் கோரணேோக எழுத்து பத்திரிலகக்குப் பலத்த பபோருட்பசலவும், 
எதிர்ப்பும் இருந்து வந்ததும் குறிப்பிடத்தக்கது. அலதத்பதோடர்ந்து ேோதம் ததோறும் 
பவளியோகி வந்த எழுத்து அதன் ஒன்பதோம் ஆண்டின் பிற்பகுதியிலிருந்து இரண்டு 
ேோதங்களுக்கு ஒருமுலற பவளியோனது. அலதயடுத்து, தேிழகச்சூழலில், சினிேோ ஒரு 
கலலயோகவும் வியோபோரப் பபோருளோகவும் உருேோறி நிலப்பிரபுத்துவம், புரோணவிளக்கங்கள், 
என பதோடங்கி – பின்னர் படிப்படியோக தநர்லே, சத்தியம், உண்லே, தோய், பேோழி, இனம் 
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என கருத்தோழம் ேிக்கதோக வளர்ந்தது. அதில் குறிப்போக அறிஞர் அண்ணோ ேற்றும் 
கலலஞர் அவர்களின் எழுத்துக்களுக்கு முக்கிய இடேிருந்தலத ேறுக்கமுடியோது. 
இலக்கியத்திலும் உலரநலட, தபச்சு உள்ளிட்ட புலப்போட்டு நிலலயிலும் எவ்வித 
முரண்போடுகளும் இன்றி இவர்கள் திரோவிட இயக்கத் தளத்லத இலக்கியத்தின் வழிதய 
தீர்ேோனித்தனர். அதற்கோன அரசியலலயும் அதனூதட வளர்த்தனர். பபோதுவோக, தேிழ் 
என்னும் கருத்துருவம், இன்பனோரு ேட்டத்தில்; கிரோேியத் தன்லே பகோண்டது அல்லது 
கிரோேிய சூழலியத்ததோடு பநருக்கேோனது. படிப்பறிவில்லோத ேக்களின் ஆதரலவயும், 
ஓட்லடயும் வோங்கத் ததலவயோன – எல்லோக் கிரோேிய குணமும் இந்த கருத்துருவத்திற்குள் 
அடங்கும். அதனோல்தோன், தேிழ்த்தோய் பசய்யும் தபோக்கு இன்றும் ேோநோடுகளோய் பஜோலிக்கக் 
கோண்கிதறோம். தேிழ்விழோ பகோண்டோட்டமும், அக்பகோண்டோட்டத்துக்கோன நிலலபோடும் 
ததலவதோன், இருந்தும் பிரோேணியத்தின் எதிர்ப்லப கவனத்தில் பகோண்டு, அதததநரத்தில், 
தனது உள்ளடீற்ற கருத்துருவத்லத தரேோன கலல இலக்கிய பவளிப்போடுகதளோடும், சீரிய 
சிந்தலன எதிர்ப்புகதளோடும், லகயோள தவண்டிய ததலவயிருக்கிறது. உண்லேயில் ஒரு 
இனம் சோர்ந்தப் தபோரோட்டத்துக்கும், இருப்புக்குேோன முக்கிய கோரணிகளோக அவ்வினம் 
பகோண்டிருக்கும் பேோழி சோர்ந்த கருத்துருவத்லத விட – பயன்போட்லடயும், 
படும்போட்லடயும் அப்பட்டேோய் பவளிகோட்டும் பலடப்புச் சோர்ந்த / இலக்கிய பண்போடு 
சோர்ந்த பதோல்ேரபு கலலகளினூடோன (உதோரணேோக நோட்டுப்புற இலச அல்லது கூத்து) 
பவளிப்போடு அவசியேோகிறது. அதுதவ உண்லேக்கு ேிக அணுக்கேோன சுழலில் இருந்து 
பவகசன ேக்கள் ேத்தியிலும் ஒருவிதேோன வோழ்க்லக ேோற்றத்லத ஏற்படுத்தும் முக்கிய 
தூண்டுதகோளோக அலேயும். 
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6. திராவிட வமாழிகளில் தமிழ் உருபன்கள் 

கல்யாணசுந்தரம் கி, 
உதவிப் மபராசிரியர்,தமிழ்த் துகற, 

அய்யன் திருவள்ளுவர் ககல அறிவியல் கல்லூரி, 
பு.புளியம்பட்டி, ஈமராடு 638459. 

DOI 10.5281/zenodo.13761592.  

Abstract; 

Among the Dravidian languages, Tamil is a transitional language. We have explained with examples about the 

structure and types of Olian, Uruban, and word that can be grafted in the affix language. Among these, this article briefly 

examines the Urubans of Tamil language. 

Key Words: Dravidian Languages, Tamil Language, Transcendent Language, Uruban-Olean-Word, Structure and Varieties 

of Urubans. 

ஆய்வுச் சுருக்கம்: 

 திராவிட சமாழிகளில் தமிழ் சமாழி ஓர் ஒட்டுநிகல சமாழியாக அகமந்திருக்கிறது. 
ஒட்டுநிகல சமாழியில் ஒட்டுகளாக வரக்கூடிய ஒலியன், உருபன், சசால் ஆகியவற்றின் 
அகமப்பு, வகககள் பற்றி உதாரணங்களுடன் விளக்கி உள்மளாம். இவற்றில் 
தமிழ்சமாழியின் உருபன்கள் பற்றி இக்கட்டுகர சுருக்கமாக ஆய்வு சசய்து இருக்கிறது.  

திறவுச் வசாற்கள்:  

 திராவிட சமாழிகள், தமிழ் சமாழி, ஒட்டுநிகல சமாழி, உருபன்-ஒலியன்-சசால், 
உருபன்களின் அகமப்பு மற்றும் வகககள்.  

முன்னுலர:  

 இந்தியாவில் மிகப் பழங்காலத்திமலமய உருபைியல் சார்ந்த பகுப்பாய்வுகள் 
நகடசபற்று இருக்கின்றை என்பதற்குத் சதால்காப்பியம் சான்றாக அகமந்திருக்கிறது. 
உருபைியல் என்பது சசால்லியல் மற்றும் சதாடரியலுடன் சம்பந்தம் உகடயது ஆகும். 
அசமரிக்க நாட்டு அறிஞர் மநாம் சாம்ஸ்கி 1957-இல் ‘சதாடரியல் அகமப்பு’ என்னும் 
இலக்கண ஆய்வு நூகல சவளியிட்டார். உலகின் பல சமாழி அறிஞர்களும் அந்நூலில் 
கூறப்பட்டுள்ள விதிமுகறககள அடிப்பகடயாகக் சகாண்டு சதாடரியல் அகமப்புககள 
ஆராயத் சதாடங்கிைர்.  

 கி.பி. 1856-இல் ‘திராவிட சமாழிகளின் ஒப்பியல் ஆய்வின் தந்கத’ என்று 
மபாற்றப்படும் டாக்டர் இராபர்ட் கால்டுசவல் ‘திராவிட சமாழிகளின் ஒப்பிலக்கணம்’ 
என்றும் மிகச்சிறந்த ஆய்வு நூகல சவளியிட்டார். அந்நூலின் கருத்துக்களின்படி திராவிட 
சமாழிகள் 25-க்கும் மமற்பட்டகவயாக இருக்கின்றை என்பது சதளிவாகிறது. அத்திராவிட 
சமாழிகளில் மூத்த சமாழியாை தமிழ் சமாழி சசால்லியல் அகமப்பின் தகவல்களின்படி 
ஒரு ஒட்டுநிகல சமாழி ஆகும். அந்த ஒட்டுநிகல சமாழியாகிய தமிழ் சமாழியில் சசால் 
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அகமப்பு, ஒலியன் கூறுகள், உருபன் அகமப்பு, உருபன் வகககள் மபான்றவற்கறச் 
சுருக்கமாக இக்கட்டுகர ஆய்வு சசய்து விளக்குகிறது.  

திராவிட வமாழிகள்:  

 இந்தியாவில் மபசப்படும் சமாழிகள் அகைத்தும் இந்மதா-ஆரிய சமாழிகள், 
திசபத்திய-பர்மிய சமாழிகள், ஆஸ்டிரிக் சமாழிகள், திராவிட சமாழிகள் என்னும் நான்கு 
வககயுள் அடங்கும். இந்மதா-ஆரிய இை சமாழிகளுக்கு அடுத்தபடி அதிகமாை மக்களால் 
மபசப்படுவை திராவிட சமாழிகள் ஆகும். இம்சமாழிகள் கி.மு.விற்கு முன்பிருந்மத பல 
நூற்றாண்டுகளாக திராவிட மக்களால் மபசப்பட்டு வருகின்றை. இம்சமாழிகளில் சில 
இலக்கியம் கண்டகவ; பல இலக்கியம் காணாதகவ. சில திருந்தியகவ; பல 
திருந்தாதகவ. சில நாட்டிலும் நகரத்திலும் வாழ்கின்ற மக்களின் சமாழிகள்; பல காட்டிலும் 
மமட்டிலும் வாழ்கின்ற பழங்குடி மக்களின் சமாழிகள் ஆகும்.  

 இன்று 25-க்கும் அதிகமாக திராவிட சமாழிகள் உள்ளை எை சமாழியியல் 
அறிஞர்கள் கருதுகின்றைர். இவற்றுள் தமிழ், சதலுங்கு, கன்ைடம், மகலயாளம் ஆகிய 
நான்கு சமாழிகமள சிறந்து விளங்கக் காணலாம். இந்நான்கு சமாழிகளும் இந்திய அரசால் 
ஏற்றுக்சகாள்ளப்பட்டகவ ஆகும். இவற்கறத் சதன் திராவிட சமாழிகள் நடுத் திராவிட 
சமாழிகள், வட திராவிட சமாழிகள் எைவும் வகுப்பர்.  

 சதன் திராவிட சமாழிகளுள் தமிழ், மகலயாளம், கன்ைடம், குடகு, துளு, மகாடா 
மதாடா படகா, இருளா ஆகிய ஒன்பது சமாழிகள் அடங்கும்.  

 நடுத் திராவிட சமாழிகளுள் சதலுங்கு, சகாலாமி, மகாண்டா, மகாண்டி, குயி, குவி, 
சபங்மகா மண்டா, நாய்க்கி, பாஜி, கடப்பா சபல்லாரி, சில்லூர், சகாரகா ஆகிய பதிைான்கு 
சமாழிகள் அடங்கும்.  

வட திராவிட சமாழிகளுள் பிராகுயி, மால்மடா, குரூக் ஆகிய மூன்று சமாழிகள் 
அடங்கும்.  

 தற்கால ஒப்பியல் அறிஞர்கள் திராவிட சமாழிகள் வழங்கும் நிலப்பரப்பிகை 
அடிப்பகடயாகக் சகாண்டு அவற்கற மமற்கூறியவாறு மூன்று பிரிவுகளாகக் கூறுபடுத்தி 
ஆய்வு மமற்சகாள்கின்றைர். இதகை உறுதி சசய்யும் வககயில் சமாழிநூல் அறிஞர் 
டாக்டர் ஜி.ஜான் சாமுமவல், “சதன்ைிந்தியப் பகுதிகளில் சபரும்பாலும் வழங்கப்பட்டு 
வரும் ஒன்றுக்சகான்று சதாடர்புகடய 26 சமாழிககளத் திராவிட சமாழிகள் என்று 
அகழக்கின்மறாம். இவற்றில் பிராகுயி சமாழி வட இந்தியாவிலுள்ள பலுசிஸ்தான் 
பகுதிகளில் மபசப்பட்டு வருகின்றது. மால்மடா, குரூக் மபான்ற சில சமாழிகளும் வட 
இந்தியப் பகுதியில் மபசப்படுகின்றை”1 என்று தம் ஆய்வில் கூறுகிறார்.  

 திராவிட சமாழிகளில் தமிழுக்கும் சதலுங்குக்கும் உள்ள நிகலப்பாட்கட 
ஒப்பிலக்கண அறிஞர் டாக்டர் கால்டுசவல், “தமிழ், சதலுங்கு, மகலயாளம், கன்ைடம், 
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துளு, குடகு ஆகிய இவ் ஆறு திராவிட சமாழிகளில் ஒன்றிலிருந்து ஒன்று அதிகமாக 
மவறுபடும் சமாழிகள் தமிழும் சதலுங்குமாம்”2 என்று விளக்குகிறார்.  

தமிழ் வமாழி:  

 திராவிட சமாழிகளில் தமிழ், சதலுங்கு, கன்ைடம், மகலயாளம் மபான்ற சமாழிகள் 
சதான்கமயாை சமாழிகளாக இருந்தும், ஏராளமாை மக்களால் மபசப்படும் சமாழிகளாக 
இருந்தும், எழுத்து வடிவில் அகமந்த சதான்கமயாை இலக்கிய இலக்கணங்ககளக் 
சகாண்ட சமாழி தமிழ் சமாழி என்பர். ஏகைய திராவிட சமாழிககளவிட சசால்வளமும் 
சசால்லாட்சியும் நிரம்ப சபற்ற சமாழி தமிழ் ஆகும். இந்திய சமாழிகளுள் சமஸ்கிருத 
சமாழிக்கு அடுத்த நிகலயில் பன்ைாட்டு அறிஞர்களின் கவைத்கதக் கவர்ந்துள்ள சமாழி 
தமிழ் சமாழிமய ஆகும். இதகை நிரூபணம் சசய்யும் வககயில் டாக்டர் ஜி.ஜான் 
சாமுமவல், “ஏகைய திராவிட சமாழிகமளாடு ஒப்பிட்டு மநாக்கும்மபாது வடசமாழித் 
தாக்குதல் மிகவும் குகறந்து காணப்படும் சமாழி தமிழ் சமாழிமய”3 என்று கூறியுள்ளார்.  

ஒட்டுநிலை வமாழி:  

 ஒட்டுநிகல சமாழி என்பது ஒருவககயாை பிகணப்பு சமாழி ஆகும். ஒட்டுநிகல 
சமாழிகளில் ஒவ்சவாரு ஒட்டும் சபாதுவாக எண், இடம், காலம் மபான்றவற்கறக் 
குறிக்கும். உருபன்ககள ஒன்றுடன் ஒன்று ஒட்டுவதன் மூலம் உருவாை சசாற்ககள 
சபருமளவில் சகாண்ட சமாழி ஒட்டுநிகல சமாழி எைப்படுகிறது. ஒட்டுநிகல சமாழிமில் 
சசால்லியல் மற்றும் சதாடரியல் இகணந்து இயக்குவகதக் காண முடியும். இதகை 
சமாழியியல் அறிஞர் டாக்டர்.ச.அகத்தியலிங்கம், “சபாதுவாக சமாழியிலாளர்கள் 
சசால்லியல் (morphology), சதாடரியல் (Syntax) எை இரண்டாகப் பகுத்துக் கூறினும் 
சசால்லியலும் சதாடரிலும் ஒன்மறாசடான்று பிகணந்து கிடக்கக் காணலாம்”4 என்று 
கூறுகிறார்.  

 திராவிட சமாழிகளில் அடிச்சசாற்கள் தைித்து நின்று சசால்லாகவும் 
சசயல்படுகின்றை. அடிச் சசாற்கள் சபாதுவாக ஒரகசச் சசாற்களாக அகமகின்றை. 
அடிச்சசாற்கமளாடு இகணயும் இலக்கண விகுதிகள் காலம், திகண, பால், எண், இடம் 
ஆகியவற்கற உணர்த்துகின்றை. சசால்லாக்கத்கத அடிப்பகடயாகக் சகாண்டு தைிநிகல 
சமாழி, ஒட்டுநிகல சமாழி, உட்பிகணப்பு சமாழி என்று சமாழிககள மூவககயாகப் 
பிரிப்பர். இவற்றுள் திராவிட சமாழிகள் ஒட்டுநிகல சமாழி என்ற பிரிவில் அடங்கும். 
அந்தவககயில் தமிழ் சமாழியும் ஒரு ஒட்டுநிகல சமாழிமய என்பது விளங்குகிறது.  

உருபன்-ஒைியன்-வசால்:  

 உருபன் என்பது சபாருள் குறித்து நிற்கும் மிகச்சிறிய சமாழியியல் அலகு ஆகும். 
ஒவ்சவாரு சசால்லும் ஒன்று அல்லது ஒன்றுக்கு மமற்பட்ட உருபன்களால் ஆைது. ஒரு 
சசால்லின் சபாருகள அறிய உருபன்ககளப் பிரித்து அவற்றின் சபாருள்ககள அறிதல் 
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உதவும். மபச்சு சமாழியில் உருபன்கள் ஒலியின் மிகச் சிறிய அழகாை ஒலியன்களால் 
ஆைது.  

 ஒலியன்கள் தைிச் சசால்லாக நின்று சபாருள் தர மாட்டா. உருபன் ஒன்று 
தைியாகமவா அல்லது ஒன்றுக்கு மமற்பட்ட உருபன்கள் மசர்ந்மதா சசால்கல 
உருவாக்குகின்றை உதாரணமாக  

வாழ் ஒரு உருபன்  

கிறு ஒரு உருபன்  

ஆன் ஒரு உருபன்  

இம்மூன்று உருபன்கள் மசர்ந்து ‘வாழ்கிறான்’ என்னும் சசால்கல 
உருவாக்குகின்றை.  

‘வாழ்’ உருபன் தைியாக நின்றும் சபாருள் தரும்; சசால்லாகவும் வரும். ‘கிறு’, ‘ஆன்’ 
உருபன்கள் தைித்துப் சபாருள் குறித்தாலும், சசால் ஆவதில்கல.  

‘கிறு’ தைிச் சசால்லாகாவிட்டாலும் அது நிகழ்காலப் சபாருள் குறித்து நிற்பதைால் 
அது ஓர் உருபன் எைப்படுகிறது.  

‘ஆன்’ தைிச் சசால்லாகாவிட்டாலும் அது ஆண்பால் குறித்து நிற்பதால் அதுவும் 
உருபன் ஆகிறது.  

 தைி ஒலியன்கமள உருபன்களாகவும், சசாற்களாகவும் நிற்பதுண்டு.  

உதாரணம்: ஆ-பசு, ஏ-அம்பு  

 ஆ, ஏ என்னும் இரு ஒலியன்களும் தைித்து நிற்பதாலும், சபாருகளத் தருவதாலும் 
இகவ தைி உருபன்களாகவும் சசால்லாகவும் சசயல்படுகின்றை.  

 பழங்கள், நாய்கள் என்பை தைிச்சசாற்கள். ஆைால், அகவ தைி உருபன்கள் அல்ல. 
பழம்+கள், நாய்+கள் என்று இரு உருபன்கள் இகணந்து சசாற்களாக உள்ளை. எைமவதான், 
சபாருள் தரக்கூடிய மிகச்சிறிய அகசமய உருபன் என்கிமறாம்.  

 உருபன், சசால் இரண்டுக்கும் சதாடர்பு இருந்தாலும் ஒன்றிலிருந்து ஒன்று 
மவறுபட்டகவ. சசாற்களின் அகமப்பு பற்றி ஆராயும் இயல் உருபைியல் ஆகும். சபாருள் 
தரக்கூடிய மிகச்சிறிய ஒலிக்கூறு உருபன் ஆகும். அன்பு, பண்பு, உலகம் இகவ 
ஒவ்சவான்றும் ஒவ்சவாரு உருபன் ஆகிறது. இவற்கற மமலும் சிறு கூறுகளாகப் பிரிக்க 
முடியாததால் இகவ ‘உருபன்’ ஆகிறது.  

 ஓர் ஒலியன் தைித்து நின்மறா, ஒன்றுக்கு மமற்பட்ட ஒலியன்கள் மசர்ந்து நின்மறா 
சபாருள் தருமாயின் அஃது ‘உருபன்’ (Morphone) எைப்படும். இதகைச் சசால், பதம், உருபு 
எைவும் கூறுவர். அதைால்தான் சமாழியியல் அறிஞர் டாக்டர்.ச.அகத்தியலிங்கம், 
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“‘சசால்லியல்’ ஒரு சசால்லின் அகத்மத காணப்படுகின்ற அக உறுப்புககளப் பற்றியும் 
அகவ இகணந்திருக்கின்ற முகற பற்றியும் அவற்றின் வரிகசமுகற பற்றியும் 
இன்மைாரன்ை பல சசய்திககளப் பற்றியும் கூறும்” என்கிறார்.  

உருபன்களின் அலமப்பு & வலககள்: 

சமாழிநூலார் உருபன்ககளத் தைி உருபன்கள் (Free Morphemes), கட்டு உருபன்கள் 
(Bound Morphemes) எை இருவககப்படுத்துவர். தாமம தைித்து வந்து சபாருமளாடு 
இயக்குவகதத் ‘தைி உருபன்கள் என்றும், சபாருள் இருந்தாலும் தைித்து இயங்கும் ஆற்றல் 
இல்லாமல் மவறு தைி உருபன்கமளாடு இகணந்து இயங்குவைவற்கற ‘கட்டு உருபன்கள்’ 
என்றும் கூறுவர்.  

 ‘மலர்’ என்பது தைி உருபன். அது தைித்து நின்று சபாருள் தரும். ஐ, ஆல், கண் 
மபான்ற மவற்றுகம உருபுகள் கட்டு உருபன்கள். இகவ தமக்சகை தைிப் சபாருள் 
உகடயைவாயினும் தைித்து நிற்கும் ஆற்றல் இல்லாதகவ. ஆகமவ, மலர் என்ற தைி 
உருபமைாடு மசர்ந்து மலகர, மலரால் என்று நிற்பகதக் காணலாம்.  

உருபன்களின் அகமப்பு, வகக, இயங்கும் முகற பற்றி ஆராய்வது உருபைியல் 
ஆகும். கல், சநய் என்பை சபாருள் உகடய மிகச் சிறு சசாற்கூறுகள். இகவ உருபன்கள் 
ஆகும். ‘சசய்தான்’ என்பதில் சசய்/த்/ஆன் இம்மூன்றும் தைித் தைி உருபன்கள் ஆகும்.  

பவர் உருபன்:  

 மமலும் பிரிக்க இடம் தராத சசால் மவர்ச்சசால் (Route Word) ஆகும். கல் என்பது 
மவர்ச்சசால். அகதப் பிரிக்க இயலாது. எைமவ இது ‘மவர் உருபன்’ ஆகும்.  

அடி உருபன்:  

 விகுதிககள அல்லது ஒட்டுககள ஏற்க இடமளிக்கும் சசாற்கூறு அல்லது உருபன் 
அடிச்சசால் ஆகும். ‘சசய்’ என்பது அடிச்சசால். ‘கல்’ என்பது விகுதிகய ஏற்கவும் வல்லது. 
அதுவும் அடிச்சசால், அடி உருபன் எைப்படும்.  

உதாரணம்: சசய்+த்+ஆன், கல்+வி 

ஒட்டு உருபன்:  

 அடிச்சசால்லுடன் உருபுகள் ஒட்டுவதுண்டு. த், ஆன் இரண்டும் ஒட்டுகள். அவற்கற 
ஒட்டு உருபன்கள் எைலாம். ஒட்டு ஓர் அடிச்சசால்லுக்கு இடப்பக்கம் வந்தால் 
முன்சைாட்டு என்றும், வலப்பக்கம் வந்தால் பின்சைாட்டு என்றும், அடிச்சசால்லின் 
நடுவில் சசருகப்பட்டால் இகட ஒட்டு என்றும் சபயர் சபறும்.  
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முடிவுலர:  

 திராவிட சமாழிகள் பற்றியும் அதன் வகககள் பற்றியும் சுருங்கக் கூறிவிட்டு, 
ஒட்டுநிகல சமாழியாகிய தமிழ் சமாழியில் ஒலியன்கள், உருபன்கள், அகவகளின் 
வகககள் மற்றும் அகமந்துள்ள விதங்ககளயும் பற்றி இக்கட்டுகர, சுருக்கமாக ஆய்வு 
சசய்து விளக்கி இருக்கிறது.  

துலண நின்ற நூல்கள்:  

1. திராவிட சமாழிகளின் ஒப்பிலக்கணம் - டாக்டர் கால்டுசவல் - முல்கல நிகலயம், 
சசன்கை-17-2010.  

2. திராவிட சமாழிகளின் ஒப்பாய்வு ஓர் அறிமுகம் - டாக்டர் ஜி.ஜான் சாமுமவல் - 
மஹாம்லாண்ட் பதிப்பகம், சசன்கை 96 - 2009.  

3. திராவிட சமாழிகள் 1 - டாக்டர் ச.அகத்தியலிங்கம் - மணிவாசகர் பதிப்பகம், 
சசன்கை 108 - 2010  

அடிக்குறிப்புகள்:  

1. திராவிட சமாழிகளின் ஒப்பாய்வு ஓர் அறிமுகம் - பக்கம் 18  

2. திராவிட சமாழிகளின் ஒப்பிலக்கணம் - பக்கம் 54  

3. திராவிட சமாழிகளின் ஒப்பாய்வு ஓர் அறிமுகம் - பக்கம் 39  

4. திராவிட சமாழிகள் 1 - பக்கம் 156  

5. திராவிட சமாழிகள் 1 - பக்கம் 157  
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7. திரொவிட  பநொக்கில்  ெமூகம்  

இரொ.கஜயந்தி 
முலனவர்  பட்ட  ஆய்வோளர்(தேிழ்த்துலற) 

இரத்தினம்  கலல  அறிவியல்  கல்லூரி (தன்னோட்சி), 
ஈச்சனோரி, தகோயமுத்தூர்-641021 

DOI 10.5281/zenodo.13761606. 

Abstract: 

In the Tamil language, the words of the directions show the boundaries, the language boundary is the ethnic 

boundary, the ethnic boundary is the homeland, and the homeland is the internal boundary of the culture. The earthly child of 

nature is born with the world and lives in its nature, the earthly world, the abode of culture, the home of the Dravidian 

people. You can learn about such a special Dravidian through this review article. 

முன்னுகர: 

பேோழியிதல தேிழ் பேோழியில் திலசகளுக்கு அலேந்த பசோற்களிதல எல்லல கோட்டி, 

பேோழி எல்லலதய இன எல்லலயோக, இன எல்லலதய நோட்படல்லலயோக, நோட்படல்லலதய 

பண்போட்டின் அக எல்லலயோகக் பகோண்ட நோனிலம், ஐந்திலண அளோவிய முழுநிலம் 

பண்லடத்தேிழகம் இன்லறய பதன்னோடு அதுதோன் திரோவிடம் ஆகும். இயற்லகயின் நிலவுலகக் 

குழந்லத உலகுடன் பிறந்து தன்னுலடய இயல்பில் வோழும் நிலவுலகம், பண்போட்டின் 

இருப்பிடம், திரோவிடப் பபருங்குடி ேக்கள் வோழும் இத்திருவிடதே.அத்தலகய சிறப்பு ேிக்க 

திரோவிடத்தோலயப் பற்றி இவ்வோய்வுக் கட்டுலர மூலம் அறியலோம் 

பதொற்றம்: 

“ஆதிகுடிகளுக்கும் திரோவிடர்களுக்கும் இலடதய உள்ள பதோடர்புகலள இனவியலோர் 

எடுத்துக்கோட்டி உள்ளனர் இவ்விரண்டு பகுதியினர்க்கும் இலடதய உள்ள பதோடர்புகள் 

பின்வருேோறு எடுத்துக்கோட்டப்படுகின்றன வழங்கப்படும் பசோல் ஒற்றுலே, பூேரோங் எனும் 

வலளதடிலயப் பயன்படுத்துதல், ததோற்றத்தில் ஒன்றுபட்டிருத்தல் ஆனோல் சர்வில்லியம் 

டர்னர் ஆஸ்திதரலிய ஆதிகுடிகள், திரோவிடர் ஆகிதயோருலடய ேண்லட ஓடுகலள ஆரோய்ந்து 

ஆஸ்திதரலியர்களுக்கும் திரோவிடர்களுக்கும் உடல் அளவில் ஒற்றுலேகள் இல்லலபயன்று 

விளக்கி இருக்கிறோர்.”1(தி.இ45) திரோவிடர் ததோற்றம் பற்றி தவபறோரு கருத்துக்களும் நிலவி 
வருகின்றன. திரோவிடர்கள் வடதேற்கு வழியோக பஞ்சோப்பிற்குள் நுலழந்தோர்கள் அங்கிருந்து 

பதன் இந்தியோ தநோக்கிச் பசன்றனர். கோர்டுபவல் சித்திய திரோவிட பேோழிகலளயும், 

பசோற்கலளயும் இலக்கணங்கலளயும் ஒப்பிட்டு ஆரோய்ந்து சித்தியருக்கும் திரோவிடர்க்கும் 

இலடதய உறவு உள்ளது என்று கோட்டினர்,திரோவிடர் ேிகப்பலழய இனத்தினர் ஆவர்.அவர் 

இந்திய ேண்ணிதலதய பிறந்தவர்.அதிலும் குறிப்போகத் பதன்னிந்திய ேண்ணில் பிறந்தவர்.தேிழ் 

நோகரிகத்தின் பலழலேயும்,தேிழ் இலக்கியத்தில் கோணப்படும் குறிப்புகளும் திரோவிடர் தம் 

பிறந்தகம் தேிழகதே என்று பதளிவுபடுத்துகின்றன.”தேிழ்,பதலுங்கு,ேலலயோளம்,கன்னடம் 

ஆகிய நோன்கும் ஆரிய பேோழிகளோன சேஸ்கிருதத்தில் இருந்து முற்றும் தவறுபட்டலவ. 
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இம்பேோழிகள் ஒன்தறோடு ஒன்று உறவு உலடயலவ. சேஸ்கிருதம் முதலோன ஏலனய 

பேோழிகளில் இருந்து முற்றும் தவறுபட்டலவ. எனதவ தவபறோன்றிலிருந்து ததோன்றியலவ.  

வட இந்தியப் பண்டிதர்கள் இந்நில பேோழிகலள இரண்டு குழுவோகப் பிரிப்போர்கள்.ஒவ்பவோரு 

குழுவிலும் ஐந்து பேோழிகள் அடங்கும் அலவ கவுரோ என்றும் திரோவிடோ என்றும் 

அலழக்கப்பபறும்.”(தி.இ75) திரோவிடோ என்னும் ஐந்தில் ேரோத்தி, குஜரோத்தி, பதலுங்கு, 

கர்நோடகம், திரோவிடம் ஆகியன அடங்கும். இந்த ஐந்து பேோழிகளுள் ேரோத்தியும், குஜரோத்தியும் 

வடக்கு குழுலவச் சோர்ந்தலவ ஆகும். ஏலனய பதலுங்கு, கன்னடம், திரோவிடம் ஆகிய மூன்றும் 

சேஸ்கிருத பேோழியில் இருந்து ததோன்றியலவ என்பர் வட இந்தியப் பண்டிதர்கள். ஆனோல் 

உண்லேயில் அம்பேோழிகளின் அலேப்பு அடிப்பலட ஆகியன சேஸ்கிருதத்தில் இருந்து 

முற்றும் தவறுபட்டன ஆகும். திரோவிட பேோழிகளில் இடம்பபற்றுள்ள சேஸ்கிருதச் சோர்பற்ற 

பகுதி சேஸ்கிருதச்சோர்புலடய பகுதிலயவிட ேிகேிகப் பபரியது. திரோவிட பேோழிகளில் 

வழங்கும் ேறுபபயர்கள், எண்ணுப்பபயர்கள்,விலனச் பசோல்லோக்கத் திரிபுகள், பபயர்ச்பசோல் 

ஆக்கத்திரிபுகள், பசோற்பறோடர் முலறகள் முதலோகிய பேோழிக்கு அடிப்பலடயோன முதன்லே 

அலேப்பு சேஸ்கிருத பேோழியில் இருந்து முற்றும் தவறுபட்டது ஆகும். குறிப்போகத் திரோவிட 

பேோழிகளுள் ேிகவும் சீர்லே பபற்ற ஒன்றோக விளங்கும் தேிழ் முற்றும் சுதந்திரேோன 

ததோற்றத்லத பபற்றிருக்கிறது.அம்பேோழிகளில் வழங்கும் ேிகப் பழம் பசோற்களோன இயற்லகப் 

பபோருட்பபயர்கள்,உணர்லவப் புலப்படுத்தும்  

விலனச்பசோற்கள், எண்ணுப்பபயர்கள் ஆகியன சேஸ்கிருத பேோழிதயோடு சற்றும் 

பதோடர்பு இல்லோதலவ தேிழில் இறந்தகோல, நிகழ்கோல,எதிர்கோல இலடநிலலகள் ஒவ்பவோரு 

கோலத்திற்கும் தனித்தனிதய சுட்டப்பபறும். இத்தனித்தன்லேகள் தவறுபேோழிகளில் இல்லல. 

திரோவிட பேோழிகளின் இலக்கண ஆசிரியர்கள் திரோவிட பேோழிகதளோடு பதோடர்புபடுத்தப்படும் 

சேஸ்கிருதம் இன்லறய சேஸ்கிருதத்திலிருந்து முற்றும் ேோறுபட்டதோகதவ இருக்கின்றது. 

பதன்னிந்தியோவில் வோழ்ந்த ஆதிகுடிகள் தபசிய பேோழிகள் உயரிய அளவில் பண்பட்டு 

இருந்தன.எனதவ சேஸ்கிருத பேோழியில் திரோவிட பேோழிக்கூறுகள் இடம்பபற்றிருப்பது 

வியப்பிற்குறியது அன்று இந்ததோ ஐதரோப்பிய பேோழிக்குடும்பத்லதச் சோர்ந்த இலத்தின்,கிதரக்க 

பேோழிகளில் இத்தகு நிலலலே இல்லல சேஸ்கிருத பேோழியில் ேட்டுதே இத்தகு நிலலலே 

தநர்ந்துள்ளது கோரணம் திரோவிடர்கதளோடு ஆரியர்கள் பகோண்ட பதோடர்தப ஆகும். ஆரியர்கள் 

வட இந்தியோ முழுவதும் திரோவிட பேோழிகதள பரவி இருந்தன. இந்ததோ ஆரிய பேோழியில் 

பலழய வடிவம் ரிக் தவத பேோழிதய ஆகும்.இம்பேோழி அவஸ்தோ எனும் பலடப்புக்கு ஈரோனிய 

பேோழியில் இருந்து தவறுபட்டிருந்தது. குறிப்போக இரண்டோம் வரிலச வல்லின ஒலிகளிலும் 

நுனிநோ அண்ணத்லத பதோடுவதினோல் எழும் பேய் எழுத்து ஒலிகளிலும் இந்த தவறுபோடு 

துல்லியேோகத்பதரிகிறது. இந்ததோ ஆரிய பேோழி வளர்ச்சியில் பல்லின ஒலிகளும்,நுனிநோ 

அண்ண ஒலிகளும் பபரும் பங்கு பகோண்டுள்ளன. திரோவிட வட்டோர வழக்கு ஒலிகள் அலேப்பு, 

பசோற்பறோடர், பசோற்பறோடர் களஞ்சியம் ஆகியன சேஸ்கிருத்த்லதப் போதித்தன. தவத 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal                                                           

முத்தரசி - கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
E-ISSN: 2584 - 1238            SPL. ISSUE – 1 

SEP - 2024    

தமிழ்ச் சமூகப் பண்பாட்டுவவளியில் திராவிட எழுத்துக்களின் தாக்கம் 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.  

47 

ஆரியபேோழிக்கும் அதற்குரிய மூல பேோழியோன இந்ததோ பஜர்ேோனிய பேோழிக்கும் இலடதய 

தநர்ந்துள்ள தவறுபோடுகளுக்குக் கோரணம் இந்தியோவில் இருந்த திரோவிட பேோழிகதள ஆகும். 

பண்பொட்டு கநறிகள்: 

“பபரும்போன்லேயோன ேக்கள் அலனவருக்கும் பதரியும்படியோகதவோ அல்லது அவரவர் 

பநஞ்ச அளவிதலோ ஆதிகோல வழிபோட்டு முறோகளில் நம்பிக்லக பகோண்டிருந்தனர்.” (தி.இ94) 

திரோவிடர் தம் பண்லடக்கோல ஆதி ேதத்தில் உயிர்பலிகளும் ஆட்டம்போட்டங்களும் 

இடம்பபற்றிருந்தன என்பலத பவறியோட்டு,தவலன் ஆடல், ேலலவசோர்ந்த இன ேக்களின் 

பிறசடங்குகள் ஆகியன கோட்டுகின்றன.திரோவிடர் தபய்கலள வழிபட்டு வந்தனர்.நோகத்லத 

வழிபட்டு வந்தனர் ேரங்கலள வழிப்ட்டு வந்தனர் தவதங்களில் இடம்பபற்றுள்ள பதய்வப் 

பபயர்கள் தவதபேோழிக்கு மூலவரோன இந்ததோ பஜர்ேோனிய வட்டோர பேோழிகளில் வழங்கும் 

பதய்வப் பபயர்கதளோடு ஒத்துப்தபோகவில்லல அப்பபயர்கள் பபரும்போலும் திரோவிடத்லத 

மூலேோகக் பகோண்டுள்ளன.வருணன் ஆரியக் கடவுளருள் ஒருவரோவோர் ஆர்ய முனிவர்கள் தம் 

கடவுளர் பட்டியலுடன் திரோவிடக்கடவுளோன வருணலனயும் தசர்த்துக்பகோண்டனர் ருத்திரன் 

என அலழக்கப்பபறும் ஆரியப் பபயருக்குரிய கடவுள் திரோவிடப் பழங்குடிக் கடவுதள ஆவோர் 

ஆரியகடவுளோன ருத்திரலன திரோவிடக் கடவுளதரோடு இலணக்கும் முயற்சி 
தேற்பகோள்ளப்பட்டது இது ஒரு வரவோற்றுக் கட்டோயேோக இருந்தது.பதன் இந்தியோவில் தம் 

குடியிருப்லப நிறுவிய ஆரியர்கள் முன்தப அங்கிருந்த பூர்வகீக் குடிகதளோடு சேரச தநோக்கில் 

தபோவது தவிர்க்க முடியோதது ஆயின் திரோவிடர் தம் ேதக்கருத்துக்கள் ஆரிய எண்ணப் 

தபோக்குகளுடன் கலந்தன.திரோவிடக் கடவுளோன சிவ வழிபோடும் தவத ஆரியர் தம் இடி,ேின்னல் 

கடவுளோன ருத்திரன் வழிபோடும் கலந்து புதுவழிபோடோகத் ததோற்றம் பகோண்டது போதி ஆரிய 

வழிபோடோகவும் இருந்தது.புதிய சிற்றூர்கலளத் பதோடர்ந்து சிறு சிறு குழுக்கள் ேக்களோல் 

அலேக்கப்பட்டன. 

திரொவிடச் ெமுதொய அப்பகட ெிற்றூபர: 

திரோவிடச் சமுதோயத்தின் அடிப்பலட அலகு சிற்றூர்தோன்.பலழய திரோவிடச்சிற்றூரில் 

திட்டவட்டேோன பழங்குடி அலேப்புச் பசயல்போட்டில் இருந்தது.அது ஓரளதவோ,தபரளதவோ 

லேய அரசின் போர்லவயில் இருந்தது பரம்பலரயோகப் பதவிதேற்பகோள்ளும் ஊர் ேணியக்கோரர் 

முலறயோன நிலப்பகிர்லவக் கவனித்துக் பகோண்டோர். பின்வருேோறு நிலப்பகிர்வு சிற்றூர்களில் 

இருந்தது. ஊர் தலலவருக்கு, புதரோகிதருக்கு,கணக்கருக்கு,லகவிலனஞர்களுக்கு நிலத்தில் 

பங்கு இருந்தது.ஊரின் ஒருலேப்போட்லட ஊர்க்கோவல் ேரம்,ஊர் பதய்வம்,ஊர் விழோ ஆகியன 

குறியடீுகளோக இருந்து கோப்போற்றி வந்தன.பத்திலிருந்து நூறுவலரயுள்ள சிற்றூர்கள் தம்லேப் 

போதிக்கும் பபோதுச்சிக்கல்களுக்கோக ஒன்று கூடியதும் உண்டு.முழுச்சுதந்திரம் பபற்ற ஊர்கள் பல 

ஒன்று தசர்ந்த ஊர் ஒன்றியங்களும்,எல்லலகளும் முன்பு இருந்தன. 
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ஆட்ெி முகற: 

பண்லடக்கோலத்தில் தவறுதவறு இனக்குழுக்களும் குடிகளும் இருந்துள்ளன. இவர்கள் 

ஆண்வழி ஆட்சி பசலுத்தும் ேரபினர்.இவர்கள் தகோட்லடகலளயும்,பலடகலளயும் 

உலடயவரோக இருந்தனர். பலடவரீ்ர் தம் பலடக்கருவிகளோக விவ்,அம்பு,வோள்,தவல் ஆகியலவ 

இருந்தன.  பலடத்தலலவன் பலடக்களத்லத தநோக்கிப்தபோர் முரசு பகோட்ட நலடயிடுவோன். 

தபோர்ேறவர்கள் த்த்தம் இனக்குழு அலடயோளத்திற்கு தக்கபகோடிகலள எடுத்துச்பசல்வர்.தபோர் 

வரீர்கள் நீண்ட முடிலய லவத்திருந்தனர் அதன்ேீது பலடபயடுப்பிற்கு தக்க ேலர்கலள 

அணிந்து இருந்தனர். 

திருக்குறளில் திரொவிடம்: 

திரோவிடச் சமுதோயத்தின் அறக்தகோட்போடுகலள திருவள்ளுவர் தம் நூலில் நிரல்பட 

ஒழுங்குபடுத்தித் தருகிறோர்.சமுதோயத்தின் நல்லன பற்றியும் சமுதோயத்தில் நல்லவர் ஆற்றும் 

பதோண்டு பற்றியும் திருவள்ளுவர் குறித்துள்ளலவ ேிக ேிக அழகோன கட்டலேப்பில் 

அலேந்துள்ளது. 

“ககம் ொறு பவண்டொ கடப்பொடு  ொரி ொட்டு 

 என் ஆற்றும் ககொல்பலொ உலகு” 

நல்லவற்றோல் நல்லவர் வோழ்வர் நல்லவரோல் சமுதோயம்வோழும். ஒப்புரவறிதல் எனும் 

அதிகோரத்தில் திருவள்ளுவர் வழங்கி இருக்கும் பசய்திகள் திரோவிட ேத்த்திற்கும் ,திரோவிடத் 

தத்துவத்திற்கும் உரியனவோகும் சமுதோயம் அல்லது நோட்லடச்தசர்ந்த நல்லவர்தம் 

உணர்வோற்றல் சோர்ந்த பதோண்டுள்ளம் உலடய பண்புகலள இவ்வதிகோரத்தில் திருவள்ளுவர் 

கூறுகிறோர்.திருவள்ளுவர் தம் கருத்துப்படி அரசு என்பது 

“பகட குடி கூழ் அக ச்சு நட்பு அரண் ஆறும் 

உகடயொன் அரெருள் ஏறு” 

பலட, குடி, கூழ், அலேச்சு, நட்பு, அரண் என்ற ஆலறயும் பகோண்டது ஆகும். ஒரு  நோடு 

சிறந்த உற்பத்தி, சிறந்த அறிஞர், பசல்வந்தர் ஆகிதயோலர உலடயதோக இருத்தல் தவண்டும் பசி 
இல்லோேலும்,பலக இல்லோேலும் நோடு இருத்தல் தவண்டும். பிணியின்லே, பசல்வம், விலளவு, 

இன்பம், ஏேம் ஆகியன நோட்டின் அணிகலன்கள் ஆகும். நீர், ஆறு, நிலத்தடிநீர், ேலழநீர், 

ேலலகள், உயர்ந்த தகோட்லடகள் ஆகியன ஒரு நோட்டிற்கு இன்றியலேயோதலவ. சண்லடயிடும் 

பிரிவுகளோளும், பகோலலகோரர்களோலும், சதிகோரர்களும் ஒரு நோடு அழிவிலிருந்து 

கோப்போற்றப்பட்டோல் அந்த நோடு உண்லேயிதலதய தேலோன நோடு என்று ஏற்றுக்பகோள்ளலோம். 

திரோவிடர்தம் அரசியல், சமுதோய அலேப்லபப் புறப்பபோருள் பவண்போேோலல கூறுகிறது.தபோலர 

பற்றிய பசய்திகள்,பபோதுேக்கள் பற்றிய சிந்தலனகள்,அரசியல் விவகோரங்கள் இவற்றில் 

கூறப்படுகின்றன. ஆநிலர கவர்தல் தபோரின் பதோடக்க நிகழ்ச்சியோகும். ஆநிலர ேீட்டல் அடுத்த 

நிகழ்ச்சி, பலக நோட்டின் தேல் பலடபயடுத்தல், தம்தேல் பதோடுக்கப்படும் பலடலய எதிர்த்தல், 
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பலடலய முற்றுலகயிடல், முற்றுலகலய எதிர்த்தல், முடிவில் தபோர் பசய்து பவல்லல் 

ஆகியன ஏழு நிலலகளோக விவரிக்கப்படுகின்றன.முடிவில் பவற்றி வோலகத்திலண என்று 

அலழக்கப்படுகிறது. தபோரின் ஒவ்பவோரு கட்டத்திலும் தபோர் தநோக்கத்திற்கு தக்க பவட்சி, 
கரந்லத, பநோச்சி, உழிலஞ, தும்லப, வோலக முதலோன பூக்கலள ேறவர்கள் அணிந்து தபோரில் 

ஈடுபடுவர். தம் ேறவர்கள் யோர் என்று அறிந்து பகோள்ள ஒரு வலகயோன குறியடீ்லட இம்ேலர் 

அணிதல் விளக்கிற்று. 

முடிவுகர: 

திரோவிடத் திறலே கடந்த கோலத்தில் இருந்தது தபோல எதிர்கோலத்திலும் இருந்து உரிய 

சேயங்களில் எழுந்து சிக்கல் நிலறந்த பல சமுதோய அரசியல் சிக்கல்களுக்குத் தீர்வுகோணுதல் 

தவண்டும். முற்றும் பயனோன முலறயில் பண்லடய திரோவிடர்தம் திறலே புத்பதழுச்சி பபற்று 

நிகழ்கோலச் சிக்கல்களுக்கு தீர்வுகோணுவதோக அலேய தவண்டும்.நோட்டின் 

முன்தனற்றத்திற்கோன திறவுதகோலோக திரோவிடம் பசயல்படுகிறது. என்பலத விளக்கும் விதேோக 

இவ்வோய்வுக் கட்டுலரயோனது அலேந்துள்ளது 

ப ற்பொர்கவ நூல்கள்: 

1.இந்திய பேோழிகளின் வரலோறு-இரத்தினசோேி 

2.திரவிடதோய்-ஞோ.ததவதநயப்போவணர் 

3.திரோவிடப்பபோழில்(திரோவிடஆய்விதழ்) 

4.திரோவிட இந்தியோ 
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8. திரொவிடப் பொர்கவயில் த ிழர் திரு ணம்  

பபரா.க.வெ.வசந்தில்குமார்,  
உதவிப்மபராசிரியர், தமிழ்த்துகற, வி.இ.நா.சசந்திக்குமார நாடார் 

கல்லூரி(தன்ைாட்சி),விருதுநகர். 
DOI 10.5281/zenodo.13761619.  

Abstract 

Marriage is a common thing in the world. But there are many differences for each place, religion and race. In our 

country of India, marriage is still held in the traditional manner only in South India. Dravidian refers to languages like Tamil, 

Telugu, Kannada and Malayalam. Dravidian refers to the people who speak the above languages. And in this article we will 

know about Tamil marriage from Dravidian point of view. 

முன்னுகர: 

 உலகில் திருேணம் என்பது பபோதுவோன ஒன்று தோன். ஆனோல் ஒவ்பவோரு 
இடத்திற்கும், ேதத்திற்கும், இனத்திற்கும் தவறுபோடுகள் அதிகம் கோணப்படுகின்றது. நம் 
இந்திய நோட்டில் பதன்னிந்தியோவில் ேட்டுதே போரம்பரிய முலறயில் இன்றும் திருேணம் 
நலடபபறுகின்றது. திரோவிடம் என்பது தேிழ், பதலுங்கு, கன்னடம், ேலலயோளம் தபோன்ற 
பேோழிகலளக் குறிக்கின்றது. திரோவிடர் என்பது தேற்கண்ட பேோழிகலள தபசும் ேக்கலளக் 
குறிக்கும். தேலும் திரோவிடப் போர்லவயில் தேிழர் திருேணம் பற்றி இக்கட்டுலரயில் நோம் 
அறிதவோம். 

திரொவிடர்: 

 திரோவிடர் எனும் பசோல் திரோவிட பேோழிக் குடும்பத்லதச் தசர்ந்த பேோழி ஒன்லற 
ேட்டுதே தோய் பேோழியோகக் பகோண்ட ேக்கலளக் குறிக்கின்றது. தற்கோலத்தில் திரோவிடர்கள் 
அதிகம் வோழும் பகுதி பதன்னிந்தியோவில் உள்ள விந்திய ேலலக்குத் பதற்தகயுள்ள 
பகுதியோகும். இலங்லகயில் வடக்கு ேற்றும் கிழக்குப் பகுதிகள் திரோவிடர்களின் 
தோயகங்களில் ஒன்றோகத் திகழ்கின்றது. அதோவது, ேத்திய இந்தியோ, வட இந்தியோ, 

போகிஸ்தோன், தநபோளம் தபோன்ற பகுதிகளில் சிறிய அளவில் போரம்பரியேோக வோழும் 
திரோவிடர்கள் கோணப்படுகின்றனர். 

 திரோவிடம் என்பது தேிழ் பேோழிலயக் குறிக்கும் பசோல்லோகப் பழங்கோலத்திலிருந்தத 
பயன்படுத்தப்பட்டு வருகின்றது. ஆழ்வோர்கள் போடிய போசுரங்கள் திரோவிட தவதம் (தேிழ் 
தவதம்) என்று அலழக்கப்படுகின்றது. திருவோய் பேோழிலயத் திரோவிட தவத சோகரம் (தேிழ் 
தவதக்கடல்) என்று நோதமுனிகள் சிறப்பித்துள்ளோர். திரோவிடம் என்ற பசோல் சேஸ்கிருதச் 
பசோல் என்றும் அச்பசோல் கோலப்தபோக்கில் தேிழ் என்ற பசோல்லோக உருவோனது என்று 
ஆரம்ப கோலத்தில் ஆய்வோளர்கள் கருதினர். பபரும்போலும், அக்கோல ஆய்வோளர்கள், 

சேஸ்கிருதப் பின்னணி உடதனதய திரோவிட பேோழி ஆரோய்ச்சியில் இறங்கியவர்கள் 
அதனோல் இந்த கருதுதகோள் அவர்களுக்கு இயல்போன ஒன்றோக இருந்தது. தவறுசில 
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ஆய்வோளர்கள், முக்கியேோகத் தேிழ் நோட்லடச் தசர்ந்தவர்கள், தேிழ் என்ற பசோல் ேருவிதய 
திரோவிட என்னும் சேஸ்கிருதச் பசோல் உருவோனதோக வோதோடுகின்றனர். இந்த வோதத்தில் 
ஒத்த கருத்துகள் ஏற்படும் விதேோகச் சரியோன சோன்றுகள் எதுவும் இன்றும் 
கிலடக்கவில்லல.  

 திரோவிட பேோழிகளில் தேிழ், பதலுங்கு, கன்னடம், ேலலயோளம், துளு ஆகிய 
பேோழிகள் அலனத்தும் ேிகவும் முக்கியேோனலவ ஆகும். தேற்க்கண்;ட பேோழிகள் தவிர 
இன்னும் பல திரோவிட பேோழிகள் சிறிதும் பபரிதுேோக பதன்னிந்தியோவிலும், அதற்கு 
பவளிதயயும் தபசப்பட்டு வருகின்றன. இவற்றுள் தேிழ் பேோழி தவிர்த்து ஏலனய 
பேோழிகள் பபருேளவு வடபேோழிச் பசல்வோக்குக்கு உட்பட்டு ேோற்றம் அலடந்துவிட்டன. 
தேிழ்பேோழி ேட்டுதே பபருேளவுக்குத் திரோவிடச் பசோற்களுடன் தபசப்படும் பேோழியோக 
இன்னும் இருந்து வருகின்றது. இன்றும் திரோவிட பேோழிக் குடும்பத்தில் சுேோர் 85 
பேோழிகள் வலர இருப்பது அறியப்பட்டுள்ளது என்பலத டோக்டர்.சசிவல்லி அவர்கள் 
குறிப்பிடுகின்றோர். 

திரு ணம் - கெொல்லும் கபொருளும் : 

 திருேணம் என்பது இன்பம் தரும் ஒரு இனிய பசோல்லோகும். இச்பசோல்லலப் 
பபோதுவோக அலனவரும் பசவியில் தகட்டவுடன் ஆண், பபண் ஆகிய இருபோலருக்கும் 
உள்ளத்தில் ஒரு விதேோன இனிய உணர்வு, பூரிப்பு, புத்துணர்ச்சி, பல இனிய நிலனவுகள் 
ேற்றும் புதுக்கனவுகள் தபோன்றலவ ஏற்படோேல் இருப்பதில்லல. 

“கெந்த ிழ் நொடு எனும் பபொதினிபல இன்பம் 

பதன்வந்து பொயுது கொதினிபல…” 

என்போர் போரதியோர். அதத தபோல திருேணம் என்ற பசோல்லலக்; தகட்டவுடன் இனிய 
உணர்வுகள் ஏற்படும். 

 திருேணம் ஸ்ரீ திரு + ேணம். ேணம் என்பதத தேிழரின் பலழய ேரபுதோன். ஒரு 
கன்னிப் பபண்ணின் கூந்தலிதல ேலர் சூட்டி அவலள ஊரும் உறவும் அறியத் தன் 
ேனதிற்கு இனியோளகவும், வோழ்க்லகத் துலணவியோகவும் ஒருவன் ஏற்றுக் பகோள்வதத 
ேணம். திருேணம் என்ற பபயர் அச்சடங்கிற்கு வந்தது. 

 திருேணம் என்பது ஒரு ஆணும் பபண்ணும் இலணந்து வோழ்வதற்கோகச் 
சமுதோயத்தோல் ஏற்படுத்தப்பட்ட விதிமுலறயோகும் என்பலத டோக்டர்.க.கோந்தி அவர்கள் 
கூறுகின்றோர்.திரு.ஏ.எம்.சலீம் அவர்கள் திருேணம் ேனிதனுக்கோக ேனிதனோல் நடத்தப்படும் 
ஒருவலகச் சடங்கு என்கின்றோர்.சமூகத்தில் உள்ள ஒருவலக வழக்குகளில் திருேணமும் 
ஒன்று. இது சமுகத்தோல் ஏற்றுக் பகோள்ளப்பட்ட ஆண், பபண் உறவு நிலலலயக் 
குறிக்கிறது. அதுேட்டுேல்ல திருேணம் ஒரு புதிய சந்ததி ததோன்றுவதற்குரிய ஒருவித 
பிலணப்பு ஆகும். 
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பவறு கபயர்கள் : 

 இருேணம் இலணயும் ேணவிலனதய திருேணம் என்ற பசோல்லோல் 
சுட்டப்படுகிறது. இன்லறய தேிழ்ச் சமுதோயத்தின் பபரும் பகுதியினர் திருேணத்லதக் 
கல்யோணம் என்ற பசோல்லோதலதய குறிப்பிடுகின்றனர். வடபேோழியில் திருேணத்லதக் 
கலியோணம் என்பர். கல்யோணம் என்பதற்கு ேங்களம் என்று பபோருள். இச்பசோல்லோட்சி 
தேிழில் இலக்கிய வழக்குப் பபற்றதலனப் பதிபனண்கீழ்க்கணக்கு நூல்கள் 
பதரிவிக்கின்றன. இச்பசோல்லோட்சி நோலடியோரில் ‘கல்யோணம்’ என்றும் ஆசோரக்தகோலவயில் 
‘கல்யோணம்’, கலியோணம் என்றும் பயின்று வந்துள்ளலே பகோண்டு இவ்விரு நூல்களின் 
கோலகட்டத்தில் இச்பசோல்லோட்சி வழங்கத் பதோடங்கிருத்தல் தவண்டும்.  

 திருேணம் என்ற பசோல்லுக்குப் பண்லடத் தேிழர்களோல் வழங்கப் பபற்ற தவறு 
பசோற்களோன கடி, ேணம், ேன்றல், வதுலவ, வதுலவ ேணம், வலரவு என்பலவயோகும். 
பபோதுவோக இவற்றுள் பதோல்கோப்பியர் உரிச்பசோல்லோக உணர்த்தும் “கடி” என்ற 
பசோல்லுக்குப் பல பபோருள்கள் கூறுகின்றோர். அவற்றுள் நீக்குதல், கோப்பு என்ற 
பபோருள்கதளோடு பிற்கோலத்தில் ‘ேணம்’ என்னும் பபோருளும் தசர்ந்திருக்கலோம். 

 “நொடறி நன் ணம் அயர்க்” (குறிஞ். 232) 

 “வதுகவ அயர விரும்புதி” (ஐங். 61-5) 

திரு ணப் கபொருத்தம் : 

 திருேணம் தபசுவதற்கு முன்னர் ேணேகனுக்கும் ேணேகளுக்கும் ேணப்பபோருத்தம் 
இருக்கிறதோ என்று ஆரோய்ந்து போர்க்கின்ற பழக்கத்லத இக்கோலத் தேிழரிலடதய நோம் 
கோண்கிதறோம். நோம் சங்க இலக்கியங்கலளப் படிக்கும் தபோது களவு ேணம் சமுதோயத்தில் 
ஏற்றுக் பகோள்ளப்பட்டலத அறிகிதறோம். எனினும் அக்களவு இருவரின் பபற்தறோரின் 
சம்ேதத்ததோடும் திருேண உறவோக, நிலறவோன ஒப்புததலோடும் வோழ்த்ததோடும் திருேணம் 
நலடபபற தவண்டும் என்பதத பழந்தேிழரின் முடிவோகும். தலலவனும் தலலவியும் 
களவில் ஈடுபடுவது ேட்டுதே வோழ்வோகும் என்று தேிழர்கள் யோரும் ஏற்றுக் 
பகோண்டதில்லல. இதலனக் கற்பியல் நூற்போக்களும், திருக்குறளின் இல்லறவியல் 
கெய்யுட்கள் மூலமும் நொம் நன்கு அறியலொம். 

பத்துப் கபொருத்தங்கள் : 

 பதோல்கோப்பியத்தில் இல்லற வோழ்க்லகயில் இலணயும் தலலவன், தலலவிக்கு 
இலடதய சில பபோருத்தங்கள் அவசியம் இருக்க தவண்டும் என்று ேிகவும் பதளிவோக 
கூறப்பட்டுள்ளன. இப்பபோருத்தங்கள் சமுதோயத்தின் நன்லேலயயும், இல்லறம் 
தேற்பகோள்ளும் ேணேக்களின் நல்வோழ்க்லகலயயும் கருதில் பகோண்தட, 
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 “பிறப்பப, குடிக , ஆண்க , ஆண்படொடு 

 உருவு நிறுத்த கொ  வொயில்  

 நிகறபய அருபள உணர்கவொடு திருஎன 

  முகறயுறக் கிளர்ந்த ஒப்பினது வகககய”   (கதொல்.கபொருள் : 273) 

 பிறப்பு, குடிலே, ஆண்லே, ஆண்டு, உருவம் நிறுத்த கோே வோயில், நிலறப்பபோருத்தம், 

அருள், உணர்வு, திருப்பபோருத்தம் ஆகிய பத்துப் பபோருத்தம் போர்த்து இலணயும் தலலவன், 

தலலவியின் இல்லறம் இனிய நல்லறேோகும் என்று பதோல்கோப்பியர் வகுத்துக் 
கூறுகின்றோர். 

கபொருந்தொத தன்க கள் பத்து : 

 “நிலபிரி ககொடுக  வியப்கபொடு புறக ொழி  

 வன்கெொற் கபொச்ெொப்பு  டிக கயொடு குடிக  

 இன்புறல் ஏகழக   றப்பபொ கடொப்புக  

 என்றிகவ யின்க  என் னொர் புலவர்”   (கதொல்.க ய். 270) 

எனும் நூற்போவில் நிலம்புரி, பகோடுலே, வியப்பு, புறபேோழி, வன்பசோல், பபோச்சோப்பு, குடிலே, 

ஏலழலே, ேறதி, ஒப்புலே ஆகிய பத்து நிலலகளிலும் இல்லற வோழ்வில் நுலழய 
இருப்பவரிடம் இருக்கக் கூடோத தன்லேகள் எனத் பதோல்கோப்பியம் வலரயறுத்துக் 
கூறியுள்ளது. ஓர் ஆண், பபண் இருவரின் இல்லற வோழ்விற்குத் பதோடக்க விழோவோகத் 
திருேணம் அலேகின்றது. அத்திருேணத்லத ஊரும் உறவும் அறியச் பசய்வது என்று 
வகுத்த கோலத்திதலதய அந்த உறவு நீடித்து நிலலப்பதற்கோன பபோருத்தம் போர்த்தத 
இருவலரயும் இலணக்கும் வழக்கத்லதயும் தேிழ்ச் சமுதோயம் வகுத்துவிட்டது. 

திரு ண கொலமும் கபொழுதும்: 

 இயற்லகதயோடு இலயந்து வோழ்ந்த பண்லடத் தேிழர்கள் இயற்லகக் கூறுகளின் 
பசயற்போடுகலளக் பகோண்தட தங்களது பசயல்கலளச் பசய்யத் பதோடங்கினர். 
திருேணத்திற்குரிய கோலேோகப் பண்லடத் தேிழர் தவங்லக ேலரும் இளதவனிற் 
கோலத்லததய பகோண்டனர் என்பலத, 

 “பவங்கக தந்த கவற்பணி நன்னொள்”  (நற்றிகன - 396) 

என்ற போடலடியோல் உணரலோம். 

திரு ணம் நகடகபறும் இடம்: 

 பண்லடயத் தேிழர்கள் திருேணத்லத ேணேகள் இல்லத்திதலதய நடத்தியதற்கோன 
குறிப்புகள் உள்ளன. ேோறோக, ஒதர வழி ேணேகன் இல்லத்திலும் நிகழ்வதுண்டு. 
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உடன்தபோக்கிற்குப் பின் நலடபபறும் திருேணம் தலலவன் இல்லத்தில் நிகழும். அவ்வோறு 
நலடபபற்றோலும் பின்னர்த் தலலவியின் பபற்தறோர் முலறப்படி திருேணம் பசய்து 
லவப்போர்கள் என்பலத, 

 “நும் கனச் ெிலம்பு சுழீஇ அயரினும் 

 எம் கன வதுகவ நன் ணங் கழிககனச் 

 கெொல்லின் எவபனொ  ற்பற கவன்பவல் 

 க யற விளங்கிய கழலடிப்  

 கபொய்வல் கொகளகய யீன்ற தொய்க்பக”  (ஐங்.399) 

 திருேணம் என்றோல் வடீ்டுச்சுவர்களுக்பகல்லோம் பசம்ேண் பூசி, ேலனயில் 
புதுேணல் பரப்பி, ேோலலகலளத் பதோங்கவிடுவர். ேணேகள் இல்லத்தில் திருேணம் 
நலடபபறும் ேரபு அன்றிலிருந்து இன்று வலர ேோறோேல் இருந்து வருகின்றது. இதற்கோன 
இலக்கியச் சோன்றுகலள நம்ேோல் கோணமுடிகிறது. தற்கோலத்தில் ேணேகள் வடீ்டோர் 
திருேணம் நிகழ்த்தும் பபோறுப்லப ஏற்றுக் பகோண்டு, ஏரோளேோன உற்றோரும் உறவினர்களும் 
ஒன்று கூடி ேகிழும் அந்நோளில் தோரோளேோன இடவசதிக்கோக பபோதுவோகக் கட்டப்பட்டுள்ள 
திருேண ேண்டபங்களில் திருேணம் நடத்தி லவக்கின்றனர். 

 ஒரு சிலர் தகோயில் ேண்டபத்தில் திருேணம் நடத்துகின்றனர். பபரும்போலும் 
நோட்டுப்புற ேக்கள், ஏலழ ேக்கள் இன்றும் தகோயில்கலளதய திருேணம் நடத்தும் இடேோகக் 
பகோண்டுள்ளனர். பசல்வந்தர்கள் வடீுகளிலும் தவண்டுதல் கோரணேோகக் குறிப்பிட்ட 
தகோயிலில் திருேணம் பசய்கின்றனர். இன்லறய நோளில் பதிவுத் திருேணங்கள் திருேணப் 
பதிவோளர் அலுவலகத்தில் நலடபபறுகின்றது.  

ெங்க கொலத் த ிழர் திரு ணம் : 

 பண்லடய தேிழ் ேக்களிலடதய அவர்கள் வோழ்க்லகயில் இயற்லகயோக நிகழ்வலத 
பழக்கவழக்கங்கள், ஒழுக்கங்கள் எனத் தேிழ் இலக்கியங்கள் போரோட்டிச் சிறப்பித்துள்ளன. 
அன்பு பநறியில் ஒரு ஆணும் பபண்ணும் கூடி இன்புற்று வோழ்வலதப் பற்றி கூறுவதத 
அகப்பபோருள். அகம், புறம் என்று இருவலகயோகப் பிரிக்கும் முலற தேிழ் பேோழிக்தக 
அலேந்த ஒரு தனிச்சிறப்போகும். நேக்குக் கிலடத்திருக்கும் நூல்களுள் சங்க நூல்கள், 

சங்கம் ேருவிய நூல்கள் என வழங்கப்பபறும் பதிபனன் கீழ்க்கணக்கு, பதிபனண் 
தேற்கணக்கு ஆகிய முப்பத்தோறு நூல்களும் ேிகவும் பழலேயோனலவ. 

 சங்க இலக்கியங்களில் அகப் போடல்களின் எண்ணிக்லகதய புறப்போடல்களின் 
எண்ணிக்லகலய விட ேிகுந்துள்ளன. இவ்அகப் பபோருளோனது களபவோழுக்கம், 

கற்பபோழுக்கம் என இரு வலகயோகப் பிரிக்கலோம். அதன் உட்பிரிவோக முதல், கரு, உரி என்ற 
மூன்று பிரிவுகலள உலடயது. அகத்திலண வழிவகுத்துக் கோட்டும் கோதல் போங்கு 
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ஐந்திலண பநறி எனப்படும். ஐந்திலண பநறி குறிஞ்சி, முல்லல, போலல, ேருதம், பநய்தல் 
என்ற ஐவலக நிலங்களில் நிகழ்வதோகச் சோன்தறோர் பசய்யுள் புலனவது ேரபு. சங்க 
இலக்கியப் போடல்களின் துலண பகோண்டு அக்கோலத்திருேண நிகழ்ச்சிக்கோன அடிப்பலடக் 
கூறுகள் திருேண வலககள், அலவ நலடபபற்ற முலறகள் ஆகியவற்லறக் குறித்து 
அறியலோம். 

திரு ண வகககள்: 

 சங்க கோலத் தேிழர் இயற்லகதயோடு இலயந்து வோழ்ந்தவர்கள். அத்தேிழர்கள் 
வோழ்ந்த சூழல் நிலலக்கு ஏற்ப அவர்களது திருேண முலறகள் ேோறுபோடு அலடந்தன. பல 
வலகயோன திருேணங்கள் நலடபபற்றலதச் சங்கப் போடல்கலளக் பகோண்டு அறியலோம். 
பபோதுவோக களவு ேணம், கற்பு ேணம் என்ற இரு பிரிவுகளோக ேணமுலறகள் இருந்தோலும், 

சங்க கோலத்தில் பத்து வலகயோன திருேண முலறகள் இருந்தன. அலவ, 

1. களவு ேணம் 

2. பதோன்றியல் ேரபின் ேணத்தல் 

3. பரிசங் பகோடுத்து ேணத்தல் 

4. தசலவ ேணம் 

5. திலணக் கலப்பு ேணம் 

6. ஏறுதழுவி ேணமுடித்தல் 

7. ேடதலறி ேணமுடித்தல் 

8. தபோர் நிகழ்த்தி ேணமுடித்தல் 

9. துணங்லகயோடி ேணத்தல் 

10. பலதோர ேணம் 

1.களவு  ணம்: 

 ஐவலகத் திலணகளுள் குறிஞ்சிதய புணர்ச்சிக்குரிய நிலேோகும். குறிஞ்சி இயற்லக 
வளம் பசறிந்துள்ளது. இன்பத்லதத் தரவல்லது. இயற்லகச் சூழல் ேிகுந்த குறிஞ்சி 
நிலத்தில் ஒத்த தலலவனும், தலலவியும் முதலில் சந்திக்கின்றனர். ஒருவலர ஒருவர் 
முன்பின் அறியோத நிலலயில் இருவரும் அன்பு பகோள்கின்றனர். பின்பு தலலவனும் 
தலலவியும் கோணுதல் பதோடங்கி ேணம் முடித்து இல்லறம் தேற்பகோள்ளும் வலர நிகழும் 
பசயல்கலள எல்லோம் நோம் களபவோழுக்கத்தில் அறியலோம்.  

 தலலவனும் தலலவியும் அடுத்தடுத்துச் சந்தித்துக் பகோள்கின்றனர் எனினும் என்று 
பிரிய தநரிடுதேோ என்று தலலவி அஞ்சுகின்றோள். தலலவன் அவளது உள்ளத்லத அறிந்து 
பகோண்டு ேனலதத் ததற்றுகின்றோன் என்பலத, 

 “யொயும் ஞொயும் யொரொகியபரொ, 

 எந்கதயும் நுந்கதயும் எம்முகறக் பகளிர்….”  (குறுந்கதொகக, 40) 
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என்னுலடய முதல் போர்லவயிதலதய நம் இரு பநஞ்சங்களும் பசம்ேண் நிலத்தில் 
ேலழநீர் கலப்பது தபோலக் கலந்துவிட்டன. ஆனோல் உன்லனச் சந்திக்கும் முன்னர் உன் 
தோயும் என் தோயும் உறவினர்கள் இல்லல. என் தந்லதக்கும் உன் தந்லதக்கும் என்ன உறவு 
இருந்தது. ஆனோல் நோனும் நீயும் களவின் கோரணத்தினோல் சந்தித்துக் பகோண்தடோம் என்று 
தலலவன் கூறுவலத தேற்க்கண்ட போடலின் வோயிலோக அறியலோம்.  

 தேலும், தலலவியுடன் களவில் இருந்த தலலவன் அவலள ேணந்து பகோள்வதில் 
இருமுலறகள் உள்ளன. அலவ, 

1.களவு பவளிப்படுவதற்கு முன் வலரதல் 

2. களவு பவளிப்பட்ட பின் வலரதல் 

என இரண்டு விதேோகப் பிரிக்கலோம். 

ெிலம்பு கழி பநொன்பு: 

 சங்க கோலத்தில் பபண் குழந்லதகளுக்கு குழந்லதப் பருவத்தில் கோல்களில் சிலம்பு 
அணிவிப்போர்கள். இப்பபண் குழந்லத வளர்ந்து  கன்னிப் பருவம் அலடயும் வலர 
கோல்களில் சிலம்பு அணியும் வழக்கம் இருக்கும். இக்குழந்லத கோற்சிலம்பு ஒலிக்க 
சிறுததோழியருடன் விலளயோடுவலதக் கண்ட பபற்தறோர் ேனம் ேகிழ்ச்சி அலடவோர்கள். 
இக்குழந்லத வளர்ந்து இளம் பருவத்லத அலடந்ததும் தன் உள்ளம் கவர்ந்த தலலவதனோடு 
கூடிப் பழகுவதற்கு இக்கோற்சிலம்பின் சத்தம் இலடயூறோக இருக்கும். இரவுக் குறியில் 
தலலவனும் தலலவியும் சந்திக்கின்றனர். தனது நடேோட்டத்லதத் தன்வடீ்டோர் தன் 
சிலம்பின் ஒலியோல் அறிந்து விடக்கூடோது என்று அச்சிலம்லப பபற்தறோருக்குக் 
தகட்கோதவோரு தலலவி பேன்லேயோக நடந்து பசல்கின்றோள் என்பலத, 

 “அஞ்ெிலம்பு ஒடுக்கி அஞ்ெினொள் வந்து  

  துஞ்சூர் யொ த்து முயங்கினள் கபயர்பவொள்”   (அகநொனூறு - 198) 

என்ற போடலடியின் மூலம் அறியலோம். 

 லரணியும் உரிக  : 

 சங்க கோலத்தில் ேலரணியும் உரிலேலயத் திருேணம் நலடபபற்ற நோளிலிருந்து 
பபறுகின்றனர். திருேணம் ஆனதற்க்கோன அலடயோளேோக பபண்கள் ேலர் சூடுவலத 
பழக்கேோகக் பகோண்டுள்ளனர் என்பலத, 

 “எரி ருள் பவங்கக இருந்து பதொகக  

 இகழயணி  டந்கதயின் பதொன்றும் நொட 

 ………………. 

 பின்னிருங் கூந்தல்  லரணிந் பதொபய…”   (ஐங். 294) 
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அதோவது தலலவன் தலலவிலயத் திருேணம் பசய்யும் பபோழுது திருேணச் 
சடங்கில் ஒன்றோகி தலலவியின் கூந்தலிதல ேலர் சூடுதலலக் கண்ட ததோழி எல்லலயற்ற 
ேகிழ்ச்சியுலடயவளோய்த் தலலவலனப் போரோட்டுகின்றோள். 

 பபண்கள் கன்னிப் பருவத்தில் ேலர் அணிதல் சமுதோய விலக்கன்று; எனினும் 
பபண்கள் ேலர் அணியும் வழக்கம் ஒரு ேங்கலச் சின்னேோகத் திருேண நோள் பதோடங்கி 
தேற்பகோள்ளப்பட்டது. 

கற்பு  ணம் : 

 சங்க இலக்கியம் அகத்துலறயில் தலலவியும் தலலவனும் பகோள்ளும் உறலவக் 
களவு, கற்பு என இருவலக அறங்களோக வகுக்கிறது. களவு என்பது தலலவனும் 
தலலவியும் தங்கள் உள்ளத்தோல் இலணந்து சுற்றம் பற்றிதயோ பநறிகள் பற்றிதயோ கவலல 
பகோள்ளோேல் உறவு பகோள்வது ஆகும். கற்பு என்பது முன்தனோர்கள் வகுத்த பநறிப்படி 
சுற்றத்தோர் ேற்றும் பபற்தறோரின் ஏற்புடன் திருேணம் பசய்து பகோண்டு வோழ்வது ஆகும். 

  திருேண முலறலேகலளக் கலடப்பிடித்துத் தலலவன் பபண் பகோடுப்பதற்குரிய 
ேரலபச் தசர்ந்தவர்கள் ேணம் பசய்து பகோடுக்கத் தலலவிலயக் பகோள்வது கற்பு 
எனப்படும். 

 இந்த கற்பு பநறி என்பது பபண்களுக்கு ேரபு வகுத்தளித்தலேயோல் பதய்வத் 
தன்லே பகோண்டது என்று சோன்தறோர்கள் வழி இச்சமூகம் கருதியது. ஆண்களின் 
தவறுகலளப் பபோறுத்துக் பகோண்டு, இன்முகம் கோட்டி எந்நிலலயிலும் இல்லறத்லத தபணிக் 
பகோள்ளுததல கற்பின் இயல்பு என்பலத, 

 “குன்று ககழு நொடன்  

 வருவபதொர் கொகல யின்முகந் திரியொது 

 கடவுட் கற்பி னவகனதிர் பபணி” 

(குறுந்.252, கிடங்கிற்குலபதி நக்கண்ணனோர்) 

என்ற குறுந்பதோலகப் போடலின் மூலம் அறியலோம். 

திரு ண முகறகள்: 

 சங்க இலக்கியங்கலள ஆழ்ந்து படிக்கும் தபோது பண்லடய நோளில் தேிழர்கள் 
தேற்க்பகோண்ட திருேண முலறகலள நன்கு உணரமுடியும். சங்கப் போடல்களின் துலண 
பகோண்டு பழந்தேிழர்களின் திருேண விழோ நடத்திய முலறகலள அறிதவோம். 

1. ேணேக்களின் இல்லத்தில் பசம்ேண் பூசி, புதுேணல் பரப்பி, ேோலலகள் 
பதோடங்கவிடப்பட்டு அலங்கோரம் பசய்யப்படும்.  

2. திருேணம் நலடபபறும் வடீ்டில் சங்பகோலி, பலறபயோலி முழங்கும். 
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3. திருேணத்திற்கு முன் தலலவிக்குச் சிலம்புகழி தநோன்பு நலடபபறும். 

4. திருேணத்தில் முதல் நிகழ்ச்சியோக விருந்து அளிக்கப்படும். 

5. ேணப்பந்தலில் புதுேணல் பரப்பப்பட்டு விளக்குகள் ஏற்றப்படும். 

6. இலற வழிபோடு பசய்யப்படும். 

7. புள் நிேித்தம் போர்க்கப்படும். 

8. இளங்கோலல தநரத்தில் திங்கள் தரோகிணியுடன் தசரும் நல்ல ஓலரயில் திருேண 
விழோ நலடபபறும். 

9. திருேண முழவும், பபரிய முரசும் முழங்கும். 

10. ேங்கலப் பபண்டிர் குடங்களில் நீதரந்தி வருவர். 

11. அந்நீர்க் குடங்களில் பநல்லும், ேலரும் தூவி ேக்கள் ஈன்ற ேங்கல ேகளிர் நோன்கு 
தபர் ேணேக்கலள வோழ்த்தி ேண நீரோட்டுவர். 

12. கோப்பு நூலலக் கட்டுவர். 

13. புத்தோலட அணிவிப்பர். 

14. இலழ அணிவிப்பர். 

15. பபற்தறோர் ேணேகலளத் தலலவனுக்கு தோலர வோர்த்துக் பகோடுப்பர் என 
இச்சடங்குகள் நலடபபறும். 

2.  ரபு வழி  ணம்: 

 ேரபு வழி ேணத்லத பலரறி ேணம் என்றும் இயல்பு ேணம் என்றும் கூறுகின்றனர். 
பபண்ணின் பபற்தறோர் ேணேகனிடம் “யோன் பகோடுப்ப நீ ேணந்து பகோள்” என்று தவண்டி 
ேணமுடிப்பது ேரபு வழி ேணம் ஆகும். இம்ேணதே சமூகத்தில் பபரு வழக்கேோக 
இருந்தது. 

3. பரிெங் ககொடுத்து  ணத்தல்: 

 அணிகலன், பணம், நிலம் தபோன்ற பசோத்துக்களோக வழங்கப்பபறும் ேணேகளின் 
பபற்தறோர் தகட்கும் பரிசத் பதோலகயிலன ேணேகன் பகோடுத்து அவர்கள் ஒப்புதல் பபற்று 
ேணந்தலேக்குச் சோன்றோக, 

 “உறுக ன ககொள்ளுநர் அல்லர் நறுநுதல்  

  ஆரிகவ பொெிகல விகலபய…” 

என்ற போடற்குறிப்பு இதலன உணர்த்துகின்றது. 
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 சில சேயங்களில் ஏததனும் கோரணம் குறித்து ேணேகன் தரும் பரிசத்லத 
ேணேகளின் பபற்தறோர் ஏற்கோேல் ேகலளக் பகோடுக்கவும் ேறுப்பர். தற்கோலத்தில் பரிசம் 
பகோடுத்து ேகலள ேணத்தல் சில சமூகத்தோரிடம் கோணப்படுகிறது. தேலும் இம்முலற 
வழக்கத்தில் இருந்து ேோறி ேணேகளிடம் பபோருள் பபற்று ேணத்தல் என்பது இன்று 
நலடமுலறயில் உள்ளது. 

4. பெகவ  ணம்: 

 தலலவிலயத் திருேணம் முடிக்கக் பகோடுக்கப்படும் பரிசம் அணிகலன்களோகதவோ 
அல்லது பபோருள்களோகதவோ தோன் இருக்க தவண்டும் என்ற நியதி இல்லல. சில சேயம் 
தலலவன் தலலவியின் தந்லதயிடம் பணி பசய்து தலலவிலயத் திருேணம் முடித்தலும் 
உண்டு. தலலவன் தோன் விரும்பிய தலலவி ஒருத்திலய எவ்வோதறனும் திருேணம் பசய்து 
பகோள்ள விலழகின்றோன். 

 “…………… ………….. ஆய்கதொடிக் குறு கள் 

 நலஞ்ெொல் விழுப்கபொருள் கலநிகற ககொடுப்பினும்  

 கபறலருங் குகரய ளொயின் அறந்கநரிந்து 

 நொமுகற பதஎம்  ரூஉப் கபயர்ந்…………”  (அகநொனூறு - 280 : 4-6) 

இப்போடல் வழி தலலவன் தம்முலடய இடத்தில் இருப்பலதத் தவிர்த்து தலலவியின் 
தந்லதயோகிய பரதவதனோடு பபரிய நீர்ப்பரப்போகிய கடற்கலரயில் உப்பு விலளவிக்க 
அவதனோடு உதவி பசய்தும்; அவதனோடு கடலில் ததோணியில் பசன்றும், ேீன் தவட்டம் ஆடி 
ேீலனப் பிடித்தும் அப்பரதவனுக்கு இரக்கம் வரும் படி வணங்கியும் அவலனதய 
அடிபணிந்து வோழ்ந்தும் இருப்போதனயோனோல் அறந்திலன நிலனத்துப் போர்த்து தன் ேகலள 
வழங்குவோன் என்று எண்ணுவலத இப்போடல் உணர்த்துகின்றது. 

5. திகணக் கலப்பு  ணம்: 

 சங்க கோல குறிஞ்சி, முல்லல, ேருதம், பநய்தல், போலல என்ற ஐந்நில ேக்களுக்குள் 
கலப்பு ேணம் நலடபபற்றுள்ளன என்பலத புலப்படுத்தும் விதேோக சங்க போடல், 

 “கபருங் கடல் பவட்டத்துச் ெிறுகுடிப் பரதவர் 

 இருங் கழிச் கெறுவின் உழொஅது கெய்த  

 கவண்கல் உப்பின் ககொள்ள ெொற்றி, 

 என்றூழ் விடர குன்றம் பபொகும் 

 கதழ் பகொல் உ ணர் கொதல்  ட கள்”   (அகநொனூறு - 140) 

பநய்தலும் ேருதமும் ஒன்லற ஒன்று அடுத்திருக்கும் நிலங்கள் பநய்தல் நிலத்தில் 
உப்பு விலளவிக்கப்படுகிறது. இவ்வுப்பிலன வண்டிகளில் ஏற்றிக் பகோண்டு ேற்ற 
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நிலங்களுக்குச் பசன்று உப்பு விற்கும் உப்பு வணிகர்கள் தம்முடன் குடும்பத்லதயும் 
அலழத்து பசல்வோர்கள். அப்தபோது உப்பு வணிகரின் இளம் பபண் பக்கத்து ஊருக்குள் 
பசன்று உப்பு விற்போள். அவலள ேருதத் தலலவன் ஒருவன் கண்டு கோதல் பகோள்கிறோன்.  

 இவ்வோறு நிலம் விட்டு நிலம் வோழும் ேக்களிலடதய ஏற்பட்ட கோதல் பற்றி 
அகநோனூற்றுப் போடல்களில் கோணலோம்.பிற சங்க போடல்களிளும் இக்கோதல் உணர்வு 
கோணமுடிகிறது. அந்நோளில் திலணக் கலப்பு கோதலும் ேணமும் இருந்திருக்க தவண்டும் 
என்று அறியலோம். 

6. ஏறுதழுவி  ணமுடித்தல்: 

 கோடும் கோடு சோர்ந்த இடமும் முல்லல எனப்படும். இந்நிலத்தில் ஆநிலரகள் 
ேிகுதியோக இருந்தன. இந்நிலேக்கள் இலடயர், ஆயர் எனப்பட்டனர். இவர்களுக்கு உரிய 
பதோழில்கள் ஏறுதழுவுதல், குரலவக் கூத்தோடுதல், ஆநிலரகலள தேய்த்தல் முதலியன. 

 சங்க நூல்களுள் ஒன்றோன கலித்பதோலகயின் முல்லலக்கலியில்அந்நில ேக்களின் 
வரீ விலளயோட்டு கூறப்படுகிறது. அவர்களது வரீ விலளயோட்டு ‘ஏறுதழுவல்’ ஆகும். 
ஏறுதழுவல் என்பலத ஜல்லிக்கட்டு, கோலள விரட்டு, ேஞ்சு விரட்டு என்றும் பசோல்வோர்கள்.  

 “அல்வழி முள்எயிற்று ஏஎர் இவகளப் கபறும் இபதொர் 

  பவள்ஏற்று எருத்து அடங்குவொன் 

 ஒள்ளிகழ லொடுறு கூந்தல் துயில் கபறும் கவ ருப்பிற் 

 கொரிகதன் அஞ்ெொன் ககொள்பவன் ஈரரி……”  (கலித். 104) 

முல்லல நிலத்திதல வோழ்ந்த பசல்வப் பபருங்குடி ேக்கள் தங்கள் ேந்லதயிதல 
உள்ள கோலளக் கன்று ஒன்லறத் தனிதய பிரித்து பசல்வேோக வளர்க்கத் பதோடங்குவோர்கள். 
அப்பபண்குழந்லத வடீ்டில் அருலேயோக வளர்வோள். ேந்லதயிதல கோலள பசல்வேோக 
வளரும். ேங்லகக்கு பருவம் வரும். கோலளக்கும் பருவம் வரும். இந்தக் கோலளலய 
அடக்கி பவற்றி பகோண்டவன் எவதனோ அவனுக்கு இவலள ேணம் பசய்து பகோடுப்தபன் 
என்று அப்பபண்ணின் தந்லத பலறயலறந்து பசய்தி பதரிவிப்போன். அச்பசய்திலயக் தகட்டு 
பபண்ணின் கோதலுனும் முன் வருவோன். கோலளலயத் தழுவி அடக்கி பவற்றி பகோள்வோன். 
கோதலிலயப் பரிசோகப் பபற்று ேணமுடிப்போன். இத்திருேண முலறலய முல்லல நிலத்தில் 
கோணலோம். 

7.  டபலறி  ணமுடித்தல்: 

 ேடல் ஊர்ந்து (ேடலூர்தல்) என்பது சங்க கோல வழக்கங்களில் ஒன்று. தலலவனும் 
தலலவியும் விரும்பி, பபற்தறோர் பபண்லணத் தர ேறுக்கும் தபோது நிகழ்வதத ேடதலறுதல் 
என்று கூறுவர். தலலவன் தோன் விரும்பிய தலலவிலய அலடவதற்கோக ேடதலறும் 
வழக்கம் இருந்தது என்பலத, 
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“அணி அலங்கு ஆவிகரப் பூபவொடு எருக்கி 

பிகணயல் அம் கண்ணி  ிகலந்து,  ணி ஆர்ப்ப, 

ஓங்கு இரும் கபண்கண  டல் ஊர்ந்து, என் எவ்வ பநொய் 

தொங்குதல் பதற்றொ இடும்கபக்கு உயிர்ப்பொக…”   (கலித். 139) 

கோதலில் ததோல்வியுற்றத் தலலவன் ஊரோர் தன் கோதலல உணரும் பபோருட்டு 
தேனியில் சோம்பலலப் பூசிக் பகோண்டு யோரும் சூடோத எருக்கு தபோன்ற ேலர்கலளச் சூடிக் 
பகோண்டு பலனேரத்தின் அகன்ற ேடல்களோல் பசய்யப்பட்ட குதிலர ஒன்றில் ஊர்ந்து 
கோண்தபோர் தகட்கும் வண்ணம் தலலவியின் பபயலரக் கூவிக் பகோண்டு பசல்வோன். இது 
இழிவோன ஒன்றோக கருதப்படுகின்றது. எனதவ, தன்லனச் சந்திக்க ேறுக்கும் தலலவியிடம் 
ததோழி மூலம் நோன் ேடதலறி விடுதவன் என்ற கோேம் ேிகுந்த தலலவன் பசோல்வது 
உண்டு. கோேம் ேிகுந்த ஆடவர்க்கு ேட்டுதே ேடதலறுதல் உண்டு. பபண்கள் 
ேடதலறியதோய் சங்கப்போடல்கள் இல்லல. 

 தன்லன விரும்போத பபண்ணுக்கோக ேடலூர்தவன் என்று தலலவன் பசோன்னோல் 
அது லகக்கிலள ஒழுக்கம் ஆகும். ேடலூர்ந்து வந்து ஒருத்திலயப் பபறுவது பபருந்திலண 
ஒழுக்கம் ஆகும். தலலவனும் தலலவியும் விரும்பி,பபற்தறோர் பபண்லணத் தர ேறுக்கும் 
தபோது நிகழ்வதததய ேடதலறுதல் என்று கூறுவர். 

8. பபொர் நிகழ்த்தி  ணத்தல்: 

 ஒருவன் தோன் திருேணம் பசய்ய விரும்பும் பபண்லணப் பபறுதல் அரிது என்ற 
நிலல உருவோகும் தபோது தபோரிட்டு பவற்றி பபற்றுத் தோன் விரும்பிய பபண்லண ேணந்து 
பகோள்ளுதல் என்ற வழக்கம் பண்லடத் தேிழர் வோழ்வில் இடம் பபறுகின்றன என்பலத, 

 “ெரி களம்கதொறும் தங்கள் ெய கள் 

 தன்கன  ன் அயன் ககப்பிடித்தல் 

 பரிகளும் களிறும் தன ரொெியும் 

 பொரிபபொகம் ககொடுத்தனர், பொர்த்திபொ”   (க.பரணி.256) 

 கலிங்த்துப்பரணியில் குதலோத்துங்க ேன்னன் தபோர்க்களம் பசன்றோன். பலகயரசனின் 
பலடகள் அஞ்சி பின்வோங்கி ஒடிச் பசன்றனர். இவ்வோறு ததோற்தறோடிய பலகயரசர்களின் 
பவற்றி ேகலளக் குதலோத்துங்க ேன்னன் கடிேணம் (கண்டதும் கோதல்) பசய்து பகோண்டோன். 
இலதக் கண்ட ததோல்வியுற்ற அரசர்கள் தங்களுலடய குதிலரகள், ஆண் யோலனகள், 

பபோருட் குவியல்கள் ஆகியவற்லறக் குதலோத்துங்க ேன்னனுக்குச் சீதனப் பபோருட்களோகக் 
பகோடுத்தனர். இது எண்வலக ேணங்களில் ஒன்றோன இரோக்கதம் என்பலத சோர்ந்தது ஆகும். 
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9.துணங்ககயொடி  ணம்: 

 ேகளிர் விலளயோட்டில் துணங்லகயோடுதல் என்பதும் ஒன்று. விழோக்கோலங்களில் 
துணங்லகக் கூத்தும் ேன்னர்க்கோன தபோரும் ஒருங்தக நிகழும். துணங்லகக் கூத்துக்குரிய 
நோள் நிச்சியக்கப்பட்டு, அந்நோளில் ஆண், பபண் இருபோலரும் தனித்தனிதய துணங்லகயும், 

ேன்னர் தபோரும் நிகழ்த்திய பசய்திலய, 

“வணங்கிகறப் பகணத்பதொ களல்வகள  களிர் 

துணங்கக நொளும் வந்தன்அவ்வகரக் 

கண்கபகர  ற்றதன் கண்ணவர் 

 ணங்ககொளத் கிருவம்  ள்ளர் பபொபர”(குறுந்கதொகக - 364) 

என்ற போடலின் மூலம் அறியலோம். 

10. பலதொர  ணம்: 

 ஓர் ஆண் பல பபண்கலள ேணக்கும் முலற பபோதுவோக பழந்தேிழர் வோழ்வில் 
கோணமுடிகிறது. சங்க இலக்கியத்தில் கோேக்கிழத்தி, பபோருள்வயின் கிழத்தி, இல்லக்கிழத்தி 
என்று பல ேலனவியலரக் பகோண்டலேலய தநோக்கும் தபோது ேக்கட்தபறு ேட்டும் கருதி 
ேட்டுதே இப்பலதோர ேணம் நிகழ்த்தப் பபறவில்லல என்பலத அறியலோம். 

திரு ணத்தில் தொலி கட்டும் முகற: 

 சங்க இலக்கியத்தில் கணவலன இழந்த ேலனவி அல்லது ேலனவியர்கள் ‘இலழ 
கலளந்தனர்’,‘பதோடி கலளந்தனர்’,‘பதோடி தகர்த்தோள்’ என்ற குறிப்புகள் இருக்கின்றன. 
ஆனோல் ‘தோலி கலளந்தனர்’ என்று குறிப்பிடப்படவில்லல. 

 தேலும், தோலி என்ற பசோல் இடம் பபற்றிருந்தோலும் தலலவிக்கு ேணநோள் அன்று 
அணிவிக்கப்பபறும் “ேங்கல நோண்” என்ற பபோருளில் குறிப்பிடப்படவில்லல. 
தலலயோலங்கோனத்துச் பசரு பவன்ற போண்டியன், தசர, தசோழலரயும் இவர்களுக்கு 
துலணயோக வந்த தவளிர் ஐவலரயும் தனியனோய் பவன்று ேீண்ட தபோது இலடக் குன்றூர்க் 
கிழோர் போடிய புறநோனூற்றுப் போடலில் “தோலி கலளந்தன்றும் இவதன” (புறம் - 77) என்னும் 
அடி இடம் பபற்றுள்ளது. இத்தோலிலய வரீத்திற்கு அலடயோளேோக அணிந்த அணி என்று 
கூறலோம்.கண்தணறு தோக்கோேல் இருக்கக் கட்டப்பட்ட “கோப்பணி” என்றும் பபோருள் 
கூறலோம். தேலும், குழந்லதகளுக்குச் சூட்டப் பபறும் ஒரு வலக அணிகலனோகவும் 
கூறலோம் இக்கூற்லற பேய்ப்பிக்கும் விதேோக, 

 “கபொன்னுகடத் தொலி எம் கன்” - (அகம். 54) 

 “புலிப்பல் தொலிப் புன்தகலச் ெிறொஅர்”- (புறம். 374) 
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தேற்கண்ட இப்போடல் வரியில் வரீன் ஒருவன் தோன் பகோன்ற புலியின் பற்கலளக் 
கழுத்து ேோலலயில் தகோர்த்து அணியும் நலக தோலி வடிவில் அலேந்திருக்கும். இதலன, 

 “புலிப்பல் பகொர்த்த புலம்பு  ணித்தொல்” (அகம். 7) 

 “வரிகவண் தொலி வகக கெத்து கவரூஉம்” (ஐங். 166) 

என்ற போடல் வரியின் மூலம் அறியலோம். 

 பதோல் பழங்குடியினர் தன் பிள்லளகலள தீயலவ அணுகோேல் கோப்பதற்குப் 
பிள்லளகளின் இடுப்பில் அலரஞோண் கயிற்றில் சில பபோருள்கலளக் கட்டும் பழக்கம் 
இருந்தது. அந்தப் பழக்கம் இன்று வலர நீடிக்கின்றது. சங்கு, சக்கரம், வில், 

வோள்,தண்டம்இவ்லவந்து பபோருட்;களின் வடிவத்தில் பிள்லளகளின் அலரஞோண் கயிற்றில் 
கட்டுவலத சங்க இலக்கியங்கள் ‘ஐம்பலடத் தோலி’ என்று குறிப்பிடுகின்றன. தேலும் 
இன்லறய கோல கட்டத்தில் திருேணத்தில் கட்டப்படும் தோலி ஒவ்பவோரு சமுதோயத்திற்கும் 
தவறுபட்ட முலறயில் இருப்பலதக் கோணலோம்.  

முடிவுகர: 

 திருேண உறலவ உறவினர்களும், சுற்றத்தோர்களும் ‘ஆயிரங் கோலத்துப் பயிர்’ என்று 
கூறுகின்றனர். திருேண நிகழ்வோனது சங்க கோலத்தில் இருந்து இன்று வலர சடங்குகலள 
ேரபோகக் பகோண்டு தேிழர்கள் பின்பற்றுகின்றனர். அவற்றுள் திருேணப் பபோருத்தங்கள் 
பத்து, பபோருந்தோத தன்லேகள் பத்து, திருேணம் நலடபபறும் கோலம், பபோழுது, இடம், 

தேிழர்களின் பத்து வலகயோன திருேண முலறகள், சடங்குகள் ேற்றும் திருேணத்தில் தோலி 
கட்டும் முலறகள் பற்றிய பல பசய்திகலள இக்கட்டுலர நேக்கு உணர்த்துகின்றது. 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/
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9. திராவிட வமாழிக்குடும்பம் 

முலைவர்.அ. .ஸ்ரீபதவி, 
துகறத்தகலவர் தமிழ்த்துகற, 

மநரு ககல மற்றும் அறிவியல் கல்லூரி, மகாயம்புத்தூர்.105 
DOI 10.5281/zenodo.13761629. 

Abstract: 

Literary languages include Tamil, Kannada, Malayalam and Tulu, as well as several other literary languages such 

as Paduka, Irula Kothar, Kurumba, Toda and Kodagu. 47 languages of the world language family fall into these divisions. 

South Dravidian languages are mostly spoken in India. 

முன்னுலர: 

     திராவிட சமாழிக்குடும்பம், அதன் முக்கிய உறுப்பிைர்களில் ஒன்றாகth தமிழ் உள்ளது. 
இந்தக் குடும்பத்தில் உள்ள ஒவ்சவாரு சமாழிக்கும் அதன் சசாந்த தைித்தன்கமகள் 
மற்றும் தைித்துவமாை இலக்கணங்கள் உள்ளை. மூலச்சசால்லுடன் பின்சைாட்டுச் 
மசர்த்துச் சசாற்கள் உருவாகும் தன்கம தமிழின் தைித்தன்கமகளில் ஒன்று 
.சதன்ைாசியாவில் மபசப்படும் 86 சமாழிககள உள்ளடக்கிய ஒரு சமாழிக் குடும்பமாகும். 
சதன்ைிந்திய சமாழிகள் பற்றி ஆராய்ந்து, 'திராவிட அல்லது சதன்ைிந்திய 
சமாழிக்குடும்பத்தின் ஓர் ஒப்பிலக்கணம்' என்ற நூகல 1856-இல் எழுதிய இராபர்ட்டு 
கால்டுசவல், இந்த நான்கு சமாழிகளுடன், சதன்ைிந்தியாவிலிருந்த மவறு சில 
சமாழிககளயும் மசர்த்து, அவற்கறச் சுட்டுவதற்காகத் 'திராவிட' என்ற சசால்கல 
உருவாக்கிைார். 

சதன்திராவிடப்பிரிவில் 34 சமாழிகளும், சதன்-நடுத்திராவிடப் பிரிவில் 21 
சமாழிகளும், நடுத்திராவிடப்பிரிவில் 5 சமாழிகளும், வடதிராவிடப்பிரிவில் 5 சமாழிகளும், 
வககப்படுத்தப்படாதகவயாக 8 சமாழிகளுமாக சமாத்தம் 73 சமாழிகள் 
கண்டறியப்பட்டுள்ளை. இவற்றுள் தமிழ், சதலுங்கு, மகலயாளம், கன்ைடம் ஆகிய 
நான்கும் திராவிடப் சபருசமாழிகளாகும். தமிகழயும் அதன் கிகளசமாழிகளாை 
மகலயாளம், சதலுங்கு, கன்ைடம் ஆகிய சதன்ைிந்திய சமாழிககளயும் ஒரு காலத்தில் 
தமிளியன் அல்லது தமுலிக் என்று வழங்கிைர். 

உலகில் பல்மவறு சமாழிகள் மபசப்பட்டு வருகின்றை. அவற்றுள் தைக்சகைத் 
தைிச்சிறப்பும் பல சமாழிகள் மதான்றி வளர அடிப்பகடயாகவும் உள்ள சமாழிகய 
மூலசமாழி. அதிலிருந்து மதான்றி வளர்ந்த சமாழிகள் கிகளசமாழிகள் அவற்றின் 
சபாதுத்தன்கமயின் அடிப்பகடயில் அவற்கற ஒமர சமாழிக்குடும்பத்தில் அடக்குவர் 
சமாழியியல் அறிஞர்கள். 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/
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வதன்திராவிட வமாழிகள்: 

தமிழ், கன்ைடம், மகலயாளம் மற்றும் துளு ஆகிய இலக்கிய சமாழிகளும், படுகா, 
இருளா மகாத்தர், குறும்பா, மதாடா மற்றும் குடகு மபான்ற பல இலக்கிய மற்ற 
சமாழிகளும் அடங்கும். உலக சமாழிக்குடும்பத்தில் 47 சமாழிகள் இந்த உட்பிரிவுகளில் 
உள்ளை. சதன்திராவிட சமாழிகள் சபரும்பாலும் இந்தியாவில் தான் அதிகமாகப் 
மபசப்படுகின்றது. 

நடுத்திராவிட வமாழிகள்  

சதலுங்கு, மகாண்டி, மகாயா, கூயி, கூலி, மகாலாமி, பர்ஜி, கதபா, மகாண்டா, 
நாயக்கி, சபங்மகா, ஜதபு 

வட திராவிட வமாழிகள் 

  கூர்க், மால்மதா, பிராகுய். 

ஒன்று முதல் பத்து வகரயாை எண்கள் பல்மவறு திராவிட சமாழிகளில் சகாடுக்கப் 
பட்டுள்ளை. 

எண் தமிழ் வதலுங்கு கன்ைடம் துளு மலையாளம் குறுக் பகாைமி பிராகுயி 

மூைத் 
திராவிடம் 

1 ஒன்று ஒக்கட்டி ஒந்து onji onnu ஒந்நு oṇṭa okkod asiṭ *oru(1) 

2 இரண்டு சரண்டு எரடு raṇdu randu ரண்டு indiŋ irāṭ irāṭ *iru(2) 

3 மூன்று மூடு மூரு mūji mūnnu மூந்நு mūnd mūndiŋ musiṭ *muC 

4 நான்கு நாலுகு நாலக்கு nālu nālu நாலு nākh nāliŋ čār (II) *nāl 

5 ஐந்து ஐது ஐது ainu añcu அண்சு pancē (II) ayd(3) panč (II) *cayN 

6 ஆறு ஆறு ஆறு āji āru ஆறு soyyē (II) ār(3) šaš (II) *caru 

7 ஏழு ஏடு ēlu ēlu ēzhu ஏழு sattē (II) ēḍ(3) haft (II) *eẓu 

8 எட்டு எணிமிதி எண்ட்டு ēṇma eṭṭu எட்டு aṭṭhē (II) enumadī (3) hašt (II) *eṭṭu 

9 ஒன்பது சதாம்மிதி ஒம்பத்து ormba onbatu ஒம்பது naiṃyē (II) tomdī (3) nōh (II) *toḷ 

10 பத்து பதி கத்து pattu pathu பத்து dassē (II) padī (3) dah (II) *pat(tu) 

 

திராவிடமும் தமிழும்  

தமிழ் என்னும் சசால்லிலிருந்து உருவாைமத திராவிடம் என்னும் சசால்லாகும். 
மற்ற திராவிட சமாழிககள விட தமிமழ பழகமயாைது என்பதாலும் மற்ற திராவிட 
சமாழிகளின் பல்மவறு அம்சங்கள் தமிழிமலமய காணப்படுவதாலும், தமிகழ உயர்தைிச் 
சசம்சமாழியாகவும் உலகின் சமாழியியல் அறிஞர்கள் கருதுகிறார்கள்.  

http://creativecommons.org/license/by/4.0/
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வதால்காப்பியமும் இைக்கணமும்  

திராவிட சமாழிகள் அகைத்திற்கும் மூலமாை சமாழிகய முன்கைத் திராவிட 
சமாழி மூல திராவிட சமாழி. சதான்கம திராவிட சமாழி என்று பல்மவறு சசாற்களால் 
குறிப்பிடுவர். மூல சமாழிகய தமிழ் சமாழி என்பதில் எந்த மாற்றுக் கருத்தும் இல்கல. 
தமிழில் நமக்கு கிகடத்த சதான்கமயாை நூல் சதால்காப்பியம். இது ஒரு இலக்கண 
நூலாகும். இதற்கு முன்மப நூல்கள் கட்டாயம் இருந்திருக்க மவண்டும். ஏசைைில் 
இலக்கியம் மதான்றிய பின் தான் இலக்கணம் மதான்றியிருக்க மவண்டும். இதுமவ 
அறிவியல் உண்கமயாகும். இதுமவ சரியாை எடுத்துக்காட்டு தமிகழ உயர்தைி 
சசம்சமாழியாக உறுதிப்படுத்துவதற்குஇ திராவிடம் என்னும் சசால்கல முதல் முதலில் 
உருவாக்கியவர் குமரில பட்டர் என்பவர் அவர். 

முடிவுலர: 

சமாழி என்பது ஒருவர் எண்ணங்ககளயும் கருத்துக்ககளயும் மற்சறாருவர் 
அறிவதற்கு உதவும் கருவியாகும் ஆைால் இக்கருத்தில் மவறுபாடு உள்ளவர்களும் 
உள்ளைர் கருவி என்ற எல்கலகயத் தாண்டி சமாழி பல்மவறு தளங்கலில் 
பயன்படுவகதக் காண மவண்டும் என்று மவறுபடும் கருத்துகடயவர்களும் உள்ளார்கள். 
1816-ஆம் ஆண்டில், இந்தியக் குடிகமப்பணிகயச் மசர்ந்த ஆங்கிமலயர் பிரான்சிஸ் கவட் 
எல்லிஸ் (அப்மபாது கிழக்கிந்தியக் கம்சபைியின் ஒரு பிரிவு) திராவிடக் குடும்பம் என்ற 
கருத்கத அறிமுகப்படுத்திைார். அவரது சதலுங்கு சமாழியின் ஆய்வுக்கட்டுகரயாைது 
பிரிட்டிஷ் சமாழியியலாளர் ஏ.டி. காம்ப்சபல்லின் சதலுங்கு சமாழியின் இலக்கணத்தின் 
"அறிமுகத்திற்காை குறிப்பு" என்ற சபயரில் ஆரம்பத்தில் சவளியிடப்பட்டது. தமிழ், 
சதலுங்கு, கன்ைடம், மகலயாளம், துளு, குடகு மற்றும் மால்மடா ஆகியகவ 
"சதன்ைிந்தியாவின் மபச்சுவழக்குகள் என்று சபாருத்தமாக அகழக்கப்படும் சமாழிகளின் 
குடும்பத்தின்" உறுப்பிைர்கள் என்ற கருதுமகாகள ஆதரிக்க எல்லிஸின் மமாமைாகிராஃப் 
சலக்சிகல் மற்றும் இலக்கண ஆதாரங்ககள வழங்கியது. 

பார்லவ: 

1. திராவிட அல்லது சதன்ைிந்தியக் குடும்பசமாழிகளின் ஒப்பிலக்கணம் – உலகத் 
தமிழ் ஆராய்ச்சி நிறுவைம்,சசன்கை. 

2. திராவிட சமாழிகளின் ஒப்பாய்வு – ஓர் அறிமுகம் – டாக்டர் ஜி. ஜான்சாமுமவல் – 
பாரிநிகலயம்,சசன்கை. 
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10. வமாழியும் இைக்கணமும் 

திருமதி க வவண்ணிைா, 
முகைவர் பட்ட ஆய்வாளர், 
தமிழ் உயராய்வுத் துகற, 

மருதுபாண்டியர் கல்லூரி, தஞ்சாவூர். 

முலைவர் ம. பூபதி 
உதவிப்மபராசிரியர் மற்றும் ஆய்வு சநறியாளர்                  

தமிழ் உயராய்வுத் துகற 
மருதுபாண்டியர் கல்லூரி,தஞ்சாவூர். 

DOI 10.5281/zenodo.13761644.. 

Abstract: 

Language is a tool that helps us communicate our ideas to others and help us understand others' ideas. Language is 

what distinguishes humans from other species. It is said that 'Language is the eyes of the people'. If the eye is the language, 

the grammar is the eyelid. A proper grammar is essential to preserve a conscious language. In this case, the summary of this 

study is to study the way language and grammar depend on each other. 

ஆய்வுச் சுருக்கம் 

பேோழி என்பது நம் கருத்லத பிறர்க்கு உணர்த்தவும், பிறர் கருத்லத நோம் அறிந்து 
பகோள்ளவும் உதவும் ஒரு கருவியோகும். பேோழிதோன்  ேனிதர்கலள பிற 
உயிரினங்களிடேிருந்து  தவறுபடுத்திக்கோட்டுகின்றது. 'பேோழிதய ேக்களின் விழி” என்பர். 
விழி பேோழியோனோல் இலக்கணம் இலேயோகும். விழியோன பேோழிலயப் போதுகோக்க 
இலேயோன இலக்கணம் அவசியம் ததலவப்படுகின்றது. இந்நிலலயில் பேோழியும் 
இலக்கணமும் ஒன்லறபயோன்றுச் சோர்ந்துள்ள விதம் குறித்து ஆய்வதத இவ்வோய்வின் 

ஆய்வுச் சுருக்கேோக அலேந்துள்ளது.  

முன்னுகர 

இவ்வுலகில் ததோன்றிய உயிரினங்கள் தஙிகளின் கருத்துக்களில் பரிேோறிச் 
பகோள்வதற்கும் பயன்படும் கருவி பேோழியோகும். உயிரினத்திற்கு உயிரினம் பேோழி 
தவறுபடுகின்றது. ேீன்> போம்பு> எலி> தவலள> உடும்பு> ஓணோன்> பறலவ> விலங்கு> ேனிதன் 
என அலனத்து உயிரினங்களும் தம் இனத்திற்குள் கருந்துக்கலளபறிேோறிக்பகோண்டு 
பசயல்படுகின்றன. தோய் பறலவ எழுப் ;பும் இன்ப ஒலியும் துன்ப ஒலியும் 
குஞ்சுகளுக்குப்புரிகின்றன. ஆண் குயில் எழுப்பும் ஒலிக்குரியப் பபோருலள பபண்குயில் 

புரிந்து பசயல்படுகின்றது. ஓணோன்> உடும்பு> போம்பு முதலோன உயிரினங்கள்தம் அலசவின் 
மூலம் கருத்திலன பவளிப்படுத்துகின்றன. ேனிதன் தன் பசயலின் மூலம் 
உணர்த்துகின்றோன். இத்தலகய ேிகச்சிறந்த கருவியோகத் திகழும்  பேோழியிலன் இலக்கணத் 
தன்லேயினன ஆய்வு பசய்யும் தநோக்கில் இவ்வோய்வக் கட்டுலர வடிவலேக்கபட்டுள்ளது.  

க ொழியின் வகக 

ஒவ்பவோரு உயிரினங்களும் ஒலி எழுப்பிதயோ லசலக மூலதேோ கருத்துக்கலளப் 
பரிேோறிக்பகோள்கின்றன. ேக்கள்பேோழி> என்பது தபோலபறலவ பேோழி விலங்கு பேோழி 
என்பனவும் உள்ளன. ேக்களின் நோகரிகத்திலனயும் பண்போட்டிலனயும் பலறசோற்றுவது 
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பேோழியோகும். ேக்களினம்  ததோன்றிய கோலத்தில் இருந்தபேோழி இன்று பன்ேடங்கு 
வளர்ச்சி பபற்றுள்ளது. பேோழியின் ததோற்றேோக விளங்கிய லசலகபேோழி> தபோலி> பேோழி> 
உணர்ச்சி பேோழி> இன்பபேோழி> துன்பபேோழி> தபச்சுபேோழி> கிலளபேோழி> பபோதுபேோழி> 
சிறப்புபேோழி> குறுபேோழி> குழந்லதபேோழி> எழுத்துபேோழி> இலக்கியபேோழி> 
இலக்கணபேோழி> கணினிபேோழி எனபலவலக பேோழிகள் வளர்ந்துள்ளன.  

“ஒரு ேனிதனுக்கு முதுபகலும்பு இருப்பதோல் தோன் நிேிர்ந்துநிற்கதவோ நடக்கதவோ 
முடிகிறது. அதுதபோல் இலக்கணம் உள்ள பேோழிதோன் நீண்ட கோலம் நிலலபபற்றிருக்கும். 
நம் தோய்பேோழியோனதேிலழ உயர்தனிச் பசம்பேோழி என உலதகோர் உயர்த்திக் கூறுவதற்குக் 
கோரணம் தேிழின் இலக்கணச் சிறப்தபயோகும். ஒரு பேோழிலயத் திருத்தேோக தபசவும் 
எழுதவும் கற்பிப்பது இலக்கணேோகும். அதுதவ பேோழியின் அழலகயும் அலேப்லபயும் 
உணர்த்துவதோகும். ஒரு பேோழியின் இலக்கணத்தில் பதளிவோன ஆற்றலல பபற்றவதற 
அம்பேோழியில் பதளிவும் நுட்பமும் நிலறந்த அறிலவப் பபறமுடியும். எனதவ ஒரு 
பேோழிலயப் பயில்வதற்கு  இலக்கணம் கற்றல் இன்றியலேயோததோகும்.1 என்பலத 
ஜவீரத்தினம் ேணிேோறன் தன் நூலில் குறிப்பிட்டுள்ளோர்.  

கரும்பிலிருந்து கரும்புச்சோறு எடுக்கப்படுவது தபோல் இலக்கியங்களிலிருந்து 
வலரயருக்கப்பட்ட விதிகள் எடுக்கப்பட்டுள்ளன அவ்விதிகள்; இலக்கணேோகும். பதளிவோன 
பேோழித்திறலனப் பபறுவதற்கு அம்பேோழியின் இலக்கணத்லத நன்கு கற்கதவண்டும்;. ஒரு 
பேோழிலயத் திருத்தேோகதபசவும்> எழுதவும் துலன பசய்வது இலக்கணேோகுே”2 
என்றுலரத்துள்ளோர் இரோ.தவலோயுதம்.  

ஒரு பேோழியின் உடல் இலக்கியம் என்றோல் குருதி இலக்கணேோகும்”3என்கின்;றோர்;  
சி.இலக்குவனோர். “இலக்கணம் என்பது பேோழிகலளசரியோகப் தபசவும் எழுதவும் பதரிந்து 
பகோள்ளச்பசய்யும் ஒரு அறிவியல் ஆக்கதே”4 என்றுலரக்கின்றோர் ச.அகத்தியலிங்கம். 

வரலோற்றிற்கு முந்லதய நோகரிகேற்ற ஆதிகோலப் ேக்களுக்குப் தபசத்பதரியோது. 
அந்நிலலயில் அவர்கள் தங்களின் லசலகமூலதே கருத்துக்கலளப் பரிேோறிச் 
பகோண்டிருந்தனர். உயிரினங்கள்; ஒலி எழுப்புவலதக் கண்டு வியந்தனர். ஓர் இடத்லததயோ 
பபோருலளதயோ கோட்டுவதற்குச் சுட்டு விரலல  நீட்டிப் பயன்படுத்துதல்> பசித்தவன் தன் 
லகயோல் வயிற்லறத் பதோட்டுக்கோட்டுதல்> சினம் வரும்தபோது படபடப்போன ஒலி எழுப்புதல்> 

பவறுப்புவரும்தபோது சகரஒலி (சீ> தச> உச்) எழுப்புதல். துன்பம் ேிகும்தபோது அழுதல்> 

ேகிழ்ச்சிேிக்க தபோது ஆரவோரம் பசய்தல் முதலோனலவ இயல்பூக்கத்தோல் 
அலேந்தலவயோகும் என்கின்றோர் வரதரோசன்.  

இரோபர்ட் கோல்டுபவல் 'திரோவிடம் என்று பபயரிடப் பபறும்பேோழிகள் பன்னிரண்டு. 
தேிழ், ேலலயோளம்> பதலுங்கு> கன்னடம்> துளு> குடகு ஆகிய ஆறுபேோழிகலளத் திருந்திய 
பேோழிகள் என்றும்> துதம்> தகோதம்> தகோண்ட்> கூய்> ஒரியன்> இரோஜ்ேஹோல் ஆகிய ஆறு 
பேோழிகலளத் திருந்தோ பேோழிகள் என்றும் இருவலகப்படுத்தியுள்ளோர்”6 
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 “திரோவிட பேோழிகள் ஒதர குடும்பத்லதச் தசர்ந்தலவ என அறியும் முன்னதர 
தேலல நோட்டவர் அம்பேோழிகலள ஆரோய்ந்துள்ளனர். 1798-ல் ரோபர்ட்ஸ்என்பவர் கூர்க்> துளு 
ஆகிய பேோழிகலளப் பற்றிய சில பசய்திகலளத்தந்துளளோர் ;. 1837-ல் ததோதர் பேோழி 
அறியப்பட்டது. 1838-ல் பிரோகூய் பேோழி கண்டறியப்பட்டது. 1849-ல் தகோண்டி பேோழி 
கண்டறியப்பட்டது. 1866-ல் தகோலோேிபேோழியும்> 1884-ல் ேோல்தடோ பேோழியும் அறியப்பட்டன.  
போர்ஜி பேோழி பற்றியும்> பிற திரோவிட பேோழிகள் பற்றியும் “இந்திய பேோழிகளின் கணக்கீடு” 
குறிப்பிடுகின்றது. 1956-ல் தகோண்டோவும்> கதேோவும் கண்டறியப்பட்டன. குறவோ என்றும்> 

எருக்கலோ என்றும் வழங்கப்படும் இருளோ என்னும் கிலளபேோழி திரோவிட பேோழிகலளச் 
தசர்ந்த கிலள பேோழியோக இப்தபோதுகருதப்படுகிறது. பதலுங்கு> தேிழ்> கன்னடம்> 

ேலலயோளம்> தகோண்டி> குருக் அல்லது ஓரோன்> துளு> கூய்> குவி> அல்லது தகோந்த்> தகோயோ> 
பிரோகூய்> ேோல்தடோ> குடகு> படகோ> தகோலோேி> இருளோ> குறவோ> போர்ஜி> பகோண்டோ அல்லது 
கூயி> கதபோ> நோய்க்கி> பபங்தகோ ஆகிய 22 பேோழிகள் குறித்த தகவல்கலளத் 
பத.பபோ.ேீனோட்சிசுந்தரனோர் தன் நூலில் பதிவு பசய்துள்ளோர்”.7 

இந்தியநோடு முழுவதும் ேிகப்பழங்கோலத்தில் ஒருபேோழி தபசப்பட்டு வந்தது. அலதப் 
பழந்திரோவிட பேோழி (Proto - Dravidian) என்று கூறுவர்.”8 என்கின்றோர் மு.வரதரோசன். 
“பல்லோயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்தன இந்தியோ முழுவதும் ஒரு பேோழி பரவியிருந்தது. 
அதுதவ திரோவிட பேோழிகளுக்கு முந்தியபேோழி. அதலனப் பழந்திரோவிட பேோழி ;; என 
வழங்கினர்”9 என்ற குறிப்பிலன டோக்டர் பூவண்ணன் தன் நூலில் குறிபிட்டுள்ளோர். 

தேிழ் முதல் நூல் என்று பதோல்கோப்பியம் குறிப்பிடப்படுகிறது. அதற்கு முந்லதய 
நூலகள் கிலடத்தில. மூன்று பகுதியும் முழுலேயோய்க்கிலடத்திருப்பது பபரும்தபறோகும். 
இலக்கியம் பலடப்பதற்கும் இலக்கணம் கூறும் நூல் உலகில் பதோல்கோப்பியம் 
ஒன்தறயோகும்”10 என்பலததேிழண்ணல் தன் நூலில் குறிப்பிட்டுள்ளோர்.  

எழுத்துக ொழி 

ேக்கள் தங்களின் கருத்திலனப் பதிவு பசய்ய எண்ணினர் கோலம் கடந்தும் இடம் 
கடந்தும் கருத்துக்கள் நிலலத் ;திருக்க தவண்டும் என்று  என்ணியதன் விலளவோக 
எழுத்துபேோழிலய உருவோக்கினர். பதோடக்கக் கோலத்தில் குறியடீுகளோகவும் புள்ளி> தகோடு> 

முதலியனவற்றோல் பதிவு பசய்துவந்தனர். கோல வளர்ச்சியோலும்> ேக்களின் சிந்தலன 
ஆற்றலோலும் குறியடீுகள்> தகோடுகள் முதலோனலவ ஒழுங்கலேக்கப்பட்டு பசப்பம் ஆகி 
எழுத்து வடிவம் பபற்றன. களிேண்> ஓடுகள் ; > போலறகள்> கருங்கல்> பசப்புத்தகடுகள் 
இவற்றில் எழுதி வந்த ேக்கள் பலனதயோலல கோகிதம்> கணினி என இவற்றில் எழுதுவதில் 
வல்லலே பபற்று அதற்கோனஎழுதுதகோல் கருவிகலளயும் கண்டுபிடித்தனர்.  
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எழுத்துருவொக்கம் 

ேனிதன்; லசகயின் மூலம் தன் கருத்லத பிறர்க்கு> உணர்த்தினோன். இச்லசலக 
பேோழிலயத் பதோடர்ந்து வோயலசப்பின் மூலம் தபச்சுபேோழி உருவோகியது. இவ்விரண்டும் 
எட்டோத துரத்தில் இருப்பவருக்கும் தம்கருத்லத பதரிவிக்க உருவோனதத எழுத்து. 

எழுதப்படுவதன் மூலமும் ஓலசயோக எழுப்பப்படுவதன் மூலமும் கருத்லதப் 
புலப்படுத்த இம்முலற பயன்பட்டதோல் இதற்கு எழுத்து என்ற பபயர் ஏற்புலடயதோனது. 
“பதோல்பலழுத்தியல் ஆய்வோளர்கள் எழுத்துக்களின் வளர்ச்சி நிலலகலள உருபவழுத்து 

(Pictograph)> கருத்பதழுத்து (Ideograph)> பசோற்குறியடீ்படழுத்து (Logo graph)> ஒலிஎழுத்து 
(Phonograph) என்று நோன்கு கட்ட வளர்ச்சியோக பகுத்துக் கூறுவர்”11 தேிழ் இலக்கணிகள் 
எழுத்துக்களின் வளர்ச்சி நிலலகலளஉரு> உணர்வு> ஒலி> தன்லே என நோன்கு நிலலகளில் 
வலகப்படுத்தியுள்ளனர். 

 “எழுதப் படுதலின் எழுத்தத”12 என்கின்றது யோப்பருங்கலக்கோரிலக. அவ்பவழுத்து 
குறில்> பநடில்> உயிர்> குற்றியலிகரம்> குற்றியலுகரம்> ஐகோரக்குறுக்கம்> ஆய்தம்> பேய்> 

வல்லினம்> பேல்லினம்> இலடயினம்> உயிர்பேய்> அளபலட என 13 வலக எழுத்துக்கள் 
அலசக்கு உருப்போகும் எழுத்துக்களோக வலகப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

 “எழுத்கதனப்படுப அகரமுதல் னகர இறுவொய் முப்பஃகதன்ப 

ெொர்ந்துவரல்  ரபின் மூன்றலங்ககடபய”13   (கதொல். எழுத்துநூற்-1) 

எழுத்துக்கலளப்பற்றி பதோல்கோப்பியர் தன் நூலில் குறிப்பிடுகின்றோர். முதல் எழுத்து 30 
உயிர் 12 (குறில் 5> பநடில் 7) பேய் 18 (வல்லினம் 6> பேல்லினம் 6> இலடயினம் 6) 
சோர்பபழுத்து 3 (குற்றியலிகரம்> குற்றியலுகரம் ஆய்தம்) ஆய்த எழுத்து 1> சுட்டு 3 (அ> இ> 

உ)> வினோ 3 (ஆ> ஏ> ஓ) பேோழி முதல் எழுத்துக்கள் 22  உயிர் 12> வல்லினம் 4 (க> ச.த> ப)> 
பேல்லினம் 3 (ஞ> ந> ே) இலடயினம் 2 (ய> வ) குற்றியலுகரம் 1 –(நு) பேோழி இறுதி 
எழுத்துக்கள்; 24 (உயிர் 12> பேல்லினம் 5> ஞ> ண> ந> ே> ன> இலடயினம் 6 ய> ர> ல> வ> ழ> 

ள> குற்றியலுகரம் -1 நு) என்பதோகும்.  

இலக்கணம் 

இலக்கியங்களும் இலக்கிய வலகலேகளும் ததோன்றிப் பல்கிப்பபருகி வளர்ந்தன. 
அவ்வோறு வளரும் நிலலயில் அவற்றிற்கு வலரயலறலய வகுப்பதிற்குப் புலவர்கள் 
முன்வந்;தனர். இலக்கியங்களுக்கு விதிகலளக் கூறுவதற்கோக இலக்கணங்கள் 
இயற்றப்பட்டன. இலக்கு + ஆண் + அம் = இலக்கணம். இவ்வோறு இலக்கணம் என்பது 
ததோற்றம் பபற்றது.  
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இலக்கணத்தின் இன்றியக யொக .  

வயலுக்குவரப்பும்> குளத்திற்குக் கலரயும் இன்றியலேயோதலவ தபோல 
இலக்கியத்திற்கு இலக்கணம் இன்றியலேயோததோகும். எழுத்து> பசோல்> அடி முதலோனோலவ 
உலடய இலக்கியத்தில் எழுத்திலக்கணமும் பசல்லிலக்கணமும் பதோடரிலக்கணமும் 

உள்ளன. இயற்லறப் பற்றி இலக்கணிகள் விளக்குகின்றனர். சீர்> தலள> அடி 
வலரயலறகலளக் பகோண்ட யோப்பிலக்கணத்லத இலக்கணிகள் பல வலகயோகப் பிரித்து 
விளக்கியுள்ளனர். இக்கருத்திலன> 

'இலக்கியம் கண்டதற்கு இலக்கணம் இயம்பலின்"14  

என்று பவணந்தி முனிவர் தன்நூலில் குறிப்பிட்டுள்ளோர். இலக்கணத்லதக் கற்றறிந்த 
புலவர்கள் இலக்கியம் பலடத்தனர் என்பலத “இலக்கியம் கண்டதற்கு இலக்கணம் 
இம்பியது ஒருநிலல> இலக்கணம் கண்டு இலக்கியம் பலடத்தல் ஒருநிலல> இவற்றுள் 
இலக்கியம் கண்டதற்கு இலக்கணம் இயம்புததல இயற்லகமுலற ஆனோல் இலடக்கோல 
பிற்கோலங்களில் இலக்கணங்கண்டு அதற்கு ஏற்ப இலக்கியம் முலறலய 
தேற்பகோண்டலேயோல் ஒதர பபோறிவிலனப் பலடப்புப் தபோல இலக்கியங்கள் அலேத்தன”15 
என்று இரோ. இளங்குேரன் தன் நூலில் குறிப்பிட்டுள்ளோர்.  

இலக்கணத்தின் பதொற்றம்.  

தேிழ் பேோழியில் 5000 ஆண்டுகளுக்கும் முன்தப எழுத்து பேோழிஉருவோகி 
இலக்கியங்கள் பலடக்கப்பபற்றுள்ளன. அவற்றுல் பல தீக்கும் கலறயோனுக்கும்> 

கடல்தகோளுக்கும் இலரயோகின. ஆயிரக் கணக்கோன இலக்கிய நூல்களும் வோனியல் 
நூல்களும்> ேருத்துவ நூல்களும்> தசோதிட நூல்களும் ேலறந்து விட்டன. சங்க 
இலக்கியங்கள் என்றலழக்கப்படும் பதிபணன் தேற்கணக்கு நூல்கள் ததோன்றுவதற்கு 
முன்தப பல இலக்கியங்கள் இருந்தன. அந்தஇலக்கியங்களுக்கு இலக்கணங்கள்; 

இயற்றப்பட்டுள்ளன. ஆனோல் அலவ அலணத்தும்;; கோல பவள்ளத்தில் அழிந்து இன்று 
கிலடக்கோேல்தபோய்விட்டன. அகத்தியரோல் அகத்தியம் என்பறோரு இலக்கணநூல் 

இயற்றப்பட்டது. அந்நூலும் கிலடக்கோேல் அழிந்து விட்டது. அகத்தியரின் ேோணோக்கர் 
பன்னிருவரில் தலலேோணோக்கர் பதோல்கோப்பியர். இவரோல் இயற்றப்பட்ட “பதோல்கோப்பியம்" 
என்னும் இலக்கண நூல் தேிழ்பேோழியில் ததோன்றிய முழுமுதல் இலக்கணநூலகத் 
திகழ்கின்றது  

இலக்கண வககக்கள். 

தேிழ் பேோழியில் உள்ள இலக்கண நூல்கள் இயம்பும் இலக்கணத்தின் 
அடிப்பலடயில் பபோதுவோக இலக்கணம் ஐந்து வலகயோகப் போகுபோடு பசய்யப்படுகின்றன. 
சிறப்போக ஏழு வலகயோகவும் இயம்பப்படுகின்றன. அலவ முலறதய எழுத்திலக்கணம்> 

பசோல்லிலக்கணம்> பபோருளிலக்கணம்> யோப்பிலக்கணம்> அணியிலக்கணம்> புலலே 
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இலக்கணம்;> தவஇயல்பு இலக்கணம் என்பனவோகும். உலகில் தேிழ் பேோழியில் ேட்டும் 
இத்தலன இலக்கணப் போகுபோடுகள் உள்ளன. ஏலனய பேோழிகளில் எழுத்திலக்கணம்> 

பசோல்லிலக்கணம்> யோப்பிலக்கணம்,அணியிலக்கணம் ஆகிய நோன்குவலககள் ேட்டுதே 
உள்ளன.  

உலகில் உள்ள பேோழிகளில் கோணப்பபறும் இலக்கணவலககள் நோன்கும் (எழுத்து> 

பசல்> யோப்பு> அணி) அந்தந்த பேோழிக்கும் அந்தந்த பேோழியில் ததோன்றும் பசய்யுளுக்கும் 
இலக்கணம் - வலரலயலற கூறுகின்றன. ஆனோல் தேிழ் பேோழியிலுள்ள இலக்கணங்கள் ; 

தேிழ்பேோழிக்கும் தேிழ் பசய்யுளுக்கும் தேிழ் பேோழிலயப் தபசும் ேக்களின் 
வோழ்க்லகக்கும் (அகம்> புறம்) கற்றறிந்த புலவர்கும் ேண்ணுளகில் வோழ்ந்து வோழ்க்லகயின் 
நிலறவுவலற அலனத்திற்கும் வலரயலறகலளயும்> விதிகலளயும் வகுத்துக்கூறுகின்றன. 
பபோருளிலக்கணம் தேிழ்பேோழிலயத் தவிர உலகில் தவறு எந்த பேோழியிலும் இல்லல 
என்பது குறிப்பிடத்தக்கதோகும்.  

பதிபனட்டோம் நூற்றோண்டுவலர ஐவலக இலக்கணங்களுடன்; திகழ்ந்த 
தேிழ்பேோழியில் தேலும் இரண்டு இலக்கணங்கள் பலடக்கப்பபற்றுள்ளன. பத்பதோன்பதோம் 
நூற்றோண்டில் வோழ்ந்த வண்ணச்சரபம்தவத்;திரு தண்டபோணி சுவோேிகள் “ஆறோம் 
இலக்கணேோகப் “புலலே"16 இலக்கணத்லதயும் ஏழோம் இலக்கணேோகத் "தவ இயல்பு"17 
இலக்கணத்லதயும் இயற்றியுள்ளோர்.  

தண்டபோணி சுவோேிகளுக்கு முன் தேிழ் இலக்கண ேரபில் ஜங்திலக்கணங்கலளத் 
பதோடர்ந்து 'போட்டியல்”என்னும் இலக்கணத்லத “ஆறோம் இலக்கணேோகவும்> 'நிகண்டு” 
என்னும் பசோற்பபோருள் இலக்கணத்லத ஏழோம் இலக்கணேோகவும் இலக்கண ஆய்வோளர்கள் 
கருதினர். ஐந்திலக்கண நூலில் யோர்பின் ஒரு பகுதியோகப் போட்டியலும்> தனித்த நிலலயில் 
நிகண்டும் இருந்ததோல் இலக்கணிகள்வலரயறுக்க முடியோத நிலலயிலும் ஆய்வோளர்களின்; 

கருதுதகோளின் அடிப்பலடயிலும் இம்ேரபு நீடித்து வந்தது. ஆனோல் தவத்திரு தண்டபோணி 
சுவோேிகள் அறுவலக இலக்கண நூலில் புலலேலய ஆறோம் இலக்கணேோகவும்> ஏழோம் 
இலக்கண நூலில் தவஇயல்பிலன”ஏழோம் இலக்கணேோவும் வரயறுத்து இலக்கண 
வரலோற்றில் இருபுத்திலக்கண ஆக்க முயற்சிகலளச் பசய்தவர் என்றபபோருலேலயயும் 
பபற்றுள்ளோர். இதலன பின்வரும் தகவல்கள் 

அறுவலகயிலக்கணம்> ஏழோேிலக்கணம் - இலவ முருகதோசசுவோேி என்றும் 
திருப்புகழ்ச் சுவோேிகள் என்றும் விளங்குகின்ற தண்டபோணி சுவோேிகள் ; திருவோய் 
ேலர்ந்தருளியன. அஷ்டோவதோனம் பூலவ கலியோணசுந்தர முதலியோர் அவர்கலளக் 
பகோண்டு தஞ்சோவூர் ஷோப்பு - ப. பவ. பவங்கட்ரோேரோஜோ அவர்களோல் பசன்லன இந்து 

தியோலஜிகல் யந்திர சோலலயில் பதிப்பிக்கப்பட்டன. விஜய வருடம்> கடகரவி (1893) 
உறுதிபசய்கின்றன. தேிழில் ஓரிலக்கணம் கூறும் (யோப்பருங்கலக்கோரிலக> புறப்பபோருள் 

பபண்போேோலல> தண்டியலங்கோரம்> நம்பியகப்பபோருள் விளக்கம்.) ஈரிலக்கணம் கூறும் 
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(தநேிநோதம்> நன்னூல்) நூல்களும்> ஐவலகயிலக்கணம் கூறும் ; (பதோல்கோப்பியம்> 

வரீதசோழியம்> இலக்கணவிளக்கம்> பதோன்னூல் விளக்கம்..) நூல்களும்> அறுவலக 
இலக்கணநூலும்> ஏழோம் இலக்கண நூலும் இயற்றப்பபற்றுள்ளன 

முடிவுகர  

பேோழி என்பதன் பபோருள்> பேோழிகளின் வலககள்> இலக்கணம் என்பதன் பபோருள்>; 

இலக்கணம் குறித்த அறிஞர்களின் கருத்துக்கள்>; எழுத்துருவம் உள்ள பேோழிகள்> 

எழுத்துருவேற்ற பேோழிகள்> எழுத்துருவோக்கம்> இலக்கண வலககள்> புதியதோக ததோன்றிய 
இலக்கண நூல்கள் குறித்த தகவல்கள் இவ்வோய்வின் மூலம் எடுத்துலரக்கப்பட்டுள்ளன. 

அடிக்குறிப்புகள் 

1. ஜவீரத்தினம் ேணிேோறன் - தேிழ் இலக்கணம் - பக் 5 – 6 

2. இரோ. தவலோயுதம் - இலக்கணக்கரும்பு – பக் 2 – 3  

3. சி. இலக்குவனோர் – பதோல்கோப்பிய ஆரோய்ச்சி – ப – 3  

4. ச. அகத்தியலிங்கம் - இந்திய பேோழிகள் - ப – 106.  

5. மு. வரதரோசன் - பேோழி வரலோறு – ப – 190 - 191 

6. இரோபர்ட் கோல்டுபவல் - திரோவிடபேோழிகளின் ஒப்பிலக்கணம்ப - 11 

7. பத. பபோ ேீனோட்சி சுந்தரனோர் – தேிழ் பேோழி வரலோறு – பக் 18 – 19  

8. மு. வரதரோசன் - தேிழ் இலக்கிய வரலோறு – ப – 1  

9. டோக்டர் பூவண்ணன் - தேிழ் இலக்கிய வரலோறு – பக் 6 – 7  

10. தேிழண்ணல் - புதிய தநோக்கில் தேிழ்இலக்கிய வரலோறு – பக் 9 – 10  

11. பபோ. இரோதசந்திரன்> பசோ. சோந்தலிங்கம் - கல்பவட்டுக்கலல – ப – 1  

12. அேர்தசோகரர் – யோப்பருங்கலக்கோரிலகச. திருஞோனசம்பந்தம் மூலமும் உலரயும். ப – 13  

13. பதோல்கோப்பியம் - எழுத்ததிகோரே,; இளம்பூரணர் உலர - நூற் - 1  

14. பவணந்திமுனிவர் – நன்னூல் - நூற் - 141 

15. இரோ. இளங்குேரன் - இலக்கண வரலோறு ப – 47 

16. தண்டபோணி சுவோேிகள் - அறுவலக இலக்கணம் ப – 110 

17. தண்டபோணி சுவோேிகள் - ஏழோம் இலக்கணம் ப – 113 
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துகணநூற் பட்டியல் 

1. ச. அகத்தியலிங்கம் இந்திய பேோழிகள்> ேணிவோசகர் பதிப்பகம்> போரிமுலன> 

பசன்லன. பதிப்பு-1995. 
2. அேிர்த சோகரர். யோப்பருங்கலக்கோரிலக கதிர்பதிப்பகம்> திருலவயோறு> முதல் பதிப்பு – 

2007  

3. இரோதஜந்திரன்> சோந்தலிங்கம் கல்பவட்டுக்கலல> நியூ பசஞ்சுரி புக் ஹவுஸ் 
பசன்லன. முதல் பதிப்பு 2017 

4. இரோபர்ட் கோல்டுபவல்> திரோவிட பேோழிகளின் ஒப்பிலக்கணம்,முல்லல நிலலயம் 

பசன்லன முதல் பதிப்பு தேிழில் – 2004. 
5. சி. இலக்குவனோர் - பதோல்கோப்பிய ஆரோய்ச்சி> வள்ளுவர் பதிப்பகம். புதுக்தகோட்லட> 

1971 பதிப்பு. 
6. இரோ. இளங்குேரன் - இலக்கண வரலோறு> ேணிவோசகர் பதிப்பகம்> பசன்லன. பதிப்பு 
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Abstract 

Scholar Anna established her name in the world of literature through her stage speaking and writing skills. He 

brought social reforms through various literary forms like short story, novel, letter and article. Scholar Anna's works contain 

within themselves the necessary changes for human society. Reform ideologies, progressive ideas, anti-superstition ideas, 

rationalization of human society are many artistic features, he created a revival through his plays. This article explores the 

ideas of caste equality found in Anna's plays Orak Nach, Shrekkari and Chandrodayam. 

முன்னுகர: 

தேலடப் தபச்சு, எழுத்தோற்றல் மூலம் இலக்கியஉலகில் தன் பபயலரநிலலநிறுத்திக் 
பகோண்டவர் அறிஞர் அண்ணோ. சிறுகலத, புதினம், கடிதம், கட்டுலர எனப் பல எழுத்து 

வடிவங்கள் மூலம் சமூகச் சீர்திருத்தங்கலளக் பகோண்டுவந்தவர். அறிஞர் அண்ணோவின் 
பலடப்புகள் ேனித சமூகத்திற்குத் ததலவயோன ேோற்றங்கலள தன்னுள்தள 
லவத்திருக்கின்றன. சீர்திருத்த சித்தோந்தங்கள், முற்தபோக்குக் கருத்துக்கள், மூடநம்பிக்லகக்கு 
எதிரோன கருத்துக்கள், பகுத்தறிவிலன உண்டோக்கல் என ேனித சமூகத்திற்கு ஆற்றிய 
கலலப் பண்புகள் ஏரோளம், தம் நோடகங்களின் வழி ேறுேலர்ச்சிலய உண்டோக்கினோர். 
அத்தலகய அண்ணோவின் ஓர் இரவு, தவலலக்கோரி, சந்திதரோதயம் நோடகங்களில் 
கோணலோகும் சோதிய சேத்துவச் சிந்தலனகலள ஆரோய்வதோக இக்கட்டுலர அலேகின்றது. 

அண்ணொவின் நொடகப் பபொக்குகள்: 

 சமூகதநோக்கு பகோண்டலவ. 
 சீர்திருத்தசிந்தலனகள் பகோண்டலவ. 
 சமூகத்திறன் தநோக்கும் தபோக்குபகோண்டலவ. 
 ேக்கலளச் சுரண்டிப் பிலழக்கும் நிலஉலடலேக்கோரர்கலளஅலடயோளம் கோட்டும். 
 சேயம் பகோண்டு ேக்கலள அடிலேயோக்கும் தபோலிச் சோேியோர்கள், அரசியல்வோதிகலள 

அலடயோளம் கோட்டுபலவ. 
 ேக்களின் முன்தனற்றத்திற்குத் தலடக்கற்களோய் இருக்கும் மூடநம்பிக்லககள், 

பிற்தபோக்குச்  சிந்தலனகலள தவரறுப்பலவ. 
 சுயேரியோலத, பகுத்தறிவு சோர்ந்த கருத்துக்கலள எடுத்துலரப்பலவ. 
 இனஉணர்வு, பேோழிஉணர்வு, தன்ேோனஉணர்வு கூறுபலவ. 
 அறபநறியிலன எடுத்துலரப்பலவ. 
 பபண்ணுக்கு எதிரோக நிகழும் அடிலேமுலறலய எதிர்த்து, பபண்ணுரிலேலய 

நிலலநோட்டுபலவ. 
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 ஏலழ – பணக்கோரன், உயர்ந்தவன் - தோழ்ந்தவன், பதோழிலோளி–முதலோளி என்ற 
தவறுபோட்லட எதிர்க்கும் சேத்துவம் பகோண்ட பபோதுவுலடலேச் சோர்ந்த நோடகங்கள். 

ெந்திபரொதயம் நொடகச் ெிந்தகனகள்: 

அண்ணோவின் சந்திதரோதயம் நோடகம் சமூகேோற்றத்லத ஏற்படுத்தும் விழிப்புணர்வு 
நோடகம் ஆகும். பபற்ற ேகலள பணத்தோலசயோல் வியோபோரப் பபோருளோக்குதல். சுhதிய சேய 
தவறுபோட்டோல் உண்லேயோன அன்லப ேறுப்பது. பபோருந்தோேணம் முடிப்பது. தேல் 
வர்க்கத்தினதர ஒருவலர ஒருவர் ஏேோற்றிப் பிலழப்பது. ேக்கலளச் சுரண்டும் ஆதினங்கள், 

ேடங்களின் பசயல்போடுகலள இந்நோடகத்தின் வழி எடுத்துலரக்கிறோர். 

வட்டியூரின் பசல்வந்தரோன சிங்கோரதவலு தன்னிடம் கடன்படும் எளிய ேக்களின் 
பசோத்துக்கலள வட்டி என்ற பபயரில் சுரண்டிக் பகோழுப்பவர். சுhதிய தவற்றுலே, 

பபோருளோதோர தவற்றுலே,பகோள்லக தவற்றுலே என பசல்வம் தசர்க்கும் தபரோலசயோல் 
பபற்ற ேகலளதய விற்கும் நிலலலய இந்நோடகத்தின் மூலம் எடுத்துக் கோட்டியிருப்போர். 

ேடோலயங்களில் நடக்கும் ஊழல், திருட்டுத் தனங்கலள சுட்டிக் கோட்டுவது 
ேட்டுேல்லோேல் அச்பசல்வங்கலள ேக்கள் நலமுற எவ்வோபறல்லோம் பயன்படுத்தலோம் 
என்பலதயும் எடுத்துக்கோட்டுகிறோர். 

பபண் உரிலே வோழ்வுபபற, சமூகேோற்றத்திற்குத் தம் இயக்கத்தின் பசயல்போடு 
மூலம் ேக்களுக்கு எவ்வோறு உதவலோம் என்பலதயும் எடுத்துக்கோட்டுகிறோர். 

பகுத்தறிவுக் பகோள்லககள், சமூகச் சீர்திருத்தக் கருத்துக்கலளயும் ேக்கள் தோதே 
முன் வந்து ஏற்குேோறு வழிவலக பசய்கிறோர். 

சோதியும் சேயமும் ஒழிய கலப்புத் திருேணமும் கோதல் ேணமும் ஒரு கருவி 
என்பலத எடுத்துக் கோட்டுகிறோர். பபோருந்தோேணத்தின் இன்னல்கலள எடுத்துலரக்கிறோர். 

ஏேோற்றுக்கோரர்களிடம் இருந்து ஏேோறோேல் தம்லேத் தோதே போதுகோத்துக் பகோள்ளும் 
விழிப்புணர்லவ ஏற்படுத்துகிறோர். தீண்டோலே பகோடுலேகலள எடுத்துக்கோட்டுகிறோர். 

தங்கள் அரசியல் தேன்லேலயயும், அதிகோரத்லதயும் நிலலநிறுத்திக் பகோள்ள 
உயர்ந்தவர்கள் இன பவறுப்லப பயன்படுத்திக் பகோண்டது. அதிகோரம் முழுவலதயும் 
தன்வசம் லவத்துக் பகோண்டது. அறிஞர் அண்ணோதம் நோடகங்கள் மூலம் ஒரு இனத்தில் 
குவித்துலவக்கப்பட்டிருக்கும் அதிகோரத்லதயும் வோய்ப்புக்கலளயும் பகிர்ந்தளிக்க, பிரிக்கப்பட 
தவண்டும் என்றோர். ஆலத தம் நோடகங்கள் மூலம் உணரச் பசய்தோர். 

பவகலக்கொரிநொடகச் ெிந்தகனகள்: 

ஏலழ பணக்கோரன், ஆண்டோன் அடிலே சோதியதவறுபோடுகள் புலரதயோடிப் 
தபோயிருக்கும்  சமூகத்தில் நோடகக் கதோநோயகன் ஆனந்தன் தபோரோடுவலத சுட்டிக் 
கோட்டியிருப்போர். 
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ஏலழகளின் உலழப்லபச் சுரண்டிக் பகோழுக்கும் தவதோசல முதலியோர் தன் 
தந்லதயின் தற்பகோலலக்குக் கோரணம் என்றுஆனந்தன் அறிகிறோர். 

பின் அவலரப் பழிவோங்குகிறோர். சமூகஉணர்வு பகோண்டவனோகவும் ேனிததநயம் 
பகோண்டவனோகவும் கோட்சிப்படுத்திதன் நோடகம் மூலம் சோதியசேத்துவ சமூகேோற்றத்லத 
எடுத்துக் கோட்டியிருப்போர். 

ஓர் இரவுநொடகச் ெிந்தகனகள், 

ஓர் இரவு நோடகத்தில் கதோநோயகி பசோர்ணம் வசதி, வோய்ப்புளள் பணக்கோரர்களோல் 
கோதலிக்கப்பட்டு, லகவிடப்பட்டு, வஞ்சிக்கப்பட்டு சுரண்டல்களுக்கு ஆளோகும் பபண்ணோகப் 
பலடத்திருப்போர். 

ஓர் இரவு நோடகத்தின் மூலம் சமூகத்தில் உள்ள ஊழல்கலள நோகரீகேோக 
எடுத்துக்கோட்டி ேக்கள் தங்கள் மூடப் பழக்கங்களிலிருந்து தங்கலள விடுவித்துக் பகோண்டு 
நல்வோழ்வு வோழ தன் நோடகம் மூலம் வழிகோட்டியிருப்போர். 

பசன்லன நகரின் இரவுதநர வோழ்க்லகலய லேயேோகக் பகோண்டது இந்நோடகம். 
பபரும் பணக்கோரர்களின் சுயநலம், நம்பிக்லக துதரோகம் தபோன்றவற்றோல் வோழ்விழந்த 
பபண்ணின் கலத. பபண்ணின் போதுகோப்பற்ற நிலலலய எவ்வோறு பயன்படுத்திக் 
பகோள்கிறோர்கள் என்பலத எடுத்துலரப்பதத இந்நோடகத்தின் லேயம். 

ஜேீன்தோர் கருணோகரத்ததவர், சுசீலோ, டோக்டர் தசகர், பவோனி, பசகவரீபோண்டியன் எனக் 
கதோப்போத்திரங்களின் வழி சமூகச் சீர்தகடுகலள எடுத்துலரக்கிறோர். 

வறுலேச் சூழலும் வோழ்க்லகச் சூழலும் ஆதரவற்ற பபண்கலள எவ்வோபறல்லோம் 
உயர்ேட்டக் குடியினரிடம் விழச் பசய்கிறது என்பலத எடுத்துலரக்கிறோர். 

ெொதியஎதிர்ப்பு: 

சோதி சேய தவறுபோடுகளில் மூழ்கிக் கிடக்கும் தேிழ் ேனலதத் தட்டிபயழுப்பி தபத 
தவறுபோடற்ற சமுதோயம் உருவோக தவண்டிய கருத்துக்கலள முன்லவக்கும் நோடகம் கோதல் 
தஜோதி என்னும் நோடகம். நோட்டிதல சோதி தோன் ேக்களுக்குள் தபதத்லத ஏற்படுத்தும் முதல் 
சோதனம். ேக்களின் இரத்தத்திதல கலக்கப்பட்டிருக்கும் கடும் விஷம். ேனதிதல 
முடக்குதநோலயப் புகுத்திவிட்டது இச்சோதியும் சேயங்களும் தோன். எனதவ தோன் தபதேற்ற 
சமுதோயத்லத சேத்துவத்லத சேதருேத்லதநோம் கோண தவண்டுேோனோல் முதலில் 
சோதிலயத் பதோலலத்தோக தவண்டுே என்று அறிஞர் அண்ணோ குறிப்பிடுகிறோர். 

அறிஞர் அண்ணொவின் நொடகங்களொல் எழுந்த ெமூக ொற்றங்கள்: 

பபண் உரிலே, பபண் விடுதலல தபோன்றவற்லற வளர்த்பதடுத்துள்ளது. 

திருேணம் என்பது பதய்வகீச் சடங்கு என்ற நிலல ேோறி சமூக ஒப்பந்தே, வோழக்லக 
ஒப்பந்தேோக ஒருவலரஒருவர் புரிந்து பகோண்டு வோழும் நிலலயோக ேோறி உள்ளது. 
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கலப்புேணம், கோதல் ேணம், சீர்திருத்தேணம், புரட்சிேணம் எனத் திருேண 
முலறகளோல் ேக்கள் ேனதில் ேோற்றங்கலள விலதத்துள்ளது. 

ேணமுறிவு, ேணமுறிவு பபற்ற பபண்களின் ேறுேணம் பற்றிய் சிந்தலனயும், 

விதலவேணத்லத ஏற்கும் ேனநிலலயும் உண்டோக்கி உள்ளது. தீண்;டோலேலய அகற்றியது. 

பதோழில் இழிவு பற்றிய கண்தணோட்டத்லத அகற்றி, கல்வி என்னும் ஆயுதம் ஏந்தி 
புதிய தவலலவோய்ப்லபப் பபறும் சூழல் ேோற்றத்லத ஏற்படுத்தியுள்ளது. 

ேடோதிபதிகள், ேதத் தலலவர்களிடம் ேக்கள் நலவோழ்வு பற்றிய சிந்தலனலய 
உண்டோக்கியுள்ளது. புலழய புரோணக் கலதகள், மூடநம்பிக்லககள் பற்றிய எதிர்ப்புணர்லவ 
உண்டோக்கியுள்ளது. 

முடிவுகர: 

அறிஞர் அண்ணோவின் நோடகங்கள் சமூகத்தில் புரட்சிலய உண்டோக்கி, ேக்கள் 
ேனதில் புதிய எண்ணங்கலளயும் சமூகம் ேோற்றம் பற்றிய கருத்துக்கலள 
உருவோக்கியுள்ளன என்பலத இக்கட்டுலர வோயிலோக அறிந்து பகோள்ள முடிகிறது, 

துகணநின்ற நூல்கள்: 

 சி.என்.அண்ணோதுலர, அண்ணோவின் நோடகங்கள், பரிேளம் பதிப்பகம்,பசன்லன. 
 சந்திதரோதயம்,பூம்புகோர் பிரசுரம் ,பசன்லன, 

 ஓர் இரவு,போரிநிலலயம்,பசன்லன. 
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12. துளிப்பொக்களில் க ய்ப்பொடுகள்  

முகனவர். மு.கெந்தில்கு ொர், 

உதவிப் தபரோசிரியர், 

பசந்தேிழ்க்கல்லூhரி – ேதுலர. 
DOI 10.5281/zenodo.13761675. 

Abstract 

Meippatial is one of the 9 properties in the corpus of archaeology. The inner emotions reflected in the body are the 

truth. There are eight truths that Tolkappiyam shows. Each of the places where they appear is divided into 4 categories. 32 

truths are distinguished. Commentators call taste the places where truths appear. These are the senses (a) of the body. 

பதோல்கோப்பியத்தின் பபோருளதிகோரத்தில் உள்ள 9 இயல்களில் ஒன்று 
பேய்ப்போட்டியல். உள்ளத்து உணர்ச்சிகள் உடலில் பதன்படுவது பேய்ப்போடு. 
பதோல்கோப்பியம் கோட்டும் பேய்ப்போடுகள் எட்டு. அலவ ததோன்றும் இடங்கள் ஒவ்பவோன்றும் 
4 வலககளோகப் பகுக்கப்பட்டுள்ளன. 32 பேய்ப்போடுகள் தவறுபடு;த்திக் கோட்டப்பட்டுள்ளன. 
பேய்ப்போடுகள் ததோன்றும் இடங்கலள உலரயோசிரியர்கள் சுலவ என்கின்றனர். இலவ 
உடலின் பேய்ச்சுலவகள் (அ) பேய்யுணர்வுகள் ஆகும். 

பசி, தோகம், போலுணர்வு, உறங்குதல், விழித்தல் முதலோனலவ உயிரினங்களுக்கோன 
பபோதுவோன அகத்பதழுச்சி உணர்வுகள். சுலவ, ஒளி, ஊறு, ஓலச, நோற்றம் ஆகிய ஐந்தும் 
புறத்தோக்க உணர்வுகள். 

எண்வகக க ய்ப்பொடுகள்: 

நககபய அழுகக இளிவரல்  ருட்கக 

அச்ெம் கபரு ிதம் கவகுளி உவகக என்று 

அப்பொல் எட்பட க ய்ப்பொடு என்ப.  (கதொல். க ய். -3- கபொருளதிகொரம் -247) 

நகக:  எள்ளல் (இகழ்தல்); இளலே, தபலதலே (அறிவின்லே); ேடம்                        

(ஒன்லற தவபறோன்றோகத் திரியக்தகோடல்) 

அழுகக(அவலம்):  இழிவு (இழிவுபடுத்துதல்); இழவு (உயிலரதயோ, பபோருலளதயோ இழத்தல்);  

அலசவு (முன்னிருந்த சிறப்புக் குன்றி தளர்தல்; வறுலே. 

இளிவரல் (பிறர்முன் இழிவுக்கு இலக்கொகுதல்):  மூப்பு, பிணி, வருத்தம், பேன்லே                

(பிறர்முன் பேலியரோதல்) 

 ருட்கக (வியப்பு):  புதுலே (முன்பு இல்லோதது); பபருலே (முன்பு கோணோத அளவு  

பபரியதோதல்); சிறுலே (ேிகவும் நுண்லே); ஆக்கம் (ஒன்று 

ேற்பறோன்றோதல் அல்லது ஒன்றன் வளர்ச்சி, பரிணோேம்) 
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அச்ெம்:  அணங்கு (பதய்வம் ேற்றும் பிற); விலங்கு; கள்வர்; தம் இலற (தலலவர், 

தந்லத,  ஆசிரியர்) 

கபரு ிதம்:  கல்வி; தறுகண்லே (தபோர், வரீம்) புகழ்; பகோலட. 

கவகுளி:  உறுப்பலற (உறுப்புக்கலள பவட்டுதலோல்); குடிதகோள் (குடிேக்கலள 
நலிதலோல்); அலல (பதோடர் தகோபம்); பகோலல. 

உவகக:  பசல்வம் உலடலே; புலன் (ஐம்புலன்); புணர்வு (கோதல்;); இன்ப விலளயோட்டு   

(ஆடல் போடல்) 

துளிப்பொக்கள்: 

தேிழ் இலக்கியத் தளத்தில் புதுலேகலளப் புகுத்திய புலவன் போரதி 1916-அக்தடோபர் 
16-இல் சுததசேித்திரன் இதழில் “ஜப்போனியக் கவிலதகள்”1 என்னும் தலலப்பில் எழுதிய 
கட்டுலரயில் லஹக்கூக் கவிலதகலள தேிழில் அறிமுகப்படுத்தினோர். 

நீண்டவரிகளில் பக்கங்களில் பசோல்லதவண்டிய பசய்திகலள மூன்று வரிகளில் 
குலறந்த வோர்த்லதகளில் கூறி மூன்றோவது வரியில் வியப்லபத்தரவல்லது லஹக்கூ.. 
ஜப்போனியக் லஹக்கூவிலன தேிழோலளர்கள் ‘லஹகூ’; ‘லஹக்கூ’; ‘பஹய்கு’; ‘பஹோக்கு’; 
‘அய்க்கூ’; ‘துளிப்போ’; ‘ேின்போ’; ‘கடுகுக்கவிலத’; ‘நறுக்கவிலத’; ‘வோேனக்கவிலத;’ 

‘குட்லடக்கவிலத;’ ‘குறுங்கவிலத;’ ேத்தோப்பூக்கவிலத;’ ‘ேின்ேினிக்கவிலத;’ எனப் 
பலபபயர்களில் அலழக்கின்றனர்.  

தேிழ் துளிப்போக் கவிலதகளில் பதோல்கோப்பியர் சுட்டிய பேய்ப்போடுகலள 
அலடயோளப்படுத்துவது இக்கட்டுலரயின் தநோக்கேோகும். 

நகக: 

 “நம் நொட்டில் அதிகம் விகளவது 

  தொனியம் அல்ல 

   ொனியம் தொன்”   (எ.மு.ரோஜன் - ப.27) 

 இந்திய நோடு தவளோண்லே நோடு என்பது உலகறியும். நவனீ அறிவியல் 
கண்டுபிடிப்புகள், பசுலேப்புரட்சிகளோல் விலளச்சல் பன்ேடங்கு உயர்ந்திருக்கிறது. ஆனோல், 

விவசோயிகளின் நிலலப்போடு தவதலன தருவதோக உள்ளது. நோட்லட வழிநடத்துகிற 
ஆட்சியோளர்கள், அலனவருக்குேோன தவலலவோய்ப்பிலன உறுதிப்படுத்தி, வோழ்வியல் 
பபோருளோதோரத்லத தேம்படுத்தோேல் இலவசங்கலளயும், ேோனியங்கலளயும் அறிவித்து 
ேக்கலள தசோம்தபறிகளோக ேோற்றுவலத கவிலத எள்ளலோகச் சுட்டுகிறது. 

 “அகனத்துலகும் சுற்றி 

 அக ச்ெர் கதரிந்து ககொண்டொர் 

 இந்தியொ ஏகழ நொடு’   (எ.மு.ரொென் - ப.27) 
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 உலக அரங்கில் இந்தியோ வளர்ந்துவரும் நோடுகளுள் ஒன்றோக உள்ளது. குறிப்பிட்ட 
துலறகளில் தன்னிலறவு பபற்றிருந்தோலும், தன்னிலறவு பபறதவண்டிய பல துலறகள் 
உள்ளன. அடிப்பலடத் ததலவகளோன உணவு, உலட, இருப்பிடேின்றி தகோடிக்கணக்கோன 
ேக்கள் உடல்நலக்குலறபோட்டுடன் இந்தியோவில் உள்ளனர். இந்தியோ தவளோண் நோடு 
என்பலதவிட ஏலழ நோடு என்பது இயல்போனது. இதலன இந்திய அலேச்சர் ேக்களின் 
வரிப்பணத்லதச் பசலவழித்து உலகநோடுகலளச் சுற்றிவந்து இந்தியோ ஏலழ நோடு தோன் 
என்பலத அறிந்துபகோண்டதோக எள்ளலோகச் பசோல்கிறோர் கவிஞர். 

 ‘கொதலில் கவற்றி 

 இருவருக்கும் கல்யொணம் 

 தனித்தனிபய’    (கெ.கெந்தில்கு ொர் - ப.31) 

 கோதலித்தவலரதய திருேணம் பசய்யும் வோய்ப்பு அலனவருக்குதே 
கிலடத்துவிடுவதில்லல. கோலம்ததோறும் கோதலுக்கு வரதவற்பும் - எதிர்ப்பும் உண்டு. 
பகௌரவப் படுபகோலலகள் கோதல் எதிர்ப்பின் உச்சேோகும். கோதலித்த இருவருக்கும் 
திருேணம் நலடபபற்றது தனித்தனிதய என்பலத எள்ளலோக கவிலத புலப்படுத்துகிறது. 

 ‘அன்புகடக  அதிகொரத்கத 

 ஆெிரியர் கற்பிக்கிறொர் 

 ககயில் பிரம்புடன் …’  (கழனியூரன் - ப.33) 

ஆயுதத்தோல் பசய்யமுடியோதலத அன்போல் பசய்யமுடியும். அன்தப வலியது என்பது 
ஆன்தறோர் கூற்று. அன்பிலனக் கற்பிக்கும்தபோது பேன்லேயோய், உள்ளன்புடன் கற்பிக்க  
தவண்டும். ஆனோல், அன்புலடலே அதிகோரத்லத கற்பிக்கும் ஆசிரியர் லகயில் பிரம்புடன் 
கற்பிப்பது எள்ளலோக எதிபரோலிக்கிறது. 

 ‘பளபளப்பொகக் கட்ெிக் ககொடிகள் 

 கநந்து கிழிந்து 

 பதெியக் ககொடி…’   (கழனியூரன் - ப.33) 

 இந்தியோவில் புதிய பதோழிற்சோலலகள் உருவோவலதவிட ஒவ்பவோரு நோளும் 
ஏததனுபேோரு புதிய அரசியல் கட்சி உருவோகிக் பகோண்டிருக்கிறது. அதற்பகனத் தலலவர், 

பதோண்டர், கிலள அலேப்புகள் வளர்கிறது. கட்சிக் பகோடிகள் ஆடம்பரேோய் 
கோட்சியளிக்கிறது. கம்பரீேோய், தூய்லேயோய் கோட்சியளிக்க தவண்டிய ததசியக் பகோடி 
லநந்து, கிழிந்திருப்பலதக் கண்டு கவிஞர் எள்ளல் பசய்கிறோர். 

அழுகக: 

 ‘கந்தல் பபொர்த்த உடல் 

 கநய்யும் தறியில் 
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 கொஞ்ெிப்பட்டு’    (அகவநொயகன் - ப. 29) 

 கட்டுேோனத் பதோழிலோளர்கள் ஆண்டு முழுவதும் தவலல பசய்தோலும் குடியிருக்க 
பசோந்த வடீு அலேவதில்லல. பல விலளநிலங்களில் தவலல பசய்யும் விவசோயக் கூலித் 
பதோழிலோளர்கள் நியோயவிலலக் கலடகளில் உணவுத்தோனியத்திற்கோக வரிலசயில் 
நிற்கின்றனர். ேனிதர்களின் ேோனம் கோக்கும் ஆலட பநய்யும் பநசவோளன் கந்தல் தபோர்த்த 
உலடயுடன் கோஞ்சிப்பட்டு பநசவு பநய்வலத வறுலேயின் தகோரேோகப் பதிவு பசய்கிறோர். 

இளிவரல்: 

 ‘கல்  னசுக்கொரர்கள் 

 பொருங்கள் 

 பொகறககள உகடக்கிறொர்கள்”  ( ித்ரொ – ப.36) 

 இயற்லக வளங்கலளப் தபணிக்கோப்பது ேனித சமூகக் கடலேயோகும். பல 
தநரங்களில் ததலவகளுக்கோக இயற்லகலய அழிக்கதவண்டியுள்ளது. இயற்லகலய 
அழிப்பது எளிதோகவும், உருவோக்குவது கடினேோகவும் உள்ளது. ஒன்லற அழிக்கும்தபோது 
அதன் ேடங்குகலள உருவோக்கதவண்டும். இறுக்கேோன ேனநிலலயில் இருப்பவர்கலள 
கல்ேனசுக்கோரர்கள் என்பர். போலறகள் உலடக்கப்படுவலதக் கண்டு கவிஞர் தனது 
வருத்தத்லதப் பதிவு பசய்கிறோர். 

 ருட்கக: 

 ‘அந்தக் கொட்டில் 

 எந்த மூங்கில் 

 புல்லொங்குழல்’    (அமுதபொரதி- ப.24) 

தேிழ் துளிப்போக் கவிலதகளின் மூத்தவரோன ஓவியக் கவிஞர் அமுதபோரதியின் 
கவிலதயிது. 

 நவனீ இலக்கிய வலகலேயோன புதுக்கவிலத, லஹக்கூக் கவிலதகலள வோசிக்கின்ற 
வோசகர் பலருக்கும் பலவித பபோருலளத்தரும். தேற்கண்ட கவிலத, கோட்டிலிருக்கிற 
மூங்கில் அதன் பயன்போட்டிற்தகற்ப ஏணி, லகவிலனப்பபோருட்கள், கூலர வடீுகளுக்கோன 
கட்டுேோனப் பபோருளோக ஏததனும் ஒருவடிவத்லத அலடயும். அத்தலகய மூங்கிலில் எந்த 
மூங்கில் இலச தரும் மூங்கிலோகும்? எனக் தகள்விதயோடு முடிக்கிறோர். 

 ேக்கள் கூட்டத்லத கோடோக உருவகித்து, கோட்டில் வளரும் மூங்கில் எவ்வலகப் 
பபோருளோக ேோறும் என்பலத அறிய முடியோதலதப்தபோல ேனிதருள் எவர் சமூகத்திற்குப் 
பயனுள்ளவரோக உருபவடுப்போர் என்பலத வியப்புக் குறியடீோக கவிஞர் உணர்த்துகிறோர். 

 ‘தகலவிரி பகொலத்கத 

 யொர் அழகில்கல என்பது? 
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  ரத்கதப் பொர்!”   (அமுதபொரதி – ப.24) 

 ஆண்கள், பபண்கள் எவரோயினும் தங்களது முடியிலனப் பரோேரித்து சீவியிருப்பது 
தோன் அழகு முலற. தலலவிரிக்தகோலேோக இருப்பது தகடு எனக் கருதுவர். தலலவிரி 
தகோலமும் அழகுதோன் என்று பல்தவறு கிலளகளோக விரிந்து கிடக்கிற ேரத்லத 
புதுலேயோகச் சித்தரிக்கிறோர். 

 ‘பத்தொவது தடகவயொக விழுந்தவனுக்கு 

 முத்த ிட்டுச் கெொன்னது பூ ி 

 ஒன்பதுமுகற எழுந்தவனல்லவொ நீ’  (த ிழன்பன் - ப.25) 

 வோழ்க்லகச் சக்கரத்தில் பவற்றி – ததோல்விகள் ேோறிக்பகோண்தடயிருக்கும். 
ததோல்விகளில் ேனம் தளர்வலடயும். ஒவ்பவோரு ததோல்விக்குப் பின்னரும் பதோடர் முயற்சி 
தவண்டும். ‘பூேி முத்தேிட்டுச் பசோன்னது ஒன்பது முலற எழுந்தவன் நீ’ என்னும் வரிகளில் 
பதோடர்ச்சியோன ததோல்வி தன்னம்பிக்லகயிலன தநோக்கி இழுத்துச் பசல்கிறது. ஆக்கம் 
(ஒன்று ேற்பறோன்றோதல்) என்னும் பேய்ப்போட்டுப் பபோருலளத் தருகிறது கவிலத. 

அச்ெம்: 

 “என்ன தவறு கெய்ததற்கொக 

 இந்த தண்டகன?  ரக்கிகளயில் 

 தகலகீழொய் கவளவொல்.”   (ந.க.துகறவன் - ப.38) 

 ஆயிரம் குற்றவோளிகள் தண்டிக்கப்படோவிட்டோலும், ஒரு நிரபரோதி 
தண்டிக்கப்பட்டுவிடக் கூடோது என்போர் அண்ணல் கோந்தியடிகள். யதோர்;த்த வோழ்வில் 
குற்றவோளிகள் தப்பிவிடுவதும், நிரபரோதிகள் தண்டலனயில் சிக்கிக்பகோள்வதும் உண்டு. 
உயிரினங்களில் தலலகீழோய் பதோங்குவது பவளவோலின் இயல்பு. ஆனோல், தவறு 
பசய்துவிட்டு அதற்கோன தண்டலனலய பவளவோல் அனுபவிப்பதோக அச்சப்படுகிறோர் 
கவிஞர். 

கபரு ிதம்: 

 ‘விடிய விடிய விழித்திருந்தொள் 

 அம் ொ 

 நொகள  கனுக்கு பரீட்கெ”    (எஸ்.கு ொர் -47) 

 உலகில் பலடக்கப்பட்ட உயிரினங்களில் போசஉணர்வு அலனவருக்கும் பபோதுவோனது. 
ஒருவரின் தியோகம் ேற்றவருக்குப் பயலனத் தரதவண்டும். தியோகம் பசய்தவருக்கும், 

தியோகத்தோல் உயர்ந்தவருக்கும் இது பபருலே. ேகன் ததர்வில் பவற்றி பபறுவதற்கோக 
அம்ேோ இரவு முழுவதும் விழித்திருந்தோள். ேகன் அம்ேோவின் தியோகத்தோல் உச்சம் 
பபற்றோன். கவிலத ேலறமுகேோய் பபருேிதம் குறித்துப் தபசி பபருலேயலடகிறது. 
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கவகுளி: 

 “எரிந்து ெொம்பலொனது 

 பெரிக் குடிகெகள் 

 ெொத”ீ      (கெந்த ிழினியன் - 42) 

 இந்தியோவின் முன்தனற்றத்திற்கு தலடக்கல்லோய் இருக்கும் பிரதோன கோரணியில் 
சோதி முக்கியேோனதோகும். தசரிக்குடிலசகள் எரிந்து சோம்பலோனதற்கு கோரணேோயிருந்தது 
சோதிக்கலவரம் என்பலத கவிலத சுட்டுகிறது. சோதிக்கலவரத்தில் எரிவது பபரும்போலும் 
குடிலசகள், ஓடுகள், தகரங்கள் ேட்டுதே தசதமுறுவது கவனத்திற்குரியது. குடிேக்கலள 
அச்சுறுத்துவதோல் ஏற்பட்ட பேய்ப்போட்டுணர்லவ (குடிதகோள்) கவிலத எடுத்தியம்புகிறது. 

உவகக: 

 ‘ெிரித்தது நீ! 

 எனக்குள் எப்படி 

 இறக்கககள்’    (கெ.கெந்தில்கு ொர் - ப.31) 

 

“கண்ணின் ககடப்பொர்கவ கொதலியர் கொட்டிவி;ட்டொல்  ண்ணில் 

கு ரர்க்கு  ொ கலயும் ஓர் கடுகொம்”2; 

என்போர் போரதிதோசன். 

 கோதலியின் சிரிப்லபக் கண்டவுடன் அவனுக்குள் இறக்லககள் முலளத்துப் 
பறந்தலத உவலகயுடன் கவிலத பவளிப்படுத்துகிறது. புணர்வு என்னும் கோதல் 
கூட்டத்தோல் ஏற்பட்ட உவலகயோகும். 

‘ என்ன ஆச்ெரியம்? 

பரொெொப்பூ நடக்கிறது 

குழந்கத’     (ஆர்.வி. பதி. ப- 39) 

 தரோசோப்பூ கோற்றில் தவழ்ந்து பசல்வலத தனது குழந்லத தவழ்ந்து பசல்வததோடு 
ஒப்படீு பசய்து ேகிழ்ச்சியலடகிறோர் கவிஞர். கவிலதயில் வியப்பு (ேருட்லக), உவலக இரு 
பேய்ப்போடுகளும் பவளிப்பட்டுள்ளது. 

ெொன்கறன் விளக்கம்: 

1. லஹக்கூ கவிலதகள்  - நிர்ேலோ சுதரஷ் -ப.51. 

2. போரதிதோசன் கவிலதகள் - தேிழ்தவப்பன் - ப.281. 
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முதன்க  நூல்: 

தேிழ் லஹகூ ஆயிரம்  -  இரோ.தேோகன் 

      சோகித்திய அகோபதேி பவளியடீு, 

      புதுதில்லி – 110001. 

      முதல் பதிப்பு – 2012 

துகண நூற்பட்டியல்: 

சுஜோதோ     -   லஹக்கூ ஒரு புதிய அறிமுகம் 

        உயிர்லே பதிப்பகம் - பசன்லன – 18. 

 

ேோ.இரோேலிங்கம்   -   இருபதோம் நூற்றோண்டுத்தேிழ் இலக்கியம் 

       தேிழ் புத்தகலோயம் - பசன்லன. 

 

தேிழ்தவட்பன்    -  போரதிதோசன் கவிலதகள் 

       பசண்பகோ பதிப்பகம் - பசன்லன – 11. 

 

 

******** 
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13. பழங்குடிப் பபாராளி  பிர்சா முண்டாவின்  உரிலமப் பபாராட்டம்  

முலைவாா் வெ.சங்கீதா எம்ஏ.எம்ஏட்., எம்.பில் (கல்வி), எம்பில் (தமிழ்)., வநட்., பிஎச்டி., 

முதுககலத் தமிழாசிரியாா், அரசு மமல்நிகலப் பள்ளி, 
49, கவுண்டம்பாகளயம், மகாயம்புத்துாா்-641030. 

DOI 10.5281/zenodo.13761706. 

Abstract 

World Indigenous Peoples Day is observed annually on 9th August to support and protect the rights of indigenous 

peoples who are fighting that “the land belongs to the tiller”. This article is meant to honor the dream and memory of the 

Appalangudi people. 

முன்னுலர: 

“உழுபவனுக்பக நிைம் வசாந்தம்” என்று மபாராடிவரும் பழங்குடியிைரின் உரிகமககள 

ஆதரிப்பதற்கும் பாதுகாப்பதற்கும் ஆண்டுமதாறும் ஆகஸ்ட் 9-ஆம் மததி உலக பழங்குடியிைர் 

திைம் அனுசரிக்கப்படுகிறது. அப்பழங்குடி மக்களின் கைவும் நிகைவும் மபாற்றும் வககயில் 

இக்கட்டுகர அகமந்துள்ளது. 

பழங்குடியிைர் திை பநாக்கம்: 

  சுற்றுச்சூழல் பாதுகாப்பு முயற்சிகள் உட்பட சிறந்த உலகக உருவாக்குவதில் பழங்குடி 

சமூகங்களின் குறிப்பிடத்தக்க பங்களிப்புகள் மற்றும் சாதகைககள அங்கீகரிக்கவும். பழங்குடி 

சமூகங்களின் அடிப்பகட உரிகமககள பாதுகாப்பதற்கும். அவர்களுக்காை உரிகமககள திறம்பட 

சசயல்படுத்த வாய்ப்பு வழங்கவும் பழங்குடியிைர் திைம் சகாண்டாடப்படுகிறது. 

உைகப் பழங்குடியிைர் திைம் தமீ் 2024  

 இந்த வருடத்தின் சதாைிப்சபாருள் சுயநிர்ணயத்திற்காை மாற்றத்தின் முகவர்களாக 

“பழங்குடியிை இகளஞர்கள்” பழங்குடி இகளஞர்கள் மீது கவைம் சசலுத்துவதன் மூலம் 

அவர்களின் சமூகங்களுக்குள்ளும் அதற்கு அப்பாலும் உருமாறும் சசயல்ககள இயக்குவதிலும் 

அவர்களின் சுய நிர்ணயம் உரிகமககள உறுதிப்படுத்துவதிலும் அவர்களின் முக்கிய பங்கு 

அடிக்மகாடிட்டு காட்டுகிறது.. 

பழங்குடியிைர் திை வரைாறு  

உலக பழங்குடியிை மக்களின் சர்வமதச திைத்தின் மதாற்றம் டிசம்பர் 1994-இல் 

சதாடங்கியது. உலக நாடுகளின் சபாதுச் சகப இந்த வருதடாந்திர அனுசரிப்புகள் ஆகஸ்ட் 9 அன்று 

நிறுவப்பட்டது. மைித உரிகமகள் மமம்பாடு மற்றும் பாதுகாப்பு இதற்காை துகண ஆகணயத்தின் 

பழங்குடி மக்கள் மீதாை நற்சசயல் குழுவின் முதல் கூட்டத்கத குறிக்கும் வககயில் இந்த மததி 
குறியடீ்டு முக்கியத்துவத்கத சகாண்டுள்ளது.இது ஜைவரியில் நடந்தது இந்த முன்சைடுப்பு உலக 

மக்கள் சதாககயில் 10-சதவதீத்திற்கும் குகறவாக இருந்த பழங்குடியிைர் உலகின்  
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எளிகமயாைவர்களில் 15-சதவதீமாக உள்ளைர். அவர்களின் உரிகமகள் மற்றும் நல்வாழ்வில் 

கவைம் சசலுத்த மவண்டிய அவசர மதகவகய எடுத்து காட்டுகிறது. அவர்கள்  பலசமாழிககளப் 

பாதுகாப்பதில் மாற்றம் பல்மவறு  கலாச்சாரங்களின்  பிரதிநிதித்துவம்  ஆகியகவ  அவற்கற  

நமது  உலகளாவிய  பாரம்பரியத்தின்  முக்கிய அங்கமாக  காட்டுகின்றது. 

உைக பழங்குடியிை திைத்தின் முக்கியத்துவம்  

1.  உலக பழங்குடியிைர் திைம் வறுகம, பாகுபாடு, சுகாதாரம் மற்றும் 

கல்விக்காை           அணுகல் இல்லாமல் உள்ளிட்ட உலசகங்கிலும் உள்ள பழங்குடியிை 

மக்கள் எதிர்சகாள்ளும் சவால்கள் மற்றும் விழிப்புணர்கவ ஏற்படுத்தல். 

2. பழங்குடியிைரின் வளமாை கலாச்சாரம் மற்றும் குறிப்பிடத்தக்க பங்களிப்கப 

சகாண்டாடுகிறது. 

3. பூர்வகீ கலாச்சாரங்களின் பன்முகத்தன்கம ஒப்புக் சகாள்வதற்கும். உலசகங்கிலும் உள்ள 

பழங்குடியிை மக்களும் சிறந்த எதிர்காலத்கத உறுதி சசய்வதிலும் இந்த நாள் ஒரு 

முக்கிய வாய்ப்பாகும். 

இந்தியாவில் பழங்குடி  சமூகங்கள் : 

இந்திய மக்கள் சதாககயில் 10 சதவதீ மக்கள் பழங்குடி சமூகங்களாக வாழ்கின்றை. சுமார் 
600-வககயாை பழங்குடியிைர் இந்தியாவில் உள்ளைர். பழங்குடிகள் ஒரு தைித்துவமாை மதசிய 

சமூக சபாருளாதார மற்றும் கலாச்சார பண்பாட்டில் மவறுபட்டும் குறிப்பிட்ட பண்பு கூறுககள 

சகாண்டும் உள்ளைாா். 

பழங்குடி சமூகத்தின் பண்புக்கூறுகள்  

 சமூக ஒற்றுகம. 

 மகல அல்லது காடுகள் நிகறந்த சூழல் வாழ்வு. 

 அவர்கள் வாழும் புவியியல் மற்றும் கலாச்சார பகுதிககள சகாண்டு வாழ்தல் . 

 உயிரியல் இைகைப்புககளக் சகாண்ட ஒன்சறான்று இகைக்கப்பட்ட அகமப்பு. 

  வாழ்வதற்காை ஒரு தைி உளவியல் அணுகுமுகற உயிர்களிடத்தில் அவாா்கள்  சகாள்ளும் 

அன்பு அவர்களின் சமூக பண்புக் கருவி. 

 தங்களுக்காை சமூக அரசியல் . 

உழுபவனுக்கு நிைம் வசாந்தம்  

பழங்குடி மக்களின் உரிகம மபாராட்டத்திற்காக பாடுபட்ட பிர்சா முண்டா கடந்த 187-ஆம் 

ஆண்டில் பிறந்தார் பிர்சா என்றால் வியாழன் முண்டா-ஆதிவாசி என்று சபாருள் தன் 17 வது 

வயதில் பழங்குடிகளின் பண்பாட்கட மீட்க பாடுபட சதாடங்கிைார். 1890-களின்  இந்தியாகவ 

ஆட்சி சசய்து வந்த  பிரிட்டிஷ் அரசாங்கம் காடுகளின் ஒவ்சவாரு அடியும் அரசுக்கு சசாந்தம் 
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எனும் சிறப்பு சட்டத்கத சகாண்டு வந்தது. பிரிட்டிஷ் அரசால் இந்திய பழங்குடி மக்களின் 

உகடகமகள் பறிக்கப்பட்டகதக்  கண்டு  சவகுண்டு  எழுந்தார். இகத  எதிர்த்து  

பிர்சா முண்டா 

 நீர் நமது.! 

 நிலம் நமது.!  

 வைம் நமது .! 

எனும்  முழக்கத்கதப்  பழங்குடி  மக்களிகடமய  சகாண்டு  சசன்றார். 

உல்குைாம் பபாராட்டம்  

1895-ஆம் ஆண்டு நகடசபற்ற உல்குலாம் மபாராட்டத்தின் மபாது பிர்சா முண்டாவின் 

வயது சவரும் 19 தான் அதுமவ பழங்குடிகளின் வரலாற்றில் முதல் மபாராட்டமாகும். 

பண்கணயர்கள் மற்றும் ஜமீன்தார்கள் உதவியுடன் பிரிட்டிஷ் அரசாங்கம் பழங்குடிகளின் 

நிலங்ககள பறித்த மபாது ஒரு குரகல விட ஒட்டுசமாத்த மக்களின் குரமல அதிகாரத்கத 

அகசக்கும் எை முழங்கி பழங்குடி மக்ககள ஒன்று திரட்டி மபாராடிைார். 

1899 ஆம் ஆண்டு பிரிட்டிஷ் பகடகள் எதிர்த்து “வகாரில்ைா பபார்” முகறயில் 

மகறந்திருந்து தாக்கும் தந்திரத்கத பயன்படுத்தி நூல் அம்புககள மட்டுமம சகாண்டு எதிரிககள 

வழீ்த்திைார். பிர்சா முண்டாவின் இந்த மபாராட்டத்திற்கு உல்குைாம் என்று சபயர். இந்த 

மபாராட்டத்தின் பிரிட்டிஷ்களின் சசாத்துக்கள் தீக்ககரயாயிை இதைால் பிர்சா முண்டாவின் 

தகலக்கு ரூபாய் 500 சன்மாைம் அறிவித்தது இவகர மதடும் முயற்சியில் 400 பழங்குடி மக்கள் 

சுட்டுக் சகால்லப்பட்டைர் 

முடிவலர 

1900 களில் ஆம் ஆண்டு மார்ச் மூன்றாம் நாள் பிாா்சா தைது மதாழர்களுடன் ககது 

சசய்யப்பட்டார். 1990 ஜூன் 9 காலரா மநாயால் பாதிக்கப்பட்டு உயிரிழந்தார் மகறந்து 8 ஆண்டுகள் 

கடந்து “மசாட்டா நாக்பூர் சட்டம்(CHOTANAGPUR TENENCY ACT1908) சகாண்டுவரப்பட்டது 

.ஆதிவாசிகளின் நிலத்கத மவறு யாரும் பயன்படுத்த முடியாது என்பகத இந்த சட்டம் உறுதி 
சசய்தது . 

துலணநூற்பட்டியல் 

1. தமிழ்நாடு  சமுதாயப் பண்பாட்டு வரலாறு - ஏ.சுவாமிநாதன். 

2. மகலயாளி பழங்குடிகள் – மகாவிந்தராஜ். 

3. வலசமகல மகலயாள பழங்குடிகளின் சமூக வாழ்வியல் -முகைவர் சஜ.சங்கீதா.  

4. காட்டில் உரிகம –சு. கிருஷ்ணமூர்த்தி 
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14. பாரதிதாசனும் சிறுவர் கல்வியும் வபண் முன்பைற்றமும் 

சதீா ைட்சுமி 
மதசியக் கல்விக்கழகம், 

நன்யாங் சதாழில்நுட்பப் பல்ககலக்கழகம், சிங்கப்பூர் 
 DOI 10.5281/zenodo.13761714.  

Abstract 

Many scholars have been carving and shaping the society for ages in the Tamil community. Among them, 

Bharathidasan, a servant of Bharati, created a great number of literatures in various genres with the ideas of his Guru and his 

own ideas. Looking at the facilities during his lifetime, it is a surprising question that how he created so much literature 

especially in Kannal Tamil in such a way as to attract everyone. Considering the length of the article, the writer expresses his 

opinion here with some of his songs. That is, he gives his opinion on how Bharathidasan's influence is today. 

முன்னுலர 

தமிழ்ச்சமூகத்தில் காலங்காலமாக அறிஞர்கள் பலர் சமூகத்கதச் சசதுக்கி 
வடிவகமத்துவருகின்றைர். அவர்களில் பாரதியின் தாசைாை பாரதிதாசன் தமக்சகை ஒரு 
சித்தாந்தப்பாகதகய வகுத்துக்சகாண்டு தமது குருவின் கருத்துககளயும் தமது சுய 
கருத்துககளயும் சகாண்டு அதிகமாை இலக்கியங்ககளப் பலவகககளில் பகடத்துள்ளார். 
இவர் வாழ்ந்த காலத்தில் இருந்த வசதிககள மநாக்கும்மபாது இவர் எப்படி இத்தகை 
இலக்கியங்ககள அதிலும் அகைவகரயும் கவரும் வககயில் கன்ைல் தமிழில் பகடத்தார் 
என்பது வியப்புக்குரிய மகள்வியாகும். கட்டுகரயின் அளவு கருதி இங்கு அவரது சில 
பாடல்ககளக்சகாண்டு கட்டுகரயாளர் தம் கருத்கத சவளிப்படுத்துகிறார். அதாவது 
பாரதிதாசைின் தாக்கம் இன்று எவ்வாறு அகமந்துள்ளது என்று தம் கருத்கதக் கூறுகிறார். 

பாரதிதாசன் கைலவ நைவாக்கும் வசால்திறம் பலடத்தவர் 

பாரதிதாசன் தமிகழயும் சமூக முன்மைற்றத்கதயும் தம் இரு கண்களாக எண்ணி 
வாழ்ந்தவர். அகவ இரண்டு குறித்தும் சதாடர்ந்து தம்கம மமம்படுத்தியதுடன் 
முன்மைற்றங்ககளயும் ஏற்படுத்தியுள்ளார். அவற்றின் விகளவுககள நாம் இன்று 
மநரடியாகக் காண்கிமறாம் என்பது உள்ளங்கக சநல்லிக்கைி.  

எண்ணபம எல்ைாம்! உள்ளபம அதற்கு ஆதாரம்! 

பாரதிதாசன் வழிபாட்டுக் கவிகதகள் முதல் சமூக மமம்பாட்டுக் கவிகதகள், 
காவியங்கள் எைப்பலவகக இலக்கியங்ககளப் பகடத்து எழுதியுள்ளார். அவ்வககயில் 
அவரது பக்திப்பாடல்களில் ஒன்றின் சில அடிககளப் பார்ப்மபாம். 

“வசன்று வசன்று பழி பாவத்தில் விழாபத 

சசல்வாக்கக சயண்ணிப் பிறர்ககயில் தாழாமத” (பாரதிதாசன், மயிலம் 
சுப்பிரமணியர் துதியமுது என்ற தகலப்பிலாை பாடல் (https://www.tamilvu.org/slet/l9100/l9100pd1.jsp? 
bookid=146&pno=7).  என்று ‘சநஞ்சுக்கு நீதி கூறும் பகுதி’யில் சரணத்தின் ஒரு பகுதியாகக் 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/
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கூறுகிறார். ‘மைம் ஒரு குரங்கு’ என்பது அகைவரும் அறிந்தமத.. அதைால்தான் அகதக் 
கட்டுப்படுத்துவது மிக இன்றியகமயாதது. அது, தான் விரும்பும்வககயில் தாமை பயணம் 
சசய்யும்மபாது, “கண் மபாை மபாக்கிமல கால் மபாகலாமா? கால் மபாை மபாக்கிமல மைம் 
மபாகலாமா?” என்று பாடல் வருகிறது. எைமவ நல்ல வழியில் சசல்லும் மைம் எப்மபாதும் 
சிறந்து விளங்கும். இன்கறக்கு இருபத்மதாராம் நூற்றாண்டில் உலக மயமாக்க உலகில் 
ஒருவர் தவறிகழத்திடப் பல வழிகள் உள்ளை. சந்தர்ப்பம், சூழ்நிகலகள் மபான்றை பல 
சிக்கல்ககளயும் எதிர்ப்புகலளயும் சந்திக்கும் வாய்ப்புகள் அதிகம் . இந்த மவகமாைசதாரு 
வாழ்க்ககச்சூழலில் நாம் சதாடர்ந்து நல்வழியில் சசல்வது அவசியமாைது.  

ஆைால், “ஒன்று தகள் ேனதே!” என்ற பல்லவியில்  

“இன்று வதாட்டு நீ ஒருவழி நின்று நல்ை சுகமணுகிட 

ஒன்று பகள் மைபம!” 

என்று அனுபல்லவியுடன் அவர் முன்பு கூறப்பட்ட சரணத்கதப்பாடுகிறார்.  

சிறுவர் கல்வி, பமம்பாடு 

ஒரு நாட்டின் எதிர்காலம் அந்நாட்டின் மாணவர்ககளயும் இகளயர்ககளயும் 
சபாறுத்து அகமயும். அவ்வககயில் இந்த இரு சாராகரயும் மமம்படுத்த மவண்டியது 
சபற்மறார், ஆசிரியர், சுற்றுப்புறத்தில் வாழ்மவார், சமூகத்தகலவர்கள் ஆகிமயாரின் 
பங்காகும். அதைால்தான், “ஒரு கிராமமம ஒரு குழந்கதகய வளர்த்சதடுக்கிறது!” என்று 
சபரிமயார் கூறியுள்ளைர். இது இன்றும் என்றும் முற்றிலும் உண்கமதான்!  

“விகளயும் பயிர் முகளயிமல” என்றும் “எந்தக் குழந்கதயும் நல்ல குழந்கததான் 
மண்ணில் பிறக்ககயிமல அது நல்லவராவது தீயவராவதும் அன்கை வளர்ப்பிைிமல”, 
“இளங்கன்று பயமறியாது”, “தாய் எட்டடி பாய்ந்தால் குட்டி பதிைாறடி பாயும்”, “ஐந்தில் 
விகளயாதது ஐம்பதில் விகளயுமா?” என்பது நாம் வாசித்த அறிவுதரும் கவிகத அடிகள். 

“சசடி முகள விடுவதிமலமய அதன் எதிர்காலத்கதப் பார்க்கலாம்” என்பது நம் 
முன்மைார் வாக்கு. ஆைால் இன்று அது ஆரம்பத்தில் சரியாக விகளயாவிட்டாலும் 
இகடயில் உரிய உரத்கதயும் நீகரயும் சூரிய சவளிச்சத்கதயும் தந்தால் அது சிறப்பாக 
முன்மைறும் என்பகத இன்று நாம் அறிகிமறாம். அண்கமயில் சிங்கப்பூரில் அதன் 

பிரதமரும் நிதி அகமச்சருமாை லாரன்ஸ் மவாங் (Lawrence Wong, 2024)18 ஆகஸ்டு 2024 
அன்று தமது மதசிய திைப் மபரணியில்,  

“Where we do not pigeonhole, or typecast people based on their backgrounds or the schools 

they go to. 

Where everyone can strive and excel, take pride at what they do, and be recognised for their 

efforts and work. 

Together we can make this happen. 
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So to all our youths, I encourage you to make full use of the opportunities ahead of you. No 

matter what your start point in life, you have the chance to go as far as you want in your 

chosen field. We will be there to support you and cheer for you as you chase your rainbow!”, 

“Whatever the start points, we will help everyone to learn, develop and grow, and realise your 

full potential.” 

என்று இகளயர்களுக்கும் மாணவர்களுக்கும் நாட்டு மக்களுக்கும் சதரிவித்தார். அதாவது, 
மாணவர்களின் கைவுககள நைவாக்கி வாழ்வில் சபற வழி வகுக்கும் முன்தனற்றத்லதப் 
பற்றிக் கூறும்தபோது மாணவர்கள் எத்தகு சூழலில் இருந்து வந்தாலும் அவர்கள் முன்மைற 
அகைத்து வாய்ப்புககளயும் தருவது, அவர்களுக்குள் உள்ள திறன்ககள மமம்படுத்தி 
உயர்த்துவது பற்றித் சதரிவித்துள்ளார்.  சிங்கப்பூரின் ஒவ்சவாரு பிள்களக்கும் அவர்களது 
சதாடக்கம் அல்லது ஆரம்பம் எங்கிருந்து ஆரம்பித்தாலும் எதுவாக, எவ்வாறாக 
இருந்தாலும் அவர்கள் நன்கு கற்கவும், மமம்படவும் சதாடர்ந்து முன்மைறவும் தம் 
முழுகமயாை ஆற்றகல (உள்ளார்ந்த ஆற்றகல) அகடயவும் உதவும் வககயில் தரமாை 
கல்வி கிகடக்க வழிகள் சசய்யப்படும் என்று வசந்தம் சதாகலக்காட்சியிலும்(01.09.2024 
மாகல) இடம்சபற்ற சசய்தியின் கருத்கதயும் சகாண்ட நம்பிக்ககயூட்டும் அவரது 
சசய்தியும் ஊக்குவிப்பும் சவால் மிக்க பின்ைணிகயச் மசர்ந்த மாணவர்களுக்குப் சபரும் 
கலங்ககர விளக்கமாக அகமயும். வடீ்டில் அல்லது சயமாகமவ முன்மைறிய 
தகலமுகறயிைகரக்சகாண்டு குடும்பங்களில் வாழும் பிள்களகளுக்கு வழிகாட்டுதல் 
அல்லது அதிக வழிகாட்டுதல் கிகடக்க வாய்ப்புண்டு. ஆைால், வாழ்வில் சவால் மிக்க 
பின்ைணிகயச் மசர்ந்த மாணவர்கள் அகைவருக்கும் அத்தகு வாய்ப்பு வசதி இயல்பாக 
அகமயாத நிகலயில், அவர்கள் மிகவும் விழிப்பாகவும் வழி சதரியாத நிகலயிலும் தம் 
நிகலகயப்பற்றிச் சிந்தித்தபடி இருப்பார்கள். சிலர் அத்தகு விழிப்புநிகல பற்றிச் 
சிந்திக்காமலும் இருப்பார்கள். ஏசைைில் அவர்கள் மசாகத்கதயும் வறுகமகயயும் 
சிக்ககலயும் திைமும் சந்திப்பவர்கள். அத்தககயவர்களுக்கு எப்மபாதும் முன்மைற 
மவண்டும் என்ற ஆர்வம் இருந்தாலும் எப்படி முன்மைறுவது என்று சதரியாது 
உள்ளத்தளவிலும் சிந்தகையளவிலும் தவிப்பர். அவர்கள் கககய ஊன்றிக் கரணம் மபாட 
எண்ணிைாலும் அவர்களுக்கு அவர்ககளப் புரிந்து வழிகாட்டுபவர்கள் மதகவப்படுகின்றைர். 
இன்று ஆசிரியர்கள் அத்தககய உதவிகயயும் ஊக்குவிப்கபயும் ஆமலாசகைகயயும் 
தருகின்றைர். தம்கம உயர்த்திய ஆசிரியர்ககள இம்மாணவர்கள் நன்றியுடன் நிகைத்துத் 
தாமும் பிறருக்கு உதவுகின்றைர். இதைால் ஒரு தகலமுகறமய எளிதில் முன்மைற வழி 
கிகடக்கிறது.  இது சிங்கப்பூரில் நிதர்சைமாை உண்கம. எைினும் மாணவர்களுக்குப் 
பள்ளிக்கு சவளியிலும் உதவிகள் மதகவப்படுகின்றை என்பகதயும் நாம் குறிப்பிடலாம்.. 
அத்தககயவர்களுக்கு உதவும்மபாது அவர்கள் மபரகல மபான்று தம் திறகமககள 
சவளிக்காட்டிச் சமூகத்தில் தமக்சகை ஓரிடத்கதப் சபற முகைவர் என்பது சவள்ளிகட 
மகல. இது சிங்கப்பூர் மபான்ற வளர்ந்த நாடுகளில் வாழும் மாணவர்களுக்கும் 
இகளயர்களுக்கும் ேட்டுேல்ல; உலகின் எல்லா நாடுகளுக்கும் சபாருந்தும் சித்தாந்தமாகும் 
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ஆகும். இதுதான், ஒவ்சவாரு தகலமுகறக்கும் வாழ்க்கக கற்றுத்தரும் உன்ைதப்பாடம். 
எைமவ அகைவரும் இகணந்து சிறுவர்களுக்கு வழிகாட்ட மவண்டும். நன்கு 
படிப்பவர்ககள உயர்த்துவதுடன் நன்கு படிக்க வசதிவாய்ப்புகள் இல்லாதவர்களுக்குக் 
கூடுதலாக உதவி அவர்ககளயும் உயர்த்த மவண்டும். இதைால் சமூகத்தில் ஏற்றத்தாழ்வு 
இல்லாமல் எல்மலாரும் எல்லாமும் சபறும் நிகல வரும்.  

மமமல கூறியது ஒரு புறமிருக்க, இன்கறய சிறுவர்களும் சிறுமியர்களும் எவ்வாறு 
தம்கமப் படிப்பிலும் பிற திறன்களிலும் மமம்படுத்தி உயர மவண்டும் என்று ஒரு 
திட்டத்கதயும் பாரதிதாசன் சதரிவித்துள்ளார். அது ஒவ்சவாரு சபற்மறாரும் அறிந்து தம் 
பிள்களகய வளர்க்க உதவும் பிள்கள வளர்ப்புத் மதற்றமாகும்.  

இமதா அந்தப் பாடல் வருமாறு: 

“இன்று குழந்கதகள் நீங்கள் - எனினும் 

இனி இந்த நொட்டிகன ஆளப்பிறந்தரீ்! 

(இன்று குழந்கதகள் நீங்கள்) 

நன்றொய்ப் படியுங்கள்! நொட்டின் குழந்கதகள் 

ஒன்றொய் இருங்கள் உயர்விகன எண்ணுங்கள் 

(இன்று குழந்கதகள் நீங்கள்) 

குன்றிகனப் பபொல் உடல்வன்க  பவண்டும்! 

ககொடுக  தரீ்க்கப் பபொரொடுதல் பவண்டும்! 

தின்றகதபய தின்று கதவிட்டுதல் இல்லொ ல் 

அன்றன்று வொழ்வின் புதுக  கொண பவண்டும்! 

(இன்று குழந்கதகள் நீங்கள்) 

பல்ககல ஆய்ந்து கதொழில் பல கற்றும் 

பொட்டின் சுகவகொணும் திறக யும் உற்றும் 

அல்லும் பகலும் இந்நொட்டுக்கு உகழப்பீர்கள்! 

அறிவுடன் ஆண்க கயக் கூவி அகழப்பீர்கள்! 

ெிறுவர்கள் ெிறு ியர் என்று இருபொல் - 

(இன்று குழந்லதகள் நீங்கள்)” பாரதிதாசன், இலசயமுது, சிறோர் பபோறுப்பு என்ற 
தகலப்பிலாை கவிகத). 

இங்மக இன்று ஏடு தூக்கிச்சசல்லும் சிறுவர்தாமம நாம் என்று மாணவர்கள் 
சிந்திக்கக்கூடாது என்பதால், “நீங்கள்தாம் நாட்கட ஆளப்மபாகிறரீ்கள்!” என்றும், “அதற்காக 
நீங்கள் பல்மவறு திறன்ககளக் ககலகள்வழிமய சபற்று உயர மவண்டும்” என்று 
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கூறுகிறார். அன்பாக இைிய சசாற்களின் வழிமய தம் பாடகலப் பாடியுள்ள பாரதி தாசன் 
ஆண்கம என்பது ஆண்களுக்கு மட்டும் அல்ல சபண்களுக்கும் உள்ளது என்பகத 
எடுத்துக்கூறும்வககயில், “அறிவுடன் ஆண்கமகயக் கூவி அகழப்பரீ்கள்!” என்கிறார்.  

“நன்றொய்ப் படியுங்கள்! நொட்டின் குழந்கதகள் 

ஒன்றோய் இருங்கள் உயர்விலன எண்ணுங்கள்!” என்று சசால்லும்மபாது நன்கு 
படிப்பதால் ஒரு நாட்டின் குழந்கதகள் நாட்கட மமம்படுத்தும்வககயில் ஒற்றுகம எனும் 
பண்கபக் ககக்சகாள்ளவும், அத்தககயவர்கள்தாம் உள்ளுவபதல்லோம் உயர்வுள்ளல் என்ற 
சிந்தகைகயக் சகாண்டு இன்னும் உயர முடியும் என்பகதயும் ஈண்டு எடுத்துக்கூறுகிறார். 
ஒரு நண்பராகவும் ஆசிரியராகவும் சமூகத் தகலவராகவும் பிள்களகளுக்குப் 
புரியும்வககயில் இப்பாடகல இயற்றியுள்ளார். மமலும் அவரது நாடு மநாக்கிய பரந்த 
உள்ளமும் பார்கவயும் இங்கும் சதன்படுகிறது. இத்தகு பாடல்ககள உலகில் எந்தப் 
பகுதியில் வாழும் தமிழரும் தம் குழந்கதகளுக்குச் சசால்லி அவர்ககள வளர்க்கும்மபாது 
அவர்கள் வாழும் நாடுகளுக்குத் தமிழ்ப்பிள்களகளின் சீரிய பங்களிப்புக் கிகடக்கும். 
இதைால் நாட்கட உருவாக்கும் பண்புககள அவர்கள் சபற்றுத் தம்முடன் வாழும் 
பல்லிைத்தவர்களுக்கும் சபரும் மசகவ ஆற்ற இயலும் என்பது கட்டுகரயாளரின் திடமாை 
நம்பிக்கக.  

சிங்கப்பூரில் நற்பண்பு, குடியியல் கல்வி (Character and Citizenship Education-CCE) என்பது 
மாணவர்களுக்கு ஒரு பாடமாக இருக்கிறது. சதாடக்கப்பள்ளியில் இப்பாடம் 
அவ்வம்மாணவரின் தோய்பேோழிக்கல்விப் போடத்துக்கோன சமாழி (தாய்சமாழி) வழியாகவும் 
உயர்நிகலப்பள்ளியில் ஆங்கிலசமாழி வழியாகவும் கற்றுத்தரப்படுகிறது. மமலும், 

ஒவ்மவார் ஆசிரியரும் ஒரு நற்பண்பு குடியியல் கல்வி ஆசிரியர் (Every teacher is a CCE 
Teacher! என்று கல்வியாளர்களுள் விகதக்கப்படும் கருத்தும் ஈண்டு நிகைவுகூரத்தக்கது 
என்பதுடன் சபற்மறாருக்கும் அது சபாருந்தும் என்பது குறிப்பிடத்தக்கது..  

தமிழர் ஒற்றுலம பநாக்கிய குரல் என்ற பாடல் தமிழர் எண்ணிக்ககயில் பலர் 
என்றிருப்பினும் உள்ளத்தால் ஒன்றுபடும் நாள் எந்நாமளா என்று எண்ணும் காலம் பற்றிப் 
மபசப்படுகிறது. அது மநர்வழியில் சசன்று உயரும் நாள் எந்நோதளோ என்று எண்ணி உள்ளம் 
உவகக சகாள்ளும் நாள் குறித்துப் மபசுகிறார். 

“எங்கள் வொழ்வும் எங்கள் வளமும் 
 ங்கொத த ிகழன்று ெங்பக முழங்கு! 
எங்கள் பககவர் எங்பகொ  கறந்தொர் 
இங்குள்ள த ிழர்கள் ஒன்றொதல் கண்பட!”  

(பாரதிதாசன், https://www.tamilvu.org/courses/degree/c011/c0114/html/c0114405.htm)  

என்று  பாடும்  இடத்தில் 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/
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“கவங்ககொடுக ச் ெொக்கொட்டில் விகளயொடும் 
பதொள் எங்கள் கவற்றித் பதொள்கள்! 
கங்கககயப் பபொல் கொவிரி பபொல் கருத்துக்கள் 
ஊறும் உள்ளம் எங்கள் உள்ளம்!  

வவங்குருதி தைிற்கமழ்ந்து வரீஞ்வசய்கின்ற 

தமிழ் எங்கள் மூச்சாம்!” 

என்று வரும் பகுதியில் அவரது சபருங்கைவு இங்கு சவளிப்படுகிறது. உடல் உறுதியுடன்  
எப்மபாதும் சவற்றி எனும் மைநிகலகயயும் உகடயவர்கள், காட்டாறுமபால் ஓடும் இந்திய 
நதிகளின் நீர்தபோல் கருத்துகள் பல நிகலகளிலும் வந்து வாழும் என்கிறார். அவர் இங்மக 
உடல் உறுதி, மை வலிகம, ஒற்றுகம வலிகம, வாழ்வின் எல்லா இடங்களிலும் சவற்றி 
மநாக்கி வாழும் மைப்பாங்கு என்று தமிழர்களின் மைப்பாங்கிகையும் குணப்மபாக்கிகையும் 
வகரயறுத்துக் காட்டுகிறார். கங்கககயயும் காவிரிகயயும் இகணக்கும் பாங்கில் 
நாட்கடயும் அதன் பல தனித்துவச் சிறப்புகலளயும் இங்மக இகணத்துக்காட்டுகிறார். இது 
அவரது பரந்த பார்கவகயயும் உள்ளத்கதயும் காட்ட மறவவில்கல. அது மட்டுமல்ல,  

“கங்கக நதிப்புறத்துக் பகொதுக ப் பண்டம் 

கொவிரி கவற்றிகலக்கு  ொறு ககொள்பவொம்!” 

(தம் குருநாதர் பாரதிகயப்மபால் திடமாை, தீர்க்கமாை சிந்தகைகயயும் அவர் 
சகாண்டிருக்கிறார் என்பது குறிப்பிடத்தக்கது.  

இங்மக இந்தப்பாடகல நாம் இரு வகககளில் சபாருள் சகாள்ளலாம். இன்கறய 
சதாழிலாளர்ககளப் பாராட்டும்வககயில் இகதப் பரிசாகப் பாடலாம். ஏசைைில் ஒவ்சவாரு 
நாட்டிலும் இடம்சபற்றுள்ள சபரும்பாலாை கட்டடங்களும் பாலங்களும் ஆரம்பகாலக் 
கட்டகமப்புகளும் நகர ேோதிரிகளும் பல்மவறு சதாழிலாளர்களால் கட்டப்பட்டகவ. இன்றும் 
புலம் சபயர்ந்த நாடுகளில் வாழ்மவார் பல நல்ல வசதிககளப் சபற்றிருந்தாலும் 
ஆரம்பகாலத்தில் அங்கு வந்த மக்கள் தம் உடலுகழப்பால் அத்தகை வளங்ககளயும் 
உருவாக்கிச்சசன்றகத இன்றும் வரலாறு பகற சாற்றும் அவ்வககயில் 
இந்தப்பாடல்ககளத் மதசியக்கல்விக்காக நாம் பயன்படுத்தலாம்.  

மவறு ஒரு வககயில் ஒரு நாட்டின் வளங்ககள எண்ணிப் சபருமிதம் சகாள்ள 
இப்பாடல்ககள நாம் ரசிக்கலாம். அதற்கு அப்பால் இந்தப் பாடல்ககளப் பயன்படுத்தி இளம் 
சபற்மறாரிடம் அவர்களுலடய குழந்கதககள அவர்கள் எவ்வாறு வளர்த்தால் அவர்கள் 
எதிர்காலத்தில் தம் சபற்மறாகரயும் சபரிமயாகரயும் எண்ணி மதித்து வாழ்வார்கள் என்று 
உணர அல்லது அறிய விளக்கலாம். அவ்வாறு விளக்கும்மபாது சசால் சசால்லாக அல்லது 
அடி அடியாக விளக்கும்மபாது சபரும் பயன் கிட்டும். இதற்கு அடுத்த நிகலயில் 
பள்ளிகளில் சிறுவர்களுக்கு இந்தப்பாடகலக் கற்றுத்தரும்தபோது முதலில் பாடகலக் 
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மகட்கவும் பிறகு பார்க்கவும் கவத்துச் சசால்லித்தரலாம். இதில் பாமவந்தரின் அழகிய 
சசாற்களும் சதாடர்களும் பாச்சுகவயும் அவற்றுக்கு உயிர் தந்த பாடகர் டி எம் 
சவுந்தர்ராஜனும் அதகை இதமாக மைத்தில் பதிய கவக்கும் இகசயகமப்பாளர்கள் சங்கர், 
கமணஷ் இருவரும் குறிப்பிடத்தக்கவர்கள்.  

“சித்திரச்பசாலைகபள,  

உலம நன்கு திருத்த இப்பாரிைிபை,  

எத்தகன பதாழர்கள் இரத்தம் வசாரிந்தைபரா 

உங்கள் பவரிைிபை”  

என்று வரும் அடிகளில் இடம்சபற்றுள்ள ஒவ்சவாரு சசால்லும் மிகவும் கவைமாகச் 
பசய்யப்பட்ட தங்கச்சங்கிலியில் கவத்துப் பதிக்கப்பட்ட இரத்திைக்கற்கள் எைலாம். 
கண்கண மூடிக்சகாண்டு மகட்கும்மபாது இதமாகப் பல சசய்திககள இதயத்துக்குள்ளும் 
சிந்கதக்குள்ளும் கூர்கமயாகத் தள்ளும் வககயில் பல அடிகள் இங்கு அகமந்துள்ளை.  

எடுத்துக்காட்டுக்குப் பின்வரும் பகுதிகயப் பார்க்கும்மபாது இன்று வாழ்க்கக 
நன்றாக உள்ளது. ஆைால் அன்று? எதுவும் எளிதில் வந்துவிடவில்கல. மக்கள் இரத்தத்கத 
விட்டு உங்கள் மவரில் வலுகவச் மசர்த்து இன்று மசாகலயாக்கியுள்ளைர் என்றால் 
அடித்தளம் மிகவும் அவசியம். அகத மிகவும் ஆணித்தரமாக எடுத்துச்சசால்லும் வககயில் 
அலேந்துள்ளது. மமலும் எந்த ஒன்றுக்கும் ஆரம்ப வளர்ச்சி மிகவும் அவசியம் ஒரு 
குழந்கத என்றால் ஆரம்பகோலம் அதன் வளமாை வாழ்க்கககய வடிவகமக்கும் காலம். 
அதைால்தான் சபற்மறார், “‘ஈ கடிக்காமல் எறும்பு கடிக்காமல் உன்கை வளர்த்மதன்’” 
என்றார்கள். ஏசைைில் மபசத்சதரியாத அல்லது எண்ணியகத எடுத்துச்சசால்லத்சதரியாத 
வயதில் நம்லேப் பார்த்துக் சகாண்டவர்கள் சபற்மறார். இகத மறந்துவிடுவது இயல்பு. 
இதைால் தாமை எல்லாம் சசய்ய முடியும் என்று எண்ணும் மைநிகல வந்துள்ளது. 
இதற்குக் காரணம் நன்றி உணர்வு இல்லாகம அல்லது மைித மநயம் இல்லல எைலாம். 
எைமவ இந்த அடிகளில் ஆரம்பம் அவசியமாைது. அது சரியாக இல்கல என்றால் எதுவும் 
சரியாக அகமயாது என்ற கருத்கத மாணவர்களும் ஏன் அவர்களது  சபற்மறாரும் இகத 
உணர்ந்துசகாள்வர்.  

“உலே நன்கு திருத்த இப்போரினிதல முன்னர் 

எத்தலனததோழர்கள் 
ரத்தம்பசோரிந்தனதரோ 
உங்கள்தவரினிதல... 
உங்கள்தவரினிதல”... 

இங்மக இரத்தம் சசாரியப்பட்டது என்கிறார்கள். அது எந்த அளவுக்கு ஆழமாை 
சசால் என்பகத மைிதகர மதிக்கும் பாங்கிற்குப் சபரும் எடுத்துக்காட்டாகச் சசால்லலாம். 
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விரும்பிச் சசாரியப்பட்ட இரத்தம் எதிர்காலத்துக்குப் சபரும் வளப்பத்கத உருவாக்க வழி 
சசய்துள்ளது. 

ஒரு கிணற்றில் நீர் வற்றிவிட்டால் அல்லது நீர் கீமழ மபாய்விட்டால் தூர் வார 
மவண்டும் என்கிறார்கள். ஒரு குளம் வற்றிவிட்டோலும் அதில் உள்ள குப்கபககள நீக்கி 
ஒழுங்கு சசய்தால் மகழ வரும்மபாது நீகரச் மசமிக்கலாம். இவ்வாறு தான் கம்மாய்களும் 
மதகுகளும் நீர்த்ததக்கங்களும் ஏரிகளும். இகவ அகைத்தும் நம் முன்மைாரின் மசமிக்கும் 
பழக்கத்துக்குச் சிறந்த எடுத்துக்காட்டுக்.  

அதுமபால் எந்திரங்ககளப் பற்றிக் கூறும்தபோது, சசம்கமயாை அகடசமாழியுடன் 
குறிப்பிட்டுள்ளார் பாரதிதாசன்.  

“ஆர்த்திடும் யந்திரக் கூட்டங்கபள 

உங்கள் ஆதி அந்தம் கெொல்லபவொ 

நீங்கள் ஊர்த் கதொழிலொளர் உகழத்த உகழப்பில் 

உதித்தது க ய் அல்லபவொ? 

உதித்தது க ய் அல்லபவொ?” 

எந்திரக்கூட்டங்கள் ஏமதா மபார்க்களக்கூட்டம் மாதிரி அல்லது அணிவகுத்துவரும் 
இராணுவ வரீர்கள்மபால் ஆர்த்துவரும் எந்திரக்கூட்டக்ககளக் குறிப்பிடுகிறார். அகவ 
சார்ந்த நதி மூலத்கதயும் ரிஷி மூலத்கதயும்  எடுத்துக்கூறும் வககயில் “உங்கள் ஆதி 
அந்தம் சசால்லமவா?” என்று கூறுகிறார். “நீங்கள் ஊர்த் சதாழிலாளர்” என்று கூறும்மபாது 
இங்மக வழக்கமாக நாம் ஊர் என்று கூறும் பூர்வகீ ஊர் சார்ந்த சதாழிலாளர்கள் 
உகழத்தகத நான் உணர முடிகிறது. இதயத்கதத்சதாடும் அடிககளக்சகாண்ட பாடல் இது. 
இது ஒரு சமூகம் எப்படிச்சுயமாக முன்மைறவும் தன் முன்மைாகர மதிக்கவும் மவண்டும் 
என்று எடுத்துக்கூறும் பாடல் எைலாம். 

“ெித்திரச் பெொகலகபள 
உக  நன்கு திருத்த இப்பொரினிபல 
ெித்திரச் பெொகலகபள 
உக  நன்கு திருத்த இப்பொரினிபல 
முன்னர் எத்தகன பதொழர்கள் 
ரத்தம் கெொரிந்தனபரொ 
உங்கள் பவரினிபல... 
உங்கள் பவரினிபல... 
தொ கர பூத்த தடொகங்கபள 
உக  தந்த அக்கொலத்திபல 
தொ கர பூத்த தடொகங்கபள 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal                                                           

முத்தரசி - கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
E-ISSN: 2584 - 1238            SPL. ISSUE – 1 

SEP - 2024    

தமிழ்ச் சமூகப் பண்பாட்டுவவளியில் திராவிட எழுத்துக்களின் தாக்கம் 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.  

97 

உக த் தந்த அக்கொலத்திபல 
எங்கள் தூய்க ச் ெபகொதரர் 
தூர்ந்து  கறந்தகதச் கெொல்லபவொ ஞொலத்திபல 
கெொல்லபவொ ஞொலத்திபல? 
ெித்திரச் பெொகலகபள 
உக  நன்கு திருத்த இப்பொரினிபல 
முன்னர் எத்தகன பதொழர்கள் 
ரத்தம் கெொரிந்தனபரொ 
உங்கள் பவரினிபல... 
உங்கள் பவரினிபல... 

ஆர்த்திடும் யந்திரக் கூட்டங்கதள 
உங்கள் ஆதி அந்தம் பசோல்லதவோ? 
நீங்கள் ஊர் பதோழிலோளர் உலழத்த உலழப்பில் 
உதித்தது பேய் அல்லதவோ? 
உதித்தது பேய் அல்லதவோ.?. 
தோரணிதய பதோழிலோளர் உலழப்புக்கு 
சோட்சியும் நீயன்தறோ? 
பசி தீரும் என்றோல் உயிர் தபோகும் எனச் பசோல்லும் 
பசல்வர்கள் நீதி நன்தறோ? 
பசல்வர்கள் நீதி நன்தறோட 
சித்திரச் தசோலலகதள 
உலே நன்கு திருத்த இப்போரினிதல 
முன்னர் எத்தலன ததோழர்கள் 
ரத்தம் பசோரிந்தனதரோ 
உங்கள் தவரினிதல... 
உங்கள் தவரினிதல... 
கீர்த்தி பகோள் தபோகப் பபோருட்புவிதய 
உன்றன் கீழிருக்கும் கலடக்கோல் 
எங்கள் சீர் பதோழிலோளர் உலழத்த உடம்பிற் 
சிலதந்த நரம்புகள் ததோல் 
நீர்கனல் நல்ல நிலம்பவளி கோற்பறன 
நின்ற இயற்லககதள 
உலேச் சோரும் புவிப் பபோருள் தந்தபதலவ 
பதோழிலோளோர் தடக் லககதள 
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நித்தம் திருத்திய தநர்லேயினோல் 
ேிகு பநல்விலள நன்னிலதே 
உனக்பகத்தலன ேோந்தர்கள் 
பநற்றி வியர்லவ இலறத்தனர் கோண்கிலதே 
ேோேிகு போலதகதள 
உலே இப்பபரு லவயபேலோம் வகுத்தோர் 
அவர் ஆலே எனப் புலன் ஐந்தும் ஒடுங்கிட 
அந்திபயலோம் உலழத்தோர்” 

என்று இப்பாடலில் ஒரு நாட்டின் சாகலகள் நம்கம அந்நாட்கட உள்பகுதிகமளாடு 
இகணப்பதுடன் சவளிப்பகுதிககள மட்டும் இகணக்கும்வககயில் விகரவுச் 

சாகலகளாகவும் தமிழகத்தில் சசால்வதுமபால் கபபாஸ் (Bypass roads) சாகலகளாகவும் 
சபாறியியலாளர்களின் சிந்தகையில் உதித்த திட்டத்கதச் சசயல்படுத்தும் சதாழில் 
மன்ைர்களாகவும் உகழத்தவர்ககளப் பற்றிப் மபசும் பகுதி எண்ணி எண்ணி இறும்பூது 
எய்த கவக்கும் அடிகள் எைில் மிககயில்கல. 

வபண்ணும் கல்வியும் முன்பைற்றமும்                                       

இன்று ஆணும் சபண்ணும் ஒருவருக்சகாருவர் இகளத்தவர்கள் இல்கல 
என்பதுடன் இரு பாலாரும் சமம் என்று கூறப்படுகிறது. இது இருபத்மதாராம் நூற்றாண்டில் 
நகடமுகறயில் காணும் நைவாக உள்ளது. எைினும் இது கைவாக இருந்த காலத்திலும் 
அவ்வாறு கைவு காண்பதற்கு முன்னும் எத்தகைமயா சபண் குழந்கதகளும் சிறுமியரும் 
பதின்மவயதுப் சபண்களும் திருமணமாை அன்கையரும் முதிய சபண்களும் 
பலவகககளில் துன்பப்பட்டும் துன்புறுத்தப்படும் உயிகரயும் மாைத்கதயும் மதிப்கபயும் 
சுய சிந்தகைகயயும் இழந்து அடிகமகளாகவும் நகடபிணங்களாகவும் இருந்திருக்கின்றனர் 
என்பகத நாம் மறக்க இயலாது. அவ்வககயில் கல்வி என்ற ஓர் ஆயுதம் சபண்களுக்கு 
நல்ல முன்மைற்றத்கதத் தந்து அவர்ககளப் பற்றிய அவர்களின் கைவுககளயும் 
சமூகத்தின் கைவுககளயும் நைவாக்கியுள்ளது. மமலும் சபண் கல்வி சபண்களுக்கு 
முன்மைற்றத்கதத் தந்தாலும் ஆண்களும் முன்மைறிய நாடுதான் சிறந்த நாடாகத் திகழும் 
என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. எைமவ ஒரு வண்டிக்கு இரண்டு மாடுகள்மபான்று ஒரு 
நாணயத்துக்கு இரு பக்கங்கள் மபான்று ஒரு குடும்பத்துக்குக் கணவனும் மகைவியும் 
மபான்று இந்த உலகிற்கு ஆணும் சபண்ணும் மதகவ என்பதுடன் இருவரும் சம நிகலயில் 
வாழும்மபாது உலகம் உய்யும் என்றும் துணியலாம். 

இங்மக ஒரு தந்கத தன் மககளப்பார்த்துப் படிக்கச்சசல்லுமாறு அகமந்த கவிகத 
பாடலாகக் மகட்டு மகிழும் வககயில் இகணயத்தில் உலா வருகிறது. 

“தலைவாரி பூச்சூடி உன்லைப் “பாட 

சாலைக்குப் பபா!”  
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பாட சாலைக்குப் பபா!என்று வசான்ைாள் உன் அன்லை! 

தலைவாரி பூச்சூடி உன்லைப் “பாட 

சாலைக்குப் பபா!”  

பாட சாலைக்குப் பபா!என்று வசான்ைாள் உன் அன்லை! 

சிலைபபாபை ஏன் அங்கு நின்றாய்?  

சிலைபபாபை ஏன் அங்கு நின்றாய்? - நீ  

சிந்தாத கண்ணலீர ஏன் சிந்துகின்றாய்? 

நீ சிந்தாத கண்ணலீர ஏன் சிந்துகின்றாய்? 

தலைவாரி பூச்சூடி உன்லைப்  

“பாடசாலைக்குப் பபா!” என்று வசான்ைாள் உன் அன்லை! 

விலைபபாட்டு வாங்கவா முடியும் 

கல்வி  கல்வி! கல்வி 

கல்வி விலைபபாட்டு வாங்கவா முடியும்? 

கல்வி பவலளபதாறும் கற்று  வருவதால் படியும்! 

கல்வி பவலளபதாறும் கற்று  வருவதால் படியும்! 

மலைவாலழ அல்ைபவா கல்வி? 

மலைவாலழ அல்ைபவா கல்வி? - நீ 

"நீ வாயார உண்ணுவாய்  

நீ வாயார உண்ணுவாய் பபா என் புதல்வி 

நீ வாயார உண்ணுவாய் பபா என் புதல்வி  

தலைவாரி பூச்சூடி உன்லைப் “பாட 

சாலைக்குப் பபா!” என்று வசான்ைாள் உன் அன்லை!!” 

என்று பாடும்மபாது அகதப் பாடிய பாடகர் சீர்காழி எஸ் மகாவிந்தராஜன், பாடலின் 
சபாருளுக்கு ஏற்பக் குரலில் பலவகக உணர்வுககள எடுத்துக்காட்டுகிறார். அங்மக சபண் 
பிள்கள என்றாலும் தாயின் சசால்கல முன்மை எடுத்துக்காட்டும்மபாது பாரதிதாசைின் 
சபண் மீதாை மதிப்கபயும் தாயின் மீதாை கரிசைத்கதயும் அறிய முடிகிறது.  

“சிகல மபாமல ஏன் அங்கு நின்றாய்?” என்று மகட்கும்மபாது ஒரு தந்கதயின் 
மககளப் பற்றிய பார்கவ மநாக்ககப் பற்றியும் அறிய முடிகிறது. இருப்பினும் தன் 
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சபயகரக்காக்கும் மகள் என்ற வககயில் ‘புதல்வி’ என்று மதிப்புடன் அவகள 
அகழக்கிறான். போரம்பரிய தநோக்கில்  வளரும் அம்மககளப் பாரம்பரிய முகறயில், 
‘தகலவாரி, பூச்சூடிய மகள்ந என்று காட்டும்மபாது அங்மக சபண்கள் எவ்வளவு 
முன்மைறிைாலும் பண்பாட்கட மறக்கக்கூடாது என்று கூறும் நிகலயும் உள்ளடீாகத் 
சதரிகிறது. இது சமூகத்தின் மகறமுகமாை எதிர்பார்ப்பு என்று பாரதிதாசன் காட்டுவகத 
உணர முடிகிறது.  

கல்விகய விகல சகாடுத்து வாங்க முடியாது என்று கூறும் கவிஞர், தந்கத 
வழிமய அண்கட வடீ்டுப்சபண்களுடன் தபோய்ப் படிக்குமாறு கூறுகிறார். மமலும் 
படிக்கப்படிக்கக் கல்வி மைத்தில் பதியும் என்று அவர் கூறும்மபாது “கற்கக நன்மற கற்கக 
நன்மற” என்ற முன்மைார் வாக்கக எடுத்துக்கூறுவதுமபால் அகமகிறது.  

“ஒருலேகண் தான்கற்ற கல்வி ஒருவற்கு 

எழுலமயும் ஏமாப் புலடத்து”(திருக்குறள்)  

என்றும் கூறும்வககயில் இப்பகுதி அகமகிறது. இருப்பினும் ஒரு சபண் படிக்காவிட்டால் 
அக்கம்பக்கத்தார் மகலி சசய்வார் என்று கூறும்தபோது, சமூகம் ஓரளவுக் நல்ல அறிவு 
வளத்திகைக்சகாண்டிருக்கிறது என்று பதரிகிறது அல்லது அது பராதிதாசைின் 
எதிர்காலத்கத மநாக்கிய கைமவா என்று  மதான்றுகிறது. 

சபண்களின் முன்மைற்றத்துக்குப் சபண் கல்வி அவசியம் மிகவும் 
இன்றியகமயாதது. இது குறிப்பிடத்தக்க ஒன்றாகும்.  

“படியாத வபண்ணா யிருந்தால்  

நீ படியாத வபண்ணாயிருந்தால் - பகைி  

பண்ணுவார் என்லை, இவ்வூரார் வதரிந்தால்! 

கடிகாரம் ஓடுமுன் ஓடு  

கடிகாரம் ஓடுமுன் ஓடு  

என் கண்ணல்ை 

என் கண்ணல்ை!  

அண்லட வடீ்டுப் வபண்கபளாடு! 

தலைவாரி பூச்சூடி உன்லைப்  

“பாடசாலைக்குப் பபா!” என்று வசான்ைாள் உன் அன்லை! 

கடிதாயிருக்கும் இப்பபாது  

கல்வி கடிதாயிருக்கும் இப்பபாது கல்வி 

கற்றிடத் கற்றிடத் வதரியும் அப்பபாது  
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கல்வி 

கற்றிடத் கற்றிடத் வதரியும் அப்பபாது  

கடல் சூழ்ந்த இத்தமிழ்நாடு  

கடல் சூழ்ந்த இத்தமிழ்நாடு வபண் 

கல்வி வபண்கல்வி என்கின்றது அன்பபாடு! 

தலைவாரி பூச்சூடி உன்லைப்  

“பாடசாலைக்குப் பபா!” என்று வசான்ைாள் உன் அன்லை! 

அன்லை! அன்லை!” 

இகணயப்பக்கம் (இலசயமுது - தந்லத பபண்ணுக்கு என்ற தகலப்பில் அகமந்த 

பகுதி https://www.youtube.com/watch?v=-R34aYyZDKY என்று பாடுகிறார். இங்மக வாகழயில் 
அதாவது மகலப்பகுதியில் உயரமாை மகலப்பகுதியில் விகளயும் சுகவமிக்க 
மகலவாகழ அல்லமவா கல்வி என்று அதகை உயர்த்திப்மபசுகிறார். மமலும் கல்வி 
கற்றவர்கள் குன்றின் மமலிட்ட விளக்காகத் திகழ்வர் என்பகதயும் இங்கு மகறமுகமாக 
எடுத்துக்கூறுகிறார். 

‘கல்வி கற்ற சபண்கள் நல்ல விகளநிலம் அங்மக நல்ல புதல்வர்கள் 
விகளவாவர்கள் ஆைால் கல்வி கற்காத சபண்கள் களர்நிலம் அங்மக புல் விகளந்திடலாம் 
நல்ல புதல்வர்கள் விகளய ேோட்டோர்கள்’ என்ற கருத்கதக் சகாண்ட,  

“கல்வியில்லொத கபண்கள் களர் நிலம். அங்பக  

புல்விகளயலொம்; நல்ல புதல்வர்கள் விகளவதில்கல”  

என்ற பாரதிதாசைின் பாடலடிகள் குறிப்பிடத்தக்கை. இது மிகவும் வரீியமிக்க கூற்று 
என்பதுடன் பல அரிய சசய்திககளப் ‘பளிச்’சசன்று சசால்வதில் பாரதிதாசன் திறமிக்கவர் 
என்பகத இது காட்டுகிறது. மமலும் சபண்கள் கல்வி கற்று முன்மைறிய இன்கறய 
நிகலயில் அவரது கைவின் தாக்கத்கத நாம் அறிய முடிகிறது. முன்சபல்லாம் ஒரு சபண் 
ஆண் முன் அடிகமமபால் இருந்த நிகல மாறி இன்று ஆணுக்குப் சபண் சமம்! என்று 
கூறும் நிகலகய நாம் அறியவும் உணரவும் முடிகிறது. எைினும் உடல் அகமப்பின் 
கோரணேோகப் சபண்கள் இன்னும் இன்றும் சவால்ககள எதிர்மநாக்குவகதயும் பாதிப்புககள 
அனுபவிப்பகதயும் நாம் அறிந்தாலும் சமூக அளவிலும் நாடுகளின் கவைிப்புகளின் 
அடிப்பலடயிலும் சபண்கள் நிகல நன்கு முன்மைறியுள்ளது. மமலும் சபண்கள் இன்று தம் 
வாழ்வில் தாம் எதிர்மநாக்கும் சவால்ககள சவளிப்பகடயாக எடுத்துச்சசால்லும் நிகல 
இடம்சபற்றுள்ளது. இன்று சபண் தைக்குப் மபாதிய பாதுகாப்பு இல்கல என்றால் அவர் தம் 
திருமணபந்தத்திலிருந்து விலகவும் தம் பிள்களககள உரிய காரணங்களுடன் தம் 
கவைிப்பில் கவத்துக்சகாள்ளவும் வாழ்வில் மைச்சிக்கலின்றிச் சுதந்திரமாக வாழ வழி 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/
https://www.youtube.com/watch?v=-R34aYyZDKY


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal                                                           

முத்தரசி - கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
E-ISSN: 2584 - 1238            SPL. ISSUE – 1 

SEP - 2024    

தமிழ்ச் சமூகப் பண்பாட்டுவவளியில் திராவிட எழுத்துக்களின் தாக்கம் 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.  

102 

இருப்பகதயும் அறிய முடிகிறது. இகத அவர்கள் துணிந்து சசயல்படுத்தவும் மறு 
திருமணம் சசய்து வாழவும் இன்று பல நாடுகளின் சட்டங்கள் வழி வகுத்திருப்பகதயும் 
அகத நகடமுகறயில் நாம் பார்க்க முடிவலதயும் இங்மக துணிந்து எடுத்துக்கூற இயலும். 
மமலும் தம் வாழ்வில் ககம்சபண்ணாை நிகலயும் சபண்கள் தமக்கு உரிய மதிப்புடன் 
வாழ வழிகள் உள்ளை.  

“தலரயிற் படுத்தல் பவண்டும்! 

சாதம் குலறத்தல் பவண்டும்!” (பாரதிதாசன்) 

“என்றும் வாடாத பூப்பபான்ற மங்லக நல்ைாள்  

மணவாளன் இறந்தால்பின் மணத்தல் தபீதா? 

பாடாத ததனகீ்கள் உைவாத் வதன்றல் 

பசியாத நல்வயிறு பார்த்த துண்படா?” 

 (பாரதிதாசன், பாலசுப்பிரமணியன், 1998இல். ப.277) 

என்றும், 

“பகாரிக்லக அற்றுக் கிடக்குதண்பண - இங்கு  

பவரில் பழுத்த பைா”  

என்றும் பாரதிதாசன் பாடியகதப் மபால் அகைவருக்கும் அத்தகு நிகலகம இன்றில்கல. 
இதைால், இன்று சபண்கள் கவகலப்பட மவண்டியதில்கல. மீண்டும் ஒரு புைர்வாழ்வு 
எடுத்ததுமபால் அவர்கள் உணரும் வககயில் சமுதோயமும் ஆண்களும் சபற்மறாரும் 
அவர்களுக்கு உதவுகிறார்கள். இருப்பினும் தம் சமூகப் பழக்கவழக்கங்கள், காலங்காலமாக 
ஊறிய பண்பாட்டுக்கூறுகள் காரணமாகத் தம் வாழ்கவ விதி வந்தபடி வாழும் சபண்களும் 
இன்னும் இன்றும் இருக்கிறார்கள் என்பகதயும் இங்மக எடுத்துக்கூற மவண்டியுள்ளது. 
உரிய வயதில் திருமணம் அகமயாத சபண்களும் வயது ஆை பிறகும் தமக்கு ஒரு துகண 
மதடிக்சகாள்ளும் நிகல இன்கறய நூற்றாண்டில் ககவரப்சபறுகிறது. இளம் சபண்கள் 
முதிர்கன்ைிகளாகாக ஆகாது வாழ்வில் மகிழ்ச்சிகயப் சபற வழிககள அவர்கள் கண்டறிய 
அவர்கள் கற்ற கல்வி உதவுகிறது. எைினும் அவர்களிலும் சிலர் சபற்மறார் பார்த்து 
கவப்பார்கள் என்ற பண்பாட்டுக்கூறின்படி தைியாகமவ வாழ்ந்து தம் குடும்பத்திற்குச் 
மசகவ சசய்யும் நிகலகயயும் பார்க்க முடிகிறது. அவ்வககயில் கவிஞர் சபண்களுக்குப் 
பலவகககளில் நம்பிக்கக தரும் பாடல்ககளப் பாடியதிலிருந்து ஒரு வடீ்டில் சபண் 
நல்லபடி வாழ்ந்தால் எல்லாம் நன்றாக இருக்கும் என்பகத உணர கவக்கிறார். தவிரவும் 
அவரது கருத்துகள் எனும்மபாது அங்மக கல்வி, குழந்கதகளுக்கு நல்ல வாழ்க்கக, 
சபண்களுக்கு நல்ல மதிப்பு ஆகியைவற்கறஎடுத்துக்காட்டும் வககயில் போரதிதோசனின் 
கருத்துகள் அகமந்துள்ளை.  
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தமிழர்தம் வாழ்வில் முன்மைற தவட்டுேோனோல் சில சித்தாந்தங்கள் அவசியம் 
என்ற வககயில் தமிழர் வாழ்வு மநாக்கிய சில சித்தாந்தங்ககளப் பாரதிதாசன் 
எடுத்துக்கூறியுள்ளோர்.. சித்தாந்தம் என்பது உண்கமகயக் கூறும் மகாட்பாடுகள், 
மதற்றங்கள், கருத்துகள் எைப்படும். இகவ நீண்ட ஆய்வின் அடிப்பகடயில் சபறப்பட்ட 
சமய்ம்கமகள் என்பது ஈண்டுக் குறிப்பிடத்தக்கது. 

பாரதிதாசன் தம் பகடப்புககளப் பகடப்மபாருக்குப் பலமவறு கருத்துககளச் 
சித்தாந்தங்களாகத் தம் பகடப்புகளில் விட்டுச்பசன்றுள்ளோர்.. இங்கு இந்தக் கட்டுகரயில் 
அதாவது உணர்வுமநாக்கிலும் பாராட்டு மநாக்கிலும் இடம்சபற்ற இந்தக் கட்டுகர 
கட்டுகரயாளர் பாரதிதாசைின் மீதாை பாராட்கடயும் அவரது பாடல்களின் 
உண்கமத்தாக்கத்கதயும் மநரடியாகப் பார்த்து மகிழ்நத நிகலயில் தம் உணர்வுககள 
எடுத்துக்கூறும்வககயில் எழுதப்பட்டுள்ள சிறிய கட்டுகரயாகும். இது மதகவ 
ஏற்படும்மபாது இன்னும் பல அரிய கருத்துகளுடன் விரிவாக அகமவதற்காை சாத்தியமும் 
உண்டு. அவ்வககயில் சமூக வாழ்வில் பல அரிய கருத்துககள மக்களின் மைங்களில் 
விகதத்துப் சபரும் புரட்சிகய ஏற்படுத்தியுள்ளார். அதன் தாக்கம் இன்றும் இைியும் என்றும்  
தமிழகத்திலும் புலம்பபயர்ந்து வோழும் தமிழர் மைங்களிலும் இல்லங்களிலும் 
வாழ்ந்துவரும். 

நன்றி நவில்தல்                                                          

பின்வரும் நூல்களுக்கும் இதழ்களுக்கும் நூலாசிரியர்களுக்கும்  இகணயப் 
பக்கங்களுக்கும் எைது பணிவாை நன்றி உரித்தாகுக! 

1. திருக்குறள் 

2. பாரதியார்  பாடல்கள் 

3. பாரதிதாசன் பாடல்கள் 

4. மாகல மலர் 

5. பாலசுப்பிரமணியன் சி., (1998 27ஆம் பதிப்பு). தமிழ் இலக்கிய வரலாறு. மணமலர்ப் 
பதிப்பகம். சசன்கை.ப.277. 

6. தமிழ் இகணயப் பல்ககலக்கழகம், தமிழ் நாடு, இந்தியா. 

7. https://www.google.com/search?q=%E0%AE%95%E0%AE%99%E0%AF%8D%E0%AE%95%E0%AF
%88+%E0%AE%A8%E0%AE%A4%E0%AE%BF%E0%AE%AA%E0%AF%8D%E0%AE%AA%E0%AF
%81%E0%AE%B1%E0%AE%A4%E0%AF%8D%E0%AE%A4%E0%AF%81%E0%AE%95%E0%AF%8
D+%E0%AE%95%E0%AF%8B%E0%AE%A4%E0%AF%81%E0%AE%AE%E0%AF%88%E0%AE%A
A%E0%AF%8D+%E0%AE%AA%E0%AE%A3%E0%AF%8D%E0%AE%9F%E0%AE%AE%E0%AF%8
D&rlz=1C1CHZN_enSG1068SG1068&oq=%E0%AE%95%E0%AE%99%E0%AF%8D%E0%AE%95%E
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8. https://www.maalaimalar.com/health/womensafety/2017/01/11081634/1061384/female-education-
necessary-for-bettering-House-and.vpf 

9. chrome-extension://efaidnbmnnnibpcajpcglclefindmkaj/https://singteach.nie.edu.sg/wp-
content/uploads/2023/10/SingTeach_Issue-86.pdf 

10. https://www.tamilvu.org/slet/l9100/l9100pd1.jsp?bookid=146&pno=7 

11. https://www.tamilvu.org/courses/degree/c011/c0114/html/c0114402.htm 

12. பாரதிதாசன்(ஆர்).மகாவிந்தராஜன், எஸ்., சீர்காழி (பாடியவர்). இலசயமுது - தந்லத 
பபண்ணுக்கு. ஒளிக்காட்சி. https://www.youtube.com/watch?v=-R34aYyZDKY . 

13. பாரதிதாசன். மயிலம் சுப்பிரமணியர் துதியமுது என்ற தகலப்பிலாை பாடல். 
இகணயப்பக்கம்: https://www.tamilvu.org/slet/l9100/l9100pd1.jsp?bookid=146&pno=. 

14. பாரதிதாசன். சங்மக முழங்கு. போரதிதோசன் கவிலதகள், 27, சங்கநோதம். 
இகணயப்பக்கம்: https://www.tamilvu.org/courses/degree/c011/c0114/html/c0114405.htm 

பமற்பகாள் நூல் பட்டியல் 

 லாரன்ஸ் மவாங். 2024. மதசிய திைப் மபரணி உகர. சிங்கப்பூர். Prime Minister and 
Minister for Finance Lawrence Wong delivered his National Day Rally 2024 speech on 18 
August 2024 at the Institute of Technical Education (ITE) Headquarters. இகணயப்பக்கம்: 
https://www.pmo.gov.sg/Newsroom/National-Day-Rally-2024 

 வசந்தம்  சதாகலக்காட்சி. 01.09.2024 அன்று மாகல 7.10க்கும் 7.15க்கும் இகடப்பட்ட 
மநரத்தில் இடம்சபற்ற ஒளிவழிச் சசய்தி. மீடியாகார்ப். 
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15. திராவிட இயக்க இதழ்கள் தமிழ் வமாழிக்கு ஆற்றிய பசலவகள்  

முலைவர் G.ரவி, 
இகணப்மபராசிரியர் மற்றும் தகலவர் வரலாற்றுத்துகற, 

விருதுநகர் இந்து நாடார்களுக்குப் பாத்தியப்பட்ட சசந்திக்குமார நாடார் கல்லூரி,விருதுநகர் 
DOI 10.5281/zenodo.13761801. 

Abstract: 

It is important that a language should be rich in any genre! Poetry, stage prose, journalism, novel, short story, 

drama, screen, science, Tamil, if there is a mark in these, then a language is a rich language - a language that shines with 

concentration. Dravidian movement writers and speakers continuously strived for Tamil to achieve such a status and 

expressed the richness of the Tamil language, which was rich in science, politics, reasoning, history, literature as the official 

language, in the social sphere. 

ஒரு சமாழி என்றால் எந்தசதந்த வகககளில் வளம் சபற்றிருக்க மவண்டும் என்பது 

முக்கியம்! கவிகத, மமகட உகரநகட, இதழியல், புதிைம், சிறுககத, நாடகம், திகர, 

அறிவியல், ஆட்சித்தமிழ் இவற்றில் முத்திகர பதித்து இருந்தால் தான் ஒரு சமாழி 
வளமாை சமாழி - சசறிவு மிளிரும் சமாழி என்று சபாருள். தமிழ் இத்தககய நிகலகய 

அகடவதற்கு திராவிட இயக்க எழுத்தாளர்களும், மபச்சாளர்களும் இகடயறாது முகைந்து, 

அறிவியல், அரசியல், பகுத்தறிவு, வரலாறு, இலக்கியம் ஆட்சிசமாழி  எை அகைத்திலும் 

வளம் சபற்ற தமிழ்சமாழியின் சசழுகமகயச் சமூகப் பரப்பில் சவளிப்படுத்தியது. ஆகும். 

திராவிட இயக்கத்தின் வளர்ச்சியில் அவ்வியக்கத்கதச் மசர்ந்த இதழ்களுக்கும் சபரும் 

பங்கிருக்கிறது. பிற எந்த இயக்கங்ககளவிடவும் தமிழகத்தில் இதழ்களின் தாக்கத்தால் 

மக்ககளயும் தகலவர்ககளயும் ஒருங்கிகணத்ததில் திராவிட இயக்க இதழ்களின் பணி 
முதன்கமயாைது. சதன்ைிந்திய நல உரிகமச்சங்கம் - நீதிக்கட்சி - திராவிடக் கழகம், திராவிட 

முன்மைற்றக் கழகம் எை, ஒன்றிலிருந்து ஒன்றாக,, படிப்படியாகப் பல்மவறு பரிணாமங்களில் 

வளர்ந்த இவ்வியக்கங்களின் ஆணிமவர்களாகத் திகழ்ந்தகவ நூற்றுக்கும் மமற்பட்ட திராவிட 

இயக்க இதழ்களாகும். 

காங்கிரஸ் மபரியக்கம், சபாதுவுடகம இயக்கம் ஆகிய மதசிய இயக்கங்ககளப் 

மபாலமவ திராவிட இயக்கமும் மதாற்றம் சபற்றது. திராவிட இைத்தின் பண்பாட்கட, வளத்கத, 

சமாழிகய, ஆளுகமகய இங்குவாழும் சிறுபான்கம பிராமணர்கள் எப்படி அழித்துக் 

சகாண்டிருந்தைர் என்பகத மிகவும் மவகமாக, மக்களிடம் அவர்களுக்கு ஏற்ற 

சவளிப்பகடயாை, வறீுமிக்க, கவித்துவமாை எளிய ஒரு புதிய சமாழிநகடயில் திராவிட 

இயக்கத்தின் இதழ்கள் சகாண்டு சசன்றை.. 

திராவிட இயக்க இதழியல் மபாக்குககளக் கூறும்சபாழுமத அவ்வியக்கம் , அன்கறய 

தமிழ்நாட்டில் சசல்வாக்குடன் திகழ்ந்த காங்கிரஸ் மற்றும் சபாதுவுகடகம இயக்கம் 

ஆகியவற்றிற்கு மாற்றாக வளர்ந்தது என்பகத சதரிந்து சகாள்ளலாம் 
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1942 இல் அறிஞர் அண்ணா அவர்களால் சதாடங்கப்பட்ட திராவிட நாடு வார இதழ், 
இக்கால கட்டத்தின் திராவிட இயக்க இதழ்களின் தகலசிறந்த பிரதிநிதியாக விளங்கி, 1963 
வகர நகடசபற்றது. திராவிட இயக்க இதழ்களில் மட்டுமல்லாமல், சபாதுவாகத் தமிழ் 
இதழியல் வரலாற்றிமலமய, திராவிட நாடு ஈடு இகணயற்ற ஓர் இடத்கதப் சபற்றுவிட்டது 
என்பது முழு உண்கம. ஆயிரமாயிரம் தமிழ் இகளஞர்களின் இதயங்ககளக் கவர்ந்த 
இலட்சிய கீதமாக அது விளங்கியது. தமிழ் எவ்வளவு ஆற்றல் மிக்க சமாழி என்னும் 
உண்கம, திராவிட நாடு இதழில் அண்ணா அவர்களால் தீட்டப்பட்டுவந்த அழகிய 
எழுத்மதாவியங்களால் சதள்ளத்சதளிவாக விளங்கியது. திராவிட இயக்கத் மதாழர்கள் 
மட்டும் அல்லாமல், காங்கிரஸ், கம்யூைிஸ்ட் முதலிய மாற்றுக் கட்சிககளச் 
மசர்ந்தவர்கள்கூட, அந்த இதழின் கவர்ச்சிமிக்க தமிழ் நகடக்காக அளவற்ற ஆர்வத்துடன் 
வாரந்மதாறும் அகதப் படிக்கலாயிைர். ஞாயிறுமதாறும் காஞ்சிபுரத்திலிருந்து சவளிவந்த 
அந்த இதழ், சசன்கை உட்பட சவளியூர்கள் அகைத்திலும் திங்கட்கிழகம காகல 
கிகடக்கும். திங்கட்கிழகம எப்மபாது வரும் வரும் என்று ஒவ்மவார் ஊரிலும் 
நூற்றுக்கணக்காை இகளஞர்கள் ஆவலுடன் காத்திருந்து, அன்கறய சபாழுது விடிந்ததும் 
பத்திரிககக் ககடகளுக்கு ஓடிச்சசன்று இதகழ வாங்கி, எல்கலயற்ற ஆர்வத்துடன் இதழ் 
முழுவகதயும் படித்து விட்டுத்தான் மவறுமவகல பார்ப்பது அக்கால வழக்கம். சபாது 
இடத்தில் அமர்ந்து சகாண்டு, ஒருவர் அந்த இதகழ உரத்த குரலில் படிப்பதும், அவர் 
அருகில் அமர்ந்து சகாண்டு ஏராளமாை இகளஞர்கள் அகத ஆர்வத்துடன் சசவிமடுப்பதும், 
அக்காலத்தில் பல்மவறு ஊர்களில் திங்கள் மதாறும் நகடசபற்ற ஓர் அரிய காட்சி ஆகும். 

திராவிட இயக்க இதழ்களின் சிறப்புக் கூறுகள் 

 1916 இல் திராவிட இயக்கம் சதாடங்கப்பட்டதிலிருந்து தற்காலம் வகர 
நடத்தப்பட்ட திராவிட இயக்க இதழ்கள், குகறந்தது இருநூறுக்கு மமல் இருக்கும். 
இவற்றில் விடுதகல நாளிதழ் என்பது ஆண்டுகளுக்கு மமலாகவும், முரசசாலி இதழ் 
அறுபது ஆண்டுகளுக்கு மமலாகவும் சதாடர்ந்து நகடசபற்று வருகின்றை. அண்ணாவின் 

திராவிட நாடு வார இதழ், 1942 முதல் 1963 வகர - 21 ஆண்டுகள் சவளி வந்துள்ளது. 
சபரியாரின் குடியரசு வார இதழ், ஏறத்தாழ அமத அளவு ஆண்டுகள் நடத்தப் பட்டிருக்கிறது. 
பல இதழ்கள் சில மாதங்கமளா சில ஆண்டுகமளா நடத்தப்பட்டு, அதன்பின் 
நின்றுவிட்டிருக்கின்றை. காஞ்சி. மணிசமாழியார் இகண ஆசிரியராக இருந்து நடத்திய 

மபார்வாள் வார இதழ், 1947 இல் மதான்றி, 1954 வகர நடத்தப்பட்டு, 1955, 1956 ஆகிய 

இரண்டு ஆண்டுகள் நிறுத்தப்பட்டிருந்து, 1957, 1958 ஆகிய ஆண்டுகளில் மீண்டும் 
நடத்தப்பட்டது. திராவிட இயக்க இதழ்கள் நகடசபற்ற கால அளவு எத்தககயதாக 
இருந்தாலும், இருநூறுக்கு மமற்பட்ட இதழ்கள் இந்த இயக்கத்தின் சார்பில் சவளி 
வந்துள்ளது.  என்பது, இந்த இயக்கத்திற்மக உரிய ஒரு தைிப் சபருகம. தமிழ் நாட்டிலுள்ள 
காங்கிரஸ், கம்யூைிஸ்ட் முதலிய மவறு எந்த அரசியல் இயக்கத்தின் சார்பிலும் இவ்வளவு 
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எண்ணிக்ககயில் இதழ்கள் நடத்தப்படவில்கல என்பது இச்சமயத்தில் கவைத்தில் 
சகாள்ளமவண்டிய சசய்தியாகும். 

திராவிட இயக்க இதழ்களின் சிறப்புக் கூறுகள் 

ஏராளமாை இதழ்கள்: 1916 இல் திராவிட இயக்கம் சதாடங்கப்பட்டதிலிருந்து தற்காலம் 
வகர நடத்தப்பட்ட திராவிட இயக்க இதழ்கள், குகறந்தது இருநூறுக்கு மமல் இருக்கும். 
இவற்றில் விடுதகல நாளிதழ் அறுபது ஆண்டுகளுக்கு மமலாகவும், முரசசாலி இதழ் 
ஐம்பது ஆண்டுகளுக்கு மமலாகவும் சதாடர்ந்து நகடசபற்று வருகின்றை. அண்ணாவின் 
திராவிட நாடு வார இதழ், 1942 முதல் 1963 வகர - 21 ஆண்டுகள் நகடசபற்றிருக்கிறது. 
சபரியாரின் குடியரசு வார இதழ், ஏறத்தாழ அமத அளவு ஆண்டுகள் நடத்தப் பட்டிருக்கிறது. 
பல இதழ்கள், சில மாதங்கமளா சில ஆண்டுகமளா நகடசபற்று, அதன்பின் 
நின்றுவிட்டிருக்கின்றை. இன்று சதாடக்க உகர ஆற்றும் நானும் என் அருகமத் தந்கதயார் 
காஞ்சி. மணிசமாழியார் அவர்களும் இகண ஆசிரியர்களாக இருந்து நடத்திய மபார்வாள் 

வார இதழ், 1947 இல் மதான்றி, 1954 வகர நடத்தப்பட்டு, 1955, 1956 ஆகிய இரண்டு 

ஆண்டுகள் நிறுத்தப்பட்டிருந்து, 1957, 1958 ஆகிய ஆண்டுகளில் மீண்டும் நடத்தப்பட்டது. 
திராவிட இயக்க இதழ்கள் நகடசபற்ற கால அளவு எத்தககயதாக இருந்தாலும், 
இருநூறுக்கு மமற்பட்ட இதழ்கள் இந்த இயக்கத்தின் சார்பில் நகடசபற்றிருக்கின்றை 
என்பது, இந்த இயக்கத்திற்மக உரிய ஒரு தைிப் சபருகம. தமிழ் நாட்டிலுள்ள காங்கிரஸ், 
கம்யூைிஸ்ட் முதலிய மவறு எந்த அரசியல் இயக்கத்தின் சார்பிலும் இவ்வளவு 
வியக்கத்தக்க எண்ணிக்ககயில் இதழ்கள் நகடசபறவில்கல என்பது இச்சமயத்தில் 
கவைத்தில் சகாள்ளமவண்டிய சசய்தியாகும். 

திராவிட இதழ்களின் வபாற்காைம்: 1916 இல் நீதிக்கட்சி சதாடங்கப்பட்டதிலிருந்து 1942 
வகர, நீதிக்கட்சி, சுயமரியாகத இயக்கம் ஆகியவற்றின் சார்பில் நகடசபற்ற இதழ்களின் 

சமாத்த எண்ணிக்கக, ஐம்பதிற்கும் குகறவாகமவ இருக்கும். 1942 இல் அறிஞர் 
அண்ணாவின் திராவிட நாடு இதழ் சதாடங்கப்பட்டு, தமிழ் நாட்டில் மாசபரும் 

சசல்வாக்குப் சபற்றபின், திராவிட இயக்கச் சார்பில் ஏராளமாை இதழ்கள் மதான்றிை. 1942 
முதல் 1962 வகர உள்ள கால கட்டத்கதத் திராவிட இதழ்களின் சபாற்காலம் என்மற 
குறிப்பிடலாம். இக்கால கட்டத்தில் மட்டும் நூற்றுக்கு மமற்பட்ட திராவிட இதழ்கள் 

புதிதாகத் சதாடங்கப்பட்டை 1942 க்குப் பிறகு திராவிட இயக்கத்தின் முன்ைணித் 
தகலவர்கள் அகைவருமம இதழாசிரியர்களாக இருந்துள்ளைர் என்பது இந்த இயக்கத்தின் 
தைிச்சிறப்புகளில் ஒன்று. திராவிடத் தகலவர்கள் இதழாசிரியர்களாக அமர்ந்து நடத்திய 
இதழ்கள் சிலவற்கற, எடுத்துக் காட்டுகளாக இங்மக குறிப்பிடலாம். 

சபரியார் ஈ.மவரா. - குடியரசு , பகுத்தறிவு, புரட்சி, விடுதகல,அறிஞர் அண்ணா - 
திராவிட நாடு, காஞ்சி, ககலஞர் கருணாநிதி - முரசசாலி, முத்தாரம், மபராசிரியர் 
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அன்பழகன் – புதுவாழ்வு, நாவலர் சநடுஞ்சசழியன் – மன்றம்,கவிஞர் பாரதிதாசன் – குயில், 
கவிஞர் கண்ணதாசன் – சதன்றல்,திருமதி . சத்தியவாணி முத்து – அன்கை, சிபி. சிற்றரசு - 
தீப்சபாறி, தீச்சுடர்,மக.ஏ. மதியழகன் – சதன்ைகம்,ஏ.வி.பி. ஆகசத்தம்பி - தைி அரசு, இராம. 
அரங்கண்ணல் – அறப்மபார், ஏபி. ஜைார்த்தைம் – மதாழன்,காஞ்சி மணிசமாழியாரும் மா. 
இளஞ்சசழியனும், மபார்வாள் 

1967 இல் ஒன்பது மபர் சகாண்ட தி.மு.க. அகமச்சரகவகய அறிஞர் அண்ணா 
அகமத்தமபாது, அதில் ஐந்து மபர் இதழாசிரியர்களாக இருந்தவர்கள் என்பது, திராவிட 
இதழியல் வரலாற்றில் மட்டும் அல்லாமல், இந்திய இதழியல் வரலாற்றிமலமய தைித்து 
இடம் சபறத்தக்க ஒரு சிறப்புச் சசய்தி. 

 தூய தமிழ்ப் வபயர்கள்: திராவிட இயக்க இதழ்களில் இரண்சடான்கறத் தவிர 
ஏகைய இதழ்கள் யாவும் தூய தமிழ்ப் சபயர்ககளமய சகாண்டுள்ளை என்பது, தமிழ் 
சநஞ்சங்களில் மதைாக இைிக்கும் நற்சசய்தி. தகலவர்களால் நடத்தப்பட்ட இதழ்களாக 
முன்ைர் குறிப்பிடப்பட்ட சபயர்கள் யாவும் தூய தமிழில் அகமந்திருக்கின்றை அல்லவா? 
அவற்கறத் தவிர, எடுத்துக் காட்டுகளாகத் தூய தமிழில் அகமந்த திராவிட இதழ்களில் 
சிலவற்றின் சபயர்கள் வருமாறு: அழகு, அறிவு, அறிவியக்கம், அறிவுக்சகாடி, இைமணி, 
இை முழக்கம், கிளர்ச்சி, சீர்திருத்தம், ஞாயிறு, தமிழ் உலகம், திருவிளக்கு, சதன்ைரசு, 
நம்நாடு, நிலவு, சபான்ைி, மறவன் மடல், முருகு, முகில், முல்கல, விடிசவள்ளி. 

இயக்க ஆர்வபம முதலீடு: திராவிட இதழ்ககளத் சதாடங்கியவர்களில் 
சபரும்பாமலார், சபாருள் வசதி அற்றவர்கள். எப்பாடுபட்டாவது இயக்கக் கருத்துககளப் 
பரப்ப மவண்டும் என்னும் ஆர்வமம அவர்கள் சபற்றிருந்த முதலீடு. 

சிை எடுத்துக்காட்டுகள்: நவயுகம்:  

1937 இல் அறிஞர் அண்ணாகவ ஆசிரியராகக் சகாண்டு காஞ்சி மணிசமாழியாரால் 
சதாடங்கப்பட்ட இந்த இதழுக்குத் தைி அலுவலகம் கிகடயாது காஞ்சி மணிசமாழியாரின் 
நண்பராகிய வி.எம். கடிகாச்சலம் என்னும் மணமாகாத இகளஞர் ஒருவருகடய 
இருப்பிடமம, இந்த இதழுக்குக் கிகடத்த இலவச அலுவலகம். அந்த இகளஞரின் 
இல்லத்தில்தான் அண்ணா அவர்களும் இயக்கத் மதாழர்களும் இந்த இதழ் பற்றி அடிக்கடி 
கலந்துகரயாடுவது வழக்கம் 

திராவிட நாடு:  

1942 இல் அண்ணா அவர்களால் இந்த இதழ் சதாடங்கப்பட்டமபாது அவருக்குச் சசாந்த 

அச்சகம் இல்கல; அத்தககய அச்சகத்கதத் சதாடங்குவதற்குரிய பண வசதியும் இல்கல. 

சசாந்த அச்சகம் இருந்தால்தான் வாரந்மதாறும் இதகழ உரிய மநரத்தில் சகாண்டு வரமுடியும் 

என்பகத நன்குணர்ந்த இயக்கதகலவர் சபரியார், அச்சகம் சதாடங்குவதற்கு நன்சகாகடகள் 

வழங்குமாறு இயக்கத் மதாழர்களுக்கு ஒரு மவண்டுமகாள் விடுத்தார். அந்த மவண்டுமகாளின் 
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அடிப்பகடயில் கிகடத்த சிறு சதாகககயக் சகாண்டுதான் அண்ணா அவர்களால் சிறியமதார் 

அச்சகம் சசாந்தமாகத் சதாடங்கப்பட்டு, இதழ் தவறாமல் வருவதற்கு வழி அகமக்கப்பட்டது. 

திராவிட இதழ்களின் சாதலைகள் 

சபாதுவாக இந்தியாவிலும் குறிப்பாகத் தமிழகத்திலும், சமுதாயத்கதப் பல்மவறு 

சாதிகளாகப் பிரித்து, அவற்றிற்கு இகடமய ஏற்றத்தாழ்கவக் கற்பிக்கும் வர்ணாசிரம முகற 

சநடுங்காலமாக இருந்துவருகிறது. பல்மவறு அடுக்குகளாக அகமந்த இந்தச் சாதி முகறயின் 

மீது கடும்மபார் சதாடுத்த திராவிட இதழ்கள் சாதி முகறயின் ஆணிமவகர அகசத்து, அதன் 

அடிப்பகடமய ஆட்டங்காண கவத்திருக்கின்றை; தீண்டாகமக் சகாடுகமகயப் 

சபருமளவுக்குக் குகறத்திருக்கின்றை; மமல் சாதியிைர் எைப்படுமவார் ஆணவத்துடனும், கீழ் 

சாதியிைர் எைப்படுமவார் அச்சத்துடனும் வாழ்ந்த நிகலகய மாற்றி, சபருமளவுக்குச் 

சரிநிகர்சமாைமாக வாழும் நிகலகய உருவாக்கி இருக்கின்றை 

சமுதாயத்தில் ஆழமாக மவரூன்றி இருக்கிற எண்ணற்ற மூட நம்பிக்ககககள 

அடிமயாடு ஒழிக்க முடியாவிட்டாலும், மக்களின் வாழ்க்ககயில் மூடநம்பிக்கககளுக்கு இருந்த 

பலமாை இரும்புப்பிடிகயத் திராவிட இதழ்கள், குறிப்பிடத்தக்க அளவு 
தளர்த்தியிருக்கின்றை. 

தமிழ்நாட்டில் மக்களுகடய சபயர்கள், இதழ்களின் சபயர்கள், ஊர்களின் சபயர்கள், 

சதாழில் நிறுவைங்களின் சபயர்கள், திருமணம் முதலிய குடும்ப நிகழ்ச்சிகள் இவற்றிலும் 

இன்ை பிறவற்றிலும் பல நூற்றாண்டுகளாக இருந்துவந்த வடசமாழி ஆதிக்கத்கத எதிர்த்து 

அழிப்பதில் திராவிட இதழ்கள் சபரியசதாரு சவற்றிகயப் சபற்றிருக்கின்றை. தமிழ் நாட்டு 

இதழ்களின் சபயர்களில் மட்டுமல்ல; அவற்றில் ககயாளப்பட்ட தமிழ் நகடயிலும், திராவிட 

இதழ்கள் மதான்றுவதற்கு முன்பு, அளவுக்கு மீறிய வடசமாழி ஆதிக்கம் காணப்பட்டது. ஆைால் 

திராவிட இதழ்களின் மதாற்றத்திற்குப் பிறகு, மாற்றுக்கட்சிகளின் இதழ்களில் கூட, வடசசால் 

கலப்பு கிட்டத்தட்ட இல்கல என்று கூறத்தக்க நிகல ஏற்பட்டு, அழகிய இைிய தமிழ் நகட எழில் 

நடம் புரிவகதக் காணலாம். 

திராவிட இதழ்களின் மதாற்றத்துக்கு முன்பு, பல்மவறு புராண நூல்களும், இராமாயணம், 

பாரதம் முதலிய வடசமாழித் தழுவல் தமிழ் இலக்கியங்களுமம தமிழ் நாட்டுச் சமுதாயத்தில் 

சிறப்பிடம் சபற்றிருந்தை. திராவிட இதழ்கள் வளர்ந்த பிறமகா, அகநானூறு, புறநானூறு, 

கலித்சதாகக, குறுந்சதாகக முதலிய எட்டுத்சதாகக நூல்களும், பத்துப்பாட்டு நூல்களும், 

சிலப்பதிகாரம், மணிமமககல முதலிய காப்பியங்களும், திருக்குறளும் தமிழ் மக்களால் 

மபரார்வத்துடன் படிக்கப்பட்டு, சபருமதிப்புடன் பாராட்டப்படும் நிகல பிறந்தது. எங்குப் 

பார்த்தாலும் இராமாயண, பாரத கதாகாலட்மசபங்கள் நடந்து வந்த நிகல அகன்று, திருக்குறள் 

வகுப்புகளும் விரிவுகரகளும் மாநாடுகளும் நகடசபறும் சூழ்நிகல உருவாயிற்று. 

அரசியல், சபாருளியல் முதலிய துகறகளில் மகாமலாச்சி இருந்த வடநாட்டு 

ஆதிக்கத்கதக் குகறப்பதில் திராவிட இதழ்கள் குறிப்பிடத்தக்க சவற்றிகயப் சபற்றுள்ளை. 
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அந்த இதழ்ககள விரும்பாதவர்கள் கூட இந்த உண்கமகய ஏற்றுக்சகாள்வார்கள் என்பது 

உறுதி. 

தமிழ்நாட்டில் கம்யூைிஸ்ட் இயக்கம் பணிபுரியத் சதாடங்குவதற்கு முன்ைாமலமய 

சமதர்ம உணர்கவயும் சபாதுஉகடகமக் கருத்துககளயும் முதன் முதலில் பரப்பியகவ 
திராவிட இதழ்கமள. உலகத் சதாழிலாளர்கமள ஒன்றுபடுங்கள் என்னும் முழக்கத்கத 
அடிப்பகடயாகக் சகாண்ட மம திைத்தின் சிறப்புககள முதன்முதலில் விளக்கிக் காட்டி, 
தமிழ் நாசடங்கும் அந்த நாகளக் சகாண்டாட கவத்தது, திராவிட இதழ்களின் 
சாதகைகளில் ஒன்று. முதலாளிகள், சதாழிலாளிகள், தகலவர்கள், சதாண்டர்கள், 
அதிகாரிகள், ஊழியர்கள் முதலிய எத்தககய நிகலயில் இருப்பவர்ககளயும் மதாழர் 
என்னும் ஒமர அகடசமாழியால் அகழத்து, அகைவரும் இந்நாட்டு மன்ைமர என்பகத 
நிகலநாட்டுவது ஒரு முக்கியமாை சமதர்ம மரபு. இந்த மரகபத் தமிழகத்தில் முதன் 
முதலில் நகடமுகறக்குக் சகாண்டுவந்தகவ சுயமரியாகத இயக்க இதழ்கமள 

சபரும்பாலாை திராவிட இதழ்கள், ஒவ்சவான்றும் ஒரு நடமாடும் கல்லூரியாக இருந்து, 

உலகத்தின் பல்மவறு துகறகள் பற்றிய விரிவாை அறிகவப் சபாதுமக்களுக்கு ஊட்டி வந்தை. 

ரூமசா, இங்கர்சால், வால்மடர், எமிலிமஜாலா முதலிய மமல்நாட்டு எழுத்து மவந்தர்கள், 

சாக்ரடீஸ், பிளாட்மடா, அரிஸ்டாட்டில் முதலிய தத்துவ ஞாைிகள், மாஜிைி, கரிபால்டி, 

சலைின், மார்ட்டின் லூதர் முதலிய அறப்மபார் அண்ணல்கள் சபர்ைாட்ஷா, எச்.ஜி.சவல்ஸ், 

சபர்ட்ராண்ட் ரஸ்ஸல் முதலிய சிந்தகைச் சசல்வர்கள் ஆகிமயாரின் வாழ்க்கக 

வரலாறுககளயும் அரும்பணிககளயும் எழுத்மதாவியங்ககளயும், சதாடக்கப்பள்ளி அல்லது 

உயர்நிகலப் பள்ளியில் மட்டுமம படித்த சபாது மக்களுக்குக்  கூட எளிதில் விளங்கும் 

வககயில் எடுத்து விளக்கிய கருத்துக் கருவூலங்களாக  இந்த  இதழ்கள்  விளங்கிை 

புத்துலகப் பாகதயின் முன்மைாடிகளாகத் திராவிட இதழ்கள் திகழ்ந்திருக்கின்றை 

என்பதற்கு, 1933 முதலிய ஆண்டுகளிமலமய, கருத்தகட புரிய மவண்டியதன் 

இன்றியகமயாகமகயயும் குடும்பக் கட்டுப்பாட்டின் அவசியத்கதயும் அழுத்தந்திருத்தமாை 

முகறயில் அவற்கற வற்புறுத்திக் கூறியுள்ளை என்பது, ஒரு சிறந்த எடுத்துக்காட்டு. முதன் 

முதலில் திராவிட இதழ்கள் இக்கருத்கத எடுத்துக் கூறியமபாது, சமத்தப் படித்த 
மமதாவிகள்கூட, தாய்மார்களின் வயிற்கற அறுப்பதா - ஈசதன்ை சகாடுகம! என்று 
கண்டைக் ககணககள வசீிைர். ஆைால், இன்மறா - கருத்தகட  

துகறகளில் முன்மைாடிகளாக இருந்திருக்கின்றை என்பதற்குக் குடியரசு இதழின் 

வாயிலாகப் சபரியார் 1933இல் சகாண்டுவந்த தமிழ் எழுத்துச் சீர்திருத்தம் மற்மறார் 

எடுத்துக்காட்டு ஆகும். அக்காலத்தில் அந்த எழுத்துச் சீர்திருத்தத்கதக் மகலியும் கிண்டலும் 

சசய்து ஒதுக்கித் தள்ளியவர்கள் கூட, இன்று மைமார ஏற்றுக்சகாண்டு, தங்கள் இதழ்களில் 

பின்பற்றியும் வருகிறார்கள். தமிழக அரசாங்கத்தால் இந்த எழுத்துத் திருத்தம் 

ஏற்றுக்சகாள்ளப்பட்டு, பாட நூல்கள் யாவற்றிலும் இடம்சபற்றிருக்கிறது. திைமணி முதலிய 
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மாற்றுக்கட்சி நாளிதழ்கள் கூட, இந்த எழுத்து முகறகய மைமார வர்மவற்று, மகிழ்ச்சிமயாடு 

ககயாண்டு வருவகத இன்று நாம் காணமுடிகிறது. திராவிட இயக்க இதழ்கள் 

எழுத்துச்சீர்திருத்தம் முதலிய சதாழில் நுணுக்கத் துகறகளில் கூட எவ்வளவு தீர்க்க 

தரிசைத்துடன் பணியாற்றியுள்ளை என்பகத நடுநிகல நின்று எண்ணிப் பார்க்கும் எவரும் 

அவற்கறப் பாராட்டாமல் இருக்க முடியாது. 

துலணலம நின்றலவ: 

1. .இ .சுந்தரமூர்த்தி ,மா .ரா.அரசு  , திராவிட இ யக்க  இதழ்கள்  சதாகுதி  I 

2. திராவிட இயக்க இதழ்கள் ௪. சமய்யப்பன் புலவர் தமிழ்ப்பித்தன் எம். ஏ. (மணிவாசகர் 

பதிப்பகம், சசன்ைை-, 1993. 
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16. தமிழறிஞர் சாமி.சிதம்பரைாரின் சிந்தலைத் தளத்தில் 
வபண்கள்  

முலைவாா் கு.வளாா்மதி, 
உதவிப்மபராசிரியாா், முதுககல மற்றும்  தமிழாய்வுத்துகற, 

தி ஸ்டாண்டர்டு ஃபயர்ஒர்க்ஸ் இராஜரத்திைம் மகளிர் கல்லூரி, சிவகாசி. 
DOI 10.5281/zenodo.13761815. 

Abstract: 

 Sami Chidambaranar was born on December 1, 1900 at Kadakam near Mayiladuthurai as the son of Saminatha 

Malayaman and Kamalampal. He received the title of 'Pandithar' in 1923 from Madurai Tamil Sangam. He was involved in 

the justice party and later in the self-respect movement. Sami Chidambaran married a maid named Sivagami in the year 1930 

in a self-respect marriage. Sami Chidambaran wrote 62 books on literature, philosophy, society and politics. His first work 

was the Venba Yapi book 'Nalaini Katha' written in 1921. Sami Chidambaranar (December 1, 1900 – January 17, 1961) was 

a Tamil scholar, researcher, poet, journalist, writer and Dravidian movement activist. It shows the way to live a pure life. 

Sami Chidambaranar is one of the pioneers of Tamil in the 20th century. The purpose of this article is to explore the thoughts 

of Tamilrinjarsamy.Chitambaranar about women under the title of 'Mother's freedom (a) Women's pride' in 

Sami.Chitambaranar's encyclopedia – 11 

முன்னுலர 

 சாமி.சிதம்பரைார், மயிலாடுதுகறக்கு அருகிலுள்ள கடக்கம் எனும் சிற்றூரில் 
டிசம்பர் 1, 1900-இல் சாமிநாத மகலயமான்- கமலாம்பாள் இகணயருக்கு மகைாகப் 
பிறந்தார். மதுகரத் தமிழ்ச்சங்கத்தில் 1923-ஆம் ஆண்டு 'பண்டிதர்' பட்டம் சபற்றார். 
நீதிக்கட்சியின்மீதும், அதன்பின் சுயமரியாகத இயக்கத்தின்மீதும் ஈடுபாடு 
சகாண்டார்.சாமி.சிதம்பரைார் 1930-ஆம் ஆண்டு சிவகாமி என்னும் ககம்சபண்கண 
சுயமரியாகதத் திருமணமுகறயில் மணம் புரிந்தார். சாமி.சிதம்பரைார் இலக்கியம், 
தத்துவம், சமுதாயம், அரசியல் எை 62 நூல்கள் எழுதிைார். 1921-இல் எழுதிய 'நளாயிைி 
ககத' என்ற சவண்பா யாப்பிலாை நூல் அவரது முதல் பகடப்பு ஆகும்.  

சாமி.சிதம்பரைார்(டிசம்பர் 1, 1900 – ஜைவரி 17, 1961) தமிழறிஞர், ஆய்வாளர், கவிஞர், 
இதழாளர், எழுத்தாளர் மற்றும் திராவிட இயக்கச் சசயல்பாட்டாளர் ஆவார்.அறிஞர்களின் 
வாழ்க்கக வரலாறுகள் பல படிப்பிகைககளத் தருவைவாகும். தூயவாழ்க்கக 
வாழ்வதற்காை வழிகயக் காட்டுவைவாகும். இருபதாம் நூற்றாண்டில் தமிழுக்கு 
அருந்சதாண்டாற்றியவர்கள் வரிகசயில் சாமி.சிதம்பரைாரும் ஒருவர். சாமி.சிதம்பரைார் 
நூற்களஞ்சியம் - 11 எனும் நூலில் இடம்சபற்றுள்ள ‘மாதர் சுதந்திரம் (அ) சபண்மக்கள் 
சபருகம’ எனும் தகலப்பிலாை கருத்துக்ககள அடிசயாற்றித் 
தமிழறிஞர்சாமி.சிதம்பரைாரின் சிந்தகைத் தளத்தில் சபண்கள்குறித்து ஆராய்வமத 
இக்கட்டுகரயின் மநாக்கமாகும்.  

வபண்களின் இழிநிலை - லவதகீ பநாக்கு 

 கவதீகர்கள், சபண்ககள இழிநிகலயில் கவத்துக் கருத்துக்ககளக் கூறியுள்ளைர். 
உலகத்தில் மிகுதியாை பாவத்கதச் சசய்தவர்கள் தான் சபண்ணாகப் பிறப்பார்கள் என்று 
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கவதீகர்கள் சதரிவித்துள்ளைர். சபண்மக்கள் பிறந்தது முதல் இறக்கும் வகரயில் 
அடிகமயாகமவ வாழ்ந்து மடிய மவண்டுசமன்பமத, கவதீகர்களின் சகாள்ககயாகும். 
மணஞ்சசய்யப்பட்ட சபண்கள், மவறு எந்த ஆண்மக்ககளயும் பார்க்கக் கூடாது. கணவன் 
இறந்தால், மகைவியும் உடமை இறந்துவிட மவண்டும். அவ்வாறின்றி, விதகவகளாக 
உயிர்வாழ விரும்புகின்ற சபண்மக்கள், தங்கள் பிள்களகளுக்குக் கட்டுப்பட்டு நடந்து 
சகாள்ள மவண்டும். சபாதுவாகப் சபண்மக்கள், வயிறு நிகறய உணவு உட்சகாள்வதற்குக் 
கூட உரிகம அற்றவர்கள்.  

சபண்ககள மவகலசசய்யும் கருவிகளாகவும், பிள்களசபறும் இயந்திரங்களாகவுமம 
கவதீக ஆண்மக்கள் கருதியிருக்கின்றைர். சபண்கள் சபறும் குழந்கதகள், சபண்களாக 
இருந்தால் அவர்கள் அவ்வளவு சிறப்பாகப் பாராட்டப்படுவதில்கல. ஒவ்சவாரு 
சபண்மகளும், ஒவ்சவாரு ஆண்மககையாவது சபற்றாக மவண்டும். ஆண்மக்ககளப் 
சபறாத சபண்மக்கள் பாவிகள். அவர்கள் முகத்கதப் பார்த்தால்கூட, பார்த்தவர்களுக்குப் 
பாவம் வந்துவிடும் என்றும் கவதீகர்கள் சமாழிந்துள்ளைர்.  

“வபண்கள் விபசாரித்தைமும், நிலையற்ற மைமும், நட்பில்ைாலமயும் 

ஆகிய குணங்கலள இயற்லகயாக உலடயவர்கள்”1 

என்று கவதீகர்களால் புகழ்ந்து மபசப்படுகின்ற மநுதரும சாத்திரம் என்னும் ஸ்மிருதியில் 
சபண்ககளப் பற்றி இழிவாகக் கூறப்பட்டுள்ளது.  

“படுக்லக, ஆசைம், அைங்காரம், காமம், பகாபம், வபாய், துபராக சிந்லத 

இவற்லறப் வபண்களுக்காகபவ மநுவாைவர் கற்பித்தார்”2 

என்பதும் மநுதரும சாத்திரத்தின் கூற்றாகும். மநுதரும சாத்திரமமயன்றி, மவறுபல 
சாத்திரங்களிலும் சபண்ககளப் பற்றி இழிவாகமவ கூறப்பட்டிருக்கின்றை. இதகைச் 
சாமி.சிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம் - 11 எனும் தன் நூலில் குறிப்பிட்டுள்ளார்.  

வபண்களின் உயர்நிலை - லவதகீ பநாக்கு 

 கவதீகர்கள், சபண்ககள இழிநிகலயில் மட்டுமல்லாது உயர்நிகலயில் கவத்தும் 
கருத்துக்ககளக் கூறியுள்ளைர். சபண்மக்ககள மிகவும் இழித்துக் கூறும் மநுதரும 
சாத்திரத்தில் கூட,  

“மலையாள், பிள்லள, கணவன் இம்மூவரும் பசர்ந்துதான் புருஷன் ஆகிறான் 
என்று பவதத்திற் வசால்ைியிருக்கிறது. (அதாவது மலையாள் பாதி சரீரம் 
என்றும், புத்திரன் ஆத்ம சுவரூபவமன்றும் கருத்து) பின்னும் பவதம் 
அறிந்தவர்களும், கணவனுக்கும் மலையாளுக்கும் பபதம் இல்லைவயன்று 
இருவருக்கும் ஐக்கியஞ் வசால்லுகிறார்கள்”3 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal                                                           

முத்தரசி - கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
E-ISSN: 2584 - 1238            SPL. ISSUE – 1 

SEP - 2024    

தமிழ்ச் சமூகப் பண்பாட்டுவவளியில் திராவிட எழுத்துக்களின் தாக்கம் 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.  

114 

என்று கூறப்பட்டிருக்கின்றது. இதிலிருந்து ஆண்களுக்கும் சபண்களுக்கும் மவறுபாடில்கல 
என்பகத ஒருவககயில் ஒப்புக்சகாண்டவர்கள் ஆகின்றார்கள். உலக வாழ்க்ககயில் 
நன்கம தரத்தக்க எல்லாப் சபாருள்ககளயும் சபண் சதய்வத்தின் சபயரால் 
குறிப்பிட்டிருக்கும் பகழய கவதீகரின் மைப்பான்கமகய ஆராய்ந்தறிய மவண்டும். பகழய 
கவதீகக் சகாள்ககப்படி, ஆண்மக்ககளக் காட்டிலும் சபண்மக்கள் உயர்ந்தவர்கள் 
என்பகதச் சாமி.சிதம்பரைார் சுட்டிக் காட்டியுள்ளார்.  

வபண்களுக்காை பிறவிக்குணங்களும் கற்புநிலையும் 

சபண்களுக்கு மட்டுமம பிறவிக்குணங்கள் கற்பிக்கப்பட்டுள்ளை. “அச்சம், மடம், 
நாணம், பயிர்ப்பு” மபான்றகவ சபண்களுக்மக உரிய குணங்களாக உள்ளை. 
இகவயகைத்தும் சபண்ககள அடக்கி ஆளும் சபாருட்மட சபண்கள் மமல் ஆண்கள் 
சுமத்தியுள்ளைர்.  

கற்பு எனும் சசால், சபண்களும் ஆண்ககளப் மபாலமவ வாழும் 
உரிகமயுகடயவர்கள் என்பகதக் காட்டி நிற்கும் சசால்லாகும். திருக்குறளில் “வாழ்க்ககத் 
துகணநலம்” எனும் அதிகாரத்தில் இல்லறத்தில் இருக்கின்ற சபண்களுக்கு அகமந்திருக்க 
மவண்டிய குணங்கள் கூறப்பட்டுள்ளை. இதிலிருந்து திருவள்ளுவரும் கற்பு என்பது, 

“ஒரு வபண் ஒரு ஆடவனுக்கு அடிலமப்பட்டு, அவனுக்கு பவண்டிய 

ஊழியங்கலளச் வசய்து வகாண்டு, தான் தன் விருப்பப்படி ஒருவித 

இன்பத்லதயும் அனுபவிப்பதற்குச் சுதந்திரமின்றி வாழ்வது”4 

என்று குறிப்பிடுவகத அறியமுடிகிறது. “கற்சபைப்படுவது சசால்திறம்பாகம” என்றும், 
“சபண்டிர்க்கு அழகு எதிர்மபசாதிருத்தல்” என்றும் கூறிய சமாழிகமள, பிற்காலத்திைரால் 
கற்பின் இலக்கணமாகக் சகாள்ளப்பட்டுவிட்டை.  

 உண்கமயாை கற்பு சபண்களுக்கு மவண்டுசமன்பகதச் சுயமரியாகத இயக்கம் 
மறுக்கவில்கல. பண்கடத் தமிழர்களும் மறுக்கவில்கல. ஆைால், 

 “நாங்கள் எப்படியிருந்தாலும் குற்றமில்கல. நாங்கள் எத்தகை சபண்ககள 
மவண்டுமாைாலும் கல்யாணம் சசய்து சகாள்ளலாம். கல்யாணம் சசய்து சகாண்ட 
சபண்ககளத் தவிர இன்னும் எத்தகை சபண்களிடம் மவண்டுமாைாலும் மநசம்கவத்துக் 
சகாள்ளலாம். சபண்கள் மாத்திரம் அம்மாதிரி இருத்தல் கூடாது. அவர்கள் அடிகமயாகமவ 
எங்கள் சசாற்படி தான் நடக்க மவண்டும்”5   

என்று கூறுகின்ற அறிவற்ற சுயநலம் பிடித்த சமாழிககளத் தான் அக்கிரமம் என்று கூறி, 
சுயமரியாகத இயக்கத்திைர் மறுக்கின்றைர் எை சாமி.சிதம்பரைார் குறிப்பிடுகின்றார். 
சபண்களுக்கு எவ்விதமாை ஒழுங்கு மவண்டுசமன்று கூறுகின்றரீ்கமளா, அவ்வாமற 
நீங்களும் நடந்து சகாள்ளுங்கள் என்று சுயமரியாகத இயக்கத்திைர் ஆண்களுக்கு 
கற்புநிகலயிகை வலியுறுத்துகின்றைர்.
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வபண்களும் வைிலமயும் 

 வல்லவர் என்பவர்களுக்கு உடல் வலிகம, மைவலிகம ஆகிய இரு வலிகமகளும் 
அகமந்திருக்க மவண்டும். உடல் வலிகமக்கும் சவற்றிக்கும் காரணமாகிய மைவலிகம 
ஆண்களுக்கு மிகுதியாக இருக்கின்றதா? சபண்களுக்கு மிகுதியாக இருக்கின்றதா? என்பகத 
ஆராய்ந்தால், சபண்களுக்குத் தான் மிகுதியாக இருக்கின்றது என்ற முடிவுக்குத்தான் வர 
மவண்டும்.  

“சிந்லதலய அடக்கிபய சும்மா இருக்கின்ற திறம் அரிது”6  

என்பது அறிஞர் வாக்கு. இத்தககய அரியசக்தி சபண்களுக்கு உண்டு. அவர்கள் தங்கள் 
மைதில் எழும் உணர்ச்சிகய எவ்வககயிலும் சவளிக்காட்டாமல் மகறத்து கவக்கும் 
ஆற்றல் உகடயவர்கள். இத்தககய ஆற்றல் ஆண்மக்களுக்கு இல்கல.  

 பலதிறப்பட்ட சபண்கள், மதச விடுதகலப்மபாரில் அஞ்சாமல் தகலயிட்டு, 
அரசாங்கச் மசவகர்களால் தடியடியும், அரசாங்கத்தாரால் சிகறத்தண்டகையும் 
சபற்றிருக்கின்றைர். ஆககயால், சபண்கள் எந்த வககயிலும் ஆண்ககள விட குகறந்த 
வலிகமயுகடயவர்கள் அல்லர் என்பகதயும், அவர்கள் ஆபத்துக்கு இடமாை 
சசயல்களிலும் வரீஉணர்ச்சிமயாடு புகுந்து உகழக்கும் தன்கமயுகடயவர்கள் என்பகதயும் 
அறியமுடிகிறது எை சாமி.சிதம்பரைார் சபண்களின் மைவலிகமக்குப் பல்மவறு 
சான்றுககள எடுத்துக்காட்டியுள்ளார்.  

வபண்களும் கல்வியும் 

 முதலில்“சபண்மக்கள் கல்வி கற்றுவிட்டால், பிறகு ஆண்களுக்கு 
அடிகமயாயிராமல் சமத்துவ உரிகமக்குப் மபாராடுவார்கள்” என்ற கருத்து சபண்களின் 
கல்வி குறித்து கவதீகர்களின் வாதமாகும். சிந்தித்துப் பார்த்தால் சபண்கள், ஆண்களுக்கு 
அடிகமயாக இருக்க மவண்டிய அவசியம் ஏதும் இல்கல. இரண்டாவதாக, 

 “வபண்கள் கல்வி கற்றால் விபசாரிகளாகி விடுவார்கள்” 7  

என்ற கூற்கற ஆராய மவண்டிய மதகவயுள்ளது. முதலில், விபசாரம் சபண்களுக்கு 
மாத்திரம் சம்பந்தப்பட்டது என்ற தவறாை சகாள்கக இப்மபாது இருந்து வருகின்றது. 
ஆககயால், சபண்களுக்கு மட்டிலும் விபசாரம் கூடாது என்பதும், சபண்கள் மமல் 
மட்டிலும் அப்பழிகயச் சுமத்துவதும் ஆண்களின் அகங்காரத் தன்கமயும் அடாத 
சசய்ககயுமாகும். ஆண் மட்டும் பலசபண்ககளக் காதலிக்கலாம். பலசபண்கமளாடு மசர்ந்து 
இன்பம் அகடயலாம். இவ்வாறு சசய்வதைால் குற்றமில்கலயாம்! ஆைால், ஒரு சபண் 
பல ஆண்ககளக் காதலிப்பதும், அவர்கமளாடு மசர்ந்து இன்பமகடவதும் மட்டும் 
சபருங்குற்றமாகி விடும் என்பமத ஆண்களின் நீதி! அறிஞர்களின் மபாக்கு! கவதீகர்களின் 
வாதமாகும். இதைால், விபசாரம் குற்றமற்றது என்று கூறி, அகத ஆதரிப்பதாக யாரும் 
தவறாக எண்ணிவிட மவண்டாசமன்றும் சாமி.சிதம்பரைார் கருத்து சதரிவித்துள்ளார்.  
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 தமிழ் நூல்களும், தமிழர் நாகரிகமும் சபண்கல்விகயத் தகட சசய்யவில்கல. 
சபாதுவாக மருத்துவர்களாகவும், கல்வி மபாதிக்கும் ஆசிரியர்களாகவும் சபண்கள் 
முன்வந்தால், நமது நாட்டில் சுகாதாரமும் கல்வியும் நிகறந்த வளர்ச்சி அகடயும். நமது 
நாடும் முன்மைற்றம் அகடயும்.  

வபண்களின் திருமணமும் வசாத்துரிலமயும் 

 சபண்களின் விருப்பப்படி, திருமணம் சசய்யும் உரிகம மவண்டும். கலப்பு 
மணங்ககள ஆதரிக்க மவண்டும். மறுமணம் சசய்யும் உரிகமயும் இருக்க மவண்டும். 
சபண்களுக்குச் சசாத்துரிகமயும் மவண்டும் என்கிறார், சாமி.சிதம்பரைார்.  

 சபண்கள் முதலில் சீர்திருத்தம் சபறாவிட்டால், ஆண்களுகடய சீர்திருத்தமும் 
நிகலத்திராது. ஆதலால், சபண்கள் தமது பகுத்தறிகவப் பயன்படுத்திஅதன்படி 
உரிகமயாை எண்ணமும் உரிகமயாை சசயலும் உகடயவர்களாக மவண்டும் என்று 
சாமி.சிதம்பரைார் குறிப்பிட்டுள்ளார்.  

வபண்களின் அன்புநிலை 

 சபண்களின் அன்பும் தயவும் இன்மறல், ஆண்கள் இவ்வுலகில் இன்பமாக 
வாழமுடியாது. உடல் நலமுடன் வசிக்க முடியாது. “தாமயாடு அறுசுகவ மபாம்”, 
“சபாற்றாலிமயாடு எகவயும் மபாம்” என்பதால், சபண்களுகடய அன்கபயும் அவர்களால் 
ஆண்கள் சபறும் மபரின்பத்கதயும் உணரமுடிகிறதுஎன்று சாமி.சிதம்பரைார்கருத்து 
சதரிவித்துள்ளார்.  

வதாகுப்புலர 

 திராவிட இயக்கச் சசயல்பாட்டாளராை சாமி.சிதம்பரைார், கவதீக மநாக்கில் 
சபண்களின் இழிநிகலகயயும் உயர்நிகலகயயும்  விவரித்துள்ளார். 

 “அச்சம், மடம், நாணம், பயிர்ப்பு” மபான்றகவ சபண்களுக்மக உரிய 
பிறவிக்குணங்களாக உள்ளை. 

 உண்கமயாை கற்பு, சபண்களுக்கு மவண்டுசமன்பகதச் சுயமரியாகத இயக்கம் 
மறுக்கவில்கல. ஆைால்,அறிவற்ற சுயநலம் பிடித்த சமாழிககளத் தான் அக்கிரமம் 
என்று கூறி, சுயமரியாகத இயக்கத்திைர் மறுக்கின்றைர் எை சாமி.சிதம்பரைார் 
குறிப்பிடுகின்றார். 

 சபண்கள் எந்தவககயிலும் ஆண்ககள விட குகறந்த வலிகமயுகடயவர்கள் 
அல்லர், அவர்கள் ஆபத்துக்கு இடமாை சசயல்களிலும் வரீஉணர்ச்சிமயாடு புகுந்து 
உகழக்கும் தன்கமயுகடயவர்கள் எை சாமி.சிதம்பரைார் சபண்களின் 
மைவலிகமகயக் கூறியுள்ளார்.  
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 “சபண்மக்கள் கல்வி கற்றுவிட்டால், பிறகு ஆண்களுக்கு அடிகமயாயிராமல் 
சமத்துவ உரிகமக்குப் மபாராடுவார்கள்” என்ற கருத்து சபண்களின் கல்வி குறித்து 
கவதீகர்களின் வாதமாகும். “சபண்கள் கல்வி கற்றால்விபசாரிகளாகி விடுவார்கள்” 
என்ற கூற்கறயும் ஆராய மவண்டிய மதகவயுள்ளது. 

 சபண்கள் முதலில் சீர்திருத்தம் சபறாவிட்டால், ஆண்களுகடய சீர்திருத்தமும் 
நிகலத்திராது. 

 “தாமயாடு அறுசுகவ மபாம்”, “சபாற்றாலிமயாடு எகவயும் மபாம்” என்பதால், 
சபண்களுகடய அன்கபயும் அவர்களால் ஆண்கள் சபறும் மபரின்பத்கதயும் 
உணரமுடிகிறது. 

 இவ்வாறாகப் சபண்கள் குறித்த கவதீகர்களின் கருத்துக்ககள எடுத்துக்கூறி 
திராவிட இயக்கச் சசயல்பாட்டாளராை சாமி.சிதம்பரைார், அதற்கு மறுசமாழியாகப் 
பல்மவறு சான்றுககள எடுத்துக்காட்டி, சபண்களுக்கு ஆதரவாகச் சிந்தித்துள்ளார். 
இதகை, சாமி.சிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம் - 11 எனும் நூல் முழுகமயும் 
காணமுடிகிறது.  

அடிக்குறிப்புகள் 

1. தமிழறிஞர் சாமி.சிதம்பரைார், சாமி.சிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம் - 11, பக்.13 

2. மமலது, பக்.14 

3. மமலது, பக்.17 

4. மமலது, பக்.28 

5. மமலது, பக்.31 

6. மமலது, பக்.36 

7. மமலது, பக்.52 

துலணநூல் பட்டியல் 

1. தமிழறிஞர் சாமி.சிதம்பரைார்  - சாமி.சிதம்பரைார் நூற்களஞ்சியம் –11, 
      தமிழ்மண் பதிப்பகம்,  
      சசன்கை – 17, 

முதல் பதிப்பு – 1929. 

2. சசல்வி திருச்சந்திரன் (பதிப்பாசிரியர்)  - தமிழ் வரலாற்றுப் படிமங்கள் சிலவற்றில்  
      ஒரு சபண்நிகல மநாக்கு, 
      சபண்கள் கல்வி ஆய்வு நிறுவைம், 

       குமரன் பதிப்பகம்,  சசன்கை – 17, 
முதல் பதிப்பு – 1997. 
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17. பாரதிதாசைாரின் ஆத்திச்சூடியில் திராவிடக்  கருத்துக்கள்  

திரு தி மு.பூங்பகொகத, 
தேிழ்த்துலற,உதவிப்தபரோசிரியர், 

தி ஸ்டோண்டர்டு ஃபயர் ஒர்க்ஸ் இரோஜரத்தினம் ேகளிர்கல்லூரி (தன்னோட்சி), சிவகோசி. 
DOI 10.5281/zenodo.13761825. 

Abstract 

Literature acts as a field to record the nature of time. The creative field is based on the creator's living environment 

and experience evaluations. The personality of the creators is judged by the creation. This article highlights the Dravidian 

ideas found in the works of Bharathidasan, a prominent writer among Dravidian writers. 

முன்னுகர 

இலக்கியங்கள் கோலத்தின் இயல்புகலள பதிவு பசய்கின்ற களேோக 
பசயல்படுகின்றன. பலடப்போளர்கள் வோழ்கின்ற சூழல், அனுபவேதிப்படீுகள் ஆகியவற்லற 
அடிப்பலடயோகக் பகோண்டுபலடப்புக்களம் அலேகின்றது. பலடப்பிலனக் பகோண்டு 
பலடப்போளர்களின் ஆளுலேத்திறன் ேதிப்பிடப்படுகிறது. திராவிட எழுத்தாளர்களுள் 
குறிப்பிடத்தக்க பகடப்பாளர் பாரதிதாசைாரின்ஆத்திச்சூடியில் காணலாகின்றதிராவிடக் 
கருத்துக்ககள எடுத்துகரப்பதாக இக்கட்டுகர அகமகின்றது.  

பாரதிதாசைாரின் ஆத்திசூடி 

 பாரதிதாசன் 29.04.1891 அன்று பாண்டிச்மசரியில் பிறந்தார். அன்ைாரின் இயற்சபயர் 
கைக சுப்புகரத்திைம். பாரதியார் மீது சகாண்டிருந்த பற்றின் காரணமாகத் தன் சபயகர 
பாரதிதாசன் என்று மாற்றிக்சகாண்டவர். தமிழாசிரியராகப் பணியாற்றிய சபருந்தகக. தமிழ் 
மூதாட்டி ஔகவ மபான்று 84 ஓரடிககளக் சகாண்ட ஆத்திசூடி இயற்றியுள்ளார். 
பாரதிதாசன் இகற நம்பிக்கக அற்றவர். ஆதலால் தைது நூலின் சதாடக்கத்தில் கடவுகள 
வாழ்த்தாமல் பாயிரம் பாடி துவங்குகின்றார்.  

பாயிரச் சிறப்பு  

“ஆக்கிபயான் வபயபர வழிபய எல்லை 

நூல்வபயர் யாப்பய நுதைிய வபாருபள 

பகட்பபார் பயபைாடு ஆய்எண் வபாருளும் 

வாய்யப்பக் காட்டல் பாயிரத்து இயல்பப” 

என்று பாயிரமாைது ஆசிரியர் சபயர், நூலின் தன்கம (முதல் நூல் அல்லது வழி நூல்), 
நூல் தகலப்பு ஆகியவற்கற கூறுவது என்று நன்னூல் விளக்குகின்றது.பாயிரம் என்பது 
தமிழ் இலக்கியங்களில் முன்னுகர மபான்று அகமவது. சபரும்பாலும் பாயிரம் 
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பாடலாகஅகமயப் சபறுகின்றது. முகவுகர, பதிகம் என்று மவறு சபயர்ககளக் 
சகாண்டதாக அகமயும். இதகை, 

‘முகவுலர பதிக மணிந்துலர நூன்முகம் 

புறவுலர தந்துலர புலைந்துலர பாயிரம்”  

என்ற நன்னூலார் நூற்பா வழி அறியமுடிகின்றது. 

 பாரதிதாசைாரின் ஆத்திசூடியில் அகமந்துள்ள பாயிரமாைது பத்து அடிககளக் 
சகாண்டுள்ளது.  

நவில் இைப்பற்றும் நாட்டுப் பற்றும் 

லவயப்பற்லற வளர்க்கும் பநாக்கத்தை 

இல்லை யாயின் இன்றிவ் வுைகில் 

வதால்லை யணுக்குண்டு வதாகு வதாலைக் கருவி 

வபால்ைா நச்சுப் புலகச்சல் இவற்லற 

அகற்றல் எப்படி? அலமதியாங்ஙைம்? 

உைகில் வபாதுவாட்சி ஒன்பற ஒன்று 

நிைவுதல் கருதி நிகழ்த்திய இந்நூல்  

ஆத்திசூடி பபாறைின் 

ஆத்திசூடிவயன் றலடந்து வபயபர”   (பா.ஆத்.,பாயிரம்) 

உலகத்தின் மீது மதிப்கபயும் பற்கறயும் வளர்க்கின்ற வககயில் இைப்பற்றும் 
நாட்டுப்பற்றும் அகமயமவண்டும் என்கிறார். பகககம உணர்ச்சிகய தூண்டும் வககயில் 
அகமயக்கூடாது என்பகதயும் வழியுறுத்துகின்றார். உலகத்தில் சபாதுவுகடகம மலர தன் 
நூல் வழி சசய்ய மவண்டும் என்சறண்ணுகின்றார்.   அன்ைாரின் உயர்ந்த மநாக்கமும், 
சபாதுவுகமச் சிந்தகையும் பாயிரமாக அகமந்திருக்கின்றது.  பாரதிதாசைாரின் 
ஆத்திசூடியில் கூறப்பட்டிருக்கின்ற திராவிடக் கருத்துக்ககள எடுத்துகரப்பதாக இக்கட்டுகர 
அகமகின்றது. 

உைக ஒற்றுலமயும் வபாதுவுலடலமயும் 

 பிறப்பின் அடிப்பகடயில் அகைவரும் சமம் என்பமத திராவிடக் 
சகாள்கக.அதைடிப்பகடயில் ஆத்திசூடியின் முதல் வரி,  

“அலைவரும் உறவிைர்” (ஆத்தி.,1) 
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என்று சதாடங்குகின்றார். சாதி, மத, இைம், சமாழி, மதசம் மபான்ற மவறுபாடுககளக் 
ககளந்து அகைவகரயும் உறவிைராக் கருத மவண்டும் என்று சமூகத்திற்கு 
ஒற்றுகமசிந்தகைகய வலியுறுத்துவகத அறிய முடிகின்றது. உலக மக்கள் அகைவரும் 
ஒமர ஆட்சியின் வாழ மவண்டும் என்று எண்ணம் சகாண்டதால், 

“ஆட்சிலய வபாதுலம வசய்” (ஆத்தி.,2) 

என்ற அடியில் சுட்டுகின்றார். உலக மக்கள் உகழப்பிைால் கிகடக்கின்ற பயகையும் 
சபாதுகமயாக்கு என்று சுட்டுவகத,  

“உலடலம வபாதுபவ” (ஆத்தி.,5) 

என்ற வரி வழி அறிய முடிகின்றது. ஒற்றுகமமய உலக அகமகதிக்கு வழி வகுக்கும் எை 
பாரதிதாசன் கூறுவதகை, 

“ஒற்றுலம அலமதி” (ஆத்தி.,10) 

“லவயம் வாழ வாழ்”  (ஆத்தி.,84) 

என்ற அடியின் வழி அறிய முடிகின்றது. ‘மபதமற்ற இடம் தான் மமலாை திருப்தியாை 
இடம்” என்பார் பகுத்தறிவுப் பகலவன் தந்கத சபரியார்.சமுதாயத்தில் உள்ள 
ஒவ்சவாருக்கும் மதமாகிய மபய் பிடிக்க கூடாது என்று அறிவுத்துவகத, 

“பபயிலை மதைால்”  (ஆத்தி.,64) 

என்ற அடியின் வழி அறியமுடிகின்றது.பிறப்பால் அகைவரும் சமம் என்று கருத 
மவண்டும். குலத்திகைக் கூறி உயர்வு தாழ்வு பார்க்கக் கூடாது என்று கூறுவதகை,  

“கீழ்மகன் உயர்வவனும்”   (ஆத்தி.,16) 

என்ற அடியால் அறியலாம். 

தாய்வமாழி பபாற்று 

 ஒவ்சவாரு இைத்துக்குமாை சமாழிக்குரிய மதிப்புப் மபணப்படுதல் - இதில் ஒரு 
சமாழி, இன்சைாரு சமாழிகய ஆதிக்கம் சசலுத்துவதற்கு அறமவ இடம் தராகம 
திராவிடக் சகாள்கககளுள் தகலயாயது. இதகை, பாரதிதாசைார் தமிழ் மக்கள் 
சமாழிப்பற்மறாடு திகழ மவண்டும் என்று கூறுவகத, 

“லபந்தமிழ் முதன்வமாழி” (ஆத்தி.,65) 

என்ற அடியின் வழி அறிய முடிகின்றது. 

வபண்ணடிலம கலளதல் 

 ஆண் உயர்ந்தவன் - சபண் அடிகம என்ற தற்மபாகதய நிகலக்கு மாறாக பாலிை 
சமத்துவம், எல்லா நிகலகளிலும் ஆண்களுக்கு நிகராகக் கல்வி, உத்திமயாகம, அரசியல், 
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சபாருளாதார நிகலக்கு உத்தரவாதம் தருதல் மவண்டும் என்கிறது திராவிடம். அதகை 
வழியுறுத்தும் விதமாக சமூகம் முன்மைற மவண்டும் எைில் அச்சமூகத்தில் வாழும் 
சபண்கள் முன்மைற மவண்டும். சபண்ணடிகமத்தைம் ககளயப்சபற்று சமூகத்தில் 
ஆணுக்கு நிகராக சபண் மதிக்கப்பட மவண்டும் என்று கூறுவதகை, 

“வபண்பணாடான் நிகர்” (ஆத்தி.,63) 

என்ற அடியின் வழி அறியமுடிகின்றது.குழந்கதத் திருமணம் நிறுத்தப்பட மவண்டும் 
சரியாை பருவம் எய்திய பின்மப சபண்களுக்கு திருமணம் நிகழ்த்தப்பட மவண்டும் என்று 
கூறுவதகை, 

“பூப்பின் மணம் வகாள்”   (ஆத்தி.,62) 

என்ற அடியின் வாயிலாக அறிய முடிகின்றது. சபண்கள் கமூகத்தில் எதிர்சகாள்கின்ற 
ககம்கம முகற அழிய மவண்டும் எை முன்சமாழிவகத, 

“லகம்லம அகற்று”  (ஆத்தி.,21) 

“வாழாட்கு வாழ்வு பசர்” (ஆத்தி.,79) 

என்ற அடிகளின் வாயிலாக அறிந்து சகாள்ள முடிகின்றது.விதகவப் சபண்கள் மறு வாழ்வு 
சபற மறுமணம் அவசியம் என்கின்றார். 

கல்வி 

 மூடத்தைத்திலிருந்து ஒரு சமூகத்கத மீட்டு எடுக்க உதவும் கருவி ‘கல்வி’ ஆகும். 
‘கற்க கசடற’ என்று வள்ளுவர் உலகிற்கு வழிகாட்டுகின்றார் பாரதிதாசனும் சமூகம் 
முன்மைற கல்வியின் முக்கியத்துவத்திகை வழியுறுத்துகின்றார். 

“ஊன்றுளம் ஊறும்” (ஆத்தி.,6) 

“எழுது புதிய நூல்”   (ஆத்தி.,7) 

“கல்ைார் நவிைார்” (ஆத்தி.,13) 

பல புதிய நூல்ககள எழுத மவண்டும். கற்ற கற்றத்தான்  உள்ளமாைது நற்கருத்துக்களால் 
உருவாகும். கல்வி கற்காதவர் சமூகத்திற்கு நற்சசயல்ககள சசய்யமாட்டார் என்பகதயும் 
கூறுகின்றார். 

விவசாயமும் லகத்வதாழிலும்  

 இந்தியாவின் மிக முக்கியமாை சதாழில் விவசாயமும் ககத்சதாழிலும் ஆகும். 
அந்நியமயமாக்கல், சதாழில்நுட்பவளர்ச்சி காரணமாக இவ்விரண்டும் அழிகவ மநாக்கி 
நகர்ந்து சகாண்டிருக்கின்றை. நாடு முன்மைற்றம் காண ககத்சதாழில்கள் காக்கப்பட 
மவண்டும். அதற்காை உற்பத்தி ஆகலகள் சபருக மவண்டும் என்று கூறுவகத, 
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“கிழிப்வபாறி வபருக்கு”   (ஆத்தி.,15) 

என்ற அடியின் வழி அறிய முடிகின்றது. மமலும், விவசாய நிலத்திகைப் பண்படுத்தி 
உழவு மமற்சகாண்டு உண்ண மவண்டும் என்பகத, 

“திருஎைல் உழு பயன்” (ஆத்தி.,37) 

என்ற அடியின் வாயிலாக அறிய முடிகின்றது. 

சுற்றுச்சூழல் பபணுதல் 

சுற்றுச் சூழல், இயற்கக வளங்கள் பாதுகாக்கப்பட மவண்டும் என்ற திராவிடக் 
சகாள்ககயின் வழி பாரதி தாசனும் மரங்கள் நடப்பட மவண்டும்.  சுற்றுச்சூழல் 
தூய்கமயாக இருக்க மவண்டும் என்று கூறுவகத, 

”தஙீ்கைிவலக விலள” (ஆத்தி.,38) 

“வதருவவல்ைாம் மரம் வளர்” (ஆத்தி,,41) 

என்ற அடியின் வாயிலாக அறிய முடிகின்றது. 

தூய்லம 

 தைி மைிதன் உடலிகையும் உள்ளத்திகையும் முதலில் தூய்கமயாக கவத்திருக்க 
மவண்டும் என்று வலியுறுத்துவகத, 

“தூய நீராடு”   (ஆத்தி.,40) 

என்ற அடியில் சுட்டுகின்றார். 

ஒழுக்கம் 

“ஒழுக்கம் விழுப்பந் தரைான் ஒழுக்கம் 

உயிரினும் ஓம்பப் படும்“ (குறள் 131) 

என்கிறார் வள்ளுவர். ஒழுக்கம் உயிர் மபான்றது.  தீய ஒழுக்கத்திகை விட்டுவிட 
மவண்டும் என்று பாரதிதாசைார் அறிவுத்துவகத, 

“பநாய் த ீஒழுக்கம்”  (ஆத்தி.,56) 

என்ற அடியின் வாயிலாக அறிய முடிகின்றது. 

சிந்தலை வதளிவு 

 நல்லகவ நிகைக்க மவண்டும். நல்லகவ மபச மவண்டும். அதகை விடுத்து தீய 
சிந்தகைககள வளர்த்துக்சகாள்ளக் கூடாது என்று அறிவுறுத்துவகத, 

‘குள்ள நிலைவு தரீ்” (ஆத்தி.,17) 
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“வகடு நிலை வகற்று” (ஆத்தி.,19) 

என்ற அடியின் வாயிலாக அறிய முடிகின்றது.  பயைற்ற சசாற்ககள மபசக்கூடாது என்பது 
வள்ளுவர் வாக்கு, அதகைமய பாரதிதாசனும், 

“வவறும் பபச்சுப் பபபசல்”  (ஆத்தி.,82) 

“வசாற் வபருக்காற்றல் வகாள்”  (ஆத்தி.,33) 

வலியுறுத்துவகத இவ்வடியின் வழி அறியமுடிகின்றது. 

நிமிர்ந்த நன்ைலட 

 கூைி நடக்காமல் தகல நிமிர்ந்து நடக்க மவண்டும் என்று கூறுவகத,  

“கூன் நலட பயிபைல்” (ஆத்தி.,18) 

”நடுகல் அறியாலம”   (ஆத்தி.,46) 

என்ற அடி சுட்டுகின்றது.மசார்விகை விட மவண்டும் ,எதிரிககளத் தாக்க மபார் சசய்ய 
பழக மவண்டும் என்று அறிவுறுத்துவதகை, 

“பசார்வு நீக்கு”   (ஆத்தி.,34) 

“பபார்த் வதாழில் பழகு” (ஆத்தி.,67) 

என்ற அடி வழி அறிய முடிகின்றது. 

குழந்லத பபணுதல் 

  குழந்கத வளர்ப்பில் முழுக்கவைம், உடல், மூகள வளர்ச்சிக்காை உணவு, 
சூழல், தூய்கம, அறிவுத் தூண்டல், நற்பழக்கம் மபணப்படுதல் மவண்டும் என்று 
திராவிடர்கள் சகாள்கக விளக்க அறிக்ககயில் கி.வரீமணி குறிப்பிடுகின்றார். அங்ஙைமம 
குழந்கதகள் நலைில் அக்ககற காட்ட மவண்டும் என்று பாரதிதாசனும் கூறுகின்றார். 
ஏசைன்றால் அடுத்த தகலமுகற நல்ல ஆமராக்கியத்மதாடு உருவாக்கம் சபற்றால் தான் 
சமூகம் ஆமராக்கியமாக இருக்கும். இதகை, 

“சறீார் நைம் பதடு” (ஆத்தி.,26) 

என்ற அடியின் வாயிலாக அறிந்து சகாள்ள முடிகின்றது. 

புதுலம வசய் 

 பகழயை கழிதலும் புதியை புகுதலும் வழுவல கால வககயிைாமை என்பது 
ஆன்மறார் வாக்கு. அதற்மகற்ப பாரதிதாசனும் மூடத்தைமாக பகழகமகய விட்டு விட 
மவண்டும் என்று அறிவுறுத்துவகத,  

“வதான்லம மாற்று”  (ஆத்தி.,44) 
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என்ற அடியின் வழி அறிய முடிகின்றது. 

சுயமரியாலத 

சுயமரியாகத வாழ்மவ சுகவாழ்வாக அகமயும் என்ற திராவிடர்களின் 
சுயமரியாகத் தன்கமயிகைபாரதிதாசனும், 

“பீடு தன் மாைம்”  (ஆத்தி.,60) 

“பமலை உன் வபயர்வபாறி” (ஆத்தி.,75) 

ஒரு மைிதனுக்கு சபருகமமய தன்மாைத்மதாடு வாழ்வதுதான் என்று கூறுவகத அறிய 
முடிகின்றது. 

சிக்கைம் 

ஆடம்பரம் தவிர்த்து சிக்கைப் சபருவாழ்வு வாழ திராவிடம் அறிவுறுத்துகின்றது. 
அளவுக்கு மிஞ்சிைால் அமுதமும் நஞ்சு இப்பழசமாழிக்கு ஏற்ப கிகடக்கும் 
வருமாைத்திற்கு ஏற்ப சசலவு சசய்ய மவண்டும். இதகை, 

‘மீச்வசைவு தவிர்’(ஆத்தி.71) 

என்ற அடியின் வழி அறிய முடிகின்றது. 

முடிவுலர 

 பகடப்சபன்பது மானுடசமூகத்தின் மறுமலர்ச்சிக்காை வழித்தடசமன்பகத 
பாரதிதாசைின் ஆத்திசூடி வாயிலாக அறிந்துசகாள்ள முடிகிறது. 

 அன்கறய காலத்தின் சூழகல இவரது பகடப்புக்களின் மூலம் 
சவளிக்சகாணரமுடிகிறது. 

 பாரதிதாசைாரின் ஆத்திசூடி வலியுறுத்துகின்ற திராவிடக் கருத்துக்ககள 
இக்கட்டுகரயின் வாயிலாக அறிய முடிகின்றது. 

 உலகம் சமநிகல சபற்று சபாதுவுகடயாகத் திகழமவண்டும். 

 சபண்ணடிகமத்தைம்  ககளயப் சபற மவண்டும். ககம்கம வழக்கம், குழந்கத 
திருமணம் மபான்றவற்கற பாரதிதாசைார் கடிந்து சபண்கள் மறுவாழ்வு சபற 
மவண்டும் என்று கூறுவகத அறிய முடிகின்றது. 
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18. திராவிடப்  பார்லவயில்  முடியரசைின்  “மாைம்  பபாற்று” 

முலைவர்  வப.ஆைந்தி, 
உதவிப்மபராசிரியர், 

முதுககல மற்றும்  தமிழாய்வுத்துகற, 

தி ஸ்டாண்டர்டு ஃபயர்ஒர்க்ஸ் இராஜரத்திைம் மகளிர் கல்லூரி, சிவகாசி. 
DOI 10.5281/zenodo.13761837. 

Abstract:       

The Dravidian principle is that all people are equal in all respects. "The most contented place is the place where 

there is no pain" said the wise father Periyar. The Dravidian movement is based on the principle of self-respect – equality – 

Samadharma. Literature records the reflection of society. It is said that "Literature is the mirror of life"1. Dravidian writers 

are constantly doing the work of bringing Dravidian movement principles to the masses. In this way, this article is set up to 

explain the Dravidian principles recorded by the poet Mundiarasan in his letter "Manam Phottu". 

 மக்கள் அகைவரும் எல்லாவற்றிலும் சமம் என்பது திராவிடக் சகாள்கக.  “மபதமற்ற 

இடம் தான் மமலாை திருப்தியாை இடம்” என்பார் பகுத்தறிவுப் பகலவன் தந்கத சபரியார். 

திராவிட இயக்கம், சுயமரியாகத - சமத்துவம் - சமதர்மம் என்னும் மகாட்பாட்கட 

அடிப்பகடயாகக் சகாண்டதாகும். சமூகத்தின் பிரதிபலிப்பிகைப் பதிவு சசய்வை 

இலக்கியங்கள். “இலக்கியம் வாழ்க்கககயப் பிரதிபலிக்கும் கண்ணாடி (Literature is the mirror of the 

life) எைக் கூறப்படுகிறது”1. திராவிட இயக்கக் சகாள்ககககள மக்களிகடமய சகாண்டு 

மசர்க்கும் பணிகயத் திராவிட எழுத்தாளர்கள் சசவ்வமை சசய்து வருகின்றைர். அவ்வககயில் 

கவிஞர் முடியரசன் தன்னுகடய “மாைம் மபாற்று” என்னும் கடித இலக்கியத்தில் பதிவு சசய்த 

திராவிடக் சகாள்ககககள விளக்கும் வககயில் இக்கட்டுகர அகமக்கப் சபறுகின்றது. 

திராவிட இயக்கமும்  அதன் எழுத்தாளர்களும் 

திராவிட மக்களின் அகைத்துவிதமாை நலன்ககளயும் பாதுகாக்கும் மநாக்கில் 1916 

இல் நீதிக்கட்சி என்ற சதன்ைிந்திய நலவுரிகமச் சங்கம் உருவாக்கப்பட்டது. பின்ைர் ‘1944 ஆம் 

ஆண்டில் மசலத்தில் சபரியார் இராமசாமி அவர்களின் தகலகமயின்கீழ் நகடசபற்ற 

நீதிக்கட்சியின் மாகாண மாநாட்டில், மபரறிஞர் அண்ணா அவாா்களால் சகாண்டுவரப்பட்டு 

நிகறமவற்றப்பட்ட தீர்மாைத்தின் மூலம் “நீதிக்கட்சி” என்பது திராவிடக்கழகம் எைப் சபயர் 

மாற்றம் சசய்யப்பட்டது” 2.  

திராவிட இயக்கக் சகாள்ககககளப் பதிவு சசய்யும் மகத்தாை பணிகய 

கா.ந.அண்ணாத்துகர, மு.கருணாநிதி, ஆகசத்தம்பி, முடியரசன், பாரதிதாசன், சதன்ைரசு, 

சுரதா, வாணிதாசன், கண்ணதாசன், தில்கல வில்லாளன், இரா.சநடுஞ்சசழியன், அண்ணல் 

தங்மகா, எம்.எஸ். பாண்டியன், ஏ.வி.பி. ஆகசத்தம்பி, க.அன்பழகன், க.சுப்பு, கலி பூங்குன்றன், 

கா.மவழ மவந்தன், கு.ச.ஆைந்தன், ககவல்ய சாமி, முரசசாலி மாறன், சல்மா, தமிழச்சி தங்கப் 

பாண்டியன் என்பை மபான்ற பல திராவிட எழுத்தாளர்கள் சசய்து வருகின்றைர். 
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மாைம் பபாற்று – கடித இைக்கியம் 

 திராவிட இயக்கக் கருத்துககளத் தம் நூல்கள்வழி பதிவு சசய்த ஒப்பற்ற எழுத்தாளர் 

கவிஞர் முடியரசன் ஆவார். முடியரசன் கவிகதகள், காவியப் பாகவ, கவியரங்கில் 

முடியரசன், பூங்சகாடி, வரீகாவியம், ஊன்றுமகால் என்பை மபான்ற பல்மவறு 

இலக்கியங்ககளப் பகடத்திட்டு தமிழ்சமாழிக்கு வளம் மசர்த்தவாா். அவரின் பகடப்புகளுள் 

ஒன்று “மாைம் மபாற்று” என்ற பாரதியின் ஆத்திச்சூடி வரிகயத் தகலப்பாகக் சகாண்ட  கடித 

இலக்கியமாகும்.  

 இவ்விலக்கியம் 2008 ஆம் ஆண்டு முடியரசைால் எழுதி சவளியிடப்பட்டது. 

சகாள்ககவழிக் கலப்புத் திருமணம் சசய்து சகாண்ட இவர், இந்நூகல “அன்புள்ள 

பாண்டியனுக்கு அறிவுகடநம்பி எழுதுவது” எனும் அகமப்பில் தந்கத தன் மகனுக்கு 

எழுதுவதாக பதிவு சசய்துள்ளார். ஒரு நல்ல மகைாய் தன் மககை உருவாக்கிடத் துடிக்கும் 

இயல்பாை தந்கதயின் மைநிகலயில் இந்த கடித இலக்கியத்கத எழுதியுள்ள கவிஞர், 

திராவிடக் கருத்துககளச் சுட்டவும் தவறவில்கல. 

“இலக்கியப் பகடப்பில் பகடப்பாளி வழங்க விரும்பும் சசய்தி (Message) அல்லது 

அடிக்கருத்கத (Theme) தவிர ஏகைய அகைத்தும் உத்தி முகறயில் உருவாக்கப்பட்டகவமய”3 

என்பர். முடியரசன், திராவிட இயக்கத்தின் மீது தான் சகாண்ட ஈடுபாட்கட அடிக்கருத்தாகக் 

சகாண்டு  அகத எடுத்துகரக்க கடிதமுகற உத்திகயப் பயன்படுத்தியுள்ளார். 

சம பநாக்கு 

 பிறருக்காக வாழ்வமத உண்கம அறம். அகதமய சபாதுவுகடகம எைவும் சம மநாக்கு 

எைவும் குறிப்பிடுகின்றைர் திராவிட  இயக்கத்தார். கவிஞர் முடியரசன் இத்தககய உயரிய 

எண்ணத்கத இகளய சமுதாயத்தில் விகதக்க முற்படுகிறார்.  

“வாழ்வு உைக்காக, உன் குடும்பத்திற்காக என்ற அளவுடன் நின்றுவிடுதல் கூடாது. 

அதலைச் சிறந்த வாழ்வவன்று நான் கருதமாட்படன். பிறருக்காகவும் பயன்படும் 

வாழ்வுதான் சிறந்தது.”            (மாைம் பபாற்று ப.21) 

என்ற முடியரசைின் கருத்து திராவிடப் பார்கவயில் சபாதுவுகடகமயாகிறது. 

ஒவ்சவாரு தைிமைிதனுக்கும் தன்கைப் மபாலமவ பிறகர எண்ணும் எண்ணம் வளர 

மவண்டும். ஒருவருக்சகாரு உதவி சசய்து மைநிம்மதிமயாடு வாழும் வாழ்மவ சிறந்தது.  

“வாழ்வு, வசல்வம், இன்பம் முதைிய நைன்கலளத் தான் எவ்வாறு நுகர 

எண்ணுகிறாபைா அவ்வாபற பிறரும் அவற்லற நுகர பவண்டும் என்று ஒப்ப பநாக்கி 
வாழ்வது தான் ஒப்புரவு”         

    (மாைம் பபாற்று ப.22) 

மமற்கண்ட வரிகள் “எல்லாம் எல்லாருக்கும் சபாது” என்கிற சம மநாக்கு திராவிடப் 

பார்கவ முடியரசைின் மைதில் ஆழ மவரூன்றியகமகயத் சதரிவிக்கின்றது. 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal                                                           

முத்தரசி - கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
E-ISSN: 2584 - 1238            SPL. ISSUE – 1 

SEP - 2024    

தமிழ்ச் சமூகப் பண்பாட்டுவவளியில் திராவிட எழுத்துக்களின் தாக்கம் 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.  

127 

சம ஈவு 

 மைிதர்கள் தத்தமக்குள் ஒற்றுகமயின்றி பல்மவறு காரணங்களால் உயர்ந்தவராகவும் 

தாழ்ந்தவராகவும் தங்ககள அகடயாளப்படுத்திக் சகாண்டைர். சுய ஒழுக்கமம மைிதகை 

அகடயாளப்படுத்துகிறது என்பது திராவிட எண்ணம். முடியரசனும் தம் நூலில், 

 “ஒழுக்கமுலடயவன் எவபைா அவன் உயர்க்குடிக்குரியவன். ஒழுக்கந் தவறியவன் 

எவபைா அவன் தாழ்ந்த குடிக்குரியவன். தன்லை உயர்ந்து நிறுத்துவைானும் தன்லைத் 

தாழ்த்திக் கீழாக்குவானும் அவபையாகின்றான். பிறப்பு, மைிதன் உயர்வுக்குந் தாழ்வுக்குந் 

காரணமன்று”      (மாைம் பபாற்று ப.27) 

எைக் குறிப்பிட்டுள்ளகம வியக்கத்தக்கது. தன்கைத் தாமை உணர்ந்தவன் உண்கம 

மைிதன். தன்ைளவில் ஒழுக்கம் சபற்றவைால் சமுதாயமும் நாடும் முன்மைறும். எைமவ 

மைிதர்கள் ஒழுக்கத்கதப் பின்பற்றிமய சபாதுவுகடகமகயக் காக்க மவண்டும். 

அகைவகரயும் ஒன்றாய் எண்ணும் சமஈவு முகறகம குறித்து, 

“மைிதன் அரும்பாடுபட்டுப் வபாருலளத் திரட்டுகிறான். அல்லும் பகலும் 

உலழக்கிறான். அலைகடல் கடந்து பறக்கிறான்.இவ்வாறு வசல்வத்லதத் வதாகுப்பது 

தைக்காகபவா வறிபத லவத்திருப்பதற்காகபவா அன்று. உைகுக்காகவும் பகுத்துண்டு 

பல்லுயிர் ஓம்புவதற்காகவும் தான் முயன்று பதடிய வபாருள் பயன்பட பவண்டும்.” 

          (மாைம் பபாற்று ப.23) 

எைக் குறிப்பிட்டுள்ளகம,  

“வசல்வத்துப் பயபை ஈதல்”    (புறநானூறு பா.189) 

என்ற சங்கக் கருத்கத வலியுறுத்துகின்றது. இவ்விடத்மத 

“எல்ைார்க்கும் எல்ைாம் என்று இருப்பதாை      

இடம்பநாக்கி நடக்கின்றது இந்த லவயம் (பாண்டியன் பரிசு 56)  

என்ற பாரதிதாசைின் கருத்தும் ஒப்புமநாக்கத்தக்கது. சம ஈவு என்ற திராவிடப் பார்கவ 

இகளமயார் மத்தியில் பதிக்கப்பட மவண்டிய இன்கறய காலத் மதகவயும்  கூட. 

வமாழிப்பற்று 

 திராவிட இயக்கக் சகாள்கககளுள் தகலயாயது சமாழி உணர்ச்சி. சமாழி என்பது 

மாந்தைால் உருவாக்கப்பட்ட ஒரு கருவி என்றளமவாடு கருதிட முடியாது. அது உணர்ச்சிமயாடு 

சதாடர்புகடயது. மைித சமுதாயம் வளர வளர அவர்தம் சமாழியும் வளர்ச்சி காண்கிறது. 

 “வமாழிப் பற்று முன்பைற்றத்தின் முதற்படி. முதற்படியில் கால் லவக்கக் 

கூச்சப்படும் ஒரு நாடு முன்பைறிச் வசல்ை விரும்புவது பபலதலமயாகும்.” 

 (மாைம் பபாற்று ப.50) 
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என்ற முடியரசைின் கருத்து மசய்கம மநாக்குக் சகாண்டது. “தமிழ்நாட்டில் தமிழன்கை 

எத்தகை எத்தகை இகடயூறுகளுக்கு ஆட்பட்டுக் கண்ணரீ் சிந்துகிறாள் என்பகத மாசகற்றிய 

மைமுகடமயார் நன்கு அறிவர்”4 என்ற கருத்தும் சிந்திக்கத்தக்கது. 

 “நாபம நம் தாய்வமாழிலயத் தாழ்த்த எண்ணுவது முலறபயா? அதன் தகுதிலய 

உயர்த்த நாமல்ைபவா நிலைய பவண்டும், முலைய பவண்டும்? அது தமிழ்நாட்டிபை 

தன்ைாட்சிப் வபற்றுத் திகழ பவண்டுவமன்ற ஆர்வம் நமக்கல்ைவா பவண்டும்?”  

(மாைம் பபாற்று ப.48) 

எை இகளமயாரிடத்து தன் சமாழிப்பற்றிகை கடத்திச் சசல்கிறார், முடியரசன். ஒரு நாட்டின் 

முன்மைற்றம் தாய்சமாழியின் முன்மைற்றத்கதயும் அயல்சமாழியின் உதவிகயயும் 

சபாருத்து அகமகிறது. எைமவ பிற நாட்டு சமாழிககளயும் பிற மாநில சமாழிககளயும் கற்றுத் 

சதளிவதும் அவசியம். தாய் சமாழிமய ஆகட மபான்றது. அயல் சமாழிகள் அணிகலன்கள் 

மபான்றை என்பதும் முடியரசைின் கருத்து. அணிகலன் இன்றி மாந்தர்கள் நடமாட இயலும். 

ஆைால் ஆகடகள் இன்றி முடியுமா? என்ற விைாகவ முன் கவத்து பகுத்தறிமவாடு சிந்திக்கச் 

சசய்கிறார். 

சுய மரியாலத 

 தன் தகுதிகய எவ்விடத்தும் விட்டுக்சகாடுக்காத சூழல் சுய மரியாகத ஆகும். சுய 

மரியாகத திராவிட இைத்தின் சதால் குணம்.  

“பழிவயைின் உைகுடன் வபறினுங் வகாள்ளைர்” (புறநானூறு பா.182) 

“வாைகங் லகயுறினும் பவண்டார் விழுமிபயார் 

   மாை மழுங்க வரின்”     (நாைடியார் பா.300) 

என்பை மபான்ற இலக்கியப் பதிவுகள் நம் தமிழ் இைத்தின் தன்மாைத்கதப் பகறசாற்றுகின்றை. 

இத்தகு சுய மரியாகத எண்ணத்கத முடியரசனும் விகதக்கத் தவறவில்கல. அவர்தம் நூலில், 

“எக்காைத்தும் எத்தலகய சூழ்நிலையிலும் தந் நிலையிைின்று தாழாலமயும், 

தாழ்வுவரின் உயிர் வாழாலமயும், தங்குடிப் பிறப்புக்குத் தாழ்வுவருஞ் வசயல்கலளச் 

வசய்யாலமயும் மாைம் என்று மலறவமாழி பலற சாற்றுகிறது. புகலழயும் மாைத்லதயும் 

நிலைநிறுத்த பவண்டும் என்ற வகாள்லகயுலடய சான்பறார். தாம் பிறந்த குடிக்குத் 

தாழ்வுதரும் இழிவாை வசயல்கலளச் வசய்யபவமாட்டார்”  (மாைம் பபாற்று ப.77) 

எை வலியுறுத்தியகம கவைிக்கத்தக்கது. பிறருக்கு உதவி சசய்யத் துணியும் மைிதன் 

தன்னுகடய தகுதிகயயும் நிகலநிறுத்த மவண்டியது அவசியமாகும். மைதளவில் தன் நிகறவு 

சபற்றவராமலமய மற்றவருக்கு சரியாை முகறயில் உரிகமககள வழங்க இயலும். எைமவ 

சுய மரியாகத அகைவருக்கும் இருக்க மவண்டிய தன்ைறம் ஆகும். 
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வதாகுப்புலர 

 தந்கத தன் மகனுக்கு எழுதுவதாய் அகமக்கப் சபற்ற முடியரசன் எழுதிய கடித 

இலக்கிய நூல் மாைம் மபாற்று ஆகும். கவிகதமயா காப்பியமமா கடித இலக்கியமமா எதிலுமம 

தன்ைால் ஈர்க்கப் சபற்ற திராவிடக் சகாள்ககககளப் பதிவிட கவிஞர் முடியரசன் 

மறந்ததில்கல. மககை நல்வழிப்படுத்தும் தந்கதயின் மை உணர்வில் நாட்டு மக்ககள 

நல்வழிப்படுத்த முயலும் ஓர் எழுத்தாளரின் ஈடுபாட்கடப் புரிந்து சகாள்ள இயலுகின்றது. 

எளிய மக்களின் வாழ்க்கககய எழுதிய திராவிட இயக்கத்தார் தம் சகாள்ககககளக் 

ககடபிடிக்கவும் தவறியதில்கல, எழுதவும் தவறியதில்கல. திராவிட எழுத்தாளர்களின் 

சகாள்ககப்பிடிப்பும் நீண்ட படிப்பும் வியப்பிற்குரியது. 

சான்வறண் விளக்கம் 

1. அரங்க சுப்கபயா, இலக்கியத் திறைாய்வு இசங்களும் சகாள்கககளும், ப.10 

2. இரா.சநடுஞ்சசழியன், திராவிட இயக்க வரலாறு (சதாகுதி1), ப.11 

3. சஜ.பாரதி, கவிஞர் சிற்பி கவிகதகளில் உத்திகள், ப.127 

4. முடியரசன், எப்படி வளரும் தமிழ்?, ப.2 
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19. த ிழ்ச்ெமூகப் பண்பொட்டு கவளியில் குறிஞ்ெி நில  களிரின் 
முன்கனடுப்புகள்  

முகனவர் கெ.ஞொபனஸ்வரன் 
உதவிப்தபரோசிரியர் முதுகலலத் தேிழ்த்துலற 

அரசுக் கல்லூரி,மூணோறு -685612, தகரளோேோநிலம், இந்தியோ 
DOI 10.5281/zenodo.13761855. 

Abstract 

Can be seen in society. The Sangam literatures have fixed many given periodical data in Tanagam. It is revealed 

through our research thoughts. The archetypal form of Tamil society can be identified. The Dravidian culture without Aryan 

culture can be traced back to land society. Women predominate among the Kurinji land cultural elements. In all situations, 

the woman stands first. It is considered a remnant of matriarchal society. This article tries to describe these concepts in 

Kurinji land social culture, women are primarily active in wearing the traditional clothing, collecting food, producing food, 

guarding the grain store, and performing rituals. 

கதொடக்க ொக 

தேிழ்ச்சமூகப் பண்போட்டு பவளியில் தோய்வழிச் சமூகத்தின் கூறுகலள இன்றளவும் 
குறுஞ்சி நில சமூகத்தில் கோண முடிகிறது. சங்க இலக்கியங்கள் பல தரப்பட்ட கோலத் 
தரவுகலள தன்னகத்தில் நிலல நிறுத்தியுள்ளன. அதலன நம் ஆய்வு சிந்தலனகள் வழி 
பவளிக்பகோணர்வது. தேிழ்ச் சமூகத்தின் பதோன்லே வடிவத்லதஅலடயோளப்படுத்த 
முடியும்.ஆரியப் பண்போட்டு கலப்பில்லோத திரோவிடப் பண்போட்லட குறிஞ்சி நிலச் 
சமூகத்தில் இனம் கோணமுடிகிறது. குறிஞ்சி நிலப் பண்போட்டுக் கூறுகளுள் பபண்கதள 
முதன்லேயோக விளங்குகிறோர்கள்.  எல்லோ நிலலயிலும் பபண்தண முன் நிற்கிறோள். இது 
தோய்வழிச் சமூகத்தின் எச்சேோக கருதத்ததோனுகிறது. குறிஞ்சி நிலச் சமூகப் பண்போட்டில் 
தலழயோலட அணிதல், உணவு தசகரித்தல், உணவுஉற்பத்தி,  திலனப்புனம் கோத்தல், 
பவறியோட்டு நிகழ்த்துதல் ஆகியவற்றில் பபண்கதள முதன்லேயோக பசயல்படுகின்றனர் 
இக்கருத்தியல்கலளஇக்கட்டுலர விவரிக்க முயல்கிறது. 

குறிஞ்ெிநிலப் கபண்கள் 

 சங்ககோல ேோனுடச் சமூகம் தங்கள் வோழ்வு முலறலய நிலங்களின் தட்ப பவட்பச்  
சூழலுக்கு ஏற்ப அலேத்துக் பகோண்டன. சங்ககோலச் சமூகம் நோனிலச் சமூக அலேப்லப 
பகோண்டது.இதலன, 

அடலருந்துப்பின் ..................................... 

................... குருந்பதமுல்கலகயன்று 

இந்நொன்கல்லது பூவும் இல்கல    (புறம். 335) 

என்னும் போடல் உறுதிப்படுத்துகிறது. இவற்றுள் குறிஞ்சி ேலல நோட்டு வோழ்வியலல 
பிரதிபலிக்கிறது. இந்நிலப்பகுதிேனிதனும் விலங்குகளும் ஒரு தசர வோழ்ந்த வோழ்வியல் 
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புலேோகும். விலங்குகளிடேிருந்து தங்கலள தற்கோத்துக் பகோண்டும் அதத தநரத்தில் 
அலவகளுக்கு தீங்கு தநரோக வண்ணம் தங்கள் வோழ்வியலல தகவலேத்துக் பகோண்டனர்.” 
இங்கு பசயல் என்பது ேிகவும் குறிப்பிடத்தக்க ஒரு வலரயலறலய பகோண்ட 
பசோல்லோகவிளங்குகிறது. இது ஒருவர் பசய்யும் தவலலலய குறிப்பதில்லல.ததலவலய 
முன்னிட்டு ஒருவர் தேற்பகோள்ளும் பணியின்(activity) மூலம் அத்ததலவ 
நிலறதவற்றப்படுேோனோல் அதனோல் ஏற்படும் நிலறதவ அப்பணியின் பசயலோகும்.ஆகதவ, 
ஒரு பசயலலப் புரிந்து பகோள்ளுதல் என்பது அப்பண்போட்டின் முழுலேக்குள் உள்ள பல 
கூறுகளின் பதோடர்லபயும் அதன் உறவுகலளயும் புரிந்து பகோள்வதோகும். தேற்கூறிய 
திட்டத்தின்படி ஒவ்பவோரு பசயலிலும் எவ்வலகயோன ேக்கள் ஈடுபடுகிறோர்கள்? எந்பதந்த 
கருவிகள் பயன்படுத்தப்படுகின்றன? எந்பதந்த பணிகள் நலடபபறுகின்றன? என்பலத 
முழுலே நிலலயில் பகுத்தோய்வதத அச்பசயலின் பசயற்போட்டியலலப் புரிந்து 
பகோள்வதற்கோன அணுகுமுலறயோகும்.” என்பர்பக்தவத்சல போரதி(2003:179-180).இதில் 
பபண்களின் பங்கு குறிப்பிடத்தக்கதோகும். குறிஞ்சி நில ஆடவர் தவட்லடயில் ஈடுபட்டனர். 
ஆனோல் பபண்கள் அவ்வோறு பசய்யோது கோடுபடுப் பபோருட்கலளச் தசகரிப்பதில் கவனம் 
பசலுத்தி வந்தனர். சங்கப் போக்களில் குறிஞ்சி நிலப் பபண்ணோக பகோடிச்சிலய அலடயோளம் 
கோணமுடிகிறது. இப்பபண்சமூகதே குறிஞ்சி நிலப் பண்போட்டின் பதோடக்கேோக அலேகிறது. 
இதலன அவர்களின் பசயல் தன்லேலய புரிந்து பகோள்ளமுடிகிறது. ஒவ்பவோரு 
பசயலலயும் பபண்கதள முன்பனடுத்துள்ளனர். குறிஞ்சி நிலப் பண்போட்டு இயக்கங்களுன் 
பபண்களுக்கோன பசயல் தன்லேலய புரிந்து பகோள்ளமுடிகிறது. இது அவர்களின் சுய 
ததலவகளுக்கோக ேட்டுேின்றி அவர்கள் சோர்ந்த குழுவின் ஒருங்கலேவிற்கு ததலவயோன 
ஒன்றோக இருந்திருக்கிறது. 

தகழயொகட உடுத்தல் 

குறிஞ்சி நிலச்சமூகம் பதோல்குடிச் சமூகம் என்பதற்கு அலடயோளேோக இருப்பது 
தலழயோலட உடுக்கும் வழக்கேோகும். கோட்டுேிரோண்டிகளோக வோழ்ந்த ேனித சமூகம் நோகரீக 
வளர்ச்சியின் ஊதட ேோனம் என்ற கருத்தோக்கத்தில் உடல் அங்கங்கலள ேலறக்க 
எண்ணின. அதன் ததோற்றுவோயோக தலழயோலட உடுக்கும் வழக்கம் ஏற்பட்டது.பதோடக்க 
நிலல ஆலடப் பண்போடு இயற்லக சோர் சூழலிதல அலேந்ததற்கு தலழயோலட சோன்றோக 
அலேகின்றது. இதற்கோன முன்பனடுப்லப குறிஞ்சி நிலச் சமூகம் பசய்துள்ளது. “ஒவ்பவோரு 
சமூகத்தின் தனித்துவேோன வரலோற்லறயும் பண்போட்டு ேரலபயும் அலடயோளப்படுத்துவது 
அச்சமூகத்தின் ேரபுசோர் அறிதவ ஆகும். இன்லறய அறிவுப்புலங்கள் உலகளோவியலவ. 
இதில் நேது அலடயோளம் இல்லல; பங்கு பணியுேில்லல; கூடதவ அர்த்தேற்றவர்களோக 
ஆக்கப்பட்டுள்தளோம்; சோர்ந்து நிற்பவர்களோக ேோற்றப்பட்டுள்தளோம்.ேனிதகுல வரலோற்றில் 
ஒவ்பவோருவருக்குேோன இருப்பும் பபறுேோனமும் அவரவருலடய ேரபுசோர் அறிலவ முன் 
முன்னிறுத்துவதோல் ேட்டுதே சோத்தியப்படும்”(பக்தவத்சல போரதி 2014: 312-313). தலழயோலட 
என்பது குறிஞ்சி நிலத்தவரின் இயற்லக சோர் அறிவின்போல் ததோற்றம் பபற்றதோகும் 
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குன்றக்குறவன்கொதல் ட கள் 

வண்டுபடுகூந்தல்தண்தகழத்ககொடிச்ெி  (ஐங். 256) 

குறவர் இன பபண்ணோன பகோடிச்சி குளுலேயோன தலழயோலட அணிந்தலேலயக்கோண 
முடிகிறது. 

 ரல்நொர்உடுக்கக கலஉகறகுறவர் 

அறியொது அறுத்தெிறியிகலச்ெொந்தம்    (நற். 64) 

இந்த தலழயோலட ேரநோரினோல் பின்னிய உலடயோகும். இவ்வுலடயிலன குறிஞ்சி நில 
குறவர் சமூகத்தினர் அணிந்துள்ளனர். தலழயோலடயின் வளர்நிலலக் கூறுகலள இங்கு 
இனம் கோண முடிகிறது. ஆலடப் பண்போட்லட குறிஞ்சி நிலப் பபண்கதள முதலில் 
தேற்பகோண்டுள்ளனர். ேோனம் என்பது இருபோலினருக்கும் பபோதுவோனது என்றோலும் அதில் 
பபண்கதள முதன்லேயோனவர். பபண்கலளப் பண்போட்டின் தவர் எனலோம். 

..........................................................ெொரல் 

தகழயணியல்குன் களிருள்ளும் (குறுந் 125) 

பகொடுஏந்துஅல்குல்தகழஅணிந்துநும்க ொடு(நற். 368) 

ேலலச்சோரலில் விலளந்த தலழயினோலோய உலடலய அல்குல் ேலறய ேகளிர் 
அணிந்தோக அறியமுடிகிறது. ”சங்க கோலத்தில்இடுப்பிற்கு தேல் எவ்வித ஆலடயும் 
இல்லோத நிலலயிலனப் பல்தவறு சோன்றுகள் மூலம் அறிய முடிகின்றது. 
பன்பனடுங்கோலேோக ேலலப் பிரததசங்களில் வோழக்கூடிய பழங்குடிப் பபண்கள் 
ேோர்போலடக்கு முக்கியத்துவம் பகோடுக்கோதது பண்லடய தேிழ் ேரபின் எச்சபேன 
பகோள்ளலோம். கடந்த நூற்றோண்டு வலர தேிழ்நோட்டில் அடித்தட்டு ேக்கள் ரவிக்லக 
ஏதுேில்லோேல் தசலலலயக்பகோண்தட ேோர்லப ேலறத்துக் பகோண்டனர்” (பக்தவத்சல போரதி 

2014:336). தலழயோலட ேரபு என்பது தேிழ்ச் சமூகத்தின் குறிப்போக பதோல் திரோவிட 
சமூகத்தின் பண்போடோகும். இதற்கு பதோடக்கேோக குறிஞ்சி நிலப் பபண்கள் இருந்தலேலய 
இங்கு உறுதி பசய்துபகோள்ள முடிகிறது .குறிஞ்சி நிலப் பண்போட்டில் களவு கோலத்தில் 
தலலவன் தலலவிக்கு தலழயோலட பகோடுப்பது ஒரு ேரபோக இருப்பலத கோண முடிகிறது 
(குறுந்.223). இம்ேரபு தேிழரின் திருேண பண்போட்டில்(பரிசம்) தசலலயோக இன்றும் 
பதோடர்கிறது. 

உணவு பெகரித்தலில்கபண் 

ேனித சமூகத்தின் அடிப்பலடத் ததலவகளுள்ஒன்று உணவு. இவ்வுணவு குறிஞ்சி 
நிலச் சமூகத்தில் இருநிலலயில் தசகரிக்கப்பட்டது. 

1.தவட்லடயோடுதல் 
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2.வனச்சிறு பபோருள்களோன கோய், பட்லட, பகோட்லட, கிழங்கு, ததன் ஆகியவற்லற 
தசகரித்தல் 

இவற்றுள் முதல் நிலலலய ஆண்கள் பசய்தனர். இரண்டோம் நிலலலய ஆடவரும் 
ேகளிரும் இலணந்து பசய்துள்ளனர். இதலன, 

கொனவன்எய்த முளவு ொன் ககொழுங்குகற 

பதம்க ழ் கதுப்பின் ககொடிச்ெிகிழங்ககொடு 

கொந்தள்அம் ெிறுகுடிப் பகுக்கும் 

ஓங்கு கலநொடன்...........                    (நற்.85) 

என்னும் போடல் வரிகள் கோனவன் தவட்லடயோடி பகோண்டு வந்த முள்ளம்பன்றியின் 
பகோழுத்த தலசப்பகுதிலய கிழங்தகோடு ததன்ேணம் கேழ க பகோடிச்சி சிறு குடியினர் 
பலருக்கு பகுத்துக் பகோடுத்தோள்.வனச்சிறுப் பபோருள்களோன ததலன தலலவன் 
தசகரித்தலேலய 

வகர முதிர்பதனிற்பபொகி பயொபன     (குறுந். 176) 

என்னும் போடல் வரி கூறுகிறது. தேலும் கோனவன் கிழங்கு அகழ்ந்தலேலய 

.........      .........    ...........    குன்றத்துப் 

பழங்குழியகழ்ந்தகொனவன்கிழங்கின 

பநர்கண்ணகன் ொ ணிகபறூஉநொடன்    (குறுந். 379) 

என்னும் போடல் வரிகள் கூறுகின்றன. 

   ...........       .............  ...............     கோனவர் 

கிழங்குஅகழ்பநடுங்குழிேல்கதவங்லக     (ஐங். 208) 

கோனவர்கள் கிழங்குகலள அகழ பநடுங்குழிகலள ததோன்றி இருந்தனர். குழிகளின் 
தேல் தவங்லக ேலர்கள் உதிர்ந்து கிடந்தன. குறிஞ்சி நிலச் சமூகத்தினலர ஆதி 
பபோதுவுடலே சமூகத்தினர் எனலோம். ஏபனனில் தோங்கள் ஈட்டிய பபோருலள தோங்கதள 
அனுபவித்துக் பகோள்ளோது அக்கம் பக்கத்தில் உள்ளவர்களுக்கு பகுத்துக் பகோடுத்து வோழும் 
பண்போட்டு ேரலப குறிஞ்சி நிலத்தவர்கள் பகோண்டிருந்தனர்”தவட்லடயோடி உணவு 
தசகரிக்கும் குறிஞ்சித் திலண வோழ்வில் குழுவோழ்க்லக, கூட்டு உலழப்பு, கூட்டுறவு, 
பகுத்தளிக்கும் போதீடு, பகுத்துண்ணுதல், பகோலடக்கடன் முதலோன இனக்குழு பண்புகள் 
தேதலோங்கி இருந்தன.” என்பர் பக்தவத்சலபோரதி (2020:20.21). தவட்லட, வனச்சிறு பபோருள் 
தசகரித்தல் ஆகிய இருநிலலயில் கிலடத்த விலங்கு, ததன், கிழங்கு ஆகியவற்லற 
பகுத்துண்டு வோழ்ந்தனர். இச்பசயலல பகோடிச்சி என்ற குறவர் குல பபண் பசய்துள்ளோள். 
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தோய் வழிச்சமூகேோன தவட்லடச்சமூகத்தில் பபண்கதள குழுலவ ஒருங்கிலணக்கும் 
பசயலலச் பசய்தனர். பல தீர்ேோனங்கலள அவர்கதள எடுத்துள்ளோர். 

உணவு உற்பத்தியில் கபண் 

உணவு தசகரித்தலில் ஈடுபட்ட சமூகம் உணவு உற்பத்திலய தநோக்கி நகர்ந்தது. 
இந்நகர்விற்கு அடிதகோலியவர்கள் பபண்கள். ேோனிடவியலோர் கூறும் எளிய தவளோண் 
முலறயோன கோட்படரிப்பு தவளோண்லேலய குறிஞ்சி நிலச் சமுகம் முன்பனடுத்தது 

 ொஅங்ககொன்ற ரஞ்சுட்டியவில் (குறுந். 198) 

சுடுபுன ருங்கிற்கலித்தபவனற்   (குறுந. 291) 

ேரங்கலளபவட்டி தீயிட்டு பகோளுத்தி தவளோண்லேக்கோன நிலங்கலள உருவோக்கினர்.இதன் 
பதோடர் பசயலல 

 ரங்ககொல்கொனவன்புனந்துளர்ந்து வித்திய 

பிறங்குகுரலிறடி  .................................                (குறுந்.214) 

நிலந்கதொட்டுப்புகொஅர்வொன ப றொர்             (குறுந்.130) 

கோனவர்தோங்கள் உருவோக்கிய நிலத்தில் பகோத்து விவசோய முலறலய 
தேற்பகோண்டுள்ளனர் என்பதற்கு அவர்கள் பயன்படுத்திய பதோழில் கருவிகள் வழி கோண 
முடிகிறது. 

தவளோண்லேயின் பதோடக்கநிலலக் கூறு குறிஞ்சி நிலச் சமூகத்தில் நிகழ்ந்துள்ளது. 
பதோடக்ககோல தவளோண்லேலய பசய்த ேக்கள்உழுபதோழில் அறிந்திலர்.பதோடக்கநிலல 
விவசோயம் பகோத்து விவசோய முலறதய இருந்தது என்பதற்கு துளர், பதோட்டு ஆகிய 
இரண்டு கருவிகள் உறுதிப்படுத்துகின்றன. துளர் என்பது ேண்பவட்டி,பதோட்டு என்பது 
ததோண்டி என்பதோகும். இவ்விரு கருவிகலள எளிய தவளோண்லே கருவிகளோக இனம் 
கோணமுடிகிறது. இலவகலளக் பகோண்தட ேண்லண பகோத்தி விவசோயம் பசய்துள்ளனர். 
இவற்றுள் ததோண்டி என்பது பபண்போற்புலவர் பவள்ளிவதீியோர் போடலில் இடம் 
பபற்றுள்ளது. இக்கருவிலய தலலவி குறிப்பிடுகிறோர். நிலத்லத ததோண்டுதலுக்கு 
இத்ததோண்டிதய பயன்படுத்தி இருப்பர் என்பர் உலரயோசிரியர் இரோ.அறதவந்தன். 
இக்கருவிதய பிறகு ததோண்டுகழி(Digging  stick)என்று குறிப்பிடப்பட்டிருக்கும் என 
கருதத்ததோனுகிறது. இதலன பக்தவத்சலபோரதி அவர்கள் “தேிழகத்தில் புதிய கற்கோலத்தின் 
கோலம் ஏறக்குலறய கி.மு12000-கி.மு8000 என ேதிப்பிடப்படுகிறது. இக்கோலகட்டத்தில் பயிர் 
விலளவித்தலில் ஈடுபட்ட பபண்கள் பயன்படுத்திய முதல் விவசோய கருவி எது பதரியுேோ? 
அதுதவ ததோண்டுகழி(Digging  stick).இது ஒரு நோன்லகந்து அடி உயரமுள்ள பேலிந்த 
குச்சியோகும். அதன் முலன கூர்லேயோகச் சீவப்பட்டிருக்கும். ேலழ பபய்த பின்னர் 
ேலலச்சறிவுகளில் ததோண்டுகளிகலோல்குழி ஊன்றி விலதகள் இட்டோர்கள்”(பக்தவத்சலபோரதி 
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201:157-158). ஆக குறிஞ்சி நில தவட்டுவச் சமூகத்லத தவளோண் சமூக நிலலக்கு நகர்த்தி 
பயிர்த் பதோழிலுக்கு வித்திட்டவர்கள் பபண்கள் பதோல் சமூகத்தில் பபண்கதள 
முதன்லேயோக திகழ்ந்திருக்கிறோர்கள்.”புதிய கற்கோலத்தில் அதுவலர பபண்கள் பசய்து வந்த 
கோடுபடு பபோருள்கள் தசகரித்தலல விடுத்துத் தங்கள் குடியிருப்லபச் சுற்றி அத்தலகய 
பபோருள்கலள கிலடப்பதற்கோகப் பயிரிடத பதோடங்கினோர்கள். பயிர் விலளவித்தல் 

(domestication  Plants) ததோன்றிய கோலகட்டம் அது. அதனோல் பபண்கதள முதல் 

விவசோயிகள் எனும் பபயலரப் பபற்றோர்கள்”என்பர்(பக்தவத்சலபோரதி 2020:42). குறுந்பதோலக 

((130) போடலில் ததோண்டி என்பது பசயல் அளவில் இனம் கோணமுடிகிறது. இச்பசயலுக்கோன 

கருவி அலேப்பு எத்தலகயது என்று சிந்திக்கும் தபோது ேோனிடவியல் ஆய்வோளர் 
பக்தவத்சலபோரதி “ேனித குலத்தில் ததோன்றிய முதல் விவசோய கருவியோக ததோண்டுகழி 
சங்க இலக்கியத்தில் கோணப்படுவது ஒரு வியப்புக்குரிய பதிவு  

இரும்புத் தகலயொத்த திருந்துககண விழுக்பகொல் 

உளிவொய்ச்சுகரயின்  ிளிர  ிண்டி (கபரும்பொண்.91-92) 

எனும் அடிகள் ேிக முக்கியேோனலவ ஆகும். ேனித குலத்தில் ஆதி வரலோற்லற கூறும் 
சோன்றுகள் தவபறந்த இலக்கியத்திலும் இருப்பதோக பதரியவில்லல (சங்க இலக்கியம் 
தவறு பல ஆதிச் சோன்றுகலளயும் பகோண்டிருக்கிறது). பதோன்லே சோர்ந்த இந்த இலக்கியச் 
சோன்று தவிர தவபறந்தச் சோன்றும் இப்தபோது இல்லல.  கிண்டுவதற்கும் கிளறுவதற்கும் 
ததோண்டுகழி பயன்படுத்தப்பட்டது. பபரும்போணோற்றுப்பலட கூறும் தகவலின்படி இந்த 
கருவியின் நுனிப்பகுதி பூண் தபோன்றது தபோன் தபோன்று இரும்போல் பசருகப்பட்டிருந்தது. 
இது அடுத்தடுத்த கோல வளர்ச்சிலய கோட்டுவதோகும். இரும்பு முலனக்கு முன்னர் அதன் 
நுனிப்பகுதி இயல்போன ேரேோகதவ இருந்திருக்கும்” (பக்தவத்சலபோரதி 2020:43). 
ததோண்டுகழியின் வடிவத்லத இங்கு உறுதிப்படுத்திக் பகோள்ளமுடிகிறது. இது பபண் 
வழியோக இச்சமூகத்திற்கு அலடயோளப்படுத்தப்பட்டிருக்கிறது என்பலத புரிந்து பகோள்ள 
முடிகிறது. பயிர்த்பதோழிலுக்கு தோய்வழிச் சமூகதே பதோடக்கேோக அலேந்திருக்கிறது 
என்பது இதன் வழியோக அறியமுடிகிறது. 

திகனப்புனம் கொத்தல் 

பயிர்த்பதோழிலுக்கு வித்திட்ட பபண்சமூகம் அப்பயிலர போதுகோப்பதிலும் 
முதன்லேயோக இருந்திருக்கிறது என்பதற்கு திலனப்புனம் கோத்தல் என்ற பசயல் சோன்றோக 
அலேகிறது.இதலன 

வகளவொய்ச்ெிறுகிளிவிகளதிகன கடியச் 

கெல்ககன்பறொபன யன்கன எனநீ      (குறுந். 141) 

திலண கோவலுக்கு தலலவிலய அவளது அன்லனதய அனுப்பி விட்டலத கோண முடிகிறது. 
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சுகனப்பூக்குற்றுத்கதொடகலகதஇப் 

புனக்கிளிகடியும்பூங்கட்பபகத        (குறுந்.142) 

தலலவிதிலணப்புனம்கோத்தலேலய இங்கு அறியமுடிகிறது. 

தழலுந்தட்கடயுமுறியுந்தந்திகவ 

ஒத்தனநிகனக்ககனப்கபொய்த்தனகூறி       (குறுந். 223) 

பிடிக்ககயன்னகபருங்குரபலனல் 

உண்கிளிகடியுங்ககொடிச்ெிககக்குளிபர 

ெிலம்பிற்ெிலம்புஞ் பெொகல   (குறுந். 360) 

குறவர் இனப் பபண்கள் திலண தேயவரும் கிளிகலள தழல், தட்லட, குளிர் ஆகிய 
கருவிகலளக் பகோண்டு விரட்டி உள்ளனர். குறிஞ்சி நிலச் சமூகத்தில் திலணக்கோவல் 
என்பது பகல், இரவு ஆகிய இரு பபோழுதுகளிலும் நலடபபற்றுள்ளன. ேகளிர் 
பகற்கோவலலயும்ஆடவர்இரவுக் கோவலலயும் (குறுந். 54,150,357) தேற்பகோண்டுள்ளனர்.”சங்க 
இலக்கியத்தில் திலன வரும் எண்பது இடங்களில் ஆண் திலன கோவல் புரிந்தலே ஆறு 
இடங்களில் ேட்டுதே இடம்பபற்றுள்ளது. பபண்கள் திலனப்புனம் கோத்தலே 29 இடங்களில் 
தபசப்பட்டுள்ளது. ஏனல் வரும் 43 இடங்களில் ஆண் கோவல் எட்டு இடங்களிலும் பபண் 
கோவல் 26 இடங்களிலும் தபசப்பட்டுள்ளன. ஆக 55 இடங்களில் பபண்கள் திலனப்புனக் 
கோவலில் ஈடுபட்டலே போடப்பட்டுள்ளது.” என்பர் பப.ேோலதயன்(2010:98). பபண்கள் தோங்கள் 
பசய்யும் பசயலுக்கு ஏற்ப பதோழில் கருவிகள்குறித்த திறலனயும் அறிலவயும் 
பபற்றவர்களோக இருந்துள்ளனர். 

கவறியொட்டு 

சங்ககோல அக வோழ்க்லகயில் களவு தேற்பகோண்ட தலலவி தலலவலன 
பிரிந்திருக்கும் கோலத்தில் அவளின் ததோற்ற பபோலிவில் ேோறுதல்கள்ததோன்றக்கூடும். 
இம்ேோற்றத்லத பசலலதநோய் என்பர். இந்தநோயினோல் உடல் பேலிவு ஏற்படும். 
இம்ேோற்த்தின் கோரணத்லத அறிய பசவிலித்தோய்  தலலவிலய 
தவலனிடம்அலழத்துச்பசன்று குறிதகட்போள், இதலன பவறியோட்டு என்பர். இந்நிகழ்வு 
குறிஞ்சி நிலச் சமூகத்தின் பண்போட்டு வழக்கங்களுள் ஒன்றோகும். இந்நிகழ்லவ 

கவறிஅறிெிறப்பின்கவவ்வொய்பவலன் 

கவறியொட்டுஅயர்ந்தகொந்தளும்உறுபகக(கதொல். 1006) 

என்று பதோல்கோப்பியம் குறிப்பிடுகிறது. இதற்கு உலர எழுதும் தேிழண்ணல் 
தவலன்(முருகலனப் தபோல் லகயில் தவல் பிடித்து ஆடும் படிேத்தோனோகியபூசோரி) பவறி 
ஆடிக் குறி கூறுவோன். அத்தலகய சிறப்பிலனயுலடய கடிதோன பசோற்கலளக் கூறும் 
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தவலன் கோந்தல் பூச்சூடி பவறியோட்டு நிகழ்த்துவது கோந்தள் எனப்படும் 
என்போர்(தேிழண்ணல் 2010: 62-63).தலலவிக்கு ஏற்பட்ட ேோற்றத்லத தவலன் பவறியோடித் 
பதய்வத்தோல் நிகழ்ந்ததோக கூறியலே, 

அறியொதுஅயர்ந்தஅன்கனக்குகவளிகயன 

பவலன்உகரக்கும்என்பஆகலின்         (நற்.273) 

என்னும் போடல்வரிகள் கூறுகின்றன தேலும் இதலன 

க ன்பறொகணகிழ்த்தகெல்லல்பவலன் 

கவன்றிகநடுபவகளன்னும்அன்கனயும் 

அதுகவன்றுணரு ொயின் .............................      (குறுந் .111) 

உடல் பேலிவு ததோன்ற கோரணேோனவன் பநடுதவலல உலடய முருகன் (தலலவன்) என்று 
தவலன்(பூசோரி) கூற அன்லனயும் அதலன நம்புவோள். இவ்பவறியோட்லட, 

 றிக்குரலறுத்துத்திகனப்பிரப்பிரீ இச் 

கெல்லொற்றுக்கவகலப்பல்லியங்கறங்கத் 

பதொற்ற ல்லதுபநொய்க்கு ருந்தொக(குறுந். 263) 

ஆட்டுக்கடோவின் கழுத்லத அறுத்து திலனச் தசோறுடன் கலந்து பபரு 
உருண்லடகளோக்கி பலியோக இட்டு வோத்தியங்கள் இலசக்க பசய்யும்தபோது தவலன் ேீது 
பதய்வம் பவளிப்படும் என்பதின் வழி பவறியோட்டு நிகழ்முலறலய அறிய முடிகிறது. 
இக்குறுதி கலந்த பலிலய தலலவியின் பநற்றியில் தடவி அவள் உற்ற துன்பத்லத 
தபோக்கியலேலய கோணமுடிகிறது (குறுந்.362). தேலும் கழங்கு மூலம் ேோறுபோட்டிற்கு 
கோரணம் அறிந்து முருகனுக்கு ஆட்லட அறுத்து பவறி நிகழ்த்தியுள்ளனர்(நற். 47). குருதி 
தபோன்ற சிவந்த கோந்தள் ேலர்கலளச் சூடி சூரர ேகளிர் இலசக்கருவி முழங்க பவறி 
ஆடினர் (நற். 34). பவறியோட்டு பபண் பூசோரிகளோல் நிகழ்த்த பட்டிருக்கிறது என்பலத இங்கு 
உணரமுடிகிறது.” ஆண் பூசோரிகளுக்கு முன்பு பபண்கள் முருகனின் பூசோரிகளோக 
இருந்துள்ளது சங்க இலக்கியங்கள் ஆவணப்படுத்தி உள்ளன. பழமுதிர்தசோலலயில் 

குறேகள் முருகோற்றுப்படுத்தியபசய்திலய திருமுருகோற்றுப்பலட (218-249) கூறுகிறது 
(ேந்திரவோத பூசோரிகள்) நடத்திய பவறியோடல் பின்னோளில் தவலன்ேோர்களோல் 
நடத்தப்பட்டது. தவலன்ேோர்கள் முதன்முதலில் பூசோரிகளோகச் பசயல்படத் பதோடங்கியதபோது 
ஆதி பபண் பூசோரிகள் தபோன்று பபண் தவடேிட்டு சடங்குகள் பசய்தனர். அதன் பின்னர் 
பேல்ல பேல்ல பபண் தவடத்தில் இருந்து விடுபட்டு ஆண்களோகதவ நின்று பூலசகள் 

பசய்தனர்” என்பர் பக்தவத்சலபோரதி (2020:98-99). இக்கருத்தோக்கம் பபண் சமூகம் 
நிகழ்த்தியலத உறுதிப்படுத்துகிறது.” சங்ககோல தவலன் பவறியோட்டத்தின் எச்சம் இன்று 
பதய்யம், திற தவலன் துள்ளல், போன, பலிச்சடங்குகள் எனப் பல வடிவங்களில் தகரள 
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ேோநிலத்தில் நிகழ்த்தப்பட்டு வருகின்றன என்பர் நோ.பசந்தில்(2024:14).ஆக சங்ககோல 
தோய்வழிச் சமூக எச்சம் இன்றும் நிலலபபற்று இருப்பது கண்கூடு. குறிஞ்சி 
நிலச்சமூகத்தில் தலலவியின் ேோறுபோடு கண்டவுடன் தோய் கழங்கு போர்ப்பதும் தவலலன 
அலழத்து பவறியோட்டு நிகழ்த்துவதும் அவர்களின் பண்போட்டு ேரபோக உள்ளது .இந்நிகழ்வு 
அலனத்தும்பபண்கதள முன்பனடுத்துள்ளனர் என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. 

முடிவொக 

தேிழ்ச்சமூக படிநிலலகளுள் தோய்வழிச்சமூகம் தந்லத வழிச்சமூகம் என்று இரு 
தவறுபட்ட படிநிலலகலள கோணமுடிகிறது. தந்லத வழி சமூகத்தில் பபண்களுக்கோன 
இருப்பு ேறுக்கப்பட்டது என்று திரோவிட சிந்தலனயோளர்கள் கூறுவதுண்டு.ஆனோல் 
தோய்வழிச் சமூக பதிலவ தன்னகம் பகோண்ட சங்கப் போடல்களில் குறிப்போக குறிஞ்சி நிலப் 
போடல்கலள வோசிப்பிற்கு உட்படுத்தும் தபோது பபண்களுக்கோன ேதிப்பு உச்சம் பபற்று 
இருப்பலத கோண முடிகிறது. ஆதிச் சமூகேோன குறிஞ்சி நிலத்தில் எல்லோ நிலலயிலும் 
பபண்கதள முதன்லேயோக இருந்துள்ளனர். தேிழ்ச்சமூகத்திற்கோன நோகரிக ேரபோன ஆலட 
உடுத்துதலல பபண்கதள முன்பனடுத்துள்ளனர். தவட்டுவச் சமூகத்லத தவளோண் சமூகேோக 
நகர்த்துவதற்கோன முன்பனடுப்புகலள பபண்கதள பசய்துள்ளனர்.  உணவு தசகரிப்பு, உணவு 
உற்பத்தி வழி கூட்டு பண்போட்லட உருவோக்கியுள்ளனர். பபண்கதள அதிகேோக 
ஈடுபட்டுள்ளனர். பதோல்சேயத்தில் பபண்கதள பவறியோட்டு நிகழ்த்தியுள்ளனர் . 
ஆகபதோல்குடிச் சமூகத்தில் பபண்களுக்கோன பவளி முதன்லேயோக இருந்தலே 
தோய்வழிச்சமூக கூறுகள் உணர்த்துகின்றன. இங்கு உபரி உற்பத்தியோன உடலேச் 
சமூகத்தில் ேோறுபட பதோடங்கியது என்பலத விளங்கிக் பகோள்ள முடிகிறது. இன்றும் 
தேிழ்ச் சமூகத்தில் தோய்வழிச்சமூக எச்சங்கள் நிலல பபற்றுள்ளன. 
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Abstract: 

It is based on the great poets who spread rational thoughts in the world of Tamil literature. Did not reach the ideals 

of the Siddhas. After the Siddhas, it is the Great Father Periyar who spread the principles of rationality and touched the 

hearts of the lay people. He was a proud father who worked for a society that was anti-caste, anti-religious, anti-God, rational 

thoughts, rights and well-being for the oppressed people. All that seems to be an obstacle to human life has been demolished 

and revolutionized. It is no exaggeration to say that the seeds he sowed sprouted, grew into trees and are bearing fruit today. 

This article sets out to explore the Dravidian movement thoughts of such a great man. 

முன்னுகர 

தேிழ் இலக்கிய உலகில் பகுத்தறிவுச் சிந்தலனகலளப் பரப்பிய பபருலே 

சித்தர்கலளச் சோரும். சித்தர்களின் பகோள்லக போேரேக்கலளச் பசன்றலடயவில்லல. 
சித்தர்களுக்குப் பிறகு பகுத்தறிவுக் பகோள்லகலயப் பரப்பிபோேரேக்களின் பநஞ்சங்கலளத் 
தட்டி எழுப்பிய பபருலே தந்லத பபரியோலரதய முழுக்கச் சோரும். சோதிய எதிர்ப்பு, ேத எதிர்ப்பு, 

கடவுள் எதிர்ப்பு,பகுத்தறிவுச் சிந்தலனகள், உரிலேகள், ஒடுக்கப்பட்ட ேக்களுக்கோன நல்வோழ்வு 

என ஒரு சமூகம் நல்வழியில் இயங்கிட ஓயோது உலழத்த பபருலேயோளர் தந்லத பபரியோர். 
ேனித வோழ்க்லகக்குத் தலட என்று ததோன்றுகின்ற எல்லோவற்லறயும் தகர்ந்பதறிந்த 

புரட்சிவித்து. அவர் விலதத்த விலதகள் முலளயிட்டு, பசடியோகி வளர்ந்து ேரேோகி இன்று 

பலன் தந்து பகோண்டிருக்கிறது என்றோல் ேிலகயல்ல. அத்தலகய பபரியோரின் திரோவிட 
இயக்கச் சிந்தலனகலள ஆரோய்வதோக இக்கட்டுலர அலேகின்றது. 

கடவுள்  றுப்புக் ககொள்கக: 

ேனிதலன இழிவுபடுத்துவதற்கும் பகுத்தறிவற்ற தன்லேக்கும் கடவுள் நம்பிக்லக 

கோரணேோக அலேவதோல் அலதஒழித்துக் கட்டதவண்டும். கடவுள் தேல் எங்களுக்கு எவ்வித 

தகோபமும் இல்லலஎன்றவரிகளின் மூலம் பபரியோரின் கடவுள் ேறுப்புக் பகோள்லகயின் 
பின்னுள்ள ேனித சமுதோயத்தின் உயர்வு அடிப்பலடயோக அலேந்துள்ளலத அறிந்து பகோள்ள 

முடிகிறது. தகோயிலுக்குப் தபோகக் கூடோது. பசத்தோலும் தபோகக் கூடோது. அங்தகஎன்ன 
இருக்கின்றது. குழவிக்கல்லலத் தவிர? யோரோவது பசோல்லுங்கள் என்றுசவோல் விடுக்கும் 
தந்லத பபரியோர், எல்லோ இடங்களிலும் எங்கும் நிலறந்தகடவுளுக்குத் தனியோனஓர் 
இடத்தில் என்ன தவலல? எல்லோேோய் இருக்கின்ற இலறவனுக்குக் குழவிக்கல்லோய் இருக்க 

தவண்டும் என்று என்ன தலல எழுத்து? எவனோவது சோபம் பகோடுத்தோனோ? என்று கிண்டல் 
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போவலனயல் பதோடுக்கும் வினோகடவுள் ேறுப்புக் பகோள்லகலயயும்,பகுத்தறிவுச் சிந்தiலயத் 
தூண்டுவலத அறிந்து பகோள்ள முடிகிறது. 

கடவுள் ேறுப்புஎன்றோல் எல்லோக் கூட்டங்களிலும் ‘கடவுள் வோழ்த்து’ ேரபோக 

வருவதுதபோல் பபோதுக் கூட்டத்தில் முதல் நிகழ்ச்சியோக, 

“கடவுள் இல்கல 

கடவுள் இல்லபவ இல்கல 

கடவுகளக் கற்பித்தவன் முட்டொள் 

பரப்பினவன் அபயொக்கியன் 

வணங்குகிறவன் கொட்டு ிரொண்டி 

கடவுள் இல்கல, இல்லபவ இல்கல” 

என்று பசோல்லிவிட்டு ேற்ற நிகழ்ச்சிகலளத் பதோடங்குவது தோன் கடவுள் ேறுப்பு சிந்தலன 

என்பலத எடுத்துலரக்கிறோர். 

கடவுள் கண்ணுக்கு எட்டோதவன். அறிவுக்கும் எட்டோதவன். ேனத்துக்கும் எட்டோதவன் 
என்று ஆத்திகன் கூறுகின்றோன். இந்த மூன்றுக்கும் எட்டோதவன் பிறகு எதற்குத் தோன் 
எட்டுவோன்? என்று பகுத்தறிவுச் சிந்தலனலய முன் லவப்பதில் இருந்து கடவுள் குறித்தோன 

பிம்பம் நம் ேனதில் இருந்துசுக்கு நூறோய் உலடந்து தபோவலத அறிந்து பகோள்ள முடிகின்றது. 
தேலும் போரதியின் கண்ணன் போட்டில் 

ெொத்திரம் பகொடிகவத்தொள் - அகவ 

தம் ினும் உயர்ந்தபதொர் ஞொனம் கவத்தொள் 

 ீத்திடும் பபொதினிபல - நொன் 

பவடிக்ககயுறக் கண்டுநககப்பதற்பக 

பகொத்தகபொய் பவதங்களும் -  தக் 

ககொகலகளும் அரெர்தங் கூத்துகளும் 

மூத்தவர் கபொய்நகடயும் - இள 

மூடர்தம் கவகலயும் அவள் புகனந்தொள் 

என்ற போரதியின் சிந்தலனயிலும் உணரமுடிகின்றது. 

கடன் பட்டு வட்டி பகோடுத்த ேக்களுலடயவும், போடுபட்டுபலலனக் பகோடுத்த 

ேக்களுலடயவும் ேனமும் வயிறும் வோயும் பற்றி எரிய எரிய அந்த உலழப்போளிகளின் 
பணங்கலளக் பகோண்டு திருக்தகோயில் எழுப்பவும், வோகனங்கள் பசய்யவும், திருதேனிக்குக் 
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கிரீடம்; அலேக்கவும், திருக்கல்யோணம் பசய்யவும், திருவிழோ வோனதவடிக்லக உண்டோக்க 

ஏற்படுத்தப் படுேோனோல் யோர்தோன் சகித்துக் பகோண்டு இருக்கமுடியும்? இந்த 

அக்கிரேங்கலளப் போர்த்துக் பகோண்டுஎந்தக் கடவுள் தோன் இருக்கமுடியும்? அப்படிஒருகடவுள் 
உள்ளது என்று பசோல்லப்படுேோனோல் அப்படிப்பட்ட கடவுலள அழித்து ஒழித்து விடுவதோல் 
என்ன நட்டம்? என்று தந்லத பபரியோர் எடுத்துலரக்கிறோர். 

முத எதிர்ப்பு: 

ேததே ேனிதனுலடய சுயேரியோலதக்கு விதரோதி, ேததே ேனிதனுலடய அறிவு 
வளர்ச்சிக்கு விதரோதி, ேததே ேனித சமூக சேதர்ேத்திற்கு விதரோதி என்றும், இன்று 
ேதேோனது ஒருவலரபயோருவர் ஏய்க்க, வன்முலறலய உண்டோக்க, ேக்களிடத்தில் 
ஏற்றத்தோழ்விலன, பிரிவிலனலய உண்டோக்கப் பயன்படுகின்றதத அன்றி பதோல்லலயின்றி 
நிம்ேதியோன வோழ்வு வோழ உதவுவதோக இல்லல. 

தேலும் ேக்கள் முன்தனற்றத்தில் ேதம் வந்துதலட பசய்தோல் எந்தேதேோக 
இருந்தோலும் ஒழித்துத் தோன் ஆக தவண்டும். உன்லனப் பலறயனோய்ப் பலடத்தோர். 
அவலனப் போர்ப்பனோய்ப் பலடத்தோர். என்லனச் சூத்திரனோய்ப் பலடத்தோர் என்று கடவுள்தேல் 
பழிதபோடும் பகோடுலேகள் ஒழிக்கப்படதவண்டும் என்றோல் கடவுள் ஒழிக்கப்படதவண்டும் 
என்றுதன் பகுத்தறிவுச் சிந்தலனலயதந்லதபபரியோர் முன்லவக்கிறோர். 

ேதம், கடவுள், சோத்திரம் ேனிதச் சமுதோயத்லத முலறப்படுத்தவும், ஒழுக்கம், நோணயம் 
முதலியவற்லற வளரச் பசய்யவும் ஏற்படுத்தப் பபற்றிருக்க தவண்டும் என்று உலரக்கின்றோர். 
ஆனோல் இந்த ேதம் நோளலடவில் ஒரு சில சுயநல தசோம்தபறிகளிடம் அகப்பட்டுக் பகோண்டு, 

இன்லறக்கு அதற்கு தநர்ேோறோக நோணயேற்ற தன்லேயும் தீபயோழுக்கமும் வளருகின்றன. 
ேதம் தபோலி தவடதோரிகளின் கூடோரங்களோக ேோறிவிட்டன என்பலதயும் எடுத்துலரக்கின்றோர். 

ேனித வோழ்வுக்கோக ேனிதனுலடய முடிவோன இலட்சியத்லத அலடயத்தக்க 
ஏற்போடுகதள, விதிகதள, எண்ணங்கதள ேதம் என்று கருத்லதயும் முன்லவக்கிறோர். 

ேதவோதி தேோட்சத்திற்குப் தபோக தகோயில் கட்டச் பசோல்லுவோன். குளம் பவட்டச் 
பசய்வோன். எறும்புப் புற்றுக்கு அரிசி தபோடச் பசோல்லுவோன். போம்புப் புற்றுக்குப் போல் 
வோர்க்கச் பசய்வோன். ஆனோல் ேனிதனுக்குத் பதோண்டுபசய்வதன் மூலம் ேனித இனம் 
தேன்லே அலடய தவண்டும் எந்த ேதநிறுவனதேோ ேதவோதிகதளோ தபோதிப்பதில்லல என்ற 

தந்லத பபரியோரின் கருத்து சிந்திக்கத் தக்கது. 

ேனிதன் தனித்து வோழக்கூடியவன் அல்லன். அப்படிவோழவும் அவனோல் முடியோது. 
அலத முற்றும் உணர்ந்தவர் தந்லதபபரியோர். அதனோல் தோன் தன்லன முழுவதுேோக 
இச்சமூகநல்வோழ்வுக்கு தன்லன அர்ப்பணித்துக் பகோண்டோர். நோன் ஒருநோத்திகன் அல்லன். 
தோரோள எண்ணமுலடதயோன். நோன் ஒருததசிய வோதியும் அல்லன். ததசோபிேோனியும் 
அல்லன். ஆனோல் தீவிரசீவோதோர எண்ணமுலடயவன். எனக்குச் சோதி என்பததோ உயர்வுதோழ்வு 
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என்பததோ இல்லல. அத்தலகய எண்ணத்லத எதிர்ப்பவன். ஆதரிப்பவன் அல்லன் என்கிறோர் 
தந்லத பபரியோர். 

தணீ்டொக , ெொதிய எதிர்ப்பு: 

தீண்டோலே, சோதி ஒழிப்பு வருணோச்சிரதர்ேம் தபோன்றலவ ேக்கலள முட்டோளோக்கி 
எவ்வித சிந்தலனலயயும் அவர்கள் பபறக் கூடோது என்பதற்கோ பகோண்டு வரப்பட்டலவ 
என்பலத, நம் நோட்டில் சோதி என்று எடுத்துக் பகோண்டோல் போர்ப்போன், சூத்திரன் என்கிற 
இரண்டுதோன். பசட்டி, பலறயன், முதலி, நோவிதன், வண்ணோன் என்பவன் எல்லோம் அவனவன் 
பசய்கிற பதோழிலோல் பிரிந்திருந்தவதன தவிர, பிரிக்கப் பபற்றவதன தவிர,ேற்றபடி 
அவர்களுக்குள் எவ்விததபதமும் இல்லல என்பலத எடுத்துலரக்கிறோர். 

உத்திதயோகத்தினோல் ஒருவன் தேல்சோதியோனோல், கீழ்ச்சோதிக்கோரனுக்கும் 
தேல்சோதியோன் பபற்றிருக்கும் அளவுப்படிதயஉத்திதயோகம் பகோடுத்துக் கீழ்சோதித் 
தன்லேலய ஒழிஎன்கிதறன். தகுதியோல் ஒருவன் தேல்சோதியோனோல்,தேல்சோதியோன் 
பபற்றிருக்கும் தகுதி முலறலயக் கீழ்சோதியோனும் பபறும் அளவுக்குத் தகுதிலயக் பகோடுத்து 

கீழ்ச்சோதித் தன்லேலய ஒழி என்று தோன் நோன் கூறுகிதறன் என்று சோதிய ஒழிப்புக்கோன 

குரலல முன் லவக்கின்றோர். 

ஒரு தகோயிலுக்குள் பூலசக்குரிய பல சிலலகள் உள்ளன. அவற்றுள் சில 

கருவலறக்குள் உள்ளன. சில அந்த அலறக்கு பவளிதய உள்ளன. இரண்டு வலககளும் 
கடவுளர்கதள. சோத்திரப்படி குடமுழுக்கு பசய்யப் பபற்றலவதய. பவளியிலிருக்கும் 
கடவுளர்கலளத் பதோடலோம். பதோட்டுக் கண்ணில் ஒற்றிக் பகோள்ளலோம். கருவலறக்குள் 
இருக்கும் கடவுலள ேட்டும் பதோடக் கூடோது, பநருங்கக் கூடோது என்றோல் இதில் 
தயோக்கியேிருக்கிறதோ? என்ற வினோலவ முன் லவக்கின்றோர். 

தேலும் வடநோட்டில் குறிப்போக வோரணோசியில், கங்லகயில் நீரோடிவிட்டு வில்வத்லதக் 
லகயில் பகோண்டு வரும் அடியோர்கள் விசுவோசநோதர் தகோயிலில் உள்ள இலிங்கத்தின் ேீத 

வில்வத்லதத் தூவுகின்றனர். பதோட்டலககலளக் கண்ணில் ஒற்றிக் பகோள்கின்றனர். 
பதன்னோட்டில் ேட்டும் ஏன் இந்தநிலல ஏற்படவில்லல. சோத்திரங்களில் இதற்கு இடம் 
இல்லலயோ? என்றுகடவுளிடதேதபதம் கற்பிக்கும் நிலலலய எடுத்துலரக்கிறோர். 

முடிவுலர: 

ேனித சமூகம் தலழத்து வோழ வழி உள்ளது. ேனித சமூகம் வளர்ச்சிஅலடய வழி 
உள்ளது என்று தந்லத பபரியோர் சுட்டிக் கோட்டுவது சோதிய, ேத, கடவுள் ேறுப்லபதய. ேனிதச் 
சமூகச் சேதர்ே வோழ்வுக்குத் தலடயோய் எந்தக் கடவுளும் இருக்கக் கூடோது என்றும், 

அப்படிப்பட்ட கடவுள் இருக்கக் கூடோது என்றும் தந்லத பபரியோர் எடுத்துலரப்பலத 

இக்கட்டுலர வோயிலோக அறிந்து பகோள்ளமுடிகிறது. 

துகணநின்ற நூல்: 

1. ந. சுப்புபரட்டியோர்இதந்லதபபரியோர் சிந்தலனகளஇ; ேின்னூல் 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal                                                           

முத்தரசி - கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
E-ISSN: 2584 - 1238            SPL. ISSUE – 1 

SEP - 2024    

தமிழ்ச் சமூகப் பண்பாட்டுவவளியில் திராவிட எழுத்துக்களின் தாக்கம் 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.  

143 

21. அறிஞர் அண்ணொவின் பகடப்புகளில் உளவியலும் பகுத்தறிவும் 

முகனவர் இரொ.பரணுகொபதவி 
உதவிப்தபரோசிரியர்,  தேிழ்த்துலற 

டோக்டர்.என்.ஜி.பி கலல ேற்றும் அறிவியல் கல்லூரிஇதகோலவ -48. 

DOI 10.5281/zenodo.13761990. 

Abstract : 

Twentieth century politics presents various positions on Dravidianism. Dravidian is not just another identity for the 

Tamil race. Devaneya Bhavanar says that Tamil and Tamil were called Aryan, Thramila and Dravida. The Ramayana epic 

that appeared in Tamil is called the Aryan Dravidian Struggle. Father Periyar mentions only the word Dravida, which the 

Aryans do not know how to eradicate, as belonging to the Tamil heritage. We are forced to continue the work of father 

Periyar who fought to create Dravidians as dignified and intelligent people by eradicating caste and religious disparities. The 

contribution of Dravidian literature based on this is very important in the society. In the literature written by Periyar Anna, it 

can be seen that the challenges and thoughts of Dravidian society prevail. The short stories of Arianjar Anna are examined 

and the main objective of the article is to reveal the literary influences of Arianjar Anna. 

முன்னுகர  

திரோவிடம் என்பதற்கு இருபதோம் நூற்றோண்டு அரசியல் பல்தவறு நிலலபோடுகலள 
முன்லவக்கின்றது. திரோவிடம் என்பது தேிழ் இனத்திற்கு இன்பனோரு அலடயோளம் அல்ல. 
தேிழ்,தேிழர்,என்பலத ஆரியர்,த்ரேிளோ, திரோவிட என்று அலழத்தனர் என்போர் ததவதநய 
போவனோர். தேிழில் ததோன்றிய இரோேோயண இதிகோசத்லத ஆரிய திரோவிடப் தபோரோட்டம் 
என்கின்றனர். ஆரியர் ஒழித்துக் கோண்பிக்கத் பதரியோத திரோவிட என்ற பசோல்லல ேட்டுதே 
தந்லத பபரியோர் தேிழ் ேரபு இனத்திற்கு உரியதோகக் குறிப்பிடுகின்றோர். சோதி சேய 
ஏற்றத்தோழ்வுகலள அழித்து ேோனமும் அறிவுமுள்ள ேக்களோகத் திரோவிடர்கலள 
உருவோக்கப் தபோரோடிய தந்லத பபரியோரின் பணிலயத் பதோடர்ந்து பசய்ய தவண்டிய 
கட்டோயத்தில் இருக்கிதறோம் இதலன அடித்தளேோக லவத்துக்பகோண்டு ஏற்பட்ட  திரோவிட 
இலக்கியங்களின் பங்களிப்பு சமூகத்தில் ேிக முக்கியேோனதோக இருக்கின்றது.பபரியோலரத் 
பதோடர்ந்து தபரறிஞர் அண்ணோவோல் பலடக்கப் பட்ட இலக்கியங்களில் திரோவிட சமூகத்தின் 
இடர்போடுகளும் சிந்தலனகளும் தேதலோங்கி நிற்பலதக் கோணமுடிகிறது. அறிஞர் 
அண்ணோவின் சிறுகலதகள் ஆய்வுக்கு உட்படுத்தப்பட்டு, தபரறிஞர் அண்ணோவின் 
இலக்கியத் தோக்கங்கலள பவளிப்படுத்துவதத கட்டுலரயின் முக்கிய தநோக்கேோக 
அலேகின்றது. 

அன்னதொனம் எடுத்துகரக்கும் பகுத்தறிவு 

ஆசிரியதர கலத பசோல்லியோக அலேந்திருக்கும் அன்னதோனம் கலதயில் தள்ளோடும் 
நலடயுடனும், நலரத்த தலலயுடனும், அடக்கேோன தபச்சுடன் சோதுவோக தன்லனக் கோட்டிக் 
பகோண்டு அறிமுகேோகும் ஒருவன் கிரோேத்திதல ஏலழ எளிய ேக்களின் தநோய் பநோடிலய 
தபோக்கவும், தபய் பிசோசுகலள விரட்டவும் தன்னோல் முடியுபேன்றும் ேக்களுக்கு 
உண்டோகும் தகடுகலளத் தீர்க்க ஒரு ஆசிரேம் ஏற்படுத்துவதத தனது இலட்சியம் என்றும் 
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ஒருவர் அறிமுகம் ஆகிறோர். அவர்களுக்கு ஆசிரேம் எழுப்பித்தர நிலனத்த கலத 
பசோல்லிக்கு அவனது நண்பனின் வோயிலோக, 

“நீ புத்திலயப் பறிபகோடுத்து விட்டுப் புண்ணியவோனோகப் தபோகிறோய்?1”என்பததோடு 
“ஏததோ பபரியவர்கள் ததடி லவத்த பசோத்லத ஏனப்போ போழ்படுத்துகிறோய்? உன்லனப் 
தபோன்ற பணக்கோரர்களின் பணம் இப்படித்தோன் சோது, சன்யோசி, சோேியோடி முதலிய 
தசோம்தபறிகளுக்குப் போழோகிறது. உலழக்கிறவன் உருேோறிப் தபோகிறோன்.  இவன் யோதரோ 
ஒரு உருட்டல்கோரன். எதோவது ஓரிடத்திதல, ஏதோவது அக்கிரேம் பசய்திருப்போன். அங்தக 
அடித்து விரட்டி இருப்போர்கள். இங்தக வந்திருக்கிறோன் புது தேய்ச்சலுக்கு. வணீோகப் 
பணத்லதப் போழோக்கோதத”2 என்று கூற லவத்து நம்லே முட்டோள்களோக்கும் 
உருட்டல்கோரர்கலளயும், சற்றும் சிந்தித்துச் பசயல்படோத ேனிதர்கலளயும் சுட்டிக்கோட்டி 
ஏேோறுபவர்கள் இருக்கும் வலர ஏேோற்றுபவர்கள் இருக்கத்தோன் பசய்வோர்கள் என்பலதயும் 
எடுத்துலரக்கிறோர். தேலும்,தவஷதோரிகலள நம்போதீர், பகுத்தறிவு உள்ளவர்கதள என்று 
கூறுகிறோர். இது வணீ் விளம்பரங்கலள நம்பிக்பகோண்டு இன்றளவும் நம் சமூகம் சீரழிந்து 
பகோண்டுதோன் இருக்கிறது. கற்றவன் கல்லோதவன் என்ற தபதேின்றி கண்மூடித்தனேோன 
நம்பிக்லகயினோல் பகடுதல் ேட்டுதே நம்லே வந்தலடயும் என்பலதயும் நோம் உணர 
முடிகிறது. 

பச்தசோந்தி கோலத்திற்கும், இடத்திற்கும் தகுந்தோற்தபோல தன்லன ேோற்றிக் பகோள்ளும் 
தன்லே பகோண்டது. ேனிதன் கோலத்திற்கும் சூழலுக்கும் ஏற்ப ேோறிவிடுகிறோன் இதலன 
தனது ‘உலட தபோட்டதும்’ கலதயின் மூலேோக அறிஞர் அண்ணோ எடுத்துலரக்கிறோர். 
வடீ்டில் லகநீட்டி வோங்கிய கடலன கடன் பகோடுத்தவன் திருப்பி தகட்டோல் என்ன பசய்வது 
என்று தகட்ட ேலனவியிடம் “இப்தபோது இல்லல.. இன்னும் ஒரு வருஷம் ஆகும். 
பேோத்தேோக தர முடியோது பகோஞ்சம் பகோஞ்சேோகத் தோன் தர முடியும் என்று 
இப்படிபயல்லோம் வோதோட முடியும் உனக்கு என்ன பதரியும் சட்டத்தின் நுணுக்கம் 
லபத்தியம் உனக்கு நோன் கடதன தர தவண்டியதில்லல என்று கூட வோதோட முடியும் 
பதரியுேோ?”3 என்று கூறிய விஸ்வநோதன் நீதிேன்றத்தில் வழக்கறிஞர் விஸ்வநோதன் ஆக 
தனது உலடலய தபோட்டதும் அதத நோவினோல் கடன் பகோடுத்த தனது கட்சிக்கோரருக்கு 
வோதிடும் பபோழுது “வோங்கிய கடலன திருப்பித் தரோேல் தவலணகள் பசோல்லி கோலத்லத 
ஓட்டிக் பகோண்டு வரும் தோண்டவரோயரின் உலடய வடீ்லட என் கட்சிக்கோரர் கடனுக்கோக 
லகப்பற்ற உத்தரவிட தகட்டுக்பகோள்கிதறன்”4 என்று கூறுவதன் மூலேோக, ேனிதன் 
ேனிதத்லததய ேறந்து பணம் பதவி முதலோன நிலலயற்றலவகளுக்கோக 
சுயநலத்திற்கோகவும் தன் பண்லபயும் நற்குணங்கலளயும் இழந்து வோழ்வலதயும் இரட்லட 
தவடம் பூண்டு வோழும் வோழ்க்லகலயயும் ஆசிரியர் சுட்டிக் கோட்டுகிறோர். 

அதத கலதயில் திருப்பூர் பனியனும் கோஞ்சிபுரம் தவண்டிய திருச்பசந்தூர் 
விபூதியம், பழனி சந்தன பபோட்டும் அணிந்து பகோண்டு பச்சோதோப உணர்ச்சி நியோய 
உணர்ச்சிதயோடு தன் வடீ்டில் இருக்கும் பபோன்னுரங்கம் தன் குழந்லதலய குறும்பு 
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பசய்ததற்கோக அடித்த தன் ேலனவியிடம் “துளியோவது ஈவு இரக்கம் பரிவு பச்சோதோபம் 
இருந்தோ தோதன உனக்கு? என்ன தப்போன கோரியம் பசய்தோலும் அன்போ புத்திேதி பசோல்லி 
திருத்த தவண்டுதே தவிர இப்படி முரட்டுத்தனேோக பகோடுலேப்படுத்தக் கூடோது உருட்டு 
ேிரட்டல்ல திருத்தலோம் இப்படியோ பத்திரகோளி குழந்லத துடியோ துடிக்கிற படியோ 
அடிக்கிறது”5 என்று கூறுகிறோர். அதத சேயம் தபோலீஸ் கோன்ஸ்டபிளோக அவருலடய 
உலடலய அணிந்த பின்பு “முட்டிக்கு முட்டி தட்டி அடிக்கலலனோ லபயன் பநசத்லத 
பசோல்ல ேோட்டோன் ேயிதல ேயிதல இறகு தபோடுன்னோ தபோடுேோ!”6 என்று சிலறயில் 
இருப்பவலன ஈவிறக்கம் இன்றி அடித்து துன்புறுத்தக்கூடிய நிலலலய நோம் போர்க்க 
முடிகிறது. தேலும் “தடய் உள்ளலத பசோல்லு ேண்லடலய பபோளந்து தபோடுதவன் 
பபோளந்து பசோல்லு உண்லேதய”7 என்று அவலன அடிப்பலதயும் கோணும் தபோது வடீ்டில் 
இருக்கும் பபோன்னுரங்கத்திற்கும் தபோலீஸ் பபோன்னுரங்கத்திற்கும் உலட தவறு உலரயும் 
தவறு தவறு என்பலத அறிய முடிகிறது. 

அவள் முடிவு உணர்த்தும் உளவியல் ெிக்கல்கள்  

‘அவள் முடிவு’ என்னும் சிறுகலதயில் ேலனவிலய இழந்த ேோதவனுக்கு இரண்டு 
ேோதங்களுக்குப் பிறகு ேறுேணம் பசய்து லவக்கக் கூடிய சமுதோயத்லத நோம் 
கோண்கிதறோம். அதத சேயம் அவளது தங்லகயோகப் பிறந்த அேிர்தம் தனது 18 வயதில் தன் 
கணவலன இழந்திருந்தும் அவளுக்பகன எந்தவிதேோன வோழ்க்லகப் பிடிப்பு இல்லோத 
தபோதும், அவளுக்கு ேறுேணம் பசய்வலத பற்றி யோரும் சிந்திப்பதோகத் பதரியவில்லல. 
தேநோட்டிதல கோலலயில் ேனவிலக்கு ேோலலயில் ேறுேணம் என அவள் 
படித்திருக்கிறோதள ஆனோல் இங்கு கணவலன இறந்தோலும் கூட கணவன் இறந்தோலும் கூட 
கோரிலகக்கு உரிலே கிலடயோது ேறுேணம் பசய்து பகோள்ள அதற்கு பதிலோக கட்டுப்போடு 
லகலேலய தேற்பகோள்ள ..அவள் அண்ணனுக்கு ேனம் நடந்ததல்லவோ அப்படி இருக்க 
பபண் என்ற கோரணத்தோல் இவளுக்கு ேட்டும் ேறுேணம் ேறுக்கப்படும் என்பது எந்த 
விதத்தில் நியோயம் தேலும் கணவன் இல்லோத  பபண்களின் ேீது இச்சமுதோயம் கோட்டும் 
போர்லவதய தவறு தேலும் ேறுேணம் பசய்து பகோள்ள பபண்தண முன்வந்தோலும் 
இச்சமூகம் அதலன ஏற்றுக் பகோள்வதில்லல அவ்வோறு ேறுேணம் பசய்து பகோண்ட 
பபண்கலளயும் புறபேன்று தபசி ஒதுக்கி லவக்கும் சமூக நிலல இங்கு எடுத்துக் 
கூறப்படுகிறது அவளும் ஒரு பபண் அவளுக்பகன்று தனித்துவேோன வோழ்க்லக ததலவ. 
உணர்வுலடய பபண் . அவள் சந்திக்கும் உளவியல் சோர்ந்த சிக்கல்கள் பல.  

“அவளும் ேனித பிறவி தோதன? அவளுக்கும் இளலே உணர்ச்சி என்பது 
இல்லலயோ?”8 என்ற தகள்விகலள ஆசிரியதர எழுப்புவதன் வோயிலோக பபண்ணின் 
வோழ்வியல் தபோரோட்டத்திற்கோக குரல் பகோடுக்கும் ஆசிரியலர. அறிஞர் அண்ணோலவ இங்கு 
கோண முடிகிறது. இதன் வோயிலோகவும் பபண் உணர்லவ புரிந்து பகோண்ட அறிஞர் 
அண்ணோ பகுத்தறிவு ேிக்கவர் என்பதலன அறிய முடிகிறது. 
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கஜப ொகல  

      பஜபேோலல சிறுகலதயில் தகோபுரநோதன் கலதேோந்தர் வழியோக வசதிபலடத்த 
பணக்கோர வர்க்கத்தின் வோழ்க்லக முலறகலளப் பற்றித் பதளிவோகக் கூறுகிறோர். தபரறிஞர் 
அண்ணோ, புதுேடத்தோண்டி என்கிற கலத ேோந்தர் வழியோக பணக்கோர வர்க்கத்தினலர 
அண்டிப் பிலழக்கும் ேக்கள், தகோபுரநோதன் ேகள் பஜபேோலல தபோன்று சமூகத்தில் வசதி 
பலடத்த பபண்கலள தன் வோழ்க்லகத் துலணயோக்கிக் பகோண்டு வோழ நிலனக்கும் 
ேனிதர்கள் உண்டு என்பலதக் குறிப்பிடுகிறோர். புதுேடத்தோண்டிதனது கனவில் 
பஜபேோலலலயத் திருேணம் பசய்து பகோண்டு வோழ்வது தபோலவும், ஊரோரிடம் 
பசல்வோக்குப் பபற்று கண்ணியமும், ேரியோலதயும் கிலடக்கும்படி சூழல் ஏற்படுவது 
தபோலவும் சமூக நிலலலயக் குறிப்பிடுகிறோர். பஜபேோலலயின் சிபோரிசோல் தகோபுரநோதனின் 
உதவிலயப் பபறுவதும் ஊரோர் ஆதரிப்பதும் இன்லறய சூழலில் திடீபரன்று உருவோகும் 
ஆண்டிகள் பபரும் பணம், வசதி பலடத்தவர்களோக ேோறுவதும் ஊரோலர ஏய்ப்பதும் 
வோடிக்லகயோன பசயலோகிவிட்டது. சமூகத்தில் உள்ள ேக்கள் பகுத்தறிவுடன் பசயல்பட்டு 
உண்லேயோன துறவிகலள அலடயோளம் கோண தவண்டும் என்பலத வலியுறுத்துகிறோர். 
இந்த நோடகம் எழுதப்பட்ட கோலத்தில் சமூகத்தில் அதிக அளவில் ேக்களிலடதய சேய 
நம்பிக்லக பரவியிருந்தது. ேடங்களும், ேடங்கலள நிறுவிய துறவிகலளயும் நம்பி 
இருக்கின்றனர். அப்படிப்பட்ட சமூகத்தில் உயர்ந்த நிலலயில் இருந்துபகோண்டு இலறவலன 
லவத்து ஏேோற்றிப் பிலழக்கும் துறவிகலள அலடயோளம் கண்டு ேக்கள் விழிப்புணர்வு 
அலடய தவண்டும் என்பதற்கு புதுேடத்தோண்டியின் நிலலலயப் போர்த்து பிறர் ஏளனம் 
அல்லது தகலி பசய்யும் பபோது பதில் கூறுவது தபோல் “பஜபேோலல என்லன ேட்டுேோ, 
உங்கலள எல்லோம்கூடத்தோன், அதத  தகள்விகலளக் தகட்டுத் திணற லவக்கும் ”9என்றோன். 
ேற்ற பண்டோரங்கள்  “தட! புதுேடத்தோண்டி! திருவோவடுதுலற, தருேபுரம், சிருங்தகரி 
முதலிய இடங்களிதல தகள்வி – தகட்கத் துணிவில்லோத பஜபேோலல தபோயும் தபோயும் 
தபோக்கிடேற்ற நம்ேிடேோ தகள்வி தகட்கும்? அங்தக அல்லவோ, உன் கனவிதல நடந்த 
கோட்சி நடக்க தவண்டும்”10 என்று குறிப்பிடுகிறோர் அண்ணோ. சமூகத்தில் கடவுள் பபயரோல் 
ேடங்கலள நடத்தி ேக்கலள ஏேோற்றும் துறவிகள், சேய நம்பிக்லகயில் பகுத்தறிவுச் 
சிந்தலனலயப் பயன்படுத்தோத ேக்களினம் என நீண்டுபகோண்தட இருக்கிறது சேயப் 
பயணம். 

முடிவுகர  

பகுத்தறிவு சிந்தலனயோளர் அறிஞர் அண்ணோ என்பதற்கு ேிகச்சிறந்த 
அலடயோளேோய் அன்னதோனம் என்ற அவரது சிறுகலத விளங்குகின்றது. 
மூடநம்பிக்லககலளயும்  பகோண்டு பகுத்தறிதவோடு சிந்திக்கத்  தவறும் ேக்களுக்கு 
அன்னதோனம் சிறுகலத சவுக்கு அடியோக அலேகிறது. 
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    ேனிதன் சூழலுக்கும் உலடக்கும் ஏற்ப தன்லன  ேோற்றிக்பகோள்ளும் நிலலயும், 
பகுத்தறிவற்ற, கட்டுப்போடு என்ற பபயரில் பபண்கள்  சந்திக்கும் உளவியல் 
சிக்கல்கலளயும் எடுத்துலரப்பததோடு,  இருபதோம் நூற்றோண்டுகலளக் கடந்து பயணிக்கின்ற 
புதிய தலலமுலறக்கோன பகுத்தறிவுச் சிந்தலனகலள அறிஞர் அண்ணோ அவர்கள்  தனது 
பலடப்புகளில் விலதத்திருக்கிறோர்.  
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22. பவகலக்கொரி – கவளிப்படுத்தும் பகுத்தறிவு  

முகனவர்  ொ.கஜயச்ெந்திரன்  
இலணப்தபரோசிரியர்,தேிழ்த்துலற  

டோக்டர்.என்.ஜி.பி.கலல ேற்றும் அறிவியல் கல்லூரி,தகோலவ – 48 
DOI 10.5281/zenodo.13762008. 

Abstract 

Philosopher Anna has written and directed more than 60 plays, starting with Congress Wala Natakam in 1938 in 

the Republic magazine and Inpa Khoora Natakam which was published in Kanchi magazine in 1968. Radio and television 

devices were proliferating among the people from the end of the 19th century. Dramas and literature were created based on 

religious sentiments. Street dances, social dramas and vilasa dramas were performed among the people with equal amount of 

songs, music and dialogues. Later plays written by rationalists like Arinagar Anna became the influences of Dravidian 

literature and gave rise to social renaissance. “We have to approach problems with a sense of community. Anna points out 

that as much as we are human beings, it is more important that we are members of a society. He has earned a special place 

for himself in the field of literature in the field of drama, short story, prose, critical literary discourses. 

முன்னுகர  

தபரறிஞர் அண்ணோ 1938 ஆம் ஆண்டு குடியரசு இதழில் கோங்கிரஸ் வோலோ 
நோடகத்தில் பதோடங்கி 1968 ஆம் ஆண்டு கோஞ்சி இதழில் பவளியோன இன்ப ஒளி நோடகம் 
என 60க்கும் தேற்பட்ட நோடகங்கலள எழுதி இயக்கி உள்ளோர்.19ஆம் நூற்றோண்டின் 
இறுதியிலிருந்த ேக்கள் ேத்தியில் வோபனோலி, பதோலலக்கோட்சி சோதனங்கள் 
பபருகியிருந்தன. சேய உணர்வுகளின் அடிப்பலடயில் நோடகங்களும், இலக்கியங்களும் 
உருவோக்கப்பட்டன. ேக்களிலடதய பதருக்கூத்து, சமூக நோடகங்கள், விலோச நோடகங்கள் சே 
அளவில் போடல்களும் இலசயுடனும் வசனங்களுடனும் நடத்தப்பட்டன. பதோடர்ந்து அறிஞர் 
அண்ணோ தபோன்ற பகுத்தறிவோளர்கள் எழுதிய நோடகங்கள் திரோவிட இலக்கியத்தின் 
தோக்கங்களோக அலேந்து சமூக ேறுேலர்ச்சிக்கு வித்திட்டது எனலோம். “சமுதோய 
உணர்தவோடு நோம் பிரச்சலனகலள அணுக தவண்டும். நோம் ேனிதர்கள் என்பது எவ்வளவு 
முக்கியதேோ அலத விட முக்கியேோனது நோம் ஒரு சமுதோயத்தின் அங்கங்கள் என்பது”1 
என்று அண்ணோ குறிப்பிடுகிறோர். தற்கோலத்தில் இலக்கியத் துலறயில் நோடகம், சிறுகலத, 
உலரநலட, திறனோய்வு இலக்கியச் பசோற்பபோழிவுகள் என தனக்பகன ஒரு தனி இடத்லத 
பபற்றவர். 

பபரறிஞர் அண்ணொவும் இலக்கியப் பங்களிப்பும்  

திரோவிடம் முற்தபோக்கு இலக்கிய பலடப்போளிகளுக்கு முன்தனோடியோக திகழ்ந்தவர் 
தபரறிஞர் அண்ணோ என்பலத யோரோலும் ேறுக்க இயலோது.“பபோதுவோக ஒரு நோடகத்தின் 
கலதயும் கலதக்தகோப்பும் பசம்லேயோக அலேய தவண்டும். இவ் அலேப்தப நோடகத்தின் 
முதன்லேயோன முக்கியேோன இயல்பு”2 என்பது அரிஸ்டோட்டில் அவர்களின் கருத்து. 
இக்கூற்றுக்கு ஏற்ப சிறந்த நோடகம் ேோந்தர்கள்,, கதோபோத்திரங்கள் சந்திப்பு, உலரயோடல் 
திறன், கலதயின் உச்ச நிலல, கலதயின் திருப்புமுலன, பகுத்தறிவு, சமூக நீதி 
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தபோன்றவற்றின் அடிப்பலடயில் தபரறிஞர் அண்ணோவின் எழுத்து உருவோக்கத்தில் 1947 ஆம் 
ஆண்டு பலடக்கப்பட்ட தவலலக்கோரி நோடகம் அலேந்துள்ளது குறிப்பிடத்தக்கது. இந்த 
நோடகம் சமுதோயத்துக்கு பசோல்லும் பகுத்தறிவு நீதி கருத்துக்கலள எடுத்து கூறுவதுடன் 
திரோவிட இலக்கியத்தின் தோக்கங்கள் இன்றளவில் சமூகத்தில் எந்த அளவில் பசயல் 
வடிவம் பபற்று இருக்கின்றன என்பலத ஆரோய்வதும் விளக்குவதும் இக்கட்டுலரயின் 
தநோக்கேோக அலேகின்றது. 

பபரறிஞர் அண்ணொவும் நொடக இலக்கிய உலகமும்  

அறிஞர் அண்ணோதுலர எழுதிய நோடகங்களில் ‘ஓர் இரவு’ நோடகத்லத தபோலதவ 
‘தவலலக்கோரி’ நோடகமும் புகழ்பபற்ற பலடப்பு. சிறந்த கலத அலேப்பு,பேோழிநலடயும், 
உலரயோடல்களும் படிப்பதற்கு விறுவிறுப்லப ஏற்படுத்துவதோக உள்ளது. தபரறிஞர் 
அண்ணோவின் நோடகங்கள் உருபவடுப்பதற்கு முக்கியக் கோரணம், அன்லறய 
கோலகட்டங்களில் சமூகத்தில் ஆதிக்கப்தபோக்கில் வோழ்ந்த பணக்கோர வர்க்கமும், ஜோதிய 
பவறியில் வோழ்ந்து பகோண்டிருந்த அதிகோர வர்க்கத்தின் ஆணவப் தபோக்குகளுதே முக்கிய 
கோரணேோக அலேகிறது.தவலலக்கோரி நோடகத்தில் தவதோச்சலம் முதலியோர் என்ற 
கதோபோத்திரத்தில்  இடம் பபறும் ேிரோசுதோர் அவருலடய கிரோேத்தில் வோழ்ந்த ஏலழ 
ேக்களுக்கு இலழத்த பகோடுலேகலள அம்பலப்படுத்தி இருக்கிறது.  விவசோய குடிகலளயும் 
ேக்களின் ஏழ்லே, படிப்பறிவின்லே ஆகியவற்லறப்  பயன்படுத்தி கடன் வட்டி என்ற 
பபயரில் அம்ேக்களின் வடீுகலளயும், நிலத்லதயும் எழுதி வோங்கிக்பகோண்டு தபோதோது 
என்று பேன்தேலும் பணத்லத கட்டோயப்படுத்தி வசூலிப்பது தபோன்ற பகோடுஞ்பசயல்கலளச்  
பசய்து வருகிற நிலலயும் கோணமுடிகிறது. பணத்தின் ேீது அத்தலன பவறி பணக்கோர 
வர்க்கத்திற்கு உடல் தவதலனலயயும் அலடந்து துன்புற்ற ஏலழ ேக்கள் கடும் துயரம் 
அலடந்தனர் வோங்கிய கடன்கலள திரும்பச் பசலுத்த இயலோேல் தற்பகோலல பசய்து 
பகோண்டனர். தவதோச்சலம் முதலியோலர தபோன்ற பணம் முதலலகளுக்கு போதிக்கப்பட்ட 
ஏலழ வர்க்கத்லதச் சோர்ந்த இரு நண்பர்கள் ேணி, ஆனந்த் ஆகிய கதோபோத்திரங்கள் 
பணக்கோர வர்க்கத்தின் பண பவறிலயயும், ஆணவப் தபோக்லகயும், அடக்குமுலறகலளயும் 
ஒழித்து, முடிவு கட்டுவதோகவும் நோடகத்தின் இறுதியில் தவதோச்சலம் முதலியோர் தபோன்ற 
ேனிதர்கள் திருந்தி தனது நிலலலய உணர்ந்து பகோள்வதோகவும் முடிகிறது. 

தவதோசோல முதலியோரின் பணக்கோர ஆணவப் தபோக்கிற்கு தன்னிடம் கடன் வோங்கிய 
பசோக்கன் என்கிற அடித்தட்டு நிலல பதோழிலோளி பணத்லத திருப்பி பசலுத்த முடியோத 
சூழலில் “திருட்டு பசங்க நம்ே பணத்லதயும் வோங்கிட்டு பிரோலணயும் வோங்குறோனுங்க. 
தடய் பசோக்கோ இருடோ நோனும் வதரன் இந்த பயலல பிடித்து பஜயில்ல தள்ளித்தோன் ேற்ற 
கடன்கதள கோரணங்களுக்கு புத்தி வரும்”3 என்று ேனதிற்குள் பசோல்லிக் பகோள்வதன் மூலம் 
ேனதளவில் கூட பணக்கோர வர்க்கத்தினர் ஏலழ  ேக்கலள ஏற்றுக்பகோள்வதற்கு 
முன்வருவதில்லல என்ற நிலலலயக்  கோண முடிகிறது. தவதோச்சலம் முதலியோர் தனது 
பணத்லதத்  திருப்பி தகட்டவுடன் பஜயிலுக்கு அனுப்பி விடுவதோக பசோக்கலன  
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எச்சரிக்கும் தபோது “பதறுதுடோ உன் ேனசு.. உன்லன தபோல திருட்டு பசங்க என் பணத்லத 
எடுத்து தேோசம் பசய்யும்தபோது ேட்டும் என் ேனசு குளிருததோ தபோடோ தபோக்கத்ததோடு 
வோங்கின கடலன பகோடுக்க வழியில்லலன்னோ குளத்துல பகோட்லடயில் விழுந்து 
சோய்கிறது தோதன”4 என்று அவேோனப்படுத்துகிறோர். இந்த பசயல் பணத்திற்கோக ஏலழ 
ேக்கலள அவேோனேோக தபசுவது, தற்பகோலல பசய்து பகோண்டு சோகும் அளவிற்கு 
அவதூறோன வோர்த்லதகலளக்  பகோண்டு சோவதற்கு தூண்டுவது என பணக்கோரவர்க்கத்தின் 
இழிவோன நடத்லதலய பவளிப்படுத்தும் விதேோக அலேந்துள்ளது. 

ஏகழகளின் துயரமும் பகுத்தறிவு ெிந்தகனயும்  

தவதோச்சலம் முதலியோரிடம் கடன் வோங்கி திருப்பிச் பசலுத்த முடியோேல் தன் 
உயிலர ேோய்த்துக் பகோண்டோன் சுந்தரம் பிள்லள. அவரது ேகன் ஆனந்தன் பவளியூர் 
பசன்று கஷ்டப்பட்டு உலழத்து ரூ. 2000 ரூபோய் பகோண்டு வந்திருப்பதோகத் தன் நண்பன் 
ேணியிடம் கூறுகிறோன். இனி தன் தந்லதயின் கஷ்டேோன நிலலலயப் தபோக்கி 
சந்ததோசேோக வோழலவக்கும் எண்ணத்தில் வந்திருந்தவனிடம் ேணி இவ்வளவு ரூபோய்தோன் 
பகோண்டுவந்தோயோ எனக்தகட்கிறோன். "உனக்கு தகலியோக இருக்கு ேணி ததயிலல 
ததோட்டத்திதல இரவும் பகலும் கஷ்டப்பட்டு ஒருதவலள சோப்பிட்டு ேீத்தின பணேப்போ இது. 
இலதக் பகோண்டு அப்போவுக்கு ஒரு கலடகண்ணி லவத்துக் பகோடுக்க தவண்டுபேன்று 
ஆலசதயோடு வந்ததன் ேணி உனக்குத் பதரியுதே. அப்போவுக்குத் தள்ளோத வயசு அவர் 
எனக்கோக எவ்வளவு கஷ்டப்பட்டவர்"5என்று ஆனந்தன் கூறுகிறோன். திரும்பி வந்து 
போர்க்கும்தபோது தன் கண் எதிரிதலதய தந்லத தற்பகோலல பசய்து பகோண்டு தூக்கில் 
பதோங்கும் கோட்சிலயக்  கோண்கிறோன். இதில் ஏலழ ேக்கள் எவ்வளவுதோன் கடினேோக 
உலழத்து முன்தனற தவண்டும் என்று எண்ணம் பகோண்டு வோழ நிலனத்தோலும், ஆதிக்க 
வர்க்கத்தின் அடிலேத்தன எண்ணமும், கோலச் சூழ்நிலலகளும் ேரணம்தோன் தீர்வு என்ற 
நிலலக்குத் தள்ளி விடுகின்றன. என்பதற்கு ஆனந்தனின் வோழ்க்லக துயரம் சமூகத்திற்கு 
ஒரு போடேோக அலேந்து விடுகிறது. ஆனந்தனின் நண்பன் ேணி என்னும் கதோபோத்திரம் 
இந்நோடகத்தில் முக்கிய இடம் பபறுகிறது. ேணி கதோபோத்திரத்தின் வழியோக ஆனந்தனுக்கு 
ஆதலோசலனகள் கூறுவது தபோல் சமூகத்திற்குத் ததலவயோன பகுத்தறிவு 
சிந்தலனகலளயும், சிந்தித்துப் போர்த்து பசயல்பட தவண்டிய கருத்துக்கலளயும், 
சமூகத்திற்கு பவளிப்படுத்துகிறோர் தபரறிஞர் அண்ணோ. ஆனந்தன், தவதோசல முதலியோலர 
பழி தீர்க்கும் தநோக்கத்தில் கத்திலய தீட்டிக் பகோண்டிருக்கிறோன் அவலனப் போர்த்து ேணி 
"நோனும் உன்லன தபோல ஒரு நோதடோடி. உன் இனம். நீ உலகம் அறியோதவன். சூதும் 
சூழ்ச்சும் நிலறந்த இந்த உலகத்திதல சிக்கி சிலதந்து நோன் கற்ற போடங்கலள நீயும் 
கற்றறிந்தோய்”6 என்று கூறுவதோக, தனி ேனிதனுக்கு எந்தச் சூழலிலும் நிதோனம் ததலவ 
என்பலத உணர்த்துகிறோர். எந்த பசயலுக்கும் வன்முலறதயோ, வன்ேதேோ ததலவயில்லல. 
புத்தி கூர்லேதய தபோதும் என்பலத," கத்திலய தீட்டினோதய ஒழிய உன் புத்திலயத்  
தீட்டவில்லல. நீ தவதோளம். தவதோச்சலத்லத பகோண்டு விடுகிறோர் என்று லவத்துக் பகோள் 
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உன் தந்லத அலழத்து விடுவோதரோ"7இந்த விபரீத புத்தி தவண்டோம் என்று ேணி கூறுவதோக 
அலேந்துள்ளது. தபரறிஞர் அண்ணோ நோடகத்தில் வசனேோக எழுதிய இந்த வரிகள் 
திலரப்படப் போடலோக பதிவிடப்பட்டு பவளியிடப்பட்டுள்ளது.75 ஆண்டுகலள தோண்டியும் 
இந்த போடல்பகுத்தறிவு சிந்தலனலயத் தூண்டுவதோக அலேந்துள்ளது. திரோவிட 
இலக்கியத்தின் தோக்கத்திற்கு இது ஒரு முக்கியேோன சோன்றோதோரம் என்தற குறிப்பிடலோம். 

முடிவுகர  

     தபரறிஞர் அண்ணோ தனது பலடப்புகளின் வழிதய தேிழ் இலக்கியங்களின் 
வளர்ச்சியில் பபரும் பங்களிப்லப வகித்தவர். திரோவிடக் கருத்துக்களின் வழியோக 
ேக்களிலடதய பகுத்தறிவுச் சிந்தலனகலள வளர்த்பதடுத்தவர். தவலலக்கோரி எனும் 
இந்நோடகத்தில் தேல்தட்டு வர்க்கத்தினரின் பசயல்போடுகலள லேயக்கருவோகக் பகோண்டும், 
அடித்தட்டு ேக்களின் வோழ்வியல் சிக்கல்கலளயும், உளவியல் சிக்கல்கலளயும் எளிதோக 
பவளிப்படுத்தியுள்ளோர். பபோதுவோக சமூகத்தில் நலடபபறும் சமூகப் பிரச்சிலனகலள 
லேயப்படுத்திதய இந்நோடகம் அலேந்துள்ளது. இலறவழிபோட்டு முலறகள், நடக்கும் 
அவலங்கள், இலற ேறுப்புச் சிந்தலனகள் ஆகியலவ திரோவிடச் சிந்தலனகலள 
அடித்தளேோகக் பகோண்டு இந்நோடகத்தின் தபோக்கு அலேந்துள்ளது. ஒன்தற குலம் ஒருவதன 
ததவன் எனும் சமூக நீதிலய பவளிப்படுத்துகிறது. 

அடிக்குறிப்புகள்  

1. அறிஞர் அண்ணோவின் சிந்தலனகள் – தோ.போண்டியன் பக்:43 

2. சக்ரவியூகம் – அ.சிவக்கண்ணன் – பக் :69 

3. தவலலக்கோரி நோடகம்  – டோக்டர்.சி.என்.அண்ணோதுலர – பக்: 8 

4. தவலலக்கோரி நோடகம்  – டோக்டர்.சி.என்.அண்ணோதுலர – பக்: 8 

5. தவலலக்கோரி நோடகம்  – டோக்டர்.சி.என்.அண்ணோதுலர – பக்: 9 
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23. கண்ணதாசைின் திராவிடச் சிந்தலை – ஒட்டலும் விைகலும் 

முலைவர் வெ.குணசைீி, 
உதவிப்மபராசிரியர், தமிழ்த்துகற, 

பிராவிடன்ஸ் மகளிர் கல்லூரி, குன்னூர். 
DOI 10.5281/zenodo.13762016. 

Abstract 

A number of movements emerged in India during the late nineteenth and early twentieth centuries. Such 

movements can be seen in two broad categories namely organizational political movements and social reform movements. 

Among the political movements, the Congress Party, Common Ownership Movement, Justice Party and Dravida Munnetra 

Kazhagam are notable. Among the social reform movements Brahma Samaj, Arya Samaj, Self-Respect Movement, Dravidar 

Kazhagam etc. are noteworthy. Although the forms of movements are different, each has unique principles. As far as the 

Congress is concerned, its primary objective is the liberation of the country. Based on that objective, its policies were 

formulated. As for the Communal Movement, its direct policy was to prioritize labor over capital, prevent the exploitation of 

the proletariat, and create economic balance. The Justice Party operated with the principle of socio-economic political 

development of the non-parish. The Dravida Munnetra Kazhagam determined that winning the political arena was the only 

way to restore Dravidian identity and especially to rebuild the sovereignty of Tamils. 

பத்சதான்பதாம் நூற்றாண்டின் இறுதியிலும் இருபதாம் நூற்றாண்டின் 
சதாடக்கத்திலுமாக இந்தியாவில் பல இயக்கங்கள் மதான்றிை. அவ்வியக்கங்ககள 
அகமப்பு ரீதியிலாை அரசியல் இயக்கங்கள், சமூக சீர்திருத்த இயக்கங்கள் எை இருசபரும் 
பிரிவுகளாகப் பார்க்கலாம். அரசியல் இயக்கங்களில் காங்கிரசுப் மபரியக்கம், 
சபாதுவுகடகம இயக்கம், நீதிக்கட்சி, திராவிட முன்மைற்றக் கழகம் ஆகியை 
குறிப்பிடத்தக்ககவ. சமூக சீர்திருத்த இயக்கங்களில் பிரம்மசமாஜம், ஆரியசமாஜம், 
சுயமரியாகத இயக்கம், திராவிடர் கழகம் மபான்றகவ கவைிக்கத்தக்ககவ. இயக்கங்களின் 
வடிவங்கள் சவவ்மவறாக இருப்பினும் ஒவ்சவான்றிற்கும் தைித்தன்கமயாை சகாள்கககள் 
உண்டு. காங்கிரகசப் சபாறுத்தமட்டில் நாட்டு விடுதகலமய அதன் முதன்கம மநாக்கம். 
அந்மநாக்கத்கத அடிப்பகடயாகக் சகாண்மட அதன் சகாள்கககள் வகுக்கப்சபற்றை. 
சபாதுவுகடகம இயக்கத்கதப் சபாறுத்தவகர உகழப்கப மூலதைமாக முதன்கமப்படுத்தி, 
பாட்டாளி வர்க்கம் சுரண்டப்படுவகதத் தடுத்து, சபாருளாதாரச் சமநிகலகய 
உருவாக்குவமத அதன் மநரிய சகாள்ககயாக அகமந்தது. பார்ப்பைரல்லாதாரின் சமூகப் 
சபாருளாதார அரசியல் மமம்பாட்டிகைக் சகாள்ககயாகக் சகாண்டு இயங்கியது, நீதிக்கட்சி. 
திராவிடத்தின் தைித்தன்கமகய மீட்சடடுக்கவும், குறிப்பாகத் தமிழிைத்தின் மாட்சிகமகய 
மீண்டும் கட்டகமக்கவும் அரசியல் களத்கத சவன்சறடுப்பதுதான் ஒமர வழிசயைத் 
தீர்மாைித்துப் மபாராடியது திராவிட முன்மைற்றக் கழகம். 

சமூக சீர்திருத்த இயக்கங்களில் பிரம்ம சமாஜமும் ஆரிய சமாஜமும் இந்து 
சமயத்தின் விழுமியங்ககள ஏற்றுக்சகாண்டு அதிலுள்ள மூடப்பழக்க வழக்கங்ககளயும் 
மைிதத்திற்கு எதிராை மூட நம்பிக்ககககளயும் ஒழிப்பதற்காகப் மபாராடிை. தமிழகத்தில் 
மதான்றிய சுயமரியாகத இயக்கமாைது, இந்து சமயத்கத மட்டுமல்லாது எந்தச் 
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சமயத்கதயும் ஏற்காமல் மதத்கதமய மறுதலித்தது. மதம்தான் சமூகக் சகாடுகமகள் 
அகைத்திற்கும் காரணம் எைப் பிரச்சாரம் சசய்தது.   

சமூக விடுதகலகய அரசியல் அதிகாரத்தின் மூலம்தான் சபற முடியும் என்கின்ற 
அண்ணாவின் நிகலப்பாட்டிகை ஏற்றுக்சகாண்ட ஏராளமாமைார் அவர் வழி நடக்க 
ஆரம்பித்தைர். கவிஞர் கண்ணதாசன் அவர்களில் ஒருவராகத் தி.மு.க.வில் சசயல்படத் 
சதாடங்கிைார். பழுத்த ஆன்மீகக் குடும்பத்திலிருந்து வந்ததால், திராவிட இயக்கத்தின் 
கடவுள் மறுப்புக் சகாள்ககயில் மிதவாதப் மபாக்கிகையும் மற்றவற்றில் தீவிரப் 
பற்றுதகலயும் சகாண்டிருந்தார். இத்தககய அணுகுமுகற பற்றிக் கவிஞர் 
குறிப்பிடுககயில், “திராவிடக் கழகத்கதப் சபாருத்தவகரக்கும் எைக்கு எப்மபாதுமம ஒரு 
அலர்ஜி உண்டு. அதிமல ஈடுபடுவதில்கல என்று நான் முடிவுகட்டிக் சகாண்டிருந்தவன். 
அந்தப் மபச்சுககளக் மகட்பதுமில்கல. சபரியாருகடய மபச்சிமல எைக்கு எப்மபாதும் 
அக்ககர இல்கல. அவர் சசால்கின்ற தத்துவங்ககள எப்மபாதும் நான் மகலி சசய்வது 
வழக்கம். ஆைால் அண்ணாவினுகடய மபச்சு என்கைக் கவர்ந்தது” என்பார். 

சமுதாயக் வகாள்லக 

இயல்பாகமவ சமூக சீர்திருத்தத்தில் மிகுதியாை ஈடுபாடு சகாண்ட கவிஞருக்கு, 
சாதி ஒழிப்பில் தீவிரமாை ஆர்வம் இருந்தது. திராவிட இயக்கக் சகாள்கககளின்பால் அவர் 
ஈர்க்கப்பட்டதற்கு அதுவும் ஒரு காரணமாய் அகமந்தது எைலாம். தம்முகடய 
முன்மைாடிகளாை பாரதி, பாரதிதாசன் வழிநின்று சாதி ஒழிப்பின் மதகவகய 
எடுத்துகரத்தார். திராவிட இயக்கத் தூண்களாை சபரியாரும் அண்ணாவும் வலியுறுத்திய 
தீண்டாகம ஒழிப்புத் சதாடர்பாைக் கருத்தியலில் அவர் முரண்படமவ இல்கல. சபரியார் 
பற்றிக் குறிப்பிடும் மபாசதல்லாம் சாதிப்மபகய விரட்டுவதற்கு அவர் எடுத்துக் சகாண்ட 
முயற்சிககளப் பாராட்டமவ சசய்தார். 

“சாதிவயனும் நாகத்லதத் தாக்கித் தாக்கிச் 

 சாகடித்த வபருலமஅவர் தடிக்பக உண்டு; 

 நாதியிைார் நாதிவபற நாப் பலடத்தார் 

 நாற்பத்து ஐங்பகாடி மக்க ளுக்கும் 

 பபதமிைா வாழ்வுதரப் பிறந்து வந்தார்; 

 பிறப்பிைிபை வபரியாராய்த் தான் பிறந்தார்” 

என்று சபரியாரின் சமூகத் சதாண்டிகைச் சரியாக மதிப்பிட்டார். அம்மபத்கர் பற்றி 
எழுதும்மபாதும் அவர்தம் பணிகயத் சதளிவாகச் சித்திரித்தார். இந்தியத் தகலவர்களில் 
அம்மபத்கரின் தைித்தன்கமகய அறிந்து, அகத இகளமயார்க்கு உணர்த்தும் மநாக்கில், 
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“என்புபதால் யார்க்கும் ஒன்பற! 

எப்படி இவர்கள் பமபைார்? 

அன்பரீர்! எழுவரீ்!’ என்றாய்; 

ஆர்த்தபத இந்துப் பாம்பு! 

மின்படு கணத்தில் அந்த 

விரியலைக் வகான்றாய்! சாதி 

என்வசயும் என்ப பதபபால் 

எடுத்தலை ‘பமபைார்’ வபண்லண!” 

என்று குறிப்பிட்டார். மமலும் அம்மபத்கர் மகறவு உணர்த்தும் சசய்திகய சமாழியும் 
பாங்கில், 

“தூக்கபம சாக்கா டாக 

தூயநீ வசன்றாய்! அந்த 

ஏக்கபம பநாக்கா டாக 

இலளத்தைர் தாழ்த்தப் பட்படார்! 

ஆக்கபம வபறுபவாம்! சார்ந்த 

அறிவறு சாதிப் பாம்லப(த்) 

தாக்கிடுபவாம் நின்பாற் வபற்ற 

தடியுண்டு! லகக ளுண்பட!”44 

என்று எழுதிைார். இந்தத் மதசம் நலிவுற்று வலுவிழந்து மபாைதற்கு, அதன்கண் உள்ள 
பலநூறு சாதிகமள காரணம் என்பகதத் சதளிவுபடுத்திைார். முத்தாய்ப்பாக, 

“சாதிவயனும் பலக உணர்ச்சி வாழுமட்டும் 

தமிழ்நாட்டின் முன்பைற்றம் காைல் நீபர! 

நீதிமுதல் வநறிமுலறகள் பிறர்க்கும் தந்து 

நிலைத்திருந்த வபருலமவயைாம் மண்ணிற் சாயும் 

சாதியிைால் நிம்மதியும் அழிந்பத பபாகும் 

தலைமுலறகள் பைங்குன்றிச் சாயும்! அந்தச் 

சாதியிலைத் தவிர்த்வதான்றும் வாழ்வ தில்லை! 

தமிழகபம! இைி உைக்கும் மீட்சி இல்லை!” 
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என்று எச்சரிக்கும் சதாைியில் அறுதியிட்டு உகரத்தார். சாதி ஒழிந்த சமத்துவச் சமுதாயம் 
காணுதமல மானுடம் தகழப்பதற்கு உரிய வழி என்பதில் கவிஞர் உறுதியாய் 
இருந்தகமகய இதன் மூலம் அறியலாம். 

சமதருமக் வகாள்லக: 

உள்ளூர் அரசியகலயும் உலக அரசியகலயும் கவிஞர் சதரிந்து கவத்திருந்தார் 
என்பதற்கு அவர்தம் கவிகதப் பகடப்புகளில் நிகறய சான்றுகள் கிகடக்கின்றை. 
உலகளாவிய அரசியல் சகாள்ககககள அறிந்து ஆய்ந்து பார்க்கும் அனுபவமும் அவருள் 
நிகறந்திருந்தது. பல்மவறு தளங்களுகடய அரசியல் இயக்கங்களில் அவர் 
பணியாற்றியதால் மநரடியாைக் கள அனுபவங்களின் மூலமும் கவிஞர் 
சமருமகறியிருந்தார். அதைால்தான், 

“நல்பைார்கள் பதவிலய நாடிைால் அவர்களும் 

நரிக ளாவார் 

புல்ைாை மைிதரும் வபாருள்பசர்க்கும் ஆலசயின் 

புைிக ளாவார் 

வில்ைர்கள் வாழ்வதும் வறிபயார்கள் சாவதும் 

வழக்க மாை 

வபால்ைாத அரசியல் பூத்தபத தலழத்தபத 

பூமி வயங்கும்!” 

என்று அவரால் உகரக்க முடிந்தது. கூடமவ இந்த உலகிற்கு எது சரியாை அரசியல் 
சகாள்கக எைத் சதளிந்துகரக்கவும் முடிந்தது. உகழக்கும் வர்க்கத்திைரின் 
கககளுக்குத்தான் இந்த உலகம் கிகடக்க மவண்டும்; அகதத் தவிர்த்துச் சுரண்டும் 
முதலாளிகளின் ககயில் உலகம் சிக்கிக் சகாண்டால் என்ை ஆகும் என்பகத வரலாற்று 
சநடுகிலும் பார்க்கலாம். அந்தப் புரிதலில்தான் கவிஞர், 

“வநஞ்லச நிமிர்த்துங்கள் பதாழர்கபள! இைி 

 பநருக்கு பநர்நின்று பார்ப்பபாம் - சம 

 நீதிக்குப் பபார்ப்பலட பசர்ப்பபாம் - இைிப் 

 பஞ்லசப் பராரிகள் துஞ்சி இரந்துண்ணும் 

 பட்டிைிக் பகாைத்லத மாய்ப்பபாம் - வநஞ்சின் 

 பாரத்லத பவருடன் சாய்ப்பபாம்!” 

என்று எழுதியிருக்க மவண்டும். இன்சைாரு இடத்தில், 
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“இப்படிபய பசி நீளுவமன்றால் இது 

என்ை சுதந்திர பூமி? - ஏன் 

இத்தலை ஆயிரம் சாமி?” 

என்று மகட்டதும் கூட, அவர் எப்சபாழுதும் ஏகழகளின் குரலாகமவ ஒலித்தவர் என்பகத 
உணர்த்துகின்றது. 

“பசியால் புரட்சி வரும் 

பாமரர்கள் பசர்ந்வதழுந்தால் 

அலசயாத மாளிலகயும் 

ஆடிப் வபாடிபடுமாம்!” 

என்று எச்சரிப்பதும் கூட அப்படித்தான். சபாதுவுகடகம இயக்கத்தில் மசர்ந்து அவர் 
பணியாற்றவில்கலமய தவிர, அவ்வியக்கத்தின் சகாள்கககளுக்கு எப்சபாழுதுமம அவர் 
எதிராக இருந்ததில்கல என்பகத, 

“வகுப்புவவறி பற்றிவயல்ைாம் 

வாயாரப் பபசுகிறரீ்! 

வர்க்கப்பபார் பற்றி உங்கள் 

வாபயன் திறப்பதில்லை?” 

என்றுகரப்பதன் மூலம் அறியலாம். ஏகழ - பணக்காரர் என்கின்ற மபதம் இல்லாமல் 
‘எல்லார்க்கும் எல்லாம்’ என்பது தான் சமதருமம். அகத மைதிற்சகாண்மட, 

“தத்துவத்தின் எச்சரிக்லக 

சமதருமம் நாடுங்கள்! 

சத்தியத்தின் எச்சரிக்லக 

சரித்திரத்லத மாற்றுங்கள்!” 

என்று கவிஞரும் எச்சரித்தார் எைக் கருதலாம். சபாதுவாை நிகலயில் கவிஞகர 
மதிப்பிடுமவார், அவர் அடிக்கடிக் சகாள்ககககள மாற்றிக்சகாண்மட இருப்பார் எைக் 
கூறுவது உண்டு. எதிலும் நிகலயாை பார்கவ உகடயவர் இல்கல என்றும் 
சசால்வதுண்டு. கவிஞர் மீதாை இந்த விமர்சைம் அவர் வாழ்ந்த காலத்திலும் முன் 
கவக்கப்பட்டது. இறந்த பிறகும் அழுத்தமாக விவாதிக்கப்பட்டது. இதற்சகல்லாம் பதிலாக, 

“கல்ைாய் மரமாய் காடுபம டாக 

மாறா திருக்கயான் வைவிைங் கல்ை! 
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மாற்றம் எைது மாைிடத் தத்துவம் 

மாறும் உைகின் மகத்துவம் அறிபவன்! 

எவ்வவலவ தலீம எவ்வவலவ நன்லம 

என்ப தறிந்து ஏகுவமன் சாலை! 

தலைவர் மாறுவர் தர்பார் மாறும் 

தத்துவம் மட்டுபம அட்சய பாத்திரம்!” 

என்னும் கவிஞரின் வாக்குமூலத்கதமய கூறலாம். தன் மைம் உண்கம என்று எகத 
ஏற்றுக்சகாண்டமதா அதன்வழிக் கவிஞர் சசன்றார் எைக் கருதலாம். வால்ட்விட்மகையும் 
கவிஞகரயும் ஒப்பிட்டு ஆராய்ச்சி சசய்த முகைவர் சித்திரா திருமாவளவன், 
“கவிஞர்களின் சபருகம அவர்கள் கவிகதகளில் மட்டும் அகமவதில்கல. இதயத்தில் 
நிகறயும் உண்கமத்தன்கம; இதந்தரும் முகறயில் மானுடத்திற்குப் பாடும் மமன்கம; 
உலகளாவிய பார்கவமயாடு உள்நாட்கடப் பார்க்கும் சிறப்புத் தன்கம - இவற்கறக் 
சகாண்மட அவர்கள் மமன்கம நிர்ணயிக்கப்படுகிறது”என்பார். ஆராய்ச்சியாளரின் 
கூற்றுப்படிப் பார்த்தால் கவிஞரின் சகாள்கககளில் உள்ள உண்கமயும் மமன்கமயும் 
எவகரயும் வியக்கச் சசய்யும் எை உகரக்கலாம். 

முடிவுலர: 

 தி.மு.க.வில் இகணந்த கண்ணதாசன் அண்ணா வழி நின்று மபாராடிைார்.  

 இயக்கத்தின் கடவுள் மறுப்புக் சகாள்கககயத் தவிர மற்ற அகைத்திலும் 
உடன்பட்டுப் பகடப்புககள உருவாக்கிைார்.  

 திராவிட இயக்கக் சகாள்ககககளத் தாங்கிய கவிஞரின் எழுத்துக்கள் அகைவராலும் 
கவைிக்கப்பட்டை. 

 அண்ணா மற்றும் தி.மு.க.வின் பிற தகலவர்கமளாடு கருத்து மாறுபாடு சகாண்டு 
இயக்கத்திலிருந்து கவிஞர் விலகிைார்.  

 சீை யுத்தத்தின் காரணமாக மத்திய அரசு விடுத்த அறிக்ககக்கு அடிபணிந்து, 
திராவிட நாட்டுக் மகாரிக்கககய அண்ணா ககவிட்டதாகக் குற்றஞ்சாட்டிைார். 

 ஈ.சவ.கி. சம்பத்மதாடு மசர்ந்து, தமிழ்த் மதசியக் கட்சிகயத் சதாடங்கி, அதற்காக 
உகழத்தார். பிறகு, அக்கட்சிகயக் ககலத்துவிட்டுக் காங்கிரசில் மசர்ந்து 
பணியாற்றலாைார்.  

 காங்கிரசின் சகாள்கககளாை மசாசலிசம், சமதருமம் ஆகியவற்கற ஆதரித்தார். 
சமதருமக் சகாள்ககமய உலகம் சசழிப்பதற்காை ஒமரவழி எை எழுதியும் மபசியும் 
வந்தார். 
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 சதாழிலாளர் நலகையும், முதலாளி வர்க்கத்தின் சுரண்டல் மபாக்ககயும் 
முன்கவத்துப் மபாராடிய சபாதுவுகடகமக் சகாள்ககக்கும் ஆதரவு தந்தார். 
மசாவியத் நாட்கடப் பாராட்டி அங்குள்ள சமநீதி இங்கும் நிலவ மவண்டுசமன்று 
விரும்பிைார். 

 நல்ல அரசியல் சகாள்ககககளத் தகலவர்கள் முன்ைிறுத்தாமல், சுயநலத்மதாடு 
மபாலியாை மகாஷங்ககளமய எழுப்புகிறார்கள் எை விரக்தியுற்று, ஆன்மிகத்தில் 
தன்கை முழுகமயாக ஈடுபடுத்திக் சகாண்டார். 
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24. திரொவிட  இயக்க  இதழ்களும் ெமூக  ொற்றமும் 

ஆர்.பரவதி,  
உதவிப்தபரோசிரியர், வரலோற்றுத்துலற, 

பிரோவிடன்ஸ் ேகளிர் கல்லூரி, குன்னூர். 
DOI 10.5281/zenodo.13762032. 

Abstract: 

Paper is a thin material used for writing and printing. This material is made by pressing wet fibers of cellulose pulp 

from wood, rag or grass and then drying it between flexible sheets. Paper is a versatile material with many uses including 

writing, printing, packaging, industrial and construction processes. From the beginning of the 2nd century B.C. Paper is said 

to have been made from wood pulp in China as far back as 105 AD. However, there is archaeological evidence of the use of 

paper in China as early as the second century AD.The pulp and paper industry has modernized and reached a global level. 

China ranks first in paper production followed by the United States. The findings of these papers resulted in various new 

benefits to society. One of them is magazines. Through this global events and ideas spread rapidly. 

முன்னுகர: 

கோகிதம் (Paper) என்பது எழுதுவதற்கும், அச்சிடுவதற்கும் பயன்படும் ஒரு பேல்லிய 

பபோருள் ஆகும். ேரம், கந்தல் அல்லது புல் ஆகியனவற்றிலிருந்து கிலடக்கும் பசல்லுதலோசுக் 

கூழின் ஈரேோன இலழகலள அழுத்தி பின்னர் பநகிழும் தன்லே பகோண்ட தோள்களுக்கிலடயில் 

உலர்த்தி இக்கோகிதத்லதத் தயோரிக்கிறோர்கள். எழுதுதல், அச்சிடுதல், பபோட்டலம் கட்டல், 

பதோழில்துலற ேற்றும் கட்டுேோன பசயல்முலறகள் உட்பட பல பயன்கலளக் பகோண்ட ஒரு 

பல்துலற பபோருளோக கோகிதம் பயன்படுகிறது. கி.மு 2 ஆம் நூற்றோண்டின் பதோடக்கம் முதல் 

கி.மு. 105 ஆம் ஆண்டு வலரயிலோன கோலத்தில் சீனோவில் ேரக்கூழிலிருந்து கோகிதம் 

தயோரிக்கப்பட்டதோகக் கூறப்படுகிறது. எனினும் இரண்டோம் நூற்றோண்டுக்கு முன்னதர சீனோவில் 

கோகிதம் பயன்படுத்தப்பட்டதற்கோன பதோல்லியல் சோன்றுகள் உள்ளன .ேரக்கூழ் ேற்றும் கோகிதத் 

பதோழில் தற்கோலத்தில் நவனீேோக்கப்பட்டு உலகளோவிய நிலலலய எட்டியுள்ளது. கோகித 

உற்பத்தியில் சீனோ முதலிடத்திலும் அலதத்பதோடர்ந்து அபேரிக்கோ இரண்டோவதோகவும் 

திகழ்கின்றன. இந்தத் தோள்களின் கண்டுபிடிப்புகளோல் சமூகத்திற்குப் பல்தவறு புதிய 
நன்லேகள் விலளந்தன. அவற்றுள் ஒன்று இதழ்கள் ஆகும். இதன் வழி உலகளோவிய 
நிகழ்வுகளும் சிந்தலனகளும் விலரந்து பரவின. 

இதழ்களும் திரொவிட எழுத்துகளும்:  

நோளிதழ் என்பது ஒவ்பவோரு நோளும் அச்சிட்டு பவளியிடப்படும் பசய்தி இதழ் ஆகும். 

தற்கோலத்தில் பசய்தியல்லோத பிறவற்லறயும் முதன்லே தநோக்கேோகக் பகோண்டு நோளிதழ்கள் 

பவளியிடப்படுகின்றன ஆயினும், ேிகப் பபரும்போலோன நோளிதழ்கள் பசய்தி இதழ்களோகதவ 

உள்ளன. எனதவ இலத பசய்தித்தோள்கள் (News Papers) என்றும், நோள்ததோறும் 

பவளியிடப்படுவதோல் தினசரிகள் (Dailies) என்றும் அலழப்பதுண்டு. 
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திரோவிட இயக்கம் இதழ்களோல் வளர்ந்த இயக்கம் ஆகும். தன் பகோள்லககலள 

அடிப்பலடயோகக் பகோண்டு உயிதரோட்டேோக இயங்கிக் பகோண்டிருப்பது இயக்கம் ஆகும். 

பதன்னிந்திய நல உரிலேச் சங்கம் எனத் பதோடங்கி நீதிக்கட்சி - திரோவிடர் கழகம் - திரோவிட 

முன்தனற்றக் கழகம் - அண்ணோ திரோவிட முன்தனற்றக் கழகம் - ேறுேலர்ச்சி திரோவிட 

முன்தனற்றக் கழகம்  எனப்  பல்தவறு  பரிேோணங்களில்  ததோற்றம் பபற்றுள்ளன. 

‘போர்ப்பனரல்லோதோர்’ என்பலதக் குறிக்க திரோவிடர்’ என்ற பசோல்லோட்சி உருவோக்கம் பபற்றது. 

‘திரோவிட’ என்ற  பசோல்லோட்சி  ‘பிரோேணியம்,  போர்ப்பனயீம்’ என்ற பசோல்லோட்சிக்கு எதிரோன 

ஒரு பசோல்லோகத்  தந்லத  பபரியோர்  நிறுவிக்  கோட்டினோர்.  

திரோவிட இனத்துக்குரிய பகோள்லககலள வளர்த்பதடுக்க முதல் கருவியோகப்  

பயன்பட்டலவ  இதழ்களோகும். திரோவிட  இயக்கத்தின் தபோர் முரசோக திரோவிட இயக்க இதழ்கள் 

விளங்கின. அறிவுப் பணியோற்றுவதில் முன்னணி பலட வரீர்கள்  தபோல்  பசயல்பட்டன. 

கோங்கிரஸ் தபரியக்கமும், பபோது உலடலே இயக்கமும் இருபதோம் நூற்றோண்டில் பசல்வோக்குப் 

பபற்ற இந்தியோவில், திரோவிட இனத்தின் பழலேலயயும், பேோழியின் வளத்லதயும், 

சிறப்லபயும், தேிழரின் பபருலேலயயும், தனித்தப் பண்போட்லடயும் தேிழ் ேக்களிடமும், 

பிறரிடமும் எடுத்துலரக்க புறப்பட்ட இதழ்கதள திரோவிட இயக்க இதழ்கள். மூன்று விழுக்கோதட 

உள்ள போர்ப்பனர்களின் வருணோசிரேக் பகோள்லகயினோல் பதோண்ணூற்று ஏழு விழுக்கோடோக 

உள்ள உலழக்கும் ேக்களோன திரோவிடர், ‘சூத்திரர்’  எனப் பபயரிடப்பட்டு தீண்டத்தகோத 

இழிபிறவிகளோக நடத்தப்படும் நிலலலேலய  எடுத்துலரத்து  ‘திரோவிடர்’, ‘தேிழர்’ என்ற இன 

உணர்ச்சியும் பேோழி  உணர்ச்சியும் பபறுவதற்கோகப் பரப்புலர  ஊடகேோக  வலம்  வந்தலவ  

திரோவிட   இயக்க   ஏடுகள்.  

திரொவிடச் கெொல்லொடலும் ஒருங்கிகணப்பும்: 

திரோவிடர் என்ற பசோல் அன்று ேக்கலளயும் திரோவிட இயக்கத் தலலவர்கலளயும்  

ஒன்றிலணத்தன. சோதோரண  போேரலனயும்  படிக்க  லவத்தது. கல்வி அறிவுப் பபற்தறோலரச் 

சமுதோய விழிப்புணர்வு அளித்து விவரேோனவர்களோக்கின.  இந்த  ஏடுகளினோல் முடிதிருத்தும் 

நிலலயங்கள் மூலள  திருத்தும் நிலலயங்களோயின. ததநீர்க் கலடகள் விவோதக் 

கூடங்களோயின. பள்ளிக்கூடங்களில் ேோணவர்களுக்கு தேிழோசிரியர்கள் தேிழுணர்லவ 

ஊட்டினர். கல் உலடக்கும் பதோழிலோளியும், மூட்லட சுேப்பவர்களும், இயக்க ஏடுகலளப் 

படித்ததினோல் இயக்க உறுப்பினர்களோகத் தங்கலள இலணத்துக் பகோண்டனர். அதன் 

பகோள்லககலள தத்தம் வோழ்வில் கலடபிடிப்பதோல் தோன் பவறும் ேனிதன் அல்ல; தனக்பகன 

ஒரு இலட்சியம் உண்டு. அதற்கோக நோங்கள் எலதயும் தியோகம் பசய்யத் தயோரோக இருப்தபோம்; 

உலழப்தபோம்; சேத்துவ சமுதோயப் பணி தேற்பகோள்ளுதவோம் என்ற உறுதியுடன் பசயல்படத் 

பதோடங்கினர். இதனோல் இவர்கள் ‘இலட்சிய வரீர்களோக’  திகழ்ந்தனர். இதனோல் ேற்றவர்கள் 

இவர்கலள தனித்துவம் ேிக்கவர்களோக உணர்ந்தனர். கறுப்புச் சட்லடக்கோரர்களோக அலடயோளம் 

பபற்றனர்.  தபச்சோற்றலும் எழுத்தோற்றலும் ேிக்க சிந்தலனயோளர்கள் திரோவிட இயக்க 
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இதழ்கலள நடத்தக் களேிறங்கினர். பலர் பலடப்போளிகளோகத் தங்கள் எழுதுதகோலல ஏந்தினர். 

இந்த இதழ்கள் ேக்களிடம் வலம் வர உலழத்தவர்கள் ஏரோளேோதனோர்.  

திரொவிட இதழ்கள்: 

‘தேிழ், பதலுங்கு, ேலலயோளம் ஆங்கில திரோவிட இயக்க இதழ்களின் எண்ணிக்லக 257. 

திரோவிட இயக்க இதழ்களின் முன்தனோடியோக பவளிவந்தலவ 14 என திரோவிட இயக்க 

சிந்தலனயோளர் க. திருநோவுக்கரசு 'திரோவிட இயக்க இதழ்கள் - ஒரு போர்லவ’  எனும் நூலில் 

குறிப்பிட்டுள்ளோர். இந்நூலில் திரோவிட இயக்க இதழ்களின் பட்டியலல பவளியிட்டுள்ளோர். ‘நோம் 

பகோடுத்திருக்கிற பட்டியலும் முழுலேயோனது அன்று. கிலடத்தவற்லறச் சலித்து எடுத்து 

பவளியிட்டு  இருக்கின்தறோம். இப்பட்டியலில் தனித்தேிழ் இதழ்கலளயும் பேோழி இயல் 

இதழ்கலளயும் தேிழ்த் ததசிய இதழ்கலளயும் இலணக்கவில்லல. அலவயும்  ஒரு  வலகயில்  

திரோவிட இயக்க இதழ்கதள ஆகும்’  என்று இந்நூலின் முன்னுலரயில் க. திருநோவுக்கரசு 

குறிப்பிடுகிறோர். இந்தப் பட்டியலில் உள்ள 257 இதழ்கலளக் கோணும்பபோழுது திரோவிட 

இயக்கத்தோரின் சிந்தலன ஆற்றலும், முயற்சியும், உலழப்பும் பகோள்லகப் பிடிப்பும் கண்டு 

வியப்பலடயோேல் இருக்க முடியோது. இலவ அலனத்தும் நிலவி வந்த சமுதோய 

நடவடிக்லககளுக்கு எதிர்ப்புறேோக இருந்து பசயல்பட்டு ேிகப் பபரிய ேோற்றத்திற்குக் 

கோரணேோக இருந்தன. திரோவிட நோடு திரோவிடருக்தக, போர்ப்பன எதிர்ப்பு, கடவுள் ேறுப்பு என்ற 

பிரச்சோரத்துடன் பகுத்தறிவு, சுயேரியோலத, சேத்துவம்  என்ற  இலட்சியத்லத தநோக்கிச்  

பசல்லும் பபோழுது  திரோவிட இயக்க ஏடு நடத்திதயோரும், எழுத்தோளர்களும் தபோர்க்களத் 

தளபதிகளோக, அணி அணியோகச் பசயல்பட்டனர். கதொடக்ககொல இதழ்கள் : 

திரோவிட தீபிலக, திரோவிட வர்த்தேோனி,  திரோவிடப் போண்டியன்,  திரோவிட ரஞ்சனி,  
திரோவிட ேஞ்சரி, திரோவிட வோணி, திரோவிட தகோகிலம் ஆகிய இதழ்கள் (19ஆம் நூற்றோண்டில்) 

1847-இல் பதோடங்கி திரோவிட இயக்க இதழ்களுக்கு முன்தனோடியோக ‘திரோவிட’  என்ற 

பசோல்லோட்சியுடன் வலம் வந்தன. அதற்குப் பிறகு 20-ஆம் நூற்றோண்டில் திரோவிடன், திரோவிட 

அரசு, திரோவிட ஏடு, திரோவிடன் குரல், திரோவிடக் கூட்டரசு, திரோவிடக் தகசரி, திரோவிட சினிேோ, 

திரோவிட நோடு, திரோவிடேணி, திரோவிட முரசு, திரோவிடன் வரீம் என 13 இதழ்கள் 

பவளிவந்துள்ளன. 19-ஆம் நூற்றோண்டிலும் 20-ஆம் நூற்றோண்டின் பதோடக்க கோலத்திலும் 

பவளியோன பபரும்போலோன இதழ்களின் பபயர்கள் தேிழ்ப் பபயர்கள் அல்ல; தலோதகோபகோரி, 

தததசோபகோரி, தததஜோபிேோனி, ஜனோநுகூலன் தபோன்ற பபயர்களோன இருந்தன.  

கபரியொரின் குடியரசு : 

 பபரியோர்  ‘குடிஅரசு’ எனும் தேிழ்ப் பபயர்  தோங்கி இதலழத் பதோடங்க தவண்டும் என்று 

1922-ஆம்  ஆண்டு  தகோயம்புத்தூரில்  சிலறவோசம் இருந்ததபோது நிலனத்தோர். ‘குடிஅரசு’ என்னும் 

பத்திரிலகலய ஆரம்பிக்க தவண்டும் என்பதோக முதன்முதல் நோனும் எனது நண்பர் 

தங்கப்பபருேோள் பிள்லளயும் 1922-இல் தகோயம்புத்தூர் பஜயிலில் சிலறவோகம் பசய்யும்தபோதத 

நிலனத்ததோம்’  என்று பதரிவிக்கும் பபரியோர் மூன்றோண்டுகள் கழிந்த பின் தன் நிலனப்லப 
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நடப்போக்கினோர். பகோடுலேகள் கலளய, புதுலேகள் விலளய 2.5.1925 ஆம் நோள் குடிஅரசு 

பதோடங்கப்பட்டது. ‘ஜனநோயகம் என்பது வடபேோழிச்பசோல், அலத தவண்டோபேன்று ஒதுக்கி 
‘குடி அரசு’ என்ற பபயலர லவத்ததன் என்று அவதர பவளியிட்டிருக்கிறோர். தூய தேிழ்ப்பபயர் 

சூட்டுவதில் அவருக்கிருந்த நோட்டத்லத இது கோட்டுகிறது. சிலறயிலிருந்ததபோது திட்டேிட்ட 

வண்ணதே, ஈதரோடு கருங்கல்போலளயத்லதச் தசர்ந்த கற்றறிந்த வழக்குலரஞரும் பண்போடு 

நிரம்பிய தபரோயக் கட்சி முன்தனோடியும் பபரியோரின் நடவடிக்லககளுக்குத் ததோள் பகோடுக்கத் 

தயங்கோதவருேோகிய திரு. தங்கப்பபருேோள் அவர்கலளயும் இதழ் பதோடங்கும் தம் முயற்சிக்குத் 

துலணயோக லவத்துக் பகோண்டோர்.  

பபரியோர். பல்தவறு தலடச் சட்டங்களும், அடக்குமுலறகளும், ஒடுக்குதலும், 

பறிமுதலும், சிலறத் தண்டலனயும், தண்டத் பதோலக பசலுத்துதலும், வழக்குகளும் 

நலடபபற்று அனுபவித்து வந்த தபோதிலும் விடோேல் பதோடர்ந்து இதழ்கலள நடத்தி தன் 

முயற்சியில் பவற்றி பபற்றவர் பபரியோர். ‘தேிழ்க் கிழலே இதழ் குடிஅரசு, ஆங்கில ேோதிலக 

ரிதவோல்ட்  தேிழ்க்கிழலே இதழ் புரட்சி,  தேிழ் நோளிதழ்  ‘பகுத்தறிவு’, தேிழ்க் கிழலே இதழ் 

‘பகுத்தறிவு, தேிழ் ேோதிலக ‘பகுத்தறிவு, தேிழ் நோதளடு விடுதலல, ஆங்கில ேோதிலக 

‘ஜஸ்டிலசட்’  (யிustவநீீவtீேீ) தேிழ் ேோதிலக ‘உண்லே’ , ஆங்கில ேோதிலக ‘தி ேோடர்ன் 

தரஷனலிஸ்ட்’ (ஜிலீேீ விஷீபேீீக்ஷீஸீ ஸிணtீவஷீீஸீணறீவீsீt) நீதிக்கட்சியின் நோதளடு 

‘திரோவிடன்’ ஆகியவற்றின் பபோறுப்புகலள தேற்பகோண்டு நடத்திய நோற்பத்திபயட்டு ஆண்டுக் 

கோலப் பட்டறிவுப் பழேோக விளங்கினோர் பபரியோர் (இதழோளர் பபரியோர், அ. இலறயன்). 

‘சுயேரியோலத உணர்ச்சிலயத் தேிழ்நோட்டில் துவக்கிவிட்டவர் நோயக்கர் ஆவோர். 

போர்ப்பனரல்லோதோர் இயக்கத்திற்குப் புத்துயிர் அளித்த பபருலேலயயும் அவருக்தக 

உரித்தோனது. இன்று இம்ேோகோணம் ேட்டுேல்ல, இந்தியோ முழுவதும் நேது இயக்கம் 

பகோண்டப்படுகிறது. அம்ேகத்தோனப் பபருலேக்கு அருகர் நோயக்கதர. ‘குடிஅரசின் பபருலே ேிக 

ஆகும். ஆடோதலதபயல்லோம்  ஆட்டி  லவத்த  பபருலே  ‘குடிஅரசு’க்தக உரித்தோனதோகும். 

இதற்குக்  கோரணம்  பபரியோரின்  பசோல்லும்  எழுத்தும்  வன்லே  பகோண்டதோக  இருந்ததத.  

விடுதகலயும் முரகெொலியும்: 

பட்டிபதோட்டிகளிபலல்லோம் படிப்பகம் பதோடங்கப்பட்டு ஆங்கோங்கு இவ்தவடுகலள 

இடம் பபறச்பசய்வதும் ஒரு இயக்கப் பணியோக இருந்தது. குடிஅரசு தலலயங்கம் ஒன்றில் 

பபரியோர் எழுதியது தபோல எந்த ேக்களுக்கு எந்தவிதேோன நன்லேகலள பசய்ய தவண்டுபேன்று 

கருதிதனோதேோ, அந்த ேக்கதள எதிர்ப்புத் பதரிவிக்கும் வலகயில் சுயேரியோலத இயக்கம் 

பசயல்பட்டது. இந்துக்களின் ேீது அவர்களின் உயிர் தபோன்ற உணர்ச்சிகளின் ேீது தோக்குதல் 

பதோடுத்தது. அது ஓர் இரத்தப் புரட்சி பசய்வலதக் கோட்டிலும் கடினேோனது. அல்லவோ? 

இத்தலகய ேிகக் கடினேோன கோரியம் ஆற்றுவதற்குத் பதோண்டர்கள் ததலவ.. அது 

பதோண்டர்கலள ஒழுங்கலேப்பதும், பயிற்றுவிப்பதும் ததலவ. அப்படிப்பட்ட 

பயிற்றுவிப்போளனோக, ஒழுங்கலேப்போளனோக இருந்தலவதோன் சுயேரியோலத இயக்க ஏடுகள்.’’ 

இவற்றில் ‘விடுதலல’  (1935 முதல்) 75 ஆண்டுகள்; ‘முரபசோலி’  இதழ் (1942 முதல்) 68 
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ஆண்டுகளோக இன்றும் பதோடர்ந்து பவளிவந்து பகோண்டிருக்கின்றன. அறிஞர் அண்ணோ 

பதோடங்கிய திரோவிட நோடு வோர இதழ், 1942 முதல் 1963 வலர 21 ஆண்டுகள் பவளியிடப் பட்டது. 

பல இதழ்கள் இலடயிலடதய நின்று தபோயின. திரோவிட இயக்க இதழ்கள் பவளிவந்த கோல 

அளவு எப்படியிருந்த தபோதிலும் திரோவிட இன உணர்ச்சிதயோடு சிறந்த தேிழ்ப்பற்றும் தேிழ் 

உணர்வும் நிரம்பியதோக பவளிவந்தன என்பது இதன் தனிச் சிறப்போகும். திரோவிட இதழ்கலளத் 

பதோடங்கியவர்களில் பபரும்போதலோர் பபோருள் வசதி அற்றவர்கள்; இயக்கத்தின் ேீது உள்ள 

பற்றும், ஆர்வமும், பதோண்டுள்ளமும்தோன் அவர்களின் முதலீடு. இதற்கு ஏரோளேோன எடுத்துக் 

கோட்டுகள் தரலோம். ‘தபோர்வோள்: 1947 இல் இந்த இதழ் பதோடங்கப்பட்டதபோது இந்த இதழின் 

ஆசிரியரோக இருந்த எனக்கு தலலயங்கங்கள் முதலிய கட்டுலரகலள எழுதுவதற்குத் தனி 
அலற இல்லல. தனி தேலச கூட இல்லல. குடியிருந்த வடீ்டின் ேோடிக் லகப்பிடிச் சுவரின் ேீது 

எழுதுவதற்குரிய தோள்கலள லவத்து, வோரந்ததோறும் நோன் எழுதிக் பகோண்டிருந்ததன்’  என்று 

தபரோசிரியர் ேோ. இளஞ்பசழியன் குறிப்பிடுவலதச் சுட்டிக் கோட்டலோம். திரோவிட இன 

உணர்ச்சியும், பபோதுலே தநோக்கும், தேிழ்ப் பற்றும் பகோண்ட இந்த இதழ்கள் ஏற்படுத்திய 

சோதலனகள் ஏரோளம். போர்ப்பனயீ ஆதிக்கத்திற்கு தவரோக இருந்த வருணோசிரேக் பகோள்லககள் 

ேீது சரிேோரியோகத் பதோடுத்தக் கருத்துப் தபோரினோல் சோதி ஆணவம் சரிந்தது. இது இன்னும் 

உயிருடன் இருந்தோலும் தீண்டோலேக் பகோடுலேகலள பபருேளவிற்கு குலறத்தது. மூட 

நம்பிக்லககலள முற்றோக ஒழிக்க முடியவில்லல என்றோலும் அதன் இரும்புப் பிடிலயத் 

தளர்த்தி விழிப்புணர்லவயூட்டின. தேிழ்ப் பபயர் சூட்டுதல், பதோழில் நிறுவனங்களுக்கு 

பபயரிடுதல், இதழ்களுக்குப்  பபயரிடுதல்  என்பதில்  வடபேோழி  ஆதிக்கத்லத  ஒழித்துக்  கட்டி 

பவற்றி பபற்றன. தேிழ்  இதழ்களின் பேோழி நலடயில் பபரும் ேோற்றத்லத உருவோக்கின. 

வடபசோல் நீக்கி இனிய தேிழ் நலட என்பது திரோவிட இயக்க இதழ்களின் அலடயோளேோகியது. 

தேலும் இரோேோயணம், ேகோபோரதம், பகவத்கீலத என்ற வடபேோழித் தழுவல் இலக்கியத்திற்கு 

இருந்த முக்கியத்துவத்லத நீக்கி சங்க இலக்கியங்களும், திருக்குறளும், நீதி நூல்களும், 

சிலப்பதிகோரம், ேணிதேகலல தபோன்ற கோப்பியங்கள் தபரு ேதிப்புடன் தபோற்றப்பட்டன. 

உலகபேங்கும் நலடபபற்ற விடுதலலப் தபோரோட்டங்களும், அதற்கோனத் தத்துவங்கலளயும், 

சோக்ரட்டீஸ், பிதளட்தடோ, அரிஸ்டோட்டில்,  வோல்தடர், ரூதஸோ, பபட்ரண்ட் ரஸ்ஸல், இங்கர்சோல், 

பபர்னோட்ஷோ, கோரல்ேோர்க்ஸ்,  பலனின் என  இன்னும்  பல்தவறு  புரட்சிகரச் 

சிந்தலனயோளர்கலள தேிழ் ேக்களுக்கு அறிமுகப்படுத்தின. புத்திலக்கியங்கலள பலடத்துக் 

கோட்டின. இதனோல் திரோவிட இயக்க ஏடுகள் கருத்துக் கருவூலங்களோக அலனத்துத் 

தரப்பினரோலும் தபோற்றப்பட்டன. இயக்க இதழோளர்கள் சுயேரியோலத இயக்கக் பகோள்லககலள 

ேக்களிலடதய பரப்புவதற்கோக நடத்தப்பட்ட இதழ்களின் மூலம் சோதோரணத் பதோண்டனும் 

சிறந்தப் தபச்சோளரோக விளங்கினர்.  

‘சிந்தலனச் சிற்பி சி.பி. சிற்றரசு 1953-இல்  ‘தீப்பபோறி’  என்ற ஏட்லடச்  பசோந்தேோக 

நடத்தினோர். 1959-இல் ‘இனமுழக்கம்’  என்ற ஏட்டிற்கு ஆசிரியரோக இருந்தோர். இருபதிற்கும் 

தேற்பட்ட புத்தகங்கலள எழுதியுள்ள இவர், நோடகம், திலரப்படம் தபோன்ற கலலத்துலறக்கும் 
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தேது பங்களிப்லபச் பசலுத்தியுள்ளோர். பலனின் நடத்திய ‘இஸ்கரோ’ ஏட்லட நிலனவுபடுத்தும் 

விதேோக இப்பபயர் அலேந்துள்ளது. ஏடு நடத்துதவோர் எத்துலணதயோ இடர்ப்போடுகலளச் 

சந்தித்தப் பபோழுதும் ேறுபுறம் தேது பசோற்பபோழிவுப் பணிகலளயும் பதோடர்ந்து பசய்தனர். 

சிந்தலனச் சிற்சி சி.பி. சிற்றரசு, சிறு சிறு பதோடரோகப் தபசுவோர். ேக்கள் சிரித்துக் பகோண்தட 

தகட்பர். அவரது தபச்சுகளில் பசய்திகள் துணுக்குகளோக இடம்பபறும். அதலன இலணத்து, 

பிரச்சிலனகளினூதட கலந்து, ேக்கள் முன் லவப்போர். ஒரு ‘பதிலவ’ அவர்களிடம் உண்டோக்கி 
விடுவோர். இவரது தபச்சில் ‘ரூதசோ’ வருவோன்; வோல்தடர் தபசுவோன்; சோக்ரடீஸ் தகள்விக் கலண 

பதோடுப்போன்; சோக்கிய சிம்ே புத்தன் ஒளிர்வோன்; உலலக திருத்திய உத்தேர்கபளல்லோம் உலோ 

வருவர்! இலடயிலடதய நலகச்சுலவ சிரிப்பபோலி. இவரது தபச்சு நலகச்சுலவக்கு முதலிடம் 

தருவது தபோன்ற எண்ணத்லத உருவோக்கும். ஆனோல் அது ஒரு பபரிய விஷயத்லத புரிய 

லவப்பதற்கோகப் பயன்படுத்தப்பட்டிருக்கும். இவ்வோறு எழுத்து ஒரு புறம், தபச்சு, பசயல்போடுகள் 

ேற்பறோரு புறம் என்று இயங்கி வந்தனர் திரோவிட இயக்க எழுத்தோளர்கள். இதனோல் கலல, 

இலக்கியம் தவறு சமுதோயப்பணி தவறு, அரசியல் தவறு என்ற தநோக்கு ேலறந்து ஒன்றுடன் 

ஒன்று இலணந்ததோக ேோறின. ‘தவபலடுத்து தபோர்பதோடுத்த வரீம் எங்தக? பவங்குருதி 
வோபளங்தக? ததோள்கள் எங்தக? தகோபலடுத்த தபபரல்லோம் ஆள வந்தோர் பகோட்டோவி விட்டபடி 

தூங்குகின்றோர்; ேோலுடத்த தேிழ்ேகதன; ேோனம் எங்தக? ேயங்கோதத விழி! எழு! போர்! உலலக 

தநோக்கு! கோல்பிடித்து வோழ்வதுதேோ தேிழ வோழ்வு? கோனத்து  புலிப்தபோத்தத! வரீம் கோட்டு!’ 

இப்படி வரீம் பதறிக்க எழுதுபவர் கவிஞர் முடியரசன். திரோவிட இயக்கம் நடத்திய ஏரோளேோன 

இதழ்களில் எழுதிய பபருலேக்குரிய கவிஞர். இப்படி எழுதிய எழுத்தோளர்கள் ஏரோளேோதனோர்.  

திரோவிட  இயக்கத்தின்  ஒவ்பவோரு  ஏட்டிற்கும்,  ஒவ்பவோரு ஆசிரியருக்கும் தனித்த 

முக்கியத்துவம் உண்டு. ஏரோளேோன நிகழ்வுகள் உண்டு. இலவ அலனத்தும் தசர்ந்தலவதய 

திரோவிட இயக்க இதழ் வரலோறோகும். ஒரு கட்டுலரயில் எழுதி முடித்துவிடக் கூடியது அல்ல; 

ஒட்டுபேோத்தேோகக்  கூறதவண்டேோனோல்  ஆயிரேோயிரம் தேிழ்  இதயங்கலளக்  கவர்ந்த 

இலட்சிய முழக்கங்களோக  வலம்  வந்த அன்லறய  திரோவிட இயக்க  ஏடுகளின்  பணி  ஈடு  

இலணயற்றது. 

ஏகனய இதழ்கள்: 

 கன்னி 

கன்னி ஒரு கழகச்சோட்லட என்னும் முகப்புடன் குேரிேோவட்டம் இரணியலில் 
இருந்து ேோத இதழோக பவளிவந்தது.இதழின் ஆசிரியர் திமுகழக வழக்கறிஞர் இரணியல் 
ரவி சட்டக்கல்லூரி ேோணவரோக இருந்ததபோதத எஸ் எஸ் ரோதசந்திரன் விஜயகுேோரி 
ஆகிதயோர் நடித்த "நோட்டுக்பகோரு நல்லவள்" திலரப்படத்திற்கு திலரக்கலத வசனம் 
எழுதியவர்.  என்லனக்தகளுங்கள் என்ற தலலப்பில் வந்த தகள்வி பதில் பகுதி ேிகவும் 
பிரபலேோனது .திமுக தலலவர் கலலஞர் உள்ளிட்ட கழக முன்தனோடிகளின் கட்டுலரகள் 
ேோதந்ததோறும் இடம் பபற்றிருக்கும் 
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 அகலபயொகெ 

தி.மு.க வின் பகோள்லககலளப் பரப்பும் எண்ணத்ததோடு ஆற்கோடு வரீோசோேி, 
கிளியனூர் பவங்கடசுப்பு பரட்டியோர் ஆகிதயோரின் ஒத்துலழப்தபோடு அடிப்பலடயில் 
வழக்குலரஞரோகவும், தேலும் தேயரோகவும் பதவி வகித்த தவலூர் நோரோயணனோல் 
நடத்தப்பட்ட இதழ் அலல ஓலச. ஒன்றலர லட்சம் பிரதிகலள விற்று சோதலன பலடத்த 
இவ்விதழ் 16 கோசுகளுக்கு விற்கப்பட்டது. நோரோயணன் தம் கல்லூரி நோட்களில் ‘ேகரந்தம்’ 
என்னும் லகபயழுத்திதலழ நடத்தியவர். 1965 இல் இந்தி எதிர்ப்புப் தபோரோட்டத்தில் லகது 
பசய்யப்பபற்று போலளயங்தகோட்லடயில் சிலறவோசம் அனுபவித்தவர். எல்லோ தரப்பு 
பசய்திகளுக்கும் முக்கியத்துவம் பகோடுத்து, பசய்திகலள இருட்டடிப்பு பசய்யோேல் 
பவளியிட்டோர். விளம்பர வருேோனத்லதப் பபோருட்படுத்தோேல் பசய்திகளுக்கு 
முக்கியத்துவம் பகோடுத்து பவளிவந்த பத்திரிலக அலல ஓலச. இவ்விதழ் 1971 ஆகஸ்ட் 11 
இல் பதோடங்கப்பட்டது, இதில் அரசியல், பபோதுச் பசய்திகள், பதோடர்கலதகள், பதோடர் 
கட்டுலரகள் என இலக்கியத்தரேோன பலடப்புகள் பவளிவந்துள்ளன. இவ்விதழ் 1992 வலர 
பவளிவந்தது. இவ்விதழில் பஜயகோந்தன், நோ. போர்த்தசோரதி, கண்ணதோசன், பழ. பநடுேோறன், 
முரபசோலி அடியோர், வலம்புரி ஜோன், விருதுநகர் சீனிவோசன், அறந்லத நோரோயணன் எனப் 
புகழ்பபற்ற எழுத்தோளர்கள் எழுதியுள்ளனர். 

 கதிர் 

திரோவிட இயக்க இதழ்களில் ேிகவும் ேோறுபட்டு வித்தியோசேோக விளங்கிய இதழ் ‘கதிர்’. 
இதன் ஆசிரியர் ப. புகதழந்தி, கண்ணதோசன் நடத்திய முல்லல, பதன்றல், அண்ணோவின் 
“நம்நோடு”  ஆகியவற்றில் துலணயோசிரியரோகப் பணியோற்றியவர், அண்ணோவிடம் 
பநருக்கேோகப் பழகியவர். இப்பத்திரிலக 1965 முதல் 1966 வலர 15 ேோதங்கள் ேட்டுதே 
பவளிவந்ததபோதிலும் அதன் சேகோல இதழ்களில் தனித்துவம் பபற்றுத் திகழ்ந்தது. 
பேோழிபபயர்ப்பு இலக்கியங்களுக்கு முக்கியத்துவம் பகோடுத்தது. 

முடிவுகர: 

 இலவ தவிர நம்நோடு, நோத்திகம், புதுலவ முரசு, பபோன்னி தபோன்ற இதழ்களும் 
சமூகப் பணியோற்றுவதற்கோகதவ இயக்க இதழ்களோக பவளிவந்தன. 1916-இல் திரோவிட 
இயக்கம் பதோடங்கப்பட்ட கோலத்திலிருந்து தற்கோலம் வலர ஏரோளேோன திரோவிட இயக்க 
இதழ்கள் பவளிவந்துள்ளன. ஆயினும், 1942 – 1962 வலரயிலோன கோலகட்டத்லதத் திரோவிட 
இயக்க இதழ்களின் பபோற்கோலம் என்று பசோல்லுேளவுக்கு அப்தபோது நூற்றுக்கும் தேற்பட்ட 
இதழ்கள் பவளிவந்துள்ளன. அதுேட்டுேல்லோேல் திரோவிட இயக்க முன்னணித் 
தலலவர்களுள் பபரும்போலோதனோர் இதழோசிரியர்களோக விளங்கினர். 
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25. திரொவிட இயக்கமும் த ிழ் வளர்ச்ெியும் 

முகனவர் R. ஷொனி ரஸ்கின்,  
துலறத்தலலவர், வரலோற்றுத்துலற, 

பிரோவிடன்ஸ் ேகளிர் கல்லூரி, குன்னூர். 
DOI 10.5281/zenodo.13762045.  

Abstract: 

The Tamil language is very ancient, cultured and rich in literature, although it has been stuck in the midst of 

troubles and ruins in various times, it is worth thinking that it has survived without losing its characteristics. The prosperity 

of a language is not dependent on the number of speakers. Development should be calculated with the characteristics of its 

usefulness according to the time and according to the needs of the people. If we look at the history of Tamil in general and 

better, it can be said that its forms and concepts have been flexibly based on objectives from time to time. The poets and 

singers who expressed their feelings in internal and external songs during the Sangam period changed their paths in the later 

period, in the Kaapiya period and the medieval period. It was in modern times that literature became the medium of the 

people. In this case, there was a tendency to bring out the realities of people's life in literature. It would not be an 

exaggeration to say that the Dravidian movement was the primary reason for such a renaissance.It is history that the 

Dravidian movement in the twentieth century laid the foundation for a great change of thought in Tamil Nadu. Tamils should 

not forget that the Dravidian movement was the first movement to promote social justice, dignity, women's equality, class 

rights, democratic consciousness and the importance of education. The Tamil work of this movement helps a lot to 

understand the social thought of Tamil people through social, ethnic and historical way. The Dravidian movement is the 

primary cause of the awakening in the development of Tamil literature in this century. The Dravidian movement brought 

significant changes in Tamil literature. New literary ideas such as stage Tamil, journalistic Tamil, screen Tamil, scientific 

Tamil, and Jakka Tamil were born. 

முன்னுகர: 

தேிழ் பேோழி ேிகவும் பதோன்லேயோனது, பண்பட்டது சிறந்த இலக்கிய வளம் 
உலடயது பல்தவறு கோலங்களில் இன்னல்களுக்கும் இடிபோடுகளுக்குள்ளும் சிக்கித் 
தவித்தோலும் இன்று வலர தனது தனித்தன்லேகலள இழக்கோேல் சிறப்புடன் வோழ்ந்து 
வருவது எண்ணத் தக்கது.ஒரு பேோழியின் வளோச்சிபயன்பது அம்பேோழி தபசுதவோரின் 
எண்ணிக்லகலயப் பபோறுத்து அலேவதல்ல. கோலத்திற்கு ஏற்பவும், ேக்களின் 
ததலவகளுக்கு ஏற்பவும் அது பயன்படும் தன்லேகலளக் பகோண்டு வளர்ச்சிலயக் 
கணக்கிடதவண்டும். தேிழின் வரலோற்லறப் பபோதுவோகவும் சிறப்போகவும் தநோக்கினோல் 
அதன் வடிவங்களும், கருத்துகளும் கோலந்ததோறும் தநோக்கங்கலள அடிப்பலடயோகக் 
பகோண்டு பநகிழ்வோக நிகழ்ந்துள்ளன  எனலோம். 

சங்க கோலத்தில் அகம், புறப் போடல்களில் தங்களது உணர்வுகலள பவளிப்படுத்திய 
கவிஞர்களும், போலடப்போளர்களும் பிற்கோலத்திலும், கோப்பியக் கோலம் ேற்றும் இலடக் 
கோலத்திலும் தங்களின் போலதகலள ேோற்றிக் பகோண்டனர். பதோடர்ந்து தற்கோலத்தில் தோன் 
இலக்கியத்லத ேக்களின் ஊடகேோக ேோற்றினர். இந்நிலலயில் ேக்களின் வோழ்வியலின் 
எதோர்த்தங்கலள இலக்கியங்களில் பவளிக் பகோணரும் தபோக்கும் பவளிப்பட்டது. இத்தலகய 
ேறுேலர்ச்சிக்கோன ேோற்றித்திற்கு அடிப்பலடக் கோரணம் திரோவிட இயக்கம் என்றோல் அது 
ேிலகயோகோது. 
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இருபதோம் நூற்றோண்டில் திரோவிட இயக்கம் தேிழகத்தில் ேோபபரும் சிந்தலன 
ேோற்றத்திற்கு அடித்தளேிட்டது என்பது வரலோறு. சமூகநீதி, தன்ேோன வோழ்வு, பபண் 
சேத்துவம், வகுப்புவோரி உரிலே, ஜனநோயக உணர்வு, கல்வியின் இன்றியலேயோலே 
ஆகியலவ தலழக்க வழிகண்ட முதல் இயக்கம் திரோவிட இயக்கம் என்பலதத் தேிழர்கள் 
ேறந்துவிடக் கூடோது. இந்த இயக்கத்தின் தேிழ்ப் பணியோனது தேிழருலடய சமுதோயச் 
சிந்தலனலய அறிவதற்குச் சமுதோய, இன, வரலோற்று வழியோக பபரிதும் உதவுகிறது. தேிழ் 
இலக்கிய வளர்ச்சியில் இந்த நூற்றோண்டில் உண்டோன விழிப்புணர்வுக்குத் திரோவிட 
இயக்கம் தோன் முழு முதற்கோரணேோகும். திரோவிட இயக்கத்தோல் தேிழ் இலக்கியத்தில் 
குறிப்பிடத்தக்க ேோற்றங்கள் ஏற்பட்டன.  தேலடத்தேிழ், இதழியல் தேிழ், திலரத்தேிழ், 
அறிவியல் தேிழ், ஆட்சித்தேிழ் உள்ளிட்ட என்ற புதிய இலக்கியச் சிந்தலனகள் 
உருப்பபற்றன. 

திரோவிட இயக்க எழுத்தோளர்களோல் தேிழ் இலக்கியம், பேோழி ஆகிய துலறகளில் 
புதுலே ேிகு எழுச்சி உண்டோயிற்று. எளிலேயும், கருத்துப் புலப்போட்டுத் தன்லேயும் 
கோணப்பட்டன. சமுதோயம், பண்போடு, கலல ஆகிய துலறகளிலும் பகுத்தறிலவ அளவுக் 
தகோலோகக் பகோண்டு கோணுகின்ற வழக்கத்லத திரோவிட இயக்கத்திகனர் ஏற்படுத்தினர். 
தேிழர்கள் தங்களுலடய கடந்த கோல வரலோற்லற அறிய தவண்டும் என்ற ஆவலின் 
தேலிடலோல் தேிழும் புத்துயிர் பபற்றது. சோதிகலள, மூடப்பழக்கங்கலள, சேய 
இலக்கியங்களி;ன குலறபோடுகலள, பபண்ணிய ஏற்றத் தோழ்வுகள், பகுத்தறிவின் துலண 
பகோண்டு ேரபுகலளக் கட்டுலடத்தல் என்ற தூய்லேப் பணி இலக்கியம் ேற்றும் பேோழி 
வழிதய திறம்பட நலடபபற்றது. 

திரொவிட இயக்கத்தின் அறிஞர் கபரு க்கள்: 

திரோவிட இயக்கத்லத வளர்த்பதடுக்க கவிலதகள், உலரகள், தேலடப் தபச்சுகள், 
சிறுகலதகள், நோடகங்கள் முதலிய இலக்கிய வலககள் பயன்பட்டன. அவ்வலகயில் 
தபரறிஞர் அண்ணோ, பபரியோர், கலலஞர் கருணோநிதி, உவலேக் கவிஞர் சுரதோ, 
நோஞ்சில்நோதன், கண்ணதோசன், வோணிதோசன், முடியரசன், கவிஞர் தேிழ்ஒளி, அப்துல் 
ரகுேோன், லவரமுத்து, ஈதரோடு தேிழன்பன், நிர்ேலோ சுதரஷ், கவிஞர் கனிபேோழி, தேிழச்சி 
தங்க போண்டியன், கவிஞர் சல்ேோ உள்ளிட்ட பலர் திரோவிட இயக்கத்தின் கருத்துகலளத் 
தங்கள் பலடப்புகளின் வோயிலோக பவளிப்படுத்தினர். அவர்களுள் குறிப்பிடத்தக்க 
சோன்தறோர்களோன பபரியோர், அண்ணோ, கலலஞர் ஆகிதயோர் இன்றியலேயோதவர்கள் ஆவர். 

இலக்கிய க யமும்  கட  ொற்றமும்: 

இன்லறய தேிழகத்தில் உள்ள அலனத்து ேக்களிலடதயயும், பிரிவுகளிலடதயயும் 
பிற அலேப்புகளிலும் பபரியோரின் பகுத்தறிவுக் பகோள்லககள் தநரிலடயோகதவோ, 
ேலறமுகேோகதவோ ஊடுருவி இருப்பலத ேறுக்க முடியோது. ஆகதவ பபரியோரின் கருத்துகள் 
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புகோத இடதேயில்லல என்று தோன் கூறதவண்டும். கலலத்துலற, இலக்கியத்துலற தபோன்ற 
பல்தவறு துலறகளிலும் இவரது கருத்துக்களின் பசல்வோக்லக உணரோலம். 

‘தேிழக ேக்களுக்குத் தேிழ் உணர்ச்சி வளர வழிதகோலியலவ சுயேரியோலத 
இயக்கமும் திரோவிட இயக்கமும் ஆகும். தேிழ் முதன் முதலோக ேக்கள் ேயேோனது 
இவர்களின் முயற்சியோல்; என்ற டோக்டர் பபோற்தகோ அவர்களின் கருத்து உணரத்தக்கது. 
இலக்கியங்கலளயும், போடு பபோருள்கலளயும் பேோழி என்று கருதிய நிலல ேோறி, போடு 
பபோருள்களுக்தக பேோழிதோன் இன்றியலேயோதது என்ற பதளிவோன நிலல கோல்டுபவல் 
அவர்களின் கோலத்திற்குப் பின்பு தோன் தவரூன்றியது. ஆனோல் இலக்கியங்களில் இருந்த 
போடுபபோருளில் ேிகப் பபரிய ேோற்றத்லதயும் திருப்பத்லதயும் உண்டோக்கியது திரோவிட 
இயக்கம். 

எவதரோ? கூறினோர். எதற்கோகதவோ கூறினோர்? எப்தபோததோ கூறினோர் என்பதற்கோக 
வோளோஇரோேல் தேலும் தேலும் உண்லேகலளயும் அதன் தன்லேகலளயும் 
பவளிப்படுத்துவது தோன் இன்லறயக் கோலத்தின் ததலவபயன்றும் அதுதோன் அறிவியல் 
போர்லவயோகுபேன்று பதோலலதநோக்தகோடு எடுத்துலரத்தோர் பபரியோர். 

திரோவிடர்களின் தவதம் திருக்குறள் என்றததோடு திருக்குறளுக்கோக 1948-ஆம் ஆண்டு 
ேோநோடு கூட்டினோர். அதன் மூலம் திருக்குறளின் பபருலேலய ேக்கள் உணரும்படி 
பசய்தோர். இதனோல் தேிழர்களிலடதய இன உணர்வும் பண்போட்டு உணர்வும் 
தேதலோங்கியது. புனிதேோனது என்பதற்கோக எலதயும் ஆய்ந்தறியோேல் ஏற்றுக் பகோள்ள 
தவண்டோம். நன்லேயோனது, அலனவருக்கும் ததலவயோனது. கோலத்திற்கு ஏற்றது என்று 
அளந்து போர்த்து ஏற்றுக் பகோள்ளுங்கள் என்று அறிவுறுத்தினோர். 

எத்தலன முலற இலறத்தோலும் ேீண்டும் நச்சு நீதர கிணற்றில் சுரக்கும் என்றோல் 
அத்தலகய கிணற்லற தூர்த்து மூடி விடுவதத அறிவுலடலே. அதத தபோல் ஏழ்லேக்கும் 
கீழ்லதக்கும் ஊற்றோக உள்ள ேதக் கிணற்லற தூர்த்து மூடிவிட தவண்டும் என்று பபரியோர் 
பதளிவுபடுத்தினோர். 

கபரியொரும் க ொழிச் ெரீ்த்திருத்தமும்: 

பபரியோர் என்று ேதிப்புடன் அலழக்கப்படுகின்ற ஈ.பவ.ரோேசோேி அவர்களோல் தேிழ் 
எழுத்துகளில் ேோற்றங்கள் ஏற்பட்டன. உயிர் எழுத்தோன “ஐ“ என்பலத “அய்“ என்றும், “ஔ“ 
என்பலத “அவ்“ என்றும் எழுதுேோறு வலியுறுத்தினோர். சோன்றோக, “ஐயோ“ என்பலத “அய்யோ“ 
என்றும், “ஔலவ“ என்பலத “அவ்லவ“ என்றும் எழுதி, அவ்வழக்கத்லத 
நலடமுலறப்படுத்தினோர். தேலும், பேய் எழுத்துகளில் சில உயிர்பேய்க் குறியடீுகளோன ஐ, 
உ, ஊ, ஒ, ஓ என்ற எழுத்துகளுடன் கூடி வருகின்ற எழுத்துகலளக் குலறப்பதன் 
வோயிலோகத் தேிழ் எழுத்துகளின் எண்ணிக்லகலயக் குலறக்கலோம் என்றும், அதன் மூலம் 
தேிழ்க் கற்பதும் தட்டச்சு பசய்வதும் எளிதோகும் என்றும் அறிவித்து, அதற்கோன வரி 
வடிவங்கலளத் தோதன உருவோக்கி தன்னுலடய அச்சகத்திலும் பயன்படுத்தினோர். 
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இவருலடய இச்சீர்த்திருத்தத்லதத் தேிழக அரசு ஏற்றுக் பகோண்டு 1978ஆம் ஆண்டு அதலன 
நலடமுலறப்படுத்தியது. தேலும், பபரியோரின் சிந்தலனகள் பல இதழ்களில் 
தலலயங்கங்களோக இடம் பபற்றுள்ளன. தேலடயிலும், தலலயங்கக் கட்டுலரயில் அவர் 
பயன்படுத்திய எளிய தேிழ், படிப்தபோலரக் கவர்ந்தது. 

ப கடத்த ிழும்  பபரறிஞர் அண்ணொவும்: 

அண்ணோவின் தேலடப் தபச்சுகள் இலக்கியேோக ேதிக்கப்படுகின்றன. அவருலடய 
உலரகள் கவிலத நலடயில், இலக்கியச் பசழுலே ேிக்கதோக அலேந்திருப்பது சிறப்பு. 
இன்று தேலடப் தபச்சு ஒரு கலலயோக ேதிக்கப்படுவதற்கு அண்ணோவின் உலரகளும் ஒரு 
கோரணேோகும். தேலடப் தபச்சில் தனக்பகன்று ஓரு புதிய வழிலய ஏற்படுத்திக் பகோண்டு 
ேக்கள் ேனதில் சீர்த்திருத்த கருத்துகலள விலதத்தோர். தவலலக்கோரி, ஓர் இரவு, நீதி 
ததவன் ேயக்கம் உள்ளிட்ட புரட்சி ேிகுந்த நோடகங்கலளயும், பசவ்வோலழ, பசோர்க்கத்தில் 
நரகம், பிடி சோம்பல் முதலிய சிறுகலதகலளயும், இரங்கூன் ரோதோ, போர்வதி பி.ஏ முதலிய 
நோவல்கலளயும் எழுதித் தேிழுலகிற்குப் புத்துயில் அளித்தோர். “தம்பிக்கு“ என்ற பபயரில் 
அவர் எழுதிய கடிதங்கள் சமுதோயத்தின் ேீதும், தேிழ் பேோழியின் ேீதும் அவர் 
பகோண்டிருந்த அக்கலறலய பவௌிப்படுத்துகின்றன. திலரப்படங்களில் இவரது உலரயோடல் 
அடுக்கு பேோழியில் அலேந்து ேக்களிலடதய பபரும் எழுச்சிலய ஏற்படுத்தியது. அதனோல் 
“அடுக்கு ேோழி அண்ணோ” என்று ேக்களோல் அலழக்கப்பட்டோர். 

திகரத்த ிழும்  ககலஞரும்: 

தேிழ் பேோழியின் வளர்ச்சிக்குப் பல்தவறு பலடப்புகள் மூலம் பதோண்டோற்றியவர் 
கலலஞர் கருணோநிதி. தரோேோபுரிப் போண்டியன், பதன்போண்டிச் சிங்கம், பபோன்னர் சங்கர் 
முதலிய நோவல்கள் அவரது சேத்துவ சிந்தலனகலள பவளிக்கோட்டின. விஷம் இனிது, 
சித்தோர்த்தன் சிலல உள்ளிட்ட சிறுகலதகள் சேய ேறுப்புக் பகோள்லககலள வலியுறுத்தின. 
இவருலடய “அணில் குஞ்சு” என்ற சிறுகலத ேதநல்லிணக்கத்லத எடுத்துக்கோட்டுகின்றது. 
நோடகத்துலறதயோடு ேிக பநருங்கிய பதோடர்பு பகோண்ட கலலஞர் நோடகத்லதப் 
பலடப்ததோடன்றி நடிக்கவும் பசய்தோர். ஐம்பபருங் கோப்பியங்களுள் ஒன்றோன 
குண்டலதகசிலய லேயேோகக் பகோண்டு ேந்திரிகுேோரி என்ற நோடகத்லதப் பலடத்தோர். 
பிற்கோலத்தில் இது திலரப்படேோகவம் பவளிவந்தது. உதயசூரியன், நோதன அறிவோளி, புனித 
ரோஜ்யம் உள்ளிட்ட நோடகங்கள் அரசியல் பிரச்சோர நோடகங்களோக பவளிவந்தன. இவருலடய 
நோடகங்கள் தகலியும் கிண்டலும் நிலறந்திருக்கும் அங்கத வலகயில் அலேந்தலவ. 
திலரத்துலறயில் வசனங்களின் மூலம் புதிய வரலோறு பலடத்தவர் கலலஞர். ேதனோகரோ, 
ேந்திரிகுேோரி, பூம்புகோர், பரோசக்தி முதலிய திலரப்படங்களின் வசனங்கள் ேோறுபட்ட 
தகோணத்தில் தேிலழ அலடயோளம் கோட்டின. அவருலடய “குறதளோவியம்“ ேிகச் சிறந்த 
பலடப்போகப் தபோற்றப்படுகின்றது. எளிய முலறயில் போேர ேக்களும் படித்து இன்புற, 
“பதோல்கோப்பியப் பூங்கோ“ என்ற நூலல எமுதியுள்ளோர். 
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ெமூக  திப்பீடும்  ொற்றுச் ெிந்தகனயும்: 

இந்து சோத்திரங்களும், புரோணங்களும், சடங்குகளும் ேக்கள் இனத்தின் சுய 
சிந்தலனலய, துணிச்சிந்தலனலய, துணிச்சோன முயற்சிலய, தன்னம்பிக்லகதய, ததோழலே 
உணர்லவ சேத்துவப் தபோக்லக முலளயிதலதய நசுக்கி வருவலதப் பகுத்தறிவு 
இயக்கத்லதப் தபோல தவறு எந்த இயக்கமும் பவளிப்படுத்தவில்லல என்தற கூறலோம். 
தேிழரின் பண்போட்லட, நோகரிகத்லத இன ஒற்றுலேலய அழித்துக் பகோண்டிருக்கும் பக்தி 
இலக்கியங்கலள நோம் தள்ளி லவக்க தவண்டுபேன்றும் ேலனவி இருக்க தவண்டிய 
இடத்தில் ேட்டேோன தவபறோருத்திலய லவத்து வணங்கி வருகிதறோம். நேது இலக்கியப் 
போலத இப்படிதய இருந்தோல் நோலளய உலகம் நம்லேப் போர்த்துக் லகபகோட்டிச் சிரிக்கும். 
நம் கவிஞர்கள் பலடப்போளர்கள் பதரியோேல் பசய்து விட்ட மூட இலக்கியப் போலதலய 
மூடி புதிய பகுத்தறிவுப் போலதக்கு உறுதுலணயோக இருப்தபோம் என்றோர். 

அறிவியல் வளர்ச்சிலய உள்ளடக்கிய இலக்கியங்கலளப் பலடப்தபோம். 
பகுத்தறிலவயும் அறவியலலயும் கலந்து இலக்கியங்கலளப் பலடக்க தவண்டுபேன்று 
பபரியோர் அறிவுறுத்தினோர். பபரியோர் அய்ம்பது ஆண்டுகளுக்கு தேலோக தம் இலடயறோத 
சுற்றுப் பயணத்தின் மூலம் தேிழகத்தின் அலனத்து இடங்களிலும் தேது பகுத்தறிவு 
கருத்துகலள முழங்கினோர். அதிலும் ேக்கள் விரும்போததும், பவறுக்கக் கூடியதுேோன 
கருத்துகலளயும், அவர்கள் உயிரினும் தேலோக நம்பித் தலலமுலற தலலமுலறயோகப் 
பின்பற்றி வரும் புரோண வரும் புரோண, இதிகோசங்கலளயும், பழக்க வழக்கங்கலளயும் 
அவர்கள் விரும்பும் வண்ணம் எடுத்துலரத்தோர். 

எந்த க ொழி அரெியல் க ொழியொக விளங்குப ொ 

அந்த க ொழிதொன்  க்கள் க ொழியொக விளங்கும் 

என்போர். மு.வ. இந்தக் கருத்துக்கு ஏற்ப திரோவிட இயக்கம் தோய் பேோழியோகிய தேிழின் 
வோயிலோக எண்ணற்ற இலக்கியங்கலளத் தேிழ் சமுதோயத்திற்கு பலடத்தளிக்க 
உதவியது.கலலயும் இலக்கியமும் ேக்களின் உணர்வுகதளோடு ஒன்றி வோழ்வில் 
இன்பத்லதயும் ேறுேலர்ச்சிலயயும் தரும் அற்புதப் பபட்டகேோகும். அதனோல் தோன் திரோவிட 
இயக்கம் தேற்கண்ட இரண்லடயும் முதன்லேக் கருவியோகக் பகோண்டு தனது 
பகோள்லககலள ேக்களிடம் எடுத்துச் பசன்றது. அதற்பகன்று திரோவிட இயக்கத்தினரோல் 
பகோள்லககலளப் பரப்புவதற்பகன்று ஏரோளேோன நோதளடுகளும், திங்களிதழ்களும், கிழலே 
இதழ்களும் அவ்வப்தபோது பவளிவந்தன. இவ்வோறு தேிழகத்தில் புதிய சிந்தலனகளுக்கு 
இலக்கியங்கள் வழியோக வடிவம் தந்தனர். ேக்களின் நலன்கலளப் போதுகோக்கும் பபோருட்டு 
பகுத்தறிவு சோர்ந்த இலக்கியக் கருத்துருக்கள் பலடத்தனர். அலவகளில் ேக்கள் 
அலனவரும் சேம், அலனவருக்கும் பபோது என்ற உயரிய சிந்தலனகலள ேலரச் பசய்தனர். 
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குறிப்புகள் 

1. டோக்டர் மு.வரதரோசனோர் – பேோழி வரலோறு. 

2. வ.தரணுகோ ததவி – திரோவிட இயக்கத்தின் ததோற்றமும் வளர்ச்சியும் 

3. டோக்டர் பபோதிலக தேிழரசன் – கலலயும் இலக்கியமும் 

4. முலனவர் பபோற்தகோ – தேிழ் உணர்ச்சி, தேிழ் வளோச்சி, தேிழ் ஆட்சி 
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26. தமிழ்த்  திலரப்படத்துலறயும்  திராவிட  அரசியலும் 

மபரா.மசா.ஹரிபாண்டிராஜன்,  
உதவிப்மபராசிரியர், தமிழ்த்துகற, 

வி.இ.நா.சசந்திக்குமார நாடார் கல்லூரி(தன்ைாட்சி), விருதுநகர். 
DOI 10.5281/zenodo.13762060. 

Abstract 

From the mid-1930s, the Tamil film industry in the Chennai province of British India was involved in the Indian 

freedom struggle. In 1937 assembly elections, famous actress and singer K. B. Sundarampal campaigned for the Indian 

National Congress. But after that Congress did not use film artistes for political purposes any more. But the Dravidian 

movement made the most of the film industry. The film industry also made good use of politics through the Dravidian 

movement. That is why the Tamil Nadu film industry has played a major role in the development of the Dravidian 

movement. Tamil films have greatly helped the Dravidian parties come to power in Tamil Nadu and stay in power for more 

than four decades. Ga. N. Annadurai, M. Karunanidhi, M. G. Ramachandran, J. Jayalalitha and four people associated with 

the film industry have served as the Chief Minister of Tamil Nadu. In the 1940s, the Dravidian movement and film artists 

came into contact with the influence of K.N. Annadurai in DK. 

முன்னுலர: 

1930-களின் நடுவிலிருந்து பிரித்தாைிய இந்தியாவின் சசன்கை மாகாணத்தில் 
தமிழ்த் திகரப்படத் துகறயிைர் இந்திய விடுதகலப் மபாராட்டத்தில் பங்காற்றி வந்தைர். 
1937-இல் சட்டமன்றத் மதர்தலில் புகழ்சபற்ற நடிககயும் பாடகியுமாை மக. பி. சுந்தராம்பாள் 
இந்திய மதசிய காங்கிரசுக்காகத் மதர்தல் பரப்புகர மமற்சகாண்டார். ஆைால் அதன் பின்பு 
காங்கிரசு திகரப்படக் ககலஞர்ககள அரசியல் மநாக்கங்களுக்காகக் கூடுதலாகப் 
பயன்படுத்தவில்கல. 

ஆைால், திராவிட இயக்கமாைது திகரப்படத் துகறயிைகர மிகச் சரியாகப் 
பயன்படுத்திக் சகாண்டது; திகரப்படத் துகறயிைரும் திராவிட இயக்கத்தின் வாயிலாக 
அரசியகல நன்கு பயன்படுத்திக் சகாண்டைர். ஆகமவ தான், தமிழகத் திகரப்படத்துகற 
திராவிட இயக்கத்தின் வளர்ச்சியில் சபரும் பங்கு வகித்துள்ளது. திராவிடக் கட்சிகள் தமிழ் 
நாட்டில் ஆட்சிக்கு வரவும் நாற்பதாண்டுகளுக்கு மமலாக ஆட்சியில் நீடிக்கவும் தமிழ்த் 
திகரப்படங்கள் சபரிதும் உதவியுள்ளை. கா. ந. அண்ணாதுகர, மு. கருணாநிதி, எம். ஜி. 
ராமச்சந்திரன், சஜ. சஜயலலிதா எை திகரப்படத் துகறயுடன் சதாடர்புகடய நான்கு மபர் 
தமிழ்நாட்டு முதலகமச்சராக சபாறுப்பு வகித்துள்ளைர். 1940-களில் தி.க.வில் 
கா.ந.அண்ணாதுகரயின் சசல்வாக்குக் கூடத் சதாடங்கிய பின் திராவிட இயக்கத்துக்கும் 
திகரப்படக் ககலஞர்களுக்கும் சதாடர்பு ஏற்பட்டது. 

வபரியாரும் கலை இைக்கியமும்: 

 ககல ககலக்காகமவ, ககல வாழ்க்ககக்காகமவ என்று இரு சாரார், ககல - 
இலக்கியத்கதப் பற்றி பட்டி மன்றம் நடத்திய காலகட்டத்தில், வாழ்க்கக என்பகதயும் 
தாண்டி, மைித சமுதாய வளர்ச்சிக்கு ஏற்றதாக ககல இலக்கியங்கள் இருக்க மவண்டும் 
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என்று தந்கத சபரியார் பகறசாற்றிைார் என்றால், அவரின் மாந்த நலக் கண்மணாட்டத்கத 
எண்ணிப்பார்க்க மவண்டும். ஏமதா சபரியார், ககல - இலக்கியங்களுக்கு எதிராைவர் மபால் 
சித்தரிக்கப்படுவகதயும், அப்படி விமர்சிக்கக் கூடியவர்ககள விட சபரியார் ககல 
இலக்கியத்தின் மீது கரிசைம் உள்ளவராகமவ இருந்துள்ளார் என்பது சவளிப்படும். 

 "இலக்கியம் எதற்காக? இலக்கியம் எப்படி இருக்க மவண்டும்? எப்படிப்பட்டகத 
இலக்கியம் என்று சசால்லலாம்? அகவ எதற்காக இருக்க மவண்டும்? என்பது பற்றிச் 
சிந்தித்தால், மைிதைின் உயிர் வாழ்க்ககக்கு மட்டுமல்லாமல், மைித சமுதாய 
வளர்ச்சிக்கும் ஏற்றதாக இருக்க மவண்டும் என்பது எைது கருத்து" (விடுதகல 24.11.1961) 

அண்ணாவும் கலை இைக்கியமும்: 

 1920-களின் இறுதியில் சுயமரியாகத இயக்கம் மூலம் சபரியார் சமூகம் சார்ந்து 
இயங்கும் ஒரு தகலவராகிவிட்டிருந்தார். சபரியார் 1937-இல் நீதிக்கட்சிக்குத் 
தகலவராகிறார். 1944-ஆம் ஆண்டில் அது திராவிடர் கழகமாக உருவாகிறது. இதன் 
பிறகாைதுதான் திராவிடக் சகாள்கககள் மபசும் சிைிமா உருவாை காலகட்டம் எைலாம். 
சுதந்திரத்துக்குப் பின்பு சதாடங்கி திமுக அரசியல் அதிகாரத்கதக் ககப்பற்றிய 1967-ஆம் 
ஆண்டு வகர திராவிட சிைிமாவின் சபாற்காலம் எைலாம். என்.எஸ்.கிருஷ்ணன், 
மக.ஆர்.ராமசாமி, எம் ஆர். ராதா, எஸ்.எஸ்.ராமஜந்திரன், எம்.ஜி.ராமச்சந்திரன் முதலாை 
நடிகர்களும், நாடகங்களுக்குக் ககத வசைம் எழுதிய அண்ணா, பாரதிதாசன், கருணாநிதி 
ஆகிய எழுத்தாளுகமகளும் அவர்களில் முதன்கமயாைவர்கள். 1947-இல் சவளியாை 
ராஜகுமாரி, எம்ஜிஆருக்கு மிக முக்கியமாை படம். அத்திகரப்படத்தில் ககலஞர் 
கருணாநிதி பணிபுரிந்தார் என்பது கவைிக்க மவண்டிய விஷயம். 

 1950-க்குப் பிறகு அண்ணாவின் பங்களிப்கப விட கருணாநிதியின் பங்களிப்பு 
ஒப்படீ்டளவில் மிக மிக அதிகம். 1950-களின் இறுதியில் அண்ணா ’தாய் மகளுக்குக் கட்டிய 
தாலி’  (1959) என்னும் திகரப்படத்திற்கு ககத வசைம் எழுதிைாலும் அதற்குப் பிறகு 
அண்ணாவின் சிைிமா சார்ந்த பங்களிப்புகள் குகறயத்சதாடங்கிவிட்டது எைலாம். 
ஏசைைில் அரசியல் அண்ணாவின் மநரத்கத முழுவதுமாக எடுத்துக் சகாண்டது. ஆைாலும் 
கருணாநிதி இந்த அரசியல், சிைிமா என்ற இரட்கடச் சவாரிகயச் சசம்கமயாகமவ 
ககயாண்டார்.  

கலைஞரின் வசைமும் திலரப்பட வவற்றியும்: 

 பராசக்தியில் அவரது திகர சகாப்தம் சதாடங்கி மமைாகராவில் நிகலசபற்று, 
புதுகமப்பித்தன் திகரப்படம் வகர அது நீடிக்கிறது. இரண்டாம் உலகப் மபார் பின்ைணியில் 
பர்மா அகதிககளப் பற்றிப் மபசிய பராசக்தி, தமிழ் சிைிமாவில் ஒரு புதிய 
அத்தியாயத்கதத் மதாற்றுவித்தது. அதன் வசைங்களும் சிவாஜி கமணசைின் முத்திகர 
நடிப்பும், சமூக அகமப்பின் மதால்விகய திகரக்ககதயாக்கிய விதமும் அபார 
வரமவற்கபப் சபற்றை. அமத சமயம் அதன் பிராமண எதிர்ப்பு/ கடவுள் மகாயில் பற்றிய 
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விமர்சைங்கள் படத்கதத் தகட சசய்ய மவண்டும் என்கிற அளவுக்குப் மபாைகதயும் நாம் 
நிகைவில் சகாள்ளமவண்டும். முன்ைதாக ராஜகுமாரி, மருத நாட்டு இளவரசி, 
மந்திரிகுமாரி, மபான்ற திகரப்படங்களில் கருணாநிதி எழுதிய திராவிட சகாள்கககள் 
சார்ந்த எழுத்து, பராசக்தியில் ஒரு சமூக விமர்சைமாக முதிர்ந்திருக்கிறது என்பகத நாம் 
அறிய முடியும்.   

1954-இல் மகலக்கள்ளன் திகரப்படமாக எடுக்கப்படுவதற்கு முன்பு நாமக்கல் 
சவ.ராமலிங்கம் பிள்களயால் எழுதப்பட்டு நாடகமாக நிகழ்த்தப்பட்டு வந்தது. பின்ைர் அது 
சிைிமாவாக எடுக்கப்பட்ட மபாது கருணாநிதியின் ககத வசைத்தில் மவறு கருத்தாக்க 
வடிவம் பூண்டது எைலாம். எம்.ஜி.ஆர் மாதிரியாை ஸ்டார் நடிகர்கள் நடித்தாலும் அதுவும் 
திராவிட சிைிமாவின் கூறுககளக் சகாண்ட ஒரு திகரப்படமம ஆகும்.   மதுகர வரீன் 
எம்.ஜி.ஆரின் சிைிமா வாழ்க்ககயிலும், தமிழ் திகரப்பட வரலாற்றிலும் ஒரு முக்கியமாை 
படம். தலித் சிைிமா என்னும் கருத்தாக்கத்துக்கும் மதுகர வரீன் ஒரு மகத்தாை 
முன்மைாடிதான். இந்தத் திகரப்படத்கத திராவிட இயக்க பகடப்பாளிகள் சிைிமாவாக 
எடுத்ததும், மதசியவாதம் மபசிய இயக்குநர்கள் இந்தக் ககதகய ஏன் சிைிமாவாக 
எடுக்கவில்கல என்பதும் ஒரு விரிவாை ஆய்வுக்குரியது.  பராசக்தி திகரப்படத்தின் மூலம் 
அறிமுகமாை சிவாஜி கமணசன் அவருகடய ஆரம்ப காலத்தில் திமுக அனுதாபி. ஆைால் 
அமத காலகட்டத்தில் அவர் சபாதுவாை படங்களிலும் நடித்தார். அந்தப் படங்களில் 
திராவிட இயக்க சிைிமாவின் கூறுககள நாம் காண முடியாது.  இது குறித்து அவருக்கு 
ஒரு சதளிவு இருந்தது. ஒரு இயக்கத்தின் அல்லது கட்சியின் சார்பாக அல்லாமல் ஒரு 
நடிகைாக மட்டுமம அவர் தன்கை முன்ைிறுத்திைார். 

எம்.ஆர்.இராதாவும் திலரப்பட வவற்றியும்: 

 எம்.ஆர்.ராதா திராவிட இயக்க சிைிமாவில் ஒரு தைித்தன்கமயாை நடிகர். 
அண்ணா, கருணாநிதி ஆகிமயார் கலாப்பூர்வமாை பல சமரசங்கள் சசய்துசகாண்டவர்கள். 
ஆைால் எம்.ஆர்.ராதா அப்படியாை சமரசங்கள் எதுவும் சசய்யாதவர். சபாது வாழ்விலும், 
திகர வாழ்விலும் சபரியாகரப் பின்பற்றி சசயலாற்றியவர். திருவாரூர் தங்கராசு ககத 
வசைத்தில் அவர் நடித்த ‘ரத்தக்கண்ணரீ்’ அப்படியாைசதாரு தைித்த திராவிட சிைிமாதான். 
சதாடர்ச்சியாகப் பல கதாபாத்திரங்களில் நடித்துப் சபரியாரின் சகாள்ககககளப் பரப்பியவர் 
எம்.ஆர்.ராதா. எந்த ஒரு இயக்குநரின் படத்தில் நடித்தாலும் அவரின் பகுத்தறிவு ஆளுகம 
அதில் மின்ைிக்சகாண்டிருக்கும். என்.எஸ்.கிருஷ்ணன், வி.மக.ராமசாமி, வரிகசயில் அவர் 
ஒரு முக்கியமாை நடிப்பாளுகம. 

திராவிடக் கட்சிகளின் ஆட்சியும் திலரத்துலறயும்: 

  திராவிட இயக்கத்தின் ஆரம்ப காலத்தில் வந்த `பராசக்தி`,(1952) `மவகலக்காரி` (1949) 
, `ரங்மகான் ராதா` (1956) மபான்ற கருத்தாழம் சகாண்ட படங்கள், அவ்வியக்கம் ஆட்சிகயக் 
ககப்பற்றிய பின் வரவில்கல.  சில இயக்க தகலவர்கள் படத்தயாரிப்பளாராக 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal                                                           

முத்தரசி - கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
E-ISSN: 2584 - 1238            SPL. ISSUE – 1 

SEP - 2024    

தமிழ்ச் சமூகப் பண்பாட்டுவவளியில் திராவிட எழுத்துக்களின் தாக்கம் 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.  

175 

உருசவடுத்த பின்ைரும் ஆட்டபாட்டம் நிகறந்த சபாழுது மபாக்கு படங்ககளமய தந்தைர்.  
தி மு க தமிழகத்தில் ஆட்சிக்கு வந்த பின் சிைிமாவின் உள்ளடக்கத்தில் மாற்றம் 
ஒன்கறயும் காண முடியவில்கல.  திகரப்படம் சபாழுதுமபாக்கிற்காை ஒரு உபகரணம் 
என்ற மநாக்மக ஓங்கியிருந்தது.  அதுமட்டுமல்ல. பல நடிகர்கள் திகர மூலம் கிகடத்த 
தங்களது பிரபல்யத்கத பயன்படுத்தி அரசியலில் ஈடுபட்டைர். பலர் சவற்றியும் 
அகடந்தைர்.  இந்த காலகட்டத்தில் மின்சார வசதி கிராமப்புறங்களில் பரவிய பின் டூரிங் 
டாக்கீஸுகள் மூலம் சிைிமாவின் வசீ்சு தமிழ்நாட்டில் மூகலமுடுக்குகளில் எட்டியது. எம் 
ஜி ஆர், சிவாஜி கமணசன், எஸ்.எஸ்.ஆர் மபான்ற பல நடிகர்கள், அரசியலில் மநரடியாக 
ஈடுபட்டு தமிழ்நாட்டில் ''நட்சத்திர அரசியல்வாதிகள்' உருவாக அடித்தளமிட்டைர். 

 எம் ஜி ஆர் 1977இல் முதலகமச்சராக பதவிமயற்று 11 ஆண்டுகள் ஆட்சி சசய்தார். 
தமிழ் சிைிமா உள்ளடக்கத்தில் இது எந்த விதத் தாக்கத்கதயும் ஏற்படுத்த வில்கல. 
திராவிட இயக்கம் ஆட்சிக்கு வந்து 14வது ஆண்டில், 1980இல், சதன்ைிந்திய திகரத்துகற 
மபசும்படத்தின் சபான்விழாகவ சகாண்டாடியமபாது, நான்கு மாநிலங்களிலும் சமாத்தம் 98 
ஸ்டுடிமயாக்களும், 2742 தயாரிப்பு நிறுவைங்களும் இயங்கிக் சகாண்டிருந்தை. 

சஜயலலிதா அரசியலுக்கு வந்தகதப் பார்த்து தமிழக திகரப்பட நடிகர்கள் அதிகப் 
மபர் சதாடர்ச்சியாக தைிக்கட்சி ஆரம்பித்தைர். அதன்படி தமிழ் திகரப்பட கதாநாயகைாக 
இருந்த விஜயகாந்த் மதமுதிக கட்சி ஆரம்பித்தார். சரத்குமார் சமத்துவ மக்கள் கட்சி 
ஆரம்பித்தார். ஆைால் இவர்களால் எம்ஜிஆர், சஜயலலிதா மபான்று மக்கள் சசல்வாக்கக 
சபற முடியவில்கல. காரணம், இப்மபாது சபாதுமக்கள் அதிகளவில் விழிப்புணர்வு 
அகடந்துள்ளைர். இதற்கு முக்கிய காரணம் சதாகலப்மபசி, முகநூல், உள்ளிட்ட பல சமூக 
வகலதளங்கள் தான் காரணம். 

கல்விப்புைமும் திலரத்துலறயும்: 

குறிப்பிட்ட காலகட்டத்தில், ஆண்டிற்கு நூறு படங்களுக்கு மமல் 
தயாரிக்கப்பட்டாலும், தமிழ் இலக்கியம் அகடந்திருந்த உன்ைத நிகலயுடன் 
ஒப்பிடும்மபாது, சிைிமா அந்த அளவுக்கு வளரவில்கல என்பது சதளிவாகத் சதரிந்தது.  
இலக்கியம், சங்கீதம் சதாடர்பாக ஆழமாை அறிவு சகாண்டவர்கள்கூட, சிைிமா பற்றிப் 
மபசும்மபாது, எழுதும் மபாது பாமரத்தைமாை கருத்துககள சவளியிட்டைர்.  நாடகத்திற்கும் 
சிைிமாவிற்கும் உள்ளாை அடிப்பகட மவறுபாடு பலரால் அறியப்படவில்கல.  
கல்விப்புலத்திலிருந்து யாரும் சிைிமா எனும் இந்த மாசபரும் கலாச்சார-அரசியல் 
சக்திகயக் கண்டு சகாள்ளவில்கல.  இன்றளவும் சிைிமா துகறயில் ஆழமாை ஆய்வுகள் 
பல்ககலக்கழகங்களிலிருந்து வராமல், தைியார் ஆய்வு கமயங்களிலிருந்து தான் 
வருகின்றை. 

முடிவுலர: 
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 தற்மபாகதய நிகலயில் அதிகமாக மக்களிகடமய வலம் வரும் சசய்தி இன்று 
புகழ்சபற்ற நடிகர்களாக அகைவராலும் பார்க்கும் கமல் மற்றும் ரஜிைி ஆகிமயாரின் 
அரசியல் பிரமவசம் தான். அரசியலில் ஈடுபட்ட சிைிமா நடிகர்களில் மகறந்த எம்.ஜி.ஆர். 
அளவிற்கு எவராலும் அரசியலில் பிரகாசிக்க முடியவில்கல என்பமத ஏற்றுக்சகாள்ள 
மவண்டிய ஒன்மற. மகறந்த நடிகர் திலகம் சிவாஜி கமணசன் தைிக்கட்சி ஒன்கற 
ஆரம்பித்தார். எைினும் அந்த கட்சிக்கு தமிழக மக்களது ஆதரவு கிகடக்கவில்கல. 
சிலமவகள தமிழ்நாட்டின் தற்மபாகதய நிகல கமல் மற்றும் ரஜிைியின் அரசியல் 
பிரமவசத்திற்கு முக்கியமாக இருக்கலாம் என்பகத மறுக்க முடியவில்கல. ஆைால் 
சிைிமா மவறு அரசியல் மவறு என்பகத அவர்கள் முதலில் புரிந்துக்சகாள்ள மவண்டும். 
குறிப்பிட்ட அளவு ரசிகர்ககள மட்டுமம சகாண்டு அரசியலில் இறங்குவது 
புத்திசாலித்தைமல்ல. எம்.ஜி.ஆர். அரசியலில் சிறந்து விளங்கிய காரணம் அவர் மக்களின் 
ஆதரகவ அதிகளவில் சபற்றிருந்தார். எைமவ அவர் தமிழக மக்களால் இன்றளவும் 
மபசப்படுகிறார். சிைிமா நடிகர்கள் தமது சதாழிலுடன் தம்கம மமம்படுத்தி சகாள்வமத 
சாலச் சிறந்தது. இகத விடுத்து அரசியலில் பிரமவசம் என்று மக்ககள ஏன் 
குழப்பமவண்டும். இன்று சவளிப்பகடயாக மறுக்க முடியாத உண்கம சிைிமா மமாகம் 
குகறந்து அரசியலின் விழிப்புணர்வு இகளஞர்கள் மற்றும் மாணவ சமுதாயத்தில் 
மவரூன்ற சதாடங்கியுள்ளது. 

துலணலம நின்றலவ: 

1. க.திருநாவுக்கரசு (சமா.சப.ஆ) - திராவிட இை அகடயாளமும் சவகுமக்களிய 
அரசியலும், காலச்சுவடு சவளியடீு, நாகர்மகாயில்.  

2. வாலாசா வல்லவன் - திராவிடத் தமிழ்த் மதசியம், கருஞ்சட்கடப் பதிப்பகம், சசன்கை.  
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27. கபரியொரும் க ொழியியல் ெிந்தகனயும்  

முகனவர் ப.ககலவொணி, 
பகளரவ விரிவுலரயோளர், தேிழ்த்துலற,, 
அரசு கலல கல்லூரி(தன்னோட்சி), தகோலவ 

DOI 10.5281/zenodo.13762078.  

Abstract: 

While mentioning the needs and reasons for that, he said, “Tamil Mukthi should also be refined according to our 

progress. It should be made easier for people to learn. Effective broad translation should be done. Today's Tamil is a very old 

language, it has not been reformed for a long time, and it has not been revised like other languages, these are less than a 

language, I would say it is not proud. Why? All that is old has probably changed; has been corrected. Alteration and editing 

will not be offensive or offensive to anyone. To improve, to move with the times, to change and revise anything. If we 

stubbornly talk about the glory of the ancient times in the grandmother's time, we will get lost. Let's fall behind. Language is 

a weapon of war for global competition. Weapons of war must be changed with time. "I think it is good to make some 

reforms in the Tamil alphabet to make it easier to learn Tamil, to print and type easily," 

முன்னுகர: 

ஒருவனுலடய கருத்லத ேற்பறோருவனுக்குத் பதரிவிக்க பேோழி முக்கிய சோதனேோக 

இருந்து வருகிறது. அது ஒலி மூலேோகதவ பபரிதும் இருந்து வருகிறது. தேலும், இச்சோதனம் 

ேனிதர்களுக்தக சிறப்புலடயதோக அலேந்திருக்கிறது. ேிருகங்களும், பட்சிகளும் கூட சில 

பசய்லகக் குறிப்புகளோலும், சிலவித சப்தங்களோலும் தம் கருத்லதத் தேக்குள் பரிேோறிக் 

பகோள்கின்றன  என்று  குறிப்பிடுகிறோர். 

எழுத்துச் ெரீ்திருத்த முயற்ெி: 

தேிழ் எழுத்துகளில் ேோற்றம் பகோணர தவண்டும் என்று விரும்பிய தந்லத பபரியோர் 

அதற்கோன ததலவகலளயும், கோரணங்கலளயும் பற்றிக் குறிப்பிடும் தபோது, “தேிழ் ேிகுதியும் நம் 

முற்தபோக்குக்கு ஏற்றபடி பசம்லேப்படுத்தப்பட தவண்டும். ேக்கள் கற்க தேலும் 

இலகுவோக்கப்பட தவண்டும். பயனுள்ள பரந்த பேோழியோக்கப்பட தவண்டும். இன்லறய தேிழ் 

ேிகவும் பலழய பேோழி, பவகுகோலேோகச் சீர்திருத்தம் பசய்யப்படோதது, ேற்ற பேோழிகலளப் 

தபோல திருத்தப்படோதது என்பதோன இலவகள் ஒரு பேோழிக்குக் குலறயோகுதே தவிர, 

பபருலேயோகோது என்தபன். ஏன்? பழலே எல்லோம் அதநகேோக ேோற்றேோகி இருக்கிறது; 

திருத்தப்பட்டிருக்கிறது. ேோற்றுவதும், திருத்துவதும் யோருக்கும் எதற்கும் இழிவோகதவோ, 

குற்றேோகதவோ, ஆகிவிடோது. தேன்லேயலடயவும், கோலத்ததோடு கலந்து பசல்லவும், எலதயும் 

ேோற்றவும் திருத்தவும் தவண்டும். பிடிவோதேோய்ப் போட்டி கோலத்தில், பண்லடக் கோலத்திய 

பபருலேகலளப் தபசிக் பகோண்டிருந்தோல், சுழிபட்டுப் தபோதவோம். பின்தங்கிப் தபோதவோம். பேோழி 
என்பது உலகப் தபோட்டிப் தபோரோட்டத்திற்கு ஒரு தபோர்க்கருவியோகும். தபோர்க் கருவிகள் 

கோலத்திற்தகற்ப ேோற்றப்பட தவண்டும். சுலபேோகத் தேிழ்பேோழிலயக் கற்றுக் 
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பகோள்வதற்கோகவும், சுலபேோக அச்சுக் தகோர்க்கவும், லடப் அடிக்கவும், தேிழ் எழுத்துக்களில் சில 

சீர்திருத்தங்கள் பசய்யப்படுவது நலம் என்று  நிலனக்கிதறன்”   என்கின்றோர். 

க ொழி வளர்ச்ெி: 

ஒரு பேோழியின் சிறப்புக்கும், வளர்ச்சிக்கும் ேற்பறோரு கோரணம் உண்டு. ஒரு பேோழிலய 

எவ்வளவுக்பகவ்வளவு சுலபேோகக் கற்றுக் பகோள்ள முடிகிறததோ, அவ்வளவுக்கவ்வளவு அது 

வளர்ச்சியலடவதும் சுலபேோகிறது.  சுலபேோகக்  கற்றுக்  பகோள்ளப்படுவதற்கு எழுத்துகள் 

சுலபத்தில் எழுதக் கூடியனவோகவும் எண்ணிக்லகயில் குலறவோகவும் இருக்க தவண்டியது 

அவசியேோகும். 

தேிழ் எழுத்துக்களின் தவறுபட்ட வடிவங்கலளயுலடய எண்ணிக்லக நூறுக்கு தேலோக 

இருப்பலதக் குலறத்து 54 எழுத்துக்களுக்குள் அடக்கி விடலோம் என்பலத விளக்கிக் கோட்டி, 

இன்லறய தேிழ் எழுத்துக்களில் பசய்யப்பட தவண்டிய ேோற்றங்கள் பல என்பலதப் பற்றிப் 

பலருக்கும் அபிப்பிரோயம் இருந்தோலும் எவரும் லதரியேோய் முன்வரோேதல இருக்கின்றோர்கள். 

இவ்வளவு பபரிய கோரியத்துக்கு போலஷ ஞோனம், இலக்கண ஞோனம், பபோதுக் கல்வி இல்லோத 

ஒரு சோதோரண ேனிதன் முயற்சிக்கலோேோ என்பது ஒரு பபரிய தகள்வியோக இருக்கலோம். அது 

உண்லேயோகவும் இருக்கலோம். ஆனோல் தகுந்த புலலேயும், போஷோ ஞோனமும் இலக்கண 

அறிவும் உள்ளவர்கள் எவரும் முயற்சிக்கோவிட்டோல் என்ன பசய்வது? அதனோல் நோன் 

பசய்கிதறன் என்று தந்லத பபரியோர் கூறுகின்றோர். 

தந்லத பபரியோர் அவர்கள் தேலும் விளக்குலகயில், சோதோரணேோகத் தேிழ் உயிர் 

எழுத்துக்களில் ஐ, ஔ ஆகிய இரண்டு எழுத்துக்கலளக் குலறத்து விடலோம். இந்த இரண்டும் 

ததலவயில்லோத எழுத்துக்கள். தேலும், இலவ சுட்படழுத்துக்கதள ஒழிய, தனி எழுத்துக்கள் 

அல்ல. எவ்வோறு எனில், ஐ என்பலத அய் என்றும், ஔ என்பலத அவ் என்றும் எழுதலோம் என்று 

பபரியோர் விளக்குகிறோர். தேலும் நலடமுலறயில் இருந்த ஐ முதலிய எழுத்துகலளயும் ணோ, றோ, 

னோ, லண, லல, லள, லன, பணோ, பறோ, பனோ, தணோ, தறோ, தனோ தபோன்ற எழுத்துக்கலளயும் 
ேோற்றம் பசய்து தனது  பத்திரிலககளோன விடுதலல,  குடிஅரசு, உண்லே தபோன்ற இதழ்களில் 

1935-ஆம் ஆண்டு முதல் நலடமுலறப்படுத்தினோர். 

ெரீ்திருத்தமும் நகடமுகறச் ெட்டமும்: 

தந்லத பபரியோரின் நூற்றோண்டு விழோவிலனபயோட்டி தேிழக முதல்வரோக இருந்த 

ேோண்புேிகு எம்.ஜி. ரோேச்சந்திரன் அவர்கள் 19.10.1978 ஆம் ஆண்டு முதல் தந்லத பபரியோரின் 

எழுத்துச் சீர்திருத்தத்லத நலடமுலறப்படுத்த அரசோலண  பிறப்பித்துப்  பபருலே  ததடிக்  

பகோண்டோர். 

தேிழ் பேோழியோனது ஏன் கோட்டுேிரோண்டி பேோழி என்று பசோல்லுகின்தறன்? எதனோல் 

பசோல்லுகிதறன் என்று இன்று தகோபித்துக் பகோள்ளும் தயோக்கியர்கள் ஒருவர் கூட சிந்தித்துப் 

தபசுவதில்லல. வோய் இருக்கிறது எலதயோவது தபசி வயிறு வளர்ப்தபோம் என்று நிலனப்பது. 
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அறிலவதயோ, ேோனத்லததயோ, ஒழுக்கத்லதப் பற்றிக் கூடச் சிந்திக்கோேல் தபசி வருகிறோர்கள். 

இப்படிப்பட்ட இவர்கள் தபோக்குப்படிதய சிந்தித்தோலும் தேிழ் பேோழி மூவோயிரம், நோலோயிரம் 

ஆண்டுகளுக்கு முன்பு ஏற்பட்ட பேோழி என்பலத தேிழின் பபருலேக்கு ஒரு சோதலனயோய்ச் 

பசோல்லிப் தபசுகிறோர்கள். 

நோனும் தேிழ் கோட்டுேிரோண்டி பேோழி என்று அலதத்தோதன முக்கிய கோரணேோய்ச் 

பசோல்லுகின்தறன். பிரிேிட்டிவ் (Primitive) என்றோல் அதன் தத்துவம் என்ன? போர்தபரியன், 

போர்தபரியனிசம் என்றோல் அதன் பபோருள் என்ன? 3000, 4000 ஆண்டுகளுக்கு முன் என்பது 

பிரிேிட்டிவ், போர்தபர்யனிசம் என்பதற்கு அக்கோல ேக்கள் அறிவு, அக்கோல ேக்கள் நிலல 

முதலியலவ என்பதற்கு என்ன தபதம் கற்பிக்க முடியும். நோகரிகம் அலடயோத கூட்டம் 

என்றுதோதன பபோருள் என்று விளக்குகிறோர். தேிழ்ப்புத்தோண்டு கலத பசோல்லுகிறோர்கள். 60 

ஆண்டுகள் என்று பிரபவ, விபவ, குதரோதி, விதரோதி ஆண்டுகள் என்று பசோல்லுகின்றோர்கதள. 

இந்த 60 ஆண்டுகலள எடுத்துப் போர்த்தோல் ஒரு ஆண்டோவது தேிழ்ச் பசோல் பபயர் உண்டோ? தேிழ் 

வருஷப் பிறப்பு என்று பசோல்லுகிறோர்கள். தேிழர் ஆண்டு என்று பசோல்லுகிறோர்கள் பவட்கப்பட 

தவண்டோேோ? 

வளர்ச்ெி என்பது யொகதனின்: 

பவறும் புரோணங்களும் இதிகோசங்களும் ேட்டும் பகோண்ட ஒரு பேோழி வளர்ச்சி 
அலடயோது, அறிவியல் கருத்துக்கலள, உலக ேோற்றங்கலள, பபோருளோதோர நலடமுலறகலள 

உடனுக்குடன் அறிய முடிபவடுக்க ஆங்கில அறிவு கட்டோயம். என்பதத பபரியோர் பகோள்லக. 

தேிழும், தேிழ்ப் புலவர்களும் எப்படி கோலத்திற்கு ஏற்பத் தங்கலளத் தயோர்படுத்திக் 

பகோள்ள தவண்டும் என்று பபரியோர் அளவுக்கு அதிக அக்கலறதயோடு கூறுகிறோர். "இந்த நோட்டுத் 

தேிழ்ப் பபருங்குடி ேக்களோகிய நம்லேப் பற்றி நோம் பதரிந்து பகோள்ள ஏதோவது 

சோதனேிருக்கிறதோ? 

பள்ளியில் படிக்கும்தபோது பதரிந்து பகோள்ளலோம் என்றோல் அங்கு தேிழர்கலளப் பற்றி 
ஒரு தசதியும் இல்லல. எவ்வித போடப் புத்தகமும் இல்லல. அய்யர் பிரோேணன் தபோன்ற 

வோர்த்லதகள் கோணப்படுகின்றனதவ அன்றி, "தேிழர் - திரோவிடர்" என்ற வோர்த்லதகளுக்கு  

அங்கு இடம் கிலடயதவ கிலடயோது. தேல் வகுப்புக்கு வந்தோல் தேிழ்நோட்டு சரித்திரம் இல்லல. 

இரோேோயணம், ேகோபோரதம், அதசோகன், முஸ்லீம், பவள்லளயர் ஆட்சியும் தோன் 

விளக்கப்படுகிறதத  தவிர திரோவிடர் தேிழர் என்கிற ஆட்சிலயப் பற்றி கோண்பது ேிகவும் 

அருலே. அப்படி ஏதோவது கோணப்பட்டோலும் அது  பபரும்  பித்தலோட்டமும்  தேோசடியுேோய்  

இருக்கும். 

ஆகதவ, நேது (தேிழ்) பிள்லளகள்  நம்லேப் பற்றித் பதரிந்து பகோள்ள வழியில்லல. 

ஆரியருக்குமுன் தேிழன் என்ன சேயத்தவன் அவன் கடவுள் எப்படிப்பட்டது. அவன் வோழ்க்லக 

முலற எப்படிப்பட்டது என்ற சரித்திர ஆதோரம் ஏதும் இல்லல. தேிழர்கள் கோட்டுேிரோண்டியோக 

இருந்தோர்கள் என்பதற்தக ஏரோளேோன ஆதோரங்கள் கற்பிக்கப்படுகின்றன. நம் பிள்லளகளுக்கு 
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நம்லேப் பற்றி கீழ் வகுப்பிலிருந்து பதரிந்து பகோள்ள வழி பசய்தோல் ஒழிய, எப்படி அவர்கள் 

தங்கலளப் பற்றித் பதரிந்து பகோள்ள முடியும் என்பலதச் சிந்தித்துப் போருங்கள்! போட புத்தகக் 

கேிட்டியில் உள்ளவர்கள் தேிழர்களுக்கு ேோன உணர்ச்சி, நோட்டு உணர்ச்சி, இன உணர்ச்சி 
இருக்குேோனோல் இரோேோயண, ேகோபோரதக் கலதகலளச் சரித்திரத்தில் தசர்க்கச் 

சம்ேதிப்போர்களோ? 

பண்டிதர்கள், உபோத்தியோயர்கள் இவற்லற நோம் பசோல்லும் தபோது நம்ேீது போய்கிறோர்கதள 

தவிர, தேிழர்களுக்கு இழிவு தரக் கூடிய, நேக்குத் பதோடர்பில்லோத, நேது முற்தபோக்லகத் 

தடுக்கக் கூடிய, பகுத்தறிவுக்கு ஒவ்வோதவற்லற கற்பிப்பது குறித்து கவலலப்படுவதில்லல. 

இனியோவது தேிழ்ப் பண்டிதர்கள் இதில் கவனம் பசலுத்த ேோநோடு கூட்டி, இவற்லறத் தடுக்க 

தவண்டும் என்று தகட்டுக் பகோள்கிதறோம். 

இலக்கியங்களின் பங்கும் பதகவயும்: 

தேிழிதல, தேிழ்பேோழி இலக்கியத்திதல, தேிழர் நல்வோழ்விதல, தேிழர் 

தன்ேோனத்திதல, தேிழர் தனி ஆட்சியிதல கவலலயுள்ள நம் பசல்வர்களுக்கு (கல்வி நிலலயம் 

நடத்துகின்றவர்களுக்கு) இந்தக் கோரியபேல்லோம் முக்கிய கடலேயல்லவோ என்று தகட்கிதறோம். 

நிலலகுலலந்த தேிழ் ேக்கலளத் தட்டி எழுப்பி, உணர்ச்சி  ஊட்டி அவர்களுக்குத் தன்ேோன 

உணர்வும், விடுதலல உணர்வும் ஊட்ட தவண்டோேோ? தேிழ் ேக்கலள (அவர்கள் 

படித்தவர்களோனோலும், பண்டிதர்களோனோலும், ேந்திரி, கவர்னர், லவசிரோய், நிர்வோக சலப 

பேம்பர் ஆனோலும் பகுத்தறிவு விஷயத்தில் ேரக்கட்லடயோக்கிவிட்டு) தேிழர் அல்லோதவர்கள் 

அடிலேப்படுத்திச் சுரண்டிக் பகோள்லள  பகோள்வலதத்  தடுக்க  தவண்டோேோ? 

தேிழ் ேக்களின் நலத்தில் கவலலயுள்ளவர்கள் எது எதற்கு என்றுதோன் அழுவது? 

தேிழர்க்குத் பதோண்டோற்றுவது என்றோல் என்னதோன் அர்த்தம்? ஆகதவ, பிள்லளகளில் 

மூடக்கருத்துக்கலள, தேிழர் விதரோதக் கருத்துக்கலள நீக்கி, அறிவு வளர்ச்சிக்கு, ேோன 

உணர்ச்சிக்கு உகந்த போடங்கலள லவக்கும்படி தகட்டுக் பகோள்கிதறோம். நேக்குச் சுதந்திரம் உள்ள 

கல்வி இலோகோவில் இம்ேோற்றம் பசய்யோேல் தவறு எதில் விடுதலல பபறப் தபோகிதறோம்? 

(குடிஅரசு 12.02.1944) 

க ொழியும் உலகப்பொர்கவயும்: 

"பேோழி என்பது உலகப் தபோட்டிப் தபோரோட்டத்துக்கு ஒரு தபோர்க் கருவியோகும். தபோர்க் 

கருவிகள் கோலத்துக்கு ஏற்ப ேோற்றப்பட தவண்டும். அவ்வப்தபோது கண்டுபிடித்துக் லகக்பகோள்ள 

தவண்டும்." பேோழிலயப் பற்றிய பதளிவோன சிந்தலனயோக இது விளங்குகின்றது; உலகில் 

ேக்கள் வோழ்க்லகபயன்பது தபோட்டியும் தபோரோட்டமும் நிலறந்தது என்பலத யோவரும் 

அறிகின்தறோம். 

இந்தப் தபோட்டிப் தபோரோட்ட வோழ்வில் பவற்றிதயோ, ததோல்விதயோ அலடவதற்கு பேோழி 
ஒரு பபரிய கோரணேோக இருக்கின்றது. இங்குப் தபோரோட்டம் என்பது ஆயுதங்கள் பகோண்டு 
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சண்லடயிடுவது ேட்டும் இல்லல. ஆனோல், அறிவு பகோண்டு வோய்ப்புகலள ேற்றவருக்கு 

விடோேல் உள்ள வோய்ப்புகள் அவ்வளலவயும் தேக்தக பயன்படுத்திக் பகோள்ளுதலும் 

தபோரோட்டம்தோன். பதோடர்ந்து அதலனதய நிலலபபறச் பசய்வது என்பதும் இப்தபோரோட்டத்தின் 

பவற்றிதோன். சோன்றோக, நம் நோட்டுப் போர்ப்பனர் இந்தியோ முழுலேயிலும் கல்வி 
வோய்ப்புகலளயும் உத்திதயோக வோய்ப்புகலளயும் தங்களுலடயதோகத் பதோடர்ந்து பல நூறு 

ஆண்டுகளோக லவத்துக் பகோண்டிருக்கின்றனர். 

இது ஆயுதம் தோங்கிப் தபோர் புரிந்து பபற்ற பவற்றியல்ல. இது அறிவு அடிப்பலடயில் 

சூழ்ச்சிலயயும், தந்திரத்லதயும் பயன்படுத்தி பவன்ற பவற்றியோகும். இன்றும் அந்த பவற்றிலய 

அலடந்து பகோண்டிருக்கின்றனர். இந்த நீண்ட பநடிய தபோரோட்டத்தில் உள்ள உண்லேகலள 

நன்குணர்ந்த நம் பபரியோர், தம்முலடய அறிவோர்ந்த தபோரோட்டத்தோல் பவன்று, பேோழி என்பது 

(கல்வி என்பது) உலகில் ஒரு பிரிவினர் ேற்பறோரு பிரிவினலர பவல்லவும், வழீ்த்தவும் அலத 

ஒரு கருவியோய்ப் பயன்படுவதோல் அலத ஒரு கருவியோய் அவ்வப்தபோது புதுப்பித்துப் 

பயன்படுத்த தவண்டும். ேோறோக, பூசிப்பதற்குரியதோகக் பகோள்ளக் கூடோது என்றோர். வோழ்வில் பல 

துலறகட்குப் பயன்படும் அறிவியல், பபோறியியல், கணிதம், சட்டம் தபோன்றலவ தேிழில் 

நிலறய ஆக்கப்பட தவண்டும், பேோழிபபயர்க்கப்பட தவண்டும். அப்தபோதுதோன் தேிழோல் 

இப்தபோட்டி உலகில் தபோட்டியிட்டு நிலலக்கமுடியும் என்றோர் பபரியோர். 

த ிழ்ப்புலவர்களும் க ொழிப்பொர்கவயும்: 

தேிழிலும், தேிழ்ப்  புலவர்களிடமும்  உள்ள குலறகலளச் சுட்டி, தேம்படுத்த 

கடுலேயோகப் தபசிய பபரியோர்  தேிலழ  உயர்த்திப்  தபசத்  தவறவில்லல. 

 தேிழ்பேோழி பசய்யுள் தன்லேயில் கிதரக்க பேோழிலய விடவும், இலக்கியப் 

பபருலேயில் இலத்தீன் பேோழிலயயும் பவல்லக்கூடியது என்று வின்ஸ்தஸோ 

கூறுகிறோர். 

 கோல்டுபவல், தேிழ்பேோழி பண்லடயது, நலஞ்சிறந்தது, உயர்நிலலயில் உள்ளது, இலதப் 

தபோன்ற திரோவிட பேோழி தவபறதுவும் இல்லல என்று சிறப்பித்துக் கூறுகிறோர். 

 சிதலட்டர் என்பவர், திரோவிட பேோழி எல்லோவற்றுள்ளும் ேக்கள் தபசும் பேோழிக்கு உரிய 

தன்லேலயப் பபற்றுள்ள பேோழி தேிழ் பேோழிதய; தக்க அலேப்புலடயதும் 

தேிழ்பேோழிதய என்கிறோர். 

 ேர்டோக் என்பவர், துரோணிய பேோழிகள் பலவற்றுள்ளும் ேிகச் சீரிய பேோழியோயும், 

அழகிய இலக்கியங்கலளப் பபோருந்தப் பபற்றதோயும் விளங்குவது தேிதழ என்றும் 

கூறியுள்ளோர். 

தோய்பேோழியிடத்து அன்பில்லோதவர்களுக்குத் தோய்நோட்டின் ேீதும் அன்பிரோது. எனதவ, 

ஒவ்பவோரு தேிழ் ேோணவனும் தேிழ் கற்க தவண்டும். ஜோதிதபதம் தேிழரிடம் இல்லல. எகிப்து, 
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கிதரக்கம், தரோம் முதலிய நோடுகதளோடு அன்லறக்தக வணிகத் பதோடர்பு பகோண்டவர்கள் 

தேிழர்கள். 

தேிழ்ப் பபண்களும் கல்வியில் புலலே பபற்று விளங்கினர். தேிழ் ேன்னர்கள் நீதிதயோடு 

ஆண்டனர். 

தேிழர்கள் அஞ்சோது வரீப்தபோர் புரியும் ஆற்றல் உள்ளவர்கள். தோய்நோட்டுத் தேிழர்கள் 

ஒவ்பவோருவரும் தோய்பேோழியோம் தேிலழக் கட்டோயம் கற்று சிறப்புப் புலலே அலடய 

தவண்டும். இதனோல் தேிழ் வளர்ச்சி அலடயும், தோய்நோடோன தேிழ்நோடு சிறப்புற்தறோங்கும். 

(குடிஅரசு 18.12.1943) 

இலவ ேட்டுேல்ல, தேிழுணர்ச்சிலயத் தேிலழப் பரப்ப வழிகலளபயல்லோம் குடிஅரசில் 

பவளியிட்டோர். 

 தேிழர் தேிழ்ப் பபயர் இட தவண்டும். 

 தேிழ்நோட்டுப் பிரிவு, ஊர், பதரு, வடீு பபயர்கள் தேிழில் இருக்க தவண்டும். 

 வடீ்டிலும் கலடத்பதருவிலும், அலுவலகங்களிலும், வழிப் தபோக்கிலும் ஆங்கிலச் 

பசோல்லும், சேஸ்கிருதமும் தேிழில் கலப்பலதத் தவிர்க்க தவண்டும். 

 தேிழில் இல்லோதவற்றிற்கு ஆங்கிலச் பசோல்லலக் கலக்கலோம். 

 தேிழில் இல்லோதவற்றிற்குப் புதிய பசோல் உருவோக்க தவண்டும். அறிஞர்கள் 

உருவோக்கும் புதுச் பசோல்லலப் பபோது ேக்கள் பயன்படுத்த தவண்டும். 

 தகோயில்களிலும், விழோக்களிலும் தேிதழ ஒலிக்க தவண்டும். 

 தேிலழப் பிலழபட வழங்குபவலரத் திருத்த தவண்டும். என்று பசன்லன தேிழறிஞர் 

கழகத்தின் தகோரிக்லககலள 04.12.1943 குடிஅரசு ஏட்டில் பபரியோர் பவளியிட்டு தேிலழத் 

தூக்கி நிறுத்த முயன்றோர். 

ஆதிக்க க ொழியும் அன்கன க ொழியும்: 

தேிழ் உயர்வு பபற, தேன்லே பபற, இவ்வளவு முயன்ற பபரியோர், தேிழுக்கு இடுக்கண் 

வரும் தபோபதல்லோம் போதுகோப்பு அரணோகத் திகழ்ந்தோர். தேிழ்பேோழி ேீது இந்தி ஆதிக்கம் 

பசலுத்தக் கூடோது என்று எண்ணிய பபரியோர் 1926 தல இந்தி பேோழிலயப் பரப்ப முயற்சி 
தேற்பகோள்ளப்பட்டதபோது, அலத எதிர்த்து, தேிழுக்குத் துதரோகமும் இந்தி பேோழியின் 

இரகசியமும் என்று சித்திரபுத்திரன் என்ற பபயரில் கட்டுலர எழுதினோர் பபரியோர். 

இந்திக்குப் பபருந்பதோலக பசலவிடப்படுவதோல் எந்தப்பயனும் இல்லல. 100க்கு 97 தபர் 

ஆரியப் போர்ப்பனர்கதள அலதப் படிக்கின்றனர். எந்தத் தேிழரும் அலதப் படிக்கவில்லல. 

அப்படியிருக்க தேிழ் பேோழி வளர்ச்சிக்கு இந்திக்குச் பசலுத்தும் அக்கலறயில் 100 இல் 

ஒருபங்குகூட பசலுத்தவில்லல என்று கடுலேயோகச் சோடினோர் பபரியோர். 
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1938-இல் தேிழ்நோட்டின் முதலலேச்சரோக இருந்த சி. இரோஜதகோபோலோச்சோரியோர் கட்டோய 

இந்தித் திணிப்லபக் பகோண்டு வந்த தபோது, அலத எதிர்த்துப் தபோரோட்டத்தில் ஈடுபட்டு 

இரண்டோண்டு சிலறத்தண்டலன பபற்றோர். பின்பு, 1948ஆம் ஆண்டு ேறுபடியும் ஓேந்தூர் 

ரோேசோேி பரட்டியோர் (ஓ.பி.ஆர்) முதலலேச்சரோக இருந்த தபோது கட்டோய இந்தித் திணிப்பு 

ஏற்பட்ட தபோது, தந்லத பபரியோர் தபோரோட்டத்தில் ஈடுபட்டு பவற்றி கண்டோர். 1952, 1953, 1954 ஆம் 

ஆண்டுகளில் பதோடர்ந்து இந்தித் திணிப்பிற்கு எதிரோக இரயில் நிலலயங்களில் உள்ள பபயர் 

பதோலககளில் உள்ள இந்தி எழுத்துகலள தோர் பகோண்டு அழித்துப் தபோரோட்டம் நடத்தினோர். 

1955ஆம் ஆண்டு கட்டோய இந்தித் திணிப்லப எதிர்த்து ததசியக் பகோடிலய எரிக்கும் 

தபோரோட்டத்லத அறிவித்தோர். உடதன, தேிழக முதலலேச்சரோக இருந்த கல்வி வள்ளல் 

கோேரோசர் அளித்த உறுதிபேோழியின் கோரணேோக தபோரோட்டம் ஒத்தி லவக்கப்பட்டது. தேிழ் 

நோட்டு ேக்கள் விரும்புகிறவலர இந்தி திணிக்கப்பட ேோட்டோது  என்று  இந்திய பிரதேர் தநரு 

அவர்கள் உறுதி அளித்தோர். அதன்தபரில்  இந்தி  திணிப்பு  தபோரோட்டம்  லகவிடப்பட்டது. 

முடிவுகர: 

தேிழ் இந்த நோட்டு ேக்களுக்கு சகல துலறக்கும் முன்தனற்றேளிக்கக் கூடியதும் 

சுதந்திரத்லத அளிக்கக் கூடியதும், ேோனத்துடனும், பகுத்தறிவுடனும் வோழத்தக்க வோழ்லவ 

அளிக்கக் கூடியதும் என்பது என் அபிப்பிரோயம். ஆனோல், அப்படிப்பட்டலவ எல்லோம் தேிழில் 

இருக்கிறதோ என்று சிலர் தகட்கலோம். எல்லோம் இல்லலபயன்றோலும், அதநக இந்திய 

போலஷகலளவிட அதிகேோன முன்தனற்றத்லதத் தேிழ் ேக்களுக்கு அளிக்கக்கூடிய கலலகள், 

பழக்கவழக்கங்கள், அதற்தகற்ற பசோற்கள் தேிழில் இருக்கின்றன என்கின்றோர். பபரியோரின் 
பேோழியியல் போர்லவயோனது பதோலலதநோக்குப் போர்லவயோக அலேயப் பபற்றுள்ளலத 
அறிய முடியும். 

துகண நூற்பட்டியல்: 

1. கி.வரீேணி(பதோ.ஆ) – பபரியோரின் சிந்தலனத் திரட்டு – பதோகுதி-2, திரோவிடக் கழக 
பவளியடீு, பசன்லன. 

2. க.அறிவுக்கரசு, நீதிக்கட்சியும் சமூக விடுதலலயும்,, திரோவிடக் கழக பவளியடீு, 
பசன்லன. 
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28. திரொவிட இயக்கமும் பகொவில்  நுகழவுப்  பபொரொட்டமும் 

முகனவர் F. லர்விழி, 
இலணப்தபரோசிரியர்- தேிழ்த்துலறத்தலலவர், 
பிரோவிடன்ஸ் கல்லூரி(தன்னோட்சி), குன்னூர். 

 DOI 10.5281/zenodo.13762101.  

Abstract: 

History tells us that Father Periyar, from his early days till his death, worked hard to eliminate the ups and downs 

in the society. Especially, no one can easily deny or hide the struggles of Father Periyar and his Self-Respect Movement to 

eliminate caste untouchability that prevailed in the temple. In this way, this article explains the problems in temple worship 

and entry which cannot be separated from the people in the social culture. 

Key Words: History – Tamil Society - Periyar 

முன்னுகர: 

தந்லத பபரியோர் தனது ஆரம்ப கோலம் பதோடங்கி ேலறயும் வலர சமூகத்தில் நிலவிய 

ஏற்றத் தோழ்லவ ஒழிக்கின்ற வலகயில் போடுபட்டு வந்தோர் என்பது வரலோறு நேக்கு உணர்த்தும் 

பசய்தியோகும். அதிலும் குறிப்போக, தகோவிலில் நிலவி வந்த சோதியத் தீண்டோலே ஏற்றத் தோழ்லவ 

ஒழிக்கும் பபோருட்டுத் தந்லத பபரியோரும் அவர்தம் சுயேரியோலத இயக்கமும் நடத்திய 

தபோரோட்டங்கலள யோரும் எளிதில் ேறுத்துவிடதவோ, ேலறத்திடதவோ முடியோது. இந்த 
வலகயில் சமூகப் பண்போட்டில் ேக்களிடம் இருந்து பிரிக்க முடியோத தகோயில் 
வழிபோட்டிலும் நுலழவிலும் நிலவிய சிக்கல்கலள விளக்குவதோக இக்கட்டுலர 
அலேகின்றது. 

ெமூக நிறுவன ொன பகொயில்கள்: 

கி.பி. 6, 7-ஆம் நூற்றோண்டுகளில், தகோயில்கள் ேிகப் பபரிய சமூக நிறுவனங்களோக 
வளரத் பதோடங்கின. அளவற்ற விலளநிலங்கள் தகோயில் பசோத்தோயின. அதுவலரயில், தீ 
வளர்த்து தவள்விகள் ேட்டுதே பசய்துபகோண்டிருந்த போர்ப்பனர்கள் தகோயிலில் ஆதிக்கம் 
பசலுத்த முற்பட்டனர். சோதி ஏற்றத்தோழ்வுகள் அலனத்தும் தகோயிலுக்குள்ளும் 
வந்துவிட்டன. நில உலடலேயின் விலளபபோருள்களில் ஒன்றோன சோதி இறுக்கங்களும் 
தீண்டோலேயும், 10-ஆம் நூற்றோண்டிதலதய ேிகவும் வளர்ந்து விட்டலதச் தசோழர் கோலக் 
கல்பவட்டுகள் நேக்கு கோட்டுகின்றன” என்று தன் நூலில் குறிப்பிடுகின்றோர், தபரோசிரியர் 
பதோ. பரேசிவன். பல்லவர் கோலத்தில் பதோடங்கி, தசோழர் கோலத்தில் வளர்ந்து, நோயக்கர் 
கோலத்தில் உச்சத்லதத் பதோட்டன சோதி ேற்றும் தீண்டோலே ஏற்றத்தோழ்வுகள். அதன் 
விலளவோக, தகோயிலுக்குள் யோர் தபோகலோம், தபோகக்கூடோது என்பதும், உள்தள 
பசல்லக்கூடியவர்களிலும், யோர்யோர் எந்பதந்த இடம் வலரயில் பசல்லலோம் என்ற 
வலரயலறகளும் உருவோயின கருவலற வலரயில் பசல்லும் உரிலே எல்தலோருக்கும் 
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தவண்டும் என்ற தகோரிக்லக ேிகவும் பிற்கோலத்தில் ஏற்பட்டது. ஆனோல் 
தகோயிலுக்குள்தளதய தபோகக்கூடோது என்ற தலடலயப் பல நூற்றோண்டுகளுக்கு முன்தப 
ேீற நடந்த முயற்சிகலளப் போர்க்கிதறோம். அந்தப் தபோரோட்டத்தின் குறியதீட பபரியபுரோணம் 
கோட்டும் திருநோலளப் தபோவோர் என்னும் “நந்தன் கலத” . நந்தலனப் தபோலக் 
பகஞ்சிக்பகோண்டிருக்கோேல், 19 ஆம் நூற்றோண்டின் இறுதியில் ஒரு பிரிவினர் தபோரோடத் 
பதோடங்கினர்.  

எங்கிருந்து கதொடக்கம்: 

 தகோவில் கருவலறவலர ஒரு சோதியும், உட்பிரகோரம் வலர ஒரு சோதியும், 
பகோடிேரம் வலர ஒரு சோதியும், சுற்றுச்சுவருக்கு பவளிதய ஒரு சோதியும் இருந்து வழிபோடு 
பசய்யக்கூடிய நிலலதோன் அன்று இருந்து வந்தது. இந்து ேத வர்ணோசிரே தர்ேத்தின்படி, 
போர்ப்பனர்கள், சத்திரியர்கள், லவசியர்கள், சூத்திரகர்கள், ஆகிதயோர் தேற்கண்டபடி 
தகோவிலின் குறிப்பிட்ட எல்லலக்குள்தோன் வழிபோடு நடத்த உரிலேயிருந்தது. ஆனோல், 
சூத்திரரில் சில பிரிவினர், தோழ்த்தப்பட்தடோர் ேற்றும் தீண்டப்படோததோர் தகோவிலில் 
நுலழந்து வழிபோடு நடத்த உரிலே ேறுக்கப்பட்டு இருந்தது. தகோவிலில் நுலழயும் உரிலே 
ேறுக்கப்பட்டு தகோவிலுக்கு பவளிதய இருந்து தகோபுரத்லத ேட்டுதே தரிசித்துக் 
பகோண்டிருந்த கூட்டம், இன்லறக்கு தகோவிலுக்குள் பசன்று வழிபோடு பசய்யும் உரிலே 
பபற்றது எப்தபோது? யோரோல்? போர்ப்பனர் அல்லோதோரின் இயக்கம், தந்லத பபரியோரின் 
சுயேரியோலத இயக்கம் ஆகியவற்றின் பிரச்சோர்தோலும், தபோரோட்டத்தோலும்தோன் 
தோழ்த்தப்பட்ட, தீண்டப்படோத ேக்கள் ேத்தியில் விழிப்புணர்வு ஏற்பட்டு தகோவில் 
நுலழவுக்கோன உரிலேப்தபோர் முன்பனடுக்கப்பட்டது.  போர்ப்பன இந்து ேதத்தோல் 
தோழ்த்தப்பட்தடோர், தீண்ட்ப்படோததோர், என ஒடுக்கப்பட்ட தேிழர்களுக்குச் சமூக விடுதலலப் 
பபற்றுத் தருவதத பபரியோரின் லட்சியேோக இருந்தது. அன்று கோங்கிரசில் இருந்த பபரியோர் 
இந்த இழிவிலன தபோக்க 1922-ஆம் ஆண்டு திருப்பூர் கோங்கிரஸ் ேோநோட்டில் தகோவில் 
நுலழவுப் பபோது உரிலேகள் தவண்டுபேன தீர்ேோனம் பகோண்டு வந்தோர். அந்த தீர்ேோனம் 
போர்ப்பனர்களோல் புறக்கணிக்கப்பட்டது.. அப்தபோதத தகோவில் நுலழவு உரிலேக்கோனப் 
தபோரோட்டத்லத பபரியோர் பதோடங்கிவிட்டோர். 

கவக்கம் பகொயில் கதரு நுகழவுப் பபொரொட்டம் : 

லவக்கம் தபோரோட்டம் அல்லது லவக்கம் சத்தியோக்கிரகம் என்பது 1924 - 1932 ஆம் 
ஆண்டுகளிலோன கோலகட்டத்தில் பிரித்தோனிய இந்தியோவின் திருவோங்கூர் சேஸ்தோனத்தில் 
உள்ள லவக்கம் என்ற ஊரில் தீண்டோலேக்கு எதிரோக நலடபபற்றப் தபோரோட்டம். லவக்கம் 
ஊரில் இருந்த ேகோததவர் தகோயிலலச் சுற்றியிருந்த பதருக்கலள அவர்ண சோதியினர் 
பயன்படுத்தக்கூடோது என்ற தலடலய நீக்க இப்தபோரோட்டம் நடத்தப்பட்டது. 

தகரளோ ேோநிலத்தில் லவக்கம் எனும் ஊரில் இருந்த ேகோததவர் தகோயிலலச் 
சுற்றியிருந்த பதருக்களில் நடக்கக் கூடோது என்கிற நலடமுலற பல ஆண்டு கோலங்களோக 
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இருந்து வந்தது. இந்நிலலலய எதிர்த்துக் குரல் பகோடுக்கக் கூட யோரும் தயோரோக இல்லல. 
இந்நிலலயில் ஸ்ரீ நோரோயணகுருவின் சீடரும், கோங்கிரசு தபரியக்கத்லதச் சோர்ந்தவருேோன டி. 
தக. ேோதவன் என்பவர் இப்பிரச்சலனக்கோகப் தபோரோட முன் வந்தோர். அவர் கோங்கிரசு 
தபரியக்கத்லதச் சோர்ந்தவர்கலள ஒன்று திரட்டினோர். இதற்கோக 1924 ஆம் ஆண்டு ேோர்ச் 30 
ஆம் நோள் கோலல 6 ேணிக்குப் தபோரோட்டம் நடத்தத் தீர்ேோனிக்கப்பட்டது. இவர்களது 
திட்டம் அரசுக்குத் பதரிந்த தபோது கோவல்துலறயின் மூலம் தலட விதிக்கப்பட்டது. இந்தப் 
தபோரோட்டத்லத நடத்த தோழ்த்தப்பட்ட ேக்கள் விரும்பவில்லல. அவர்கள், 
இப்தபோரோட்டத்தினோல் தங்களுக்குக் கிலடத்து வரும் சில சலுலககள் கிலடக்கோேல் 
தபோய்விடும் என்று அச்சம் பகோண்டனர். இதனோல் இப்தபோரோட்டத்தில் நம்பிக்லகயின்றியும் 
இருந்தோர்கள்.  டி. தக. ேோதவன் கோவல்துலறயின் தலடலய ேீறி ஊர்வலேோகச் பசன்று 
இப்தபோரோட்டத்லத நடத்துவபதன முடிவு பசய்தோர். தலடலய ேீறி நடத்தப்பட்ட இந்த 
ஊர்வலத்தில் பசன்றவர்களில் குஞ்ஞப்பி என்கிற புலலயர் சோதிலயச் தசர்ந்தவர், 
போகுதலயன் என்கிற ஈழவர் சோதிலயச் தசர்ந்தவர், தகோவிந்தப் பணிக்கர் என்கிற நோயர் 
சோதிலயச் தசர்ந்தவர் என மூன்று நபர்கள் கோவல்துலறயினர் நின்று பகோண்டிருந்த இடம் 
வலர பசன்றனர். இந்த மூன்று நபர்கலளயும் கோவல்துலறயினர் லகது பசய்து 6 ேோத 
கோலம் சோதோரணத் தண்டலனச் சட்டத்தின் கீழ் சிலறயில் அலடத்தனர். இதுதோன் லவக்கம் 
தபோரோட்டத்தின் முதல் தபோரோட்டேோகும்.   

லகதோனவர்களுக்கு ஆதரவிலனத் திரட்டி தேலும் பல தபோரோட்டங்கள் 
நலடபபற்றன. இந்தப் தபோரோட்டத்திற்கு டி. தக. ேோதவன், ேகோத்ேோ கோந்திலய தநரில் 
சந்தித்து லவக்கம் ஊரின் நிலலலய எடுத்துக் கூறி ஒப்புதல் கடிதம் பபற்று ஆதரவு 
திரட்டினோர். அதன் பிறகு டி. தக. ேோதவன், தக. பி. தகசவதேதனோன் ஆகிதயோர் இந்தப் 
தபோரோட்டத்தில் முன் வந்து கோவல்துலறயினரின் தடுப்புச் சுவலர ேீறிச் பசன்றனர். இந்தக் 
குற்றத்திற்கோக இருவலரயும் கோவல்துலற லகது பசய்ததுடன் 6 ேோத கோலம் கடுங்கோவல் 
தண்டலனயும், ஐநூறு ரூபோய் அபரோதமும் விதிக்கப்பட்டன.  லகது பசய்யப்பட்ட டி. தக. 
ேோதவன் ஈழவர் சோதிலயச் தசர்ந்தவர் என்பதோல் தகரள ேோநிலத்திலிருந்த ஈழவர் 
சோதிலயச் தசர்ந்த பலரும் தபோரோட்டத்தில் இறங்கினர். இந்தப் தபோரோட்டத்தில் 
இறங்கியவர்களுள் முக்கியேோனவர் சதகோதரர் அய்யப்பன். நியோயேோன இப்தபோரோட்டத்திற்கு 
ஸ்ரீ நோரோயண குரு ஆதரவளித்தோர். ஸ்ரீ நோரோயண குரு தனக்குச் பசோந்தேோன தபளூர் 
ேடத்லதப் தபோரோட்டக் கோரர்கள் தங்குவதற்கோக அளித்தோர். இந்தப் தபோரோட்டத்திற்கு 
நன்பகோலடயோக ஆயிரம் ரூபோயும் அளித்தோர். இந்த ேடத்தில்தோன் ேக்கள் ஒன்று கூடி 
தபோரோட்டத்திற்குச் பசன்றனர். டி. தக. ேோதவன் லகது பசய்யப்பட்டதும், நியோயேோன 
இப்தபோரோட்டத்திற்கு அலனத்து ேக்களும் ஆதரவளிக்க தவண்டும் என ஸ்ரீ நோரோயண குரு 
தன் லகப்பட ஒரு கடிதபேழுதி அலத ேக்களிலடதய பரப்பிடச் பசய்தோர். ஸ்ரீ நோரோயண 
குரு பசய்தி தகரளோ முழுவதும் பசன்றது. தகரளோ முழுவதும் தபோரோட்டம் நலடபபற்றது.  
இப்தபோரோட்டத்திற்கோக, ஸ்ரீ நோரோயண குருவின் சன்னியோசி சீடர்கள் அலனவரும் 
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வடீுவடீோகச் பசன்று உண்டியல் ஏந்திப் பணம் தசகரித்துப் தபோரோட்டக்கோரர்களுக்கு 
அனுப்பினர். அத்துடன் ஒவ்பவோரு வடீ்டினரும் தபோரோட்டத்தில் கலந்து பகோள்ள தவண்டும் 
என்பதற்கோக ஒவ்பவோரு வடீ்டிலும் சலேக்கும் முன்பு பபண்கள் ஒரு லகப்பிடி அளவு 
அரிசிலயத் தனியோக எடுத்து லவத்து விடுவோர்கள். இப்படி தசகரிக்கப்படும் அரிசி 
தபோரோட்டக்கோரர்களின் உணவுக்கோக அனுப்பி லவக்கப்பட்டது.  இந்த அறவழிப் தபோரோட்டம் 
பதோடர்ந்து நடந்தது. முக்கியத் தலலவர்கள் லகது பசய்யப்பட்டதும் சேோதோனம் ஏற்பட 
வோய்ப்பு கிட்டுேோ என எதிர்போர்க்கப்பட்டது. ஆனோல் பணம் பலடத்தவர்கள் 
கோவல்துலறயினர் உதவியுடன் சில வன்முலறயோளர்கலளக் பகோண்டு 
தபோரோட்டக்கோரர்கலள அடித்துத் துன்புறுத்தினர். இருப்பினும் தபோரோட்டக்கோரர்கள் பதோடர்ந்து 
அறவழியிதலதய தபோரோடிக் பகோண்டிருந்தனர். படிப்படியோகத் தலலவரக்ள் லகது 
பசய்யப்பட்டவுடன் தபோரோட்டம் பதோய்வலடயும் நிலலயில் ,ஈ.பவ.ரோ. பபரியோருக்கு ஜோர்ஜ் 
தஜோசப், தகசவதேனன் ஆகிய இருவரும் இலணந்து ஒரு கடிதம் எழுதினர். “நீங்கள் இங்கு 
வந்துதோன் இந்தப் தபோரோட்டத்திற்கு உயிர் பகோடுக்க தவண்டும். இல்லோவிட்டோல் நோங்கள் 
ேன்னிப்புக் தகட்பலதத் தவிர தவறு வழியில்லல. அவ்வோறு பசய்தோல் ஒரு பபரிய 
கோரியம் பகட்டுவிடுதே என்று கவலலப்படுகிதறோம்”என்று அதில் குறிப்பிட்டிருந்தனர். 
இந்தக் கடிதத்தின் அடிப்பலடயில் பபரியோர் லவக்கம் விலரந்தோர். களத்தில் இறங்கி 
சத்தியோக்கிரகம் பசய்யத் பதோடங்கினோர். பபரியோர் சூறோவளி தபோல் சுற்றி வந்து சூடு 
பறக்கும் பசோற்களோல் ேக்கலளத் தீண்டோலேக் பகோடுலேக்பகதிரோகத் தட்டிபயழுப்பினோர். 
இப்தபோரோட்டச் பசய்திகள் அலனத்துப் பத்திரிலககளிலும் முக்கியச் பசய்தியோக 
பவளியோனது. எனதவ இந்தப் தபோரோட்டம் குறித்த பசய்தி இந்தியோ முழுவதும் பரவியது. 
இதன் பிறகு கோங்கிரசு இயக்கத் தலலவர்கள் தகரள ேோநிலத்திற்குச் பசல்லத் 
பதோடங்கினர். இரோஜதகோபோலோச்சோரி, டோக்டர் வரதரோஜூலு நோயுடு, அய்யோமுத்துக் 
கவுண்டர், சுவோேி சர்தோனந்தி, எம். பபருேோள் நோயுடு ஆகிதயோர் தகரளோவிற்குச் பசன்றனர்.  
தகரள ேோநிலத்திற்குச் பசன்ற கோங்கிரசு தபரியக்கத் தலலவர்களில் ஈ.பவ.ரோ பபரியோரின் 
தபச்சு தகரள ேக்கலள அதிகேோகக் கவர்ந்தது. இதனோல் அங்கிருந்த கோவல்துலறயினரோல் 
ஈ.தவ.ரோ பபரியோர் 1924-ஆம் ஆண்டு ஏப்ரல் 22 அன்று லகது பசய்யப்பட்டோர். அப்தபோலதய 
அரசர் உத்தரவின்படி ஒரு ேோத கோல சிலறத்தண்டலன அளிக்கப்பட்டது. இதன்படி அவர் 
அருவிக்குத்தி சிலறயில் அலடக்கப்பட்டோர். பபரியோர் சிலறயிலலடக்கப்பட்ட பின்னர் 
பபரியோரின் ேலனவி நோகம்ேோள், சதகோதரி கண்ணம்ேோள் ஆகிதயோர் லவக்கம் விலரந்து 
பசன்று சத்தியோக்கிரகத்தில் குதித்தனர்.  தண்டலனக்கோலம் முடிவலடந்த பின்பு ஈ.தவ.ரோ 
பபரியோர் விடுதலலயோனோர். விடுதலலயோன ஒரு வோரத்தில் ேறுபடியும் லகது 
பசய்யப்பட்டோர். அதன் பிறகு ஆறு ேோத கோலம் தண்டலன அளிக்கப்பட்டு திருவோங்கூர் 
ேத்திய சிலறயில் கடினக் கோவல் லகதியோகவும் லவக்கப்பட்டோர். இந்த தண்டலனக் 
கோலத்தில் நோன்கு ேோத கோலத்தில் அரசர் இறந்து தபோனோர். இதனோல் அரச விளம்பரத்தின் 
அடிப்பலடயில் ஈ.தவ.ரோ பபரியோர் விடுவிக்கப்பட்டோர். விடுதலலயோன ஈ.தவ.ரோ பபரியோர் 
பின்னர் அங்கிருந்து ஈதரோட்டிற்குத் திரும்பி விட்டோர்.  கோங்கிரசு தபரியக்கத்தின் இந்தியத் 
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தலலவர்கள் பலர் கலந்து பகோண்டும் பிரச்சலன முடிவலடயோததோல் தபோரோட்டம் 
பதோடர்ந்து நடந்து பகோண்டிருந்தது. கோங்கிரசு தபரியக்கத்திற்கு இந்த அறவழிப் தபோரோட்டம் 
ஒரு சவோலோன தபோரோட்டேோகதவ நடந்து பகோண்டிருந்தது. இந்தப் தபோரோட்டம் 
ஓரோண்டுக்கும் தேலோகத் பதோடர்ந்து நலடபபற்றுக் பகோண்டிருந்தது. இதனோல் ேகோத்ேோ 
கோந்தி 1925 ஆம் ஆண்டு ேோர்ச் 9 அன்று லவக்கம் தபோரோட்டத்திற்குச் பசன்றோர்.  அதன் 
பின்னரும் இந்தப் தபோரோட்டம் பதோடர்ந்து நலடபபற்றது. பல்தவறு தலலவர்களின் 
தபோரோட்டங்களுக்கும், தபச்சுகளுக்கும் பின்னோல் 1925 ஆம் ஆண்டின் நவம்பர் ேோதத்தில் 
தபோரோட்டம் முடிவுக்கு வந்தது. அகிம்லச எனும் அறவழியில் தபோரோடி பவற்றி கண்ட 
தபோரோட்டம் இதுதோன். 

 ீனொட்ெியம் ன் பகொயில் நுகழவுப்பபொரொட்டம்: 

 1936-இல் ஆலய பிரதவச சட்டம் பகோண்டு வரப்பட்டோலும் ேதுலர ேீனோட்சியம்ேன் 
தகோயிலுக்குள் பசன்று ஹரிஜன ேக்கள் வழிபோடு பசய்ய எதிர்ப்புகள் அதிக அளவில் 
இருந்தது. சுதந்திர தபோரோட்டத்தில் தீவிரேோக ஈடுபட்டு வந்தோலும் ேதுலர ேீனோட்சியம்ேன் 
தகோயிலுக்குள் நலடபபறும் சமூக தீண்டோலேக்கு ஓர் முற்றுப்புள்ளி லவக்க தவண்டும் 
என்கிற எண்ணம் இருந்தோல் ஹரிஜன ேக்களுடன் ஆலய பிரதவசம் நடத்த ஏதுவோன 
தருணத்லத போர்த்து பகோண்டிருந்தோர் அ.லவத்தியநோத அய்யர். பிரோேணர் குடும்பத்தில் 
பிறந்து விட்டு ஹரிஜன ேக்களுக்கு ஆதரவோக பசயல்பட கூடோது எனவும் பதோடர்ந்து 
பசயல்பட்டோல் லவத்தியநோத அய்யலர குடும்பத்துடன் எரித்து பகோலல பசய்தவோம் என 
பல ேிரட்டல்கள் வந்தன. இந்நிலலயில் இரோஜோஜி பச்லச பகோடி கோட்ட முத்துரோேலிங்க 
ததவர் போதுகோப்புடன் 1939-ம் ஆண்டு ஜுலல 8-ஆம் நோள் இரவு 8 ேணியளவில் கக்கன் 
(முன்னோள் அலேச்சர்), முருகோனந்தம், சின்லனயோ, பூவலிங்கம், சண்முகம் உள்ளிட்ட 6 
தபலர அலழத்து பசன்று ேதுலர ேீனோட்சியம்ேன் தகோயில் கருவலறயில் 
ேீனோட்சியம்ேலன வழிபட பசய்தோர் லவத்தியநோத அய்யர். முன்னதோக, தகோயிலுக்குள் 
வழிபோடு நடத்த வந்தவர்கலள தகோயில் அறங்கோவலரோன எஸ்.ஆர்.நோயுடு வரதவற்று 
அலழத்து பசன்றோர். பின்னர் தகோயிலுக்கு பவளிதய கூடியிருத்த கூட்டத்தினர் ேத்தியில் 
ஆலய பிரதவசம் நலடபபற்றதோக அறிவித்தோர். இந்த தகவல் ேதுலர முழுக்க கோட்டு 
தீயோக பரவ ேீனோட்சியம்ேன் தகோயிலில் பூலஜ பசய்து வந்த பிரோேணர்கள், ஹரிஜன 
ேக்கள் தகோயிலில் வழிபோடு பசய்ததோல் ேீனோட்சி தகோயிலில் இருந்து பவளிதயறி 
தலலலே குருக்கள் நடரோஜய்யர் வடீ்டில் குடிதயறி விட்டனர். அத்ததோடு ேட்டுேில்லோேல் 
நடரோஜய்யர் வடீ்டில் ேீனோட்சியம்ேன் சிலலலய லவத்து வழிபோடு பசய்ய 
ஆரம்பித்தததோடு ேீனோட்சியம்ேன் தகோயில் கருவலறலய பூட்டி சோவிலயயும் எடுத்துச் 
பசன்றனர். தகவல் பதரிந்து தகோயில் அறங்கோவலரோன எஸ்.ஆர்.நோயுடு கருவலற பூட்லட 
உலடத்து பக்தர்கள் வழிபோட்டுக்குக் கருவலறலயத் திறந்து விட்டோர். தோழ்த்தப்பட்ட 
ேக்களுடன் ஆலய பிரதவசம் என்பது பல தபோரோட்டங்கள், எதிர்ப்புகளுக்கு இலடதய 
நலடபபற்றது. ஆலய பிரதவசத்லத நடத்திய லவத்தியநோத அய்யருக்கு முத்துரோேலிங்கத் 
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ததவர், என்.எம்.ஆர்.சுப்புரோேன், எஸ்.ஆர்.நோயுடு ஆகிதயோர்களின் ஆதரவு இருந்தது. 
பவற்றிகரேோக ஆலய பிரதவசம் நடத்திய லவத்தியநோத அய்யருக்கு கோந்தியடிகள் கடிதம் 
எழுதி போரோட்டி வோழ்த்து பதரிவித்தோர். 

கமுதி பகொயில் நுகழவுப் பபொரொட்டம்: 

 ரோேநோதபுரம் ேோவட்டத்தில் சிறு நகர ேோன கமுதியில்1855 ஆம் ஆண்டு அங்குள்ள 
அதத ஊரில் அலேந்திருந்த நோடோர்கள் ேீனோட்சி சுந்ததரஸ்வரர் தகோயிலில் வழிபட 
உரிலே தகோரினோர்கள். அவர்களது தகோரிக்லக ேறுக்கப்பட்டது. 1897-ஆம் ஆண்டு தே ேோதம் 
14ஆம் நோள் அங்குள்ள தகோயில் ஊழியர்களின் எதிர்ப்லப ேீறி தேற்கு வோசல் வழியோக 
நுலழந்து வழி பட்டனர் .இதற்கோக ஒரு குற்ற வியல் வழக்குப் பதிவு பசய்யப்பட்டு, குற்றம் 
நிரூபிக்கப் படவில்லல. அலதத் பதோடர்ந்து தகோயில் பரம்பலர அறங்கோவலர் ஆன 
போஸ்கர தசதுபதி ேதுலர உரிலே நீதிேன்றத்தில் ஒரு வழக்கு பதோடர்ந்தோர். நோடோர்கள் 
ஆலயத்தி னுள் நுலழந்து விட்டதற்கோக தகோயில் தீட்டுப் பட்டு விட்டதோகவும் அதற்கு 
போர்ப்பன புதரோ கிதர்கலள லவத்து தீட்டுக் கழிக்கும் சடங்கின் பசலவிற்கோக ரூபோய் 2500 
வழங்க தவண்டும் என்றும் ேனுவில் குறிப்பிட்டிருந்தோர்.  

இந்த வழக்கில் இரண்டு ஆண்டுகளுக்கு பிறகு 20.7.1899 அன்று தீர்ப்பளித்தது.  
அந்தத் தீர்ப்பில் கமுதி ேீனோட்சி சுந்ததரஸ்வரர் ஆல யத்தில் எந்த பகுதியிலும் நுலழய 
நோடோர்க ளுக்கு உரிலே கிலடயோது என்றும், ஆல யத்லத தூய்லேபடுத்தி, தீட்டு கழிக்க 
ரூபோய் 500 வழங்கும்படி தீர்ப்பளித்தது. ேதுலர கிழக்கு சோர்பு நீதிேன்றத்தின் போஸ்கர 
தசதுபதி எதிர் இருளப்ப நோடோர் வழக்கு தேிழக வரலோற்றில் முக்கியத்துவம் 
வோய்ந்ததோகும். உயர்நீதிேன்ற தேல் முலறயடீு நோடோர்களுக்கு எதிரோக முடிந்ததுதே 
நோடோர்களின் தகோயில் நுலழவுக்கு எதிரோகதவ தீர்ப்பளித்து நோடோர்களின் தகோயில் நுலழவு 
முயற்சி கனவோகதவ, நோடோர் நுலழந்த தேற்கு வோசல் முற்றிலும் அழிக்கப்பட்டு சுவர் 
எழுப்பப்பட்டது அந்த சுவடுகலள இன்றும் கோணலோம். 

பகொயில் நுகழவுப் பபொரொட்டங்களில் திரொவிடத்தின் பங்கு: 

முதன் முதலோகக் தகோயில்  நுலழவுப்  தபோரோட்டத்லத  நடத்தியது சுயேரியோலத  

இயக்கம்  தோன். 

 தந்லத  பபரியோர்  1922-ஆம்  ஆண்டு  திருப்பூர் கோங்கிரசு  ேோநோட்டில்  தகோவில் நுலழவு 

- பபோது  உரிலேகள்  தவண்டுபேனத்  தீர்ேோனம்  பகோண்டுவந்தவர். 

 சுயேரியோலத இயக்கத்தின் சோர்பில் 18. 01. 1926 இல்தகோவில் நுலழவுக்பகன்று சுசீந்திரம் 

தகோவிலில் தோன் கிளர்ச்சி துவக்கப்பட்டது. 

 முதல் தகோவில் நுலழவுப் தபோரோட்டத்லதத்பதோடங்கியவர் ‘திரோவிடன்’ இதழின் 

ஆசிரியர் தஜ. எஸ். கண்ணப்பர். இவர் 07. 02. 1927இல் திருவண்ணோேலல தகோவிலில் 

ஆதிதிரோவிடர்கலள அலழத்துச் பசன்றோர். அவலர தகோவிலுக்குள் லவத்து பூட்டினர். 
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அவர் ேீதுவழக்குப் பதிவு பசய்யப்பட்டு ஓரோண்டுக்கும் தேலோக வழக்கு நலடபபற்றது. 

வழக்கு விசோரலணயில் கண்ணப்பருக்குச் சோர்போக தீர்ப்பளிக்கப்பட்டது.  

 1927 ஆம் ஆண்டில் சுயேரியோலத இயக்கமுன்னணித் தலலவர்களில் ஒருவரோன தஜ. 

என். இரோேநோதன் தோழ்த்தப்பட்தடோலர அலழத்துக்பகோண்டு திருச்சி தோயுேோனவர். 

ேலலக்கு படிதயறிச் பசன்றதபோது அவர்கள் குண்டர்களோல் தடியோல் அடித்து 

போலறப்படிகளில் உருட்டிவிடப்பட்டோர்கள்.  

  அன்லறய சுயேரியோலத இயக்க பசயற்போட்டோளர் கி. ஆ. பப. விசுவநோதம் 

தலலலேயில் 1927-இல் சுேோர் 1000 தபர் அலனத்துச் சோதியினருடன் ேயிலோடுதுலற 

ேயூரநோதசுவோேி தகோவிலில் நுலழயச் பசன்றனர். நுலழ 

வோயிலலயும்கருவலறலயயும் தகோவில் நிர்வோகிகள் பூட்டிவிட்ட தபோதிலும் 

பக்கவோட்டுக் கதவுகள்பசன்று ‘ேணிக்கதவம் தோழ் திறவோய்’என்ற திருநோவுக்கரசர் 

போடலலப்  போடினோர். 

 25. 06. 1928 இல் திருச்சி ேலலக்தகோயிலிலும்12. 08. 1928இல் திருவோலனக் தகோவிலிலும் 

அத்தலகய முயற்சிகள் நடத்தப்பட்டன. 

 1929 ேோர்ச் 12-ந் தததி “ஈதரோடு தகோட்லட ஈஸ்வரன் தகோவிலுக்குள் ஆதி திரோவிடர் 

ததோழர்கலளயும் அனுேதிக்க தவண்டும்” என்று ததவஸ்தோனகேிட்டி ஒரு 

தீர்ேோனத்லதக் பகோண்டு வர ததவஸ்தோன கேிட்டித் தலலவரோன தந்லத பபரியோர் 

முன்னின்றோர். அதற்கு அடுத்த நோதளபபரியோர் தகோலவ பசன்று விடுகிறோர். 

ததவஸ்தோனக் கேிட்டியின் தீர்ேோனத்லத குத்தூசிகுருசோேி நலடமுலறப்படுத்தத் 

துணிந்தோர். 

 பபரியோரின் துலணவியோர் நோகம்லேயோரின் துலணதயோடு குத்தூசி குருசோேி, 
பபோன்னம்பலனோர்  ேற்றும்  ஈதரோடு கச்தசரி வதீி ஈஸ்வரன், ேஞ்சதேட்டோன் ேகன்  

பசுபதி, கிருஷ்ணம் போலளயம் கருப்பன் ஆகிய 3 தோழ்த்தப்பட்ட ததோழர்கலள பநற்றியில் 

திருநீறு பூசச் பசய்து முக்கிய பதருக்களின் வழியோக அலழத்துக்  பகோண்டுச் பசன்று 

ததங்கோய், பழம், பூ  ஆகியலவ அடங்கிய தட்டுடன் தகோவிலுக்குள் நுலழந்தோர்கள். 

குத்தூசிகுருசோேியும் ததோழர்களும் தகோவிலுக்குள் இருக்கும் தபோதத  பவளிக்கதலவ  

இழுத்து  மூடிவிட்டனர். இரண்டு நோள்கள் பூட்டிய கதலவத் திறக்கேறுத்து விட்டனர். 

இரண்டு நோள்களுக்குப் பின்  பபரியோர்  வந்த பிறதக  தகோவில் கதவு திறக்கப்பட்டது. 

குத்தூசி  குருசோேி  ேற்றும்  ததோழர்கள்  ேீது  வழக்குப்  தபோடப்பட்டது. 

முடிவுகர: 

 பபரியோரும் அவர்தம் திரோவிடச் சிந்தலனகளும் கடவுதள இல்லல என்கின்றது.  
பிறகு எப்படி ஆலய நுலழவுப் தபோரோட்டம் நடத்துவர் என்ற பபோழுது,. ஆலயத்திற்குள் 
பிறப்லபக் கோரணம் கோட்டி நுலழயவிடோேல் பசய்தவர்கலளப் புறம்தள்ளி எளிய 
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உலழக்கும் ேக்களுக்கோன சமூக சேதர்ே நீதிலய நிலல பபறச் பசய்ய தவண்டும் என்பதத 
இதன் லேயேோகும். 

துகண நூற்கள்: 

1. ஆசிரியர் கி.வரீேணி, தகோயில் நுலழவுப் தபோரோட்டம் பசய்தவர் யோர்? எதிர்த்தவர் 
யோர்?, சுயேரியோலத பிரச்சோர பவளியடீு,  பசன்லன. 

2. வலோசோ வல்லவன், தகோயில் நுலழவுப் தபோரோட்டங்களில் திரோவிடர் இயக்கங்களின் 
பங்களிப்பு, அருள் போரதி பதிப்பகம், பசன்லன. 
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29. வமாழி சார்ந்த கைகமும் திராவிடக் குரல்களும் 

முலைவர் M.ெைீதாஸ், 
உதவிப்மபராசிரியர், வரலாற்றுத்துகற, 

வி.இ.நா.சசந்திக்குமார நாடார் கல்லூரி (தன்ைாட்சி), விருதுநகர். 
DOI 10.5281/zenodo.13762105.  

Abstract 

It was Mundasuk Kavinjan Bharatiya who first instilled language consciousness and led the language-related revolt 

by saying, "We will find something as sweet as Tamil in other languages". It is no exaggeration to say that no matter how 

many languages there are, the best language is Tamil.  In 1965, the struggle against the imposition of Hindi in the Tamil land 

to save the motherland, the feeling of the young fighters who sacrificed their lives in the struggle field carrying a gun on 

their chest for the language, is not only in the heart of the Tamil speaking hearts, but also in the blood. 

முன்னுலர: 

 “யாமறிந்த சமாழிகளிமல தமிழ்சமாழி மபால் இைிதாவது எங்கும் காமணாம்”  எை 

முதன் முதலில் சமாழி உணர்விகை ஊட்டி சமாழி சார்ந்த கலகக்குரகல முன்சைடுத்தவன் 

முண்டாசுக் கவிஞன் பாரதியாமர. எத்தகை சமாழிகள் இருந்தாலும் மிகச்சிறந்த சமாழி 
தமிழ்சமாழிமய எை தைது காந்தக்குரலால் அகைவகரயும் திரும்ப கவத்தவன் என்றால் 

மிககயாகாது. 

வமாழி காக்க எழுந்த குரல்கள்: 

 1965 ஆம் ஆண்டு தமிழ் மண்ணில், தாய்த்தமிகழக் காப்பாதற்காக இந்தித் திணிப்கப 

எதிர்த்து நகடசபற்ற மபாராட்டங்கள் சமாழிக்காக துப்பாக்கிக் குண்டிகை மார்பிமல சுமந்து, 

மபாராட்டக்களத்திமல உயிகரத் தியாகம் சசய்த இளம் மபாராளிகளின் உணர்வு இன்றுவகர 

தமிழ் மபசும் சநஞ்சங்களின் இதயத்தில் மட்டுமல்ல, இரத்தத்திலும் உணர்வுப்éர்வமாய் 

கலந்துள்ளது. 

வமாழி உணர்வு: 

 உலகில் தாய்சமாழியிகை மறந்த இைங்கள் வாழ்ந்ததாக வரலாற்றுச் சசய்திகள் 

இல்கல. அவரவர் தம்தம் தாய்சமாழியில் மபசிக்சகாண்டு தான் இருக்கிறார்கள். 

 தமிழர் நாம் சமாழிகளின் தாய்சமாழியில் மபசிக்சகாண்டும், எழுதிக்சகாண்டும் 

இருக்கிமறாம். தமிழ் வழியில் படிப்பது அறிகவ வளர்க்குமா? ஆங்கில வழியில் படிப்பது 

அறிகவ வளர்க்குமா? என்ற ஒரு மகள்வி நம் மைதில் அடிக்கடி வந்து மபாகின்றது. 

 தாய்சமாழியில் சிந்திப்பது, சசயல்படுத்துவது என்ற நிகலயில் காணும் சபாழுது தமிழ் 

சிறப்பாை சமாழி மட்டுமல்லாது, அறிவிகையும் வளர்க்கக்கூடியது. ஆங்கிலம் அறிவல்ல. 

ஆங்கிலம் என்பது ஒருசமாழி. 
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கைகக்குரல்கள் பதான்றுமிடம்: 

 பள்ளியில் மசர்க்கும் இளம் சமாட்டுகள் என்று அகழக்கப்படுகின்ற நமது குழந்கதகள் 

தங்களது அழகிய மழகலச் சசால்லில் தமக்கு பிடித்தமாை, மதான்றுகின்ற வார்த்கதககள 

குழந்கதகளுடன் பகிர்ந்து சகாள்வர். ஆைால், பாடசாகலகளில் சசால்லிகக் சகாடுக்கின்ற 

வார்த்கதகள், சப்தம் சசய்யாமல் இருங்கள் அகமதியாக இருங்கள் (முநநி ஞரகவந)இ 

மபசமால் இருங்கள் . 

 இதன் காரணமாக ஆகச, ஆகசயாய் மபச வந்த அழகிய மழகலகள், மபச முடியாத 

நிகல ஏற்பட்டு முதல் சமாழி கலகக்குரல்கள் ஆரம்பிக்க இந்த இடம் காரணமா அகமந்து 

விடுகிறது. 

பிறவமாழிகளிைால் ஏற்பட்ட கைகக்குரல்கள்: 

 தமிழ்சமாழிமயாடு சமஸ்கிருதம் கலந்து, கலந்து மபசி ஏற்பட்ட சமாழிப்பிரிவில் 

சதலுங்கு, மகலயாளம், துளு எை உருவாகிவிட்டது. உதாரணமாக ஆங்கில சமாழியில் 

இரண்டு சசாற்ககள ஆய்வுக்கு எடுத்துக்சகாள்மவாம். 

 LOVE - இதற்கு காதல் எை அர்த்தம். 

தமிழில் இச்சசால்லிற்கு அன்பு, பாசம், மநசம், பரிவு எை பல அர்த்தங்கள் கூறலாம். 

 RICE அரிசியிகை மவககவக்கும் முன்பும், மவககவத்த பின்பும் RICE என்மற 

குறிப்பிடுகின்றைர். 

தமிழில் சநல், அரிசி, மசாறு எை ஒவ்சவாரு பதத்திற்கும் ஒவ்சவான்றாகக் 
குறிப்பிடப்படுகிறது. 

 இகவமய பிறசமாழிக்கும், தமிழ்சமாழிக்கும் உள்ள மவறுபாடுகள். சில உதாரணங்கள் 

மட்டுமம இவ்விடத்தில் கூறப்பட்டுள்ளது. 

வமாழிபயாடு பசர்ந்த வபயர்களும், பிறவமாழிக்கைப்பும்: 

 சமாழியிகை உலகிற்கு அகடயாளப்படுத்திய  கூட்டம் தமிழர்கள். தமிழ்சமாழி மட்டும் 

அல்ல. இரத்தத்மதாடு கலந்துள்ள சமாழியுணர்வாைது உயிர் மற்றும் அகடயாளம். 

 இந்தியாவில் மகலயாளச்சசல்வன், சதலுங்கு குமரன், கன்ைட அழகன் எை எங்கும் 

சபயர் இல்கல. ஆைால், தமிழன் மட்டுமம சமாழிமயாடு மசர்ந்து தன் சபயகரயும் 

அழகுபடுத்திக் காண்கின்றான். தமிழ்ச்சசல்வன், தமிழ்குமரன், தமிழழகன், தமிழமுது எை 

சமாழிமயாடு இகயந்து வாழ்கிறான். 

வமாழிக் குரல்கள்: 

 இன்கறய நிகலயில், தமிழில் மபசிைால் மவற்றுகிரகம் மபால் பார்க்கக்கூடிய நிகல 

மட்டுமன்றி, தாய்சமாழியிகைப் மபசுவதற்கு தயக்கம் காட்டுகின்றைர். கூச்சப்படுகின்றைர். 
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 சமாழி உணர்வுக்கு சிறந்த உதாரணமாக, அர்சஜன்டிைா நாட்கடச்மசர்ந்த உலக 

கால்பந்து வரீர் மரமடாைா ஒரு முகற மகரளாவிற்கு வருகக புரிந்தார். அவருக்கு ஆங்கிலம் 

சதரியாது. ஸ்மபைிக்ஷ்; சமாழி மட்டுமம சதரியும். பத்திரிக்கக நிருபர் ஒருவர், அவகர மபட்டி 

எடுக்க முயல்கின்றார். மரமடாைா, மசகுமவராவின் படத்திகை தைது ககயில் பச்கச குத்தி 
உள்ளார். நிருபர், மசகுமவராவின் படத்திகைப்மபாட்ட மமலாகட (வு ளுாகசவ) அணிந்துள்ளார். 

அதன் காரணமாகமவ, மபட்டி அளிக்க நிருபகர அகழக்கின்றார். நிருபர், உங்களுக்கு ஆங்கிலம் 

சதரியவில்கலமய, அவமாைமாக இல்கலயா? எை விைவுகிறார். உடமை மரமடாைா 

சிரிக்கின்றார். என் தாய்சமாழி எைக்குத் சதரியவில்கல என்றால் தான் நான் 

அவமாைப்படமவண்டும், மவசறாரு சமாழி சதரியவில்கல என்பதற்காக அவமாைப்படத் 

மதகவயில்கல எைக்கூறுகிறார்.  இதுமபான்ற நிகழ்வுகள் சமாழியின் கலக்குரல்ககள 

நீங்கவும் வழிவகுக்கும். 

வமாழி அழிவதற்காை காரணங்கள்: 

 சமாழி பன்கமத்துவம், தாய்சமாழிகய முதன்கமயாக் சகாண்ட பன்சமாழிக் கற்றல் 

இகவ நீடித்த வளர்ச்சிக்கு முக்கியமாை ஒன்றாகும். சமாழி மவறாக இருந்தாலும், 

எழுத்துக்களில் சபரிய வித்தியாசம் காணப்படவில்கல என்றாலும் ஐமராப்பிய கண்டத்தில் இரு 

சமாழிகளிலும் மபசியும், எழுதியும் வருகின்றைர். 

 ஒமர சமாழியிகைக் கற்க மவண்டும் என்ற நிகல இங்கு ஏற்படுமாயின் எழுநூற்று 

எண்பது சமாழிகளில் இருநூற்று ஐம்பது சமாழிகள் 50 ஆண்டுகளில் அழிந்து விடும் எை 

சமாழியாளர்கள் அச்சப்படுதலும், சமாழி கலகக் குரகல ஓங்கி ஒலிப்பதாக உள்ளது. 

வமாழிக்காக எழுப்பப்படும் உரிலம சார்ந்த குரல்கள்: 

 இந்திய அரசியலகமப்பின் படி ஆட்சி சமாழிக்காக ஒலிக்கப்படும் குரல்களில் பட்டியல் 

சமாழிகள் மட்டுமம இடம் பிடித்துள்ளை. அவற்றில் 22 சமாழிகள் உள்ளை. இதில் இடம் சபறாத 

40 சமாழிகள் பட்டியல் சமாழிகளில் மசர்க்கப்படமவண்டும் எை குரல்கள் அவ்வப்மபாது 

உயர்த்தப்படுகின்றை. இது மட்டுமின்றி எண்ணிக்கக குகறந்த மக்களால் மபசப்படும் 

சமாழிகளின் பன்கடத்துவம், பாதுகாப்பு, கலாச்சாரம் மபான்ற பல்மவறு பிரச்சகைகளுடன், 

தாய்சமாழியில் கல்வி கற்றலும் முதன்கமப் பிரச்சகையாக காணப்படுகின்றது. பலசமாழிகள் 

மடிந்துசகாண்டு இருப்பதும் மமற்கூறிய காரணங்களால் சதாடர்ந்து சகாண்மட இருக்கின்றை. 

திணிக்கப்படும் வமாழிக்கல்வி: 

 இந்திய மதசம்; சமாழிவாரி மாநிலங்களாக உள்ளது. இதில் வலுக்கட்டாயமாக பிராந்திய 

சமாழிக் கல்வியாைது திணிக்கப்படுகின்றது. ஒமர சமுதாயத்கதச் சார்ந்த மக்கள் மீது அண்கட 

மாநிலத்திலுள்ள மவறு சமாழிககளக் கற்க மவண்டிய கட்டாயத்திற்கு தள்ளப்படுகின்றைர். 

குறிப்பாக, வட மாநிலங்ககள எடுத்துக் சகாண்டால் பஹீார் மாநிலத்கதச் சார்ந்தவர்கள் 
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இந்திகயயும், மமற்கு வங்காளத்கதச் மசர்ந்தவர்கள் வங்க சமாழிகயயும் படிக்க மவண்ழய 

கட்டாயத்தில் உள்ளைர். 

இந்தி எதிர்ப்புப் பபாராட்டம்: 

இந்தித் திணிப்பு எதிர்ப்புப் மபாராட்டம் (Anti-Hindi imposition agitation) என்பது இந்தி 
சமாழிகய, இந்தியாவின் ஒமர அலுவல் சமாழியாக்கும் மற்றும் இந்தி சமாழி மபசாத 
மாநிலங்களின் கல்விப் பாடத்திட்டங்களில் இந்திகயக் கட்டாய பாடமாக்கும் இந்திய 
அரசின் முயற்சிக்கு எதிராகத் தமிழக மக்களால், சபரும்பாலும் சைநாயக, அற வழிகளில் 
நடத்தப்பட்ட மபாராட்டமாகும். 1937ஆம் ஆண்டு முதல் முகறயாக இந்தித் திணிப்பு 
எதிர்ப்புப் மபாராட்டம் நடத்தப்பட்டது. அப்மபாது சசன்கை மாகாணத்தில் முதல் முகறயாக 
சவற்றி சபற்ற காங்கிரசுக் கட்சியின் சக்கரவர்த்தி இராஜமகாபாலாச்சாரி தகலகமயில் 
அகமந்த அரசு, பள்ளிகளில் இந்தி படிப்பகதக் கட்டாயமாக்கியது. அகத எதிர்த்து, 
எதிர்க்கட்சியாக விளங்கிய நீதிக்கட்சியும் சபரியார் ஈ. சவ. இராமசாமியும் மூன்று 
ஆண்டுகள் உண்ணாமநான்பு, மாநாடுகள், மபரணிகள் மற்றும் மறியல் மபாராட்டங்கள் 
நடத்திைர். அரசின் காவல் நடவடிக்கககளில் இரண்டு மபாராட்டக்காரர்கள் இறந்தைர்; 
சபண்கள், சிறுவர்கள் உட்பட 1,198 மபர் ககது சசய்யப்பட்டைர். காங்கிரசு அரசு 1939ஆம் 
ஆண்டு பதவி விலகியகத ஒட்டி சசன்கை மாகாண பிரித்தாைிய ஆளுநர் 'எர்ஸ்கின் பிரபு' 
பிப்ரவரி 1940-ஆம் ஆண்டில் இந்தக் கட்டாய இந்திக் கல்விகய விலக்கிைார். 
பிரித்தாைியாவிலிருந்து இந்தியா விடுதகல சபற்ற பிறகு அரசியலகமப்பு சட்டமன்றத்தில் 
புதிய இந்தியக் குடியரசில் நிலவ மவண்டிய அலுவல் சமாழி குறித்து நீண்ட விவாதம் 
நடந்தது. பற்பல உகரயாடல்களுக்குப் பின்ைர் மதவநாகரி எழுத்துருவில் அகமந்த இந்தி 
அரசுப்பணி சமாழியாகத் மதர்ந்சதடுக்கப்பட்டது. மமலும் அடுத்த 15 ஆண்டுகளுக்கு 
ஆங்கிலம் இகண அலுவல் சமாழியாக விளங்கும் என்றும் அதன் பின்ைர் இந்தி சமாழி 
மட்டுமம அரசுப்பணிகளில் பயன்படுத்தப்படும் என்றும் ஏற்றுக்சகாள்ளப்பட்டது. புதிய 
இந்திய அரசியலகமப்பு சைவரி 26, 1950 அன்று நடப்பிற்கு வந்தது. ஆகமவ 
அரசியலகமப்பில் ஏற்றுக் சகாண்டபடி 1965ஆம் ஆண்டிலிருந்து இந்தி மட்டுமம அரசுப் 
பணிசமாழியாக விளங்க அரசு மமற்மகாண்ட முயற்சிகள் இந்தி மபசாத மாநிலங்களில் 
எதிர்ப்பகலககள உண்டாக்கிை. தமிழகத்தில் திராவிட முன்மைற்றக் கழகம் இந்த 
எதிர்ப்பில் முன்ைணியில் இருந்தது. இந்தக் கவகலககள நீக்கும் விதமாக அப்மபாகதய 
இந்தியப் பிரதமர் ஜவஹர்லால் மநரு 1963ஆம் ஆண்டில் சகாண்டு வந்த அரசுப்பணிசமாழி 
சட்டத்தில் 1965ஆம் ஆண்டிற்குப் பிறகும் ஆங்கிலம் அரசுசமாழியாக விளங்க வழி 
சசய்தார். ஆயினும் அச்சட்டத்தின் உள்ளடக்கம் தி.மு.க விற்கு ஏற்புகடயதாக 
இருக்கவில்கல. அவரது வாய்சமாழி வாக்குறுதிகள் பிந்கதய அரசுகளால் ஏற்கப்படாமல் 
மபாகலாம் என்ற அச்சத்திகை சவளியிட்டைர். 26 சைவரி,1965 நாள் சநருங்கிவந்த 
காலத்தில் தமிழகத்தில் இந்தித் திணிப்பு எதிர்ப்புப் மபாராட்டம் வலுக்கத் துவங்கியது. 
அவ்வாண்டு குடியரசு நாகளக் கருப்பு திைமாகக் சகாண்டாட தி. மு. க அகழப்பு 
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விடுத்திருந்தது. மபாராட்டத்தில் கல்லூரி மாணவர்கள் சபரிதும் ஈடுபட்டைர். மதுகரயில் 25 
சைவரியன்று அவர்களுக்கும் காங்கிரசு கட்சியிைர் சிலருக்கும் இகடமய எழுந்த கககலப்பு 
சபரும் கலவரமாக சவடித்தது. மாநிலத்தின் பிற பகுதிகளுக்கும் பரவிய இக்கலவரம் 
காவலர்களால் அடக்க முடியாத அளவில் அடுத்த இரண்டு மாதங்கள் சதாடர்ந்து நடந்தது. 
பரந்த அளவில் வன்முகற, தீகவப்பு எைப் மபாராட்டக்காரர்களும் தடியடி, துப்பாக்கிச்சூடு 
எை மாநிலக் காவல் துகறயிைரும் மமாதிைர்.  

இக்கலவரங்களில் இரு காவல்துகறயிைர் உட்பட 70 மபர்கள் (அதிகாரப்பூர்வமாக) 
இறந்தைர். நிகலகமகயக் கட்டுக்குள் சகாண்டுவர அப்மபாகதய இந்தியப் பிரதமர் லால் 
பகதூர் சாஸ்திரி, இந்தி மபசாத மாநிலங்கள் விரும்பும் வகர ஆங்கிலமும் 
அரசுப்பணிகளில் இகணசமாழியாக இருக்கும் என்ற உறுதிசமாழி அளித்தார். இந்த 
உறுதிசமாழிகய அடுத்து மாணவர் மபாராட்டம் ஓய்ந்தது. 1965-ஆம் ஆண்டு இந்தித் 
திணிப்பு எதிர்ப்புப் மபாராட்டம் மாநில அரசுகளின் அரசியல் மாற்றங்களுக்கு வித்திட்டது. 
1967-ஆம் ஆண்டு நடந்த சபாதுத்மதர்தலிலும் சட்டப்மபரகவத் மதர்தலிலும் தி.மு.க சபரும் 
சவற்றி கண்டது. இந்தத் மதால்விக்குப் பிறகு மாநிலத்தில் மீண்டும் காங்கிரசால் 
ஆட்சிகயக் ககப்பற்ற இயலவில்கல. 1967-ஆம் ஆண்டு அகமந்த இந்திரா காந்தி 
தகலகமயிலாை இந்திய அரசு, அரசுப் பணிசமாழிச் சட்டத்தில் என்சறன்றும் ஆங்கிலம், 
இந்தி ஆகிய இரு சமாழிகளும் அரசுசமாழிகளாக விளங்கும் வககயில் திருத்தம் 
சகாண்டுவந்தது. 

தாய்வமாழி வழிக்கல்வி ஓர் அடித்தளம்: 

 கல்விக்கு வலுவாை ஒரு அடித்தளம் தாய்சமாழி வழிக்கற்றலாகும். ஆரம்பநிகலக் 

கல்விகய தாய்சமாழி வழியாகமவ அளித்தல் சிறந்ததாகும். அத்துடன், கல்வியின் தரத்கத 

உயர்த்தமவண்டுசமன்றால் ஆசிரியருக்கும், மாணவர்களுக்கும் இகடமயயாை உகரயாடல் 

தாய்சமாழிக்கல்வி வாயிலாகமவ இருத்தல் மவண்டும். இவ்வாறாக, தாய்சமாழி வழிக்கல்வி 
ஓர் அடித்தளமாக அகமயுமாைால் சமாழி சார்ந்த கலகக் குரல்கள் ஏற்படுவதும் தடுக்கப்படும். 

முடிவுலர: 

 இன்கறய நவநாகரீக காலத்தில் சமாழிக்காை கலகக் குரல்கள் சதாடர்ந்து 

ஒலித்துக்சகாண்மட இருக்கின்றை. மாற்றம் என்பது உன்ைிலிருந்து சதாடங்கட்டும் என்றார் 

மதசப்பிதா மகாத்மா காந்தி அவர்கள். உலகத்திகை நம் பக்கம் திருப்ப மவண்டுசமைில், 

தாய்சமாழிக் கல்வியிகை முன்சைடுப்பதுடன், சபாறியியல், மருத்துவம், மவளாண்கம 

மற்றும் பிறசார்ந்த துகறகளிலும் தமிழுக்கு முதன்கம இடம் அளிப்மபாமமயாைால் சமாழி 
என்றும் அழியாது என்பது திண்ணம். உலகத்தின் முதல்சமாழி “தமிழ் சமாழிமய” எை சபருகம 

சகாள்மவாம். 

 இந்தி திணிப்புக்கு எதிராை குரல்கள் தமிழகத்தின் அரசியல் மற்றும் சபாது சவளிகளில் 

மீண்டும் ஒலிக்கத் சதாடங்கியுள்ளை.  அதற்குக் காரணம் இந்தியாவின் புதிய மதசியக் 
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கல்விக்சகாள்கககய அகமக்க உருவாக்கப்பட்ட கஸ்தூரிரங்கன் குழுவின் வகரவு 

அறிக்ககயில் நடுநிகலப் பள்ளிவகர இந்தி, ஆங்கிலம், சதாடர்புகடய மாநிலத்தின் சமாழி 
ஆகியவற்கற உள்ளடக்கிய மும்சமாழிககளயும் சகாண்ட பாடத்திட்டம் கட்டாயமாக்கப்பட 

மவண்டும் என்று இந்திய அரசின் மைிதவள மமம்பாட்டுத் துகறக்கு பரிந்துகர 

சசய்துள்ளதுதான்.  இந்தியாவிமலமய இந்தி திணிப்பு எதிர்ப்புப் மபாராட்டங்களுக்குப் 

சபயர்மபாை மாநிலமாை தமிழகத்தில் இந்தப் பரிந்துகரக்கும் கடுகமயாை எதிர்ப்புக் 
கிளம்பியது. 

உதவிய நூல்கள்: 

1. அ.இராமசாமி, இந்தி எதிர்ப்பு மபாராட்ட வரலாறு (பாகம்-1), நக்கீரன் பப்ளிமகஷன், 
சசன்கை.  

2. அ.இராமசாமி, 1965இல் மாணவர் சகாட்டிய மபார்முரசு, சாரதா பதிப்பகம், திருச்சி. 
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30. பதவதாசி ஒழிப்பில் திராவிடத்தின் பங்கு 

முலைவர் G.மாரிச்வசல்வம், 
உதவிப்மபராசிரியர், வரலாற்றுத்துகற, 

வி.இ.நா.சசந்திக்குமார நாடார் கல்லூரி(தன்ைாட்சி), விருதுநகர். 
DOI 10.5281/zenodo.13762113.  

Abstract: 

The Devadasi system has been in practice since ancient times. Many people have worked hard to abolish Devadasi 

systems. Among them, those who belong to the self-respect movement have shown great intensity. Abolition of Devadasi is 

one of the principles of Self-respect movement. In 1926, Dr. Muthuletsumi, when he was a member of the Madras Provincial 

Assembly, pushed for the passage of this Act. But it was not accepted. The Devadasi Abolition Act was again introduced in 

1929 by Dr. Muthuletsumi. As the debates about the Devadasi Abolition Act were taking place, a novel about the Devadasi 

Abolition System was published in 1936 by Ramamirtha Thammal. In this novel, Devadasi has made it very clear about the 

elimination method. There has been opposition to this from the dasis. After that Devadasis too. The purpose of this article is 

to record the events that led to this act together. 

முன்னுலர: 

பண்கடக் காலத்தில் இருந்மத மதவதாசி முகற வழக்கத்தில் இருந்து வந்துள்ளது. 
மதவதாசி முகறககள ஒழிக்கப் பலரும் பாடுபட்டுள்ளைர். அவர்களுள் சுயமரியாகத 
இயக்கத்கதச் சார்ந்தவர்கள் சபரிதும் தீவிரம் காட்டியுள்ளைர். சுயமரியாகத இயக்கக் 
சகாள்கககளில் மதவதாசி ஒழிப்பு முகறயும் ஒன்றாகும். 1926-இல் டாக்டர் முத்துசலட்சுமி 
சசன்கை மாகாண சட்டசகபயில் அங்கம் வகித்தப்மபாது இச்சட்டத்கத நிகறமவற்ற 
வலியுறுத்திைார். ஆைால் அது ஏற்றுக்சகாள்ளப்படவில்கல. டாக்டர் முத்துசலட்சுமி 
அவர்களால் 1929-ஆம் ஆண்டில் மீண்டும் மதவதாசி ஒழிப்பு முகறச்சட்டம் சகாண்டு 
வரப்பட்டது. அவ்வாறு மதவதாசி ஒழிப்பு முகறச்சட்டம் குறித்த விவாதங்கள் நிகழ்ந்து 
வரும் தருவாயில் மதவதாசி ஒழிப்பு முகறகயப் பற்றிய நாவல் 1936-ஆம் ஆண்டில் 
இராமாமிர்தத்தம்மாளின் நாவல் சவளிவந்தது. இந்நாவலில் மதவதாசி ஒழிப்பு முகறகயப் 
பற்றி மிகத் சதளிவாகப் பகடத்துள்ளார். இதற்குத் தாசிகளிடம் எதிர்ப்பும் கிளம்பியுள்ளது. 
அதன் பிறகு மதவதாசிகளும்; இகணந்மத இச்சட்டத்கத முன்சைடுத்துச் சசன்ற 
நிகழ்வுககளப் பதிவு சசய்வது இக்கட்டுகரயின் மநாக்கமாகும். 

பதவதாசிப் வபாருள் விளக்கம்:   

மதவதாசி- மதவடியாள்; மதவ + அடியாள் = மதவடியாள். மதவதாசி, மதவடியாள், 
ககலப்சபண்டு, விகலமகள், பரத்கத முதலிய சபயர்கள் இவர்களுக்கு உண்டு. “மதவதாசி 
என்ற சசால்லுக்குத் சதய்வத்துக்கு அடிகம பூண்டவள் என்பது சபாருள். தாசி என்பது வட 
சசால். இதற்கு அடியவர் என்பது தமிழில் சபாருள். தமிழில் குறிப்பிடப் சபறும் 
‘மதவரடியார்’  என்ற சசால் ‘மதவதாசி’  என்ற வடசமாழி சசால்லுக்கு ஒப்பாகும். 
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மதவரடியார் என்பது மதவருக்கு அதாவது இகறவனுக்கு அடியவராக இருந்து பணி 
சசய்பவகரக் குறிக்கும்” 1 என்று மதவதாசி முகறக்கு விளக்கமளிக்கிறார் முருமகசன். 
மமலும் சபாட்டுக் கட்டுதல் என்பகதப் பற்றி, “சபாட்டுக் கட்டுவது என்பது ஒரு சபண் 
மதவதாசியாக மாற்றப்படுவதன் அகடயாளச் சடங்காகும். சபாட்டு என்பது திரு 
மாங்கல்யத்திற்கு இகணயாைதாகும். ஒரு சபண் மதவதாசி ஒருத்திக்குப் பிறந்து விட்டால் 
மட்டுமம அந்தத் மதவதாசி உரிகமகய அவள் சபற்றுவிட முடியாது. முகறப்படி 
சபாட்டுக்கட்டு மூலம் அவகளக் கடவுளுக்கு அர்ப்பணிப்பதன் மூலமம அவள் மதவதாசி 
ஆகமுடியும்.”2 என்றும் விளக்கம் அளிக்கிறார்.  

பதவதாசிக் குைத்தில் ஆண் அடிலம:    

மதவதாசிக் குலத்தில் ஆண் பிறந்தால் அந்த ஆண் தாசிகளுக்கு அடிகமயாகத்தான் 
இருக்க மவண்டும். அவர்கள் சுட்டும் பணிககளச் சசய்து முடிக்க மவண்டும் என்ற கடகம 
அவர்களுக்கு விதிக்கப்பட்டிருந்தது. இது குறித்துக் கருணாகரன் குறிப்பதாவது, “தாசி 
வடீ்டில் ஆண் பிள்களயாய்ப் பிறக்கும் சகாடுகமககளயும் தைக்கு மவறு சதாழில் 
சசய்யத் சதரியாத நிர்க்கதிகயயும் ஆண்களுக்குச் சசாத்துரிகம இல்லா 
சகாடுகமககளயும், அவர்கள் இஷ்டப்படி நடக்காவிட்டால் மசாறு மபாடாது சவளியில் 
விரட்டும் சகாடுகமககளயும் நிகைத்தான். மற்றசாதியில் சபண்ணாய்ப் பிறப்பகதவிட 
மண்ணாய்ப் பிறக்கலாசமன்று சசால்வது மபால், இந்தச் சாதியில் ஆண் மகைாய்ப் 
பிறப்பகத விட மண்ணாய்ப் பிறக்கலாசமன்பகத உலகமறியவில்கல மபாலும் என்று 
நிகைத்துருகி   நின்றான்.3 என்றவாறு மதவதாசியர் குல ஆணின் அடிகம நிகலயிகைப் 
பதிவு சசய்கிறார். ஆண்கள் இந்தச் சாதியில் சுயமாகச் சிந்திக்கும் திறன் இல்லாமல் 
முடக்கப்பட்டும் அவர்களின் எண்ணப்படி வாழ வழியில்லாமலும் இருக்கின்றைர். 
ஆைாலும் இவ்விைத்தில் ஆணுக்குப் சபண்குழந்கத பிறந்தால் மதவதாசித் சதாழிலுக்கு 
அனுமதிப்பதில்கல எனும் வழக்குமுகறயிகையும் இந்நாவல் புலப்படுத்துகிறது. 

பதவதாசி ஒழிப்புச் சட்டம்: 

 சசன்கை மதவதாசிகள் ஒழிப்புச் சட்டம் என்பது மதவதாசி முகறகய 
ஒழிப்பதற்காக இந்தியா விடுதகலகய அகடந்தகத அடுத்து 9 அக்மடாபர் 1947 அன்று 
நிகறமவற்றப்பட்ட சட்டம் ஆகும். இது தமிழ்நாடு மதவதாசிகள் ஒழிப்புச் சட்டம் என்றும் 
அறியப்படுகிறது. சசன்கை மாகாணத்தில் நிகறமவற்றப்பட்ட இச்சட்டம், 
மதவதாசிகளுக்குத் திருமணம் சசய்யும் உரிகமகயத் தந்தது. இந்துக் மகாயில்களுக்குப் 
சபண்ககள மநர்ந்து விடுவகதச் சட்டத்துக்குப் புறம்பாைதாக அறிவித்தது. மதவதாசி 
ஒழிப்புச் சட்ட முன்வகரமவ பிறகு இச்சட்டமாக ஏற்பு சபற்றது.  1930 ஆம் ஆண்டு, 
முத்துலட்சுமி சரட்டி இந்தச் சட்ட முன்வகரகவ சசன்கை சட்டமன்ற மமலகவயில் 
முன்சமாழிந்தார். சசன்கை மாகாணத்தின் பல்மவறு பகுதிகளில் வாழ்ந்த மதவதாசிகள் 
இந்தச் சட்டமுன்வகரகவ எதிர்த்தைர். தாங்கள் கற்றறிந்த மமட்டுக்குடி ககலஞர்கமள 
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அன்றி பால்விகைத் சதாழிலாளர்கள் அல்ல என்று அவர்கள் கருதியமத இந்த எதிர்ப்புக்குக் 
காரணம் ஆகும். இச்சட்ட முன்வகரவு ஒப்புதல் சபறுவதில் சபரும் பங்கு வகித்த 
சபரியார், எதிர்ப்கபக் கருத்திற் சகாண்டு, இதகைப் சபாதுச் சட்ட முன்வகரவாக 
அல்லாமல் தைிச்சட்ட முன்வகரவாக நிகறமவற்றுமாறு வழிநடத்திைார். சசன்கை 
மதவதாசிச் சட்டம் அதற்குப் பிறகு நிகறமவறிய அமத மபான்ற சட்டங்ககளப் மபான்று 
கடுகமயாைது இல்கல. இச்சட்டம் மதவதாசிககளக் குறித்தது மட்டுமம என்பதால், 
சதன்ைிந்தியாவில் பால்விகைத் சதாழில் சதாடர்ந்தது. குறிப்பாக, ஆகஸ்ட் 14, 1956 அன்று 
சசன்கை மதவதாசி எதிர்ப்புச் சட்டம் நிகறமவறும் வகர, ஆந்திரப் பிரமதச கடமலாரப் 
பகுதிகளில் சதாடர்ந்தது. சசன்கை மதவதாசி ஒழிப்புச் சட்டம் என்பது அன்கறய 
பிரித்தாைிய இந்தியாவின் மாகாணங்களிலும் அதகை அடுத்து விடுதகல சபற்ற 
இந்தியாவின் மாநிலங்கள் மற்றும் ஆட்சிப் பகுதிகளிலும் பால்விகைத் சதாழிகலச் 
சட்டத்துக்குப் புறம்பாைது என்று அறிவித்து நிகறமவற்றப்பட்ட எண்ணற்ற சட்டங்களுள் 
ஒன்று ஆகும்.  

 1934 பாம்மப மதவதாசி பாதுகாப்புச் சட்டம்,  

 1957 மதவதாசி பாதுகாப்பு (நீட்சி) சட்டம்,  

 1988 ஆந்திரப் பிரமதச மதவதாசிச் சட்டம் ஆகியகவ இச்சட்டங்களுள் 
சிலவாகும். 

சட்டத்திற்காை முன்வைடுப்புகள்: 

1938-ஆம் ஆண்டு நவம்பர் 13ஆம் நாள் பிற்பகலில் ஆயிரக்கணக்காை சபண்கள் 
கலந்துசகாண்ட மாநாடு சசன்கையில் நடத்தப்பட்டது. இதில் மீைாம் பாள் சிவராஜ் 
தமிழ்க்சகாடிகய உயர்த்திைார். மகற மகலயடிகளின் மகள் நீலாம்பிககயின் தகலகம 
யில் மாநாடு நகடசபற்றது.  இந்த மாநாட்டில் பல தீர்மாைங்கள் நிகறமவற்றப் பட்டாலும், 
அதில் வரலாற்றில் சபான் எழுத்துகளால் சபாறிக்கப்பட மவண்டிய முக்கியத் தீர்மாைம் 
ஒன்று உண்டு. “ஈ.சவ.ரா.” என்ற சபயருடன் ‘சபரியார்’ என்ற சிறப்புப் சபயர் (மசர்த்து) 
வழங்கப்பட மவண்டும் என்பமத அத்தீர்மாைமாகும். இன்று நாம் எல்லாம் ஈ.சவ.ரா.கவ 
அன்மபாடு ‘சபரியார்’ என்று குறிப்பிடு கிமறாம் என்றால், அது மூவலூர் இராமாமிர்தம் 
அம்கம யாரின் சபரும் முயற்சியால்தான் என்பகத யாரும் மறக்க முடியாது.  1917ஆம் 
ஆண்டு மயிலாடுதுகறயில் இவர் மதவதாசி முகறகய எதிர்த்துத் தமது முதல் 
மபாராட்டத்கதத் சதாடங்கிைார். ஊர் நடுமவ நின்று எரிமகலயாக சவடித்துப் மபசி 
உணர்வுப்பூர்வமாகப் பரப்புகர சசய்தார். மதவதாசிப் சபண்களிடம் மநரில் சசன்று தங்களது 
இழிவாை வாழ்க்கக முகறயிலிருந்து விடுபடும்படி மகட்டுக் சகாண்டார்.  1925ஆம் ஆண்டு 
மாயவரத்தில் நடந்த மாநாட்டில் மதவதாசிகள் பலகர அகழத்து அவர்கள் கடவுளுக் 
சகன்று கட்டிய ‘சபாட்டு’ககள அறுத்து எறிந்தார். அந்த மமகடயிமலமய திருமணங்கள் 
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நடத்தி கவத்து, பல சபண்களின் வாழ்க்ககயில் விடிசவள்ளியாக விளங்கி ைார். அவரது 
மதவதாசி முகற ஒழிப்புப் மபாராட்டத் கதப் பாராட்டி, காந்தியடிகள் ஒரு கடிதம் 
எழுதிைார். அதில் “ஒடுக்கப்பட்ட வகுப்கபச் மசர்ந்த ஒரு சபண்மண இவ்வாறு தமது 
சமூகத்தின் இழிநிகலகய எதிர்த்துப் மபாராடத் தகலப்பட்டது என்கை மிகவும் கவர்ந்தது” 
எைக் குறிப்பிட்டுள்ளார்.  இராமாமிர்தம் அம்கமயார் தாம் நடத்திய மமகட நாடகங்களில் 
மதவதாசி முகறகய ஒழிப்பதற்காை வசைங்ககள அகமத்து அரங்மகற்றிைார். மூடநம்பிக் 
ககயில் பற்றுகடய சில பிற்மபாக்குவாதிகள் மமகட ஏறி அம்கமயாரின் கூந்தகல 
அரிந்து எடுத்துவிட்ட ைர். ஆைால் இந்நிகழ்ச்சியால் சிறிதும் அஞ்சாத இவர் முன்கபவிட 
மவகமாக இப்பணியில் ஈடுபட்டு வந்தார். ஒருமுகற அம்கமயார் அவர்கள் 
ஒமாம்புலியூரில் ஒரு இகச மவளாளப் சபண்மணி வடீ்டில் சிலநாள் தங்க மநர்ந்தது. 
ஒருநாள் அந்த வடீ்டுத் திண்கணயில் அமர்ந்து சிலமராடு மபசிக் சகாண்டிருந்த மபாது, 
அந்த வடீ்டு அம்மாள் இவருக்கு குடிக்க பால் சகாடுத்தார். அகதக்குடிக்க வாயில் 
ஊற்றியவுடன் சநருப்பு மபால சுட்டதால் உடமை அகதத் துப்பி விட்டார். எைினும் உடமை 
இவருக்கு முகசமல்லாம் வஙீ்கி, நாக்கு சதாங்கி விட்டது. பாகலப் பரிமசாதித்த இவரின் 
நண்பர்கள், பாலில் நஞ்சு கலக்கப்பட்டிருப்பகதக் கண்டுபிடித்தைர். நண்பர்கள் எவ்வளமவா 
சசால்லியும் அப்சபண்கண அம்கமயார் காவல் துகறயிடம் ஒப்பகடக்க மறுத்து விட்டார். 
யாருக்காக இவர் மபாராடுகிறார் என்பகதக்கூடத் சதரிந்துசகாள்ளாத பிற்மபாக்கு 
சமுதாயமாக அச்சமூகம் இருந்திருக்கிறது. இராமாமிர்தம் அம்கமயார், டாக்டர் 
முத்துலட்சுமி சரட்டிகயத் தாம் சந்தித்தது இருவருக்குமம மிக்க மகிழ்ச்சி என்றும், தாசிப் 
சபண்ககள ‘வைஜாக்ஷி காமலஜ்’ என்ற கல்லூரியில் படிக்க கவக்கவும் முத்துலட்சுமி 
சரட்டி உதவியதாகவும் குறிப்பிட்டுள்ளார். மதவதாசி முகற ஒழிப்புச் சட்டம் சகாண்டுவர 
டாக்டர் முத்துலட்சுமி சரட்டி பாடுபட்டமபாது அவருக்காக ஆதரவு திரட்டியவர் 
இராமாமிர்தம் அம்கமயார்.  1929ஆம் ஆண்டு அறநிகலயத் துகறச் சட்டத்திலும் திருத்தம் 
சகாண்டுவரப்பட்டு, மகாயில்களில் மதவதாசி முகற ஒழிக்கப்பட்டு அவர்களுக்கு 
இலவசமாக வழங் கப்பட்ட நிலங்ககள எந்தவித நிபந்தகையுமின்றி அவர்களுக்மக 
சகாடுத்துவிடவும் வழிவகக சசய்யப் பட்டது.  இராமாமிர்தம் அம்கமயார் மதவதாசி 
முகறயி லிருந்து தாம் மீட்ட சபண்ககளப் பாதுகாப்பாகத் தங்க கவப்பதற்கு ஏற்ற 
வககயில், டாக்டர் முத்துலட்சுமி சரட்டி சதாடங்கிய ‘அவ்கவ இல்லம்’ திகழ்ந்தது. எங் 
காவது மதவதாசிகள் இருப்பது சதரிந்தால், அவர்களு டன் எப்படியாவது பழகி அவர்களின் 
வடீ்டுக்குச் சசல் வார். அங்கு இளம் சபண்ககள மதவதாசிகளாக்க முயல்வது சதரிய 
வந்தால் அப்சபண்களுடன் இரகசிய மாகப் மபசி, பின்ைர் அப்சபண்ககள இரவில் வடீ்கட 
விட்டு சவளிமயறும்படிச் சசய்வார். முன்ைதாகமவ காவல் துகறயில் மதவதாசி ஒழிப்புச் 
சட்டத்தின்கீழ் புகார் சசய்துவிடுவார். அதன்பிறகு அவர்களுக்குத் தகுந்த மாப்பிள்கள 
பார்த்துத் திருமணமும் சசய்து கவப்பார்.  இவருக்கு மூன்று குழந்கதகள் பிறந்து, அதில் 
இரண்டு குழந்கதகள் இறந்துவிட்டைர். ஒமர மகன் சசல்லப்பாவுடன் இறுதி வகர 
வாழ்ந்தார். இவர் பதவிக்மகா பாராட்டுதலுக்மகா, சபான் சபாருளுக்மகா ஒருநாளும் 
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ஆகசப்பட்டது இல்கல. இவரது நிகை கவப் மபாற்றும் விதமாக 1989-ஆம் ஆண்டு முதல் 
இராமாமிர்தம் அம்கமயார் நிகைவுத் திருமண உதவித் திட்டம் ரூ.5000/-த்கதத் தமிழக 
அரசு அறி வித்தது. அதன் பின் அடுத்தடுத்து வந்த அரசுகளால் உகத உயர்த்தி, இன்று 
ரூ.50,000/-மாக அளிக்கப்படுகிறது.  ககலகளில் மதர்ந்த பயிற்சி, பன்சமாழி ஆளுகமத் 
திறன், மதர்ந்த அறிவு, சதளிந்த சிந்தகை, அநீதிகய எதிர்க்கும் ஆமவசம், சபண்ணிைத்கத 
மீட்டு ஆண் களுக்குச் சமமாகச் சமுதாயத்தில் வாழ கவக்க மவண் டும் என்ற அயராத 
உகழப்பு, தள்ளாத வயதிலும் தளராத நகட, தன்ைம்பிக்கக இவற்றின் சமாத்த உருவமாக 
நம்மிகடமய வாழ்ந்தவர் இராமாமிர்தம் அம்கமயார். 

வபரியாரும் பதவதாசி ஒழிப்புச் சட்டமும்: 

“மகாயில்களில் சபண்ககளப் சபாட்டுக்கட்டுவகதத் தடுக்க சட்டம் சசய்ய 
மவணுமாய் திருமதி முத்துலட்சுமி அம்மாள் அவர்களால் சட்டசகபக்கு 
அனுப்பப்பட்டிருக்கும் சட்டத்கத சர்க்கார் நமக்கு அனுப்பி, அதன் மீது நமது அபிப்பிராயம் 
மகட்டிருக்கின்றார்கள்.  இதற்காக சர்க்கார் சபாதுஜைங்களின் அபிப்பிராயம் மகட்பது என்பது 
மகாமாளித்தைம் என்பமத நமது அபிப்பிராயம். ஏசைைில் மகாவில்களில் கடவுள்கள் 
மபரால் சபண்களுக்கு சபாட்டுக்கட்டி அவர்ககளமய சபாது மகளிர்களாக்கி, நாட்டில் 
விவசாரித்தைத்திற்கு சசல்வாக்கும் மதிப்பும், சமய சமூக முக்கிய தாைங்களில் 
தாராளமாய் இடமும் அளித்து வரும் ஒரு சகட்ட வழக்கம் நமது நாட்டில் சவகுகாலமாய் 
இருந்து வருகின்றது. அன்றியும் நாளாவட்டத்தில் இது ஒரு வகுப்புக்மக உரியது என்பதாகி, 
இயற்ககயு டன் கலந்த ஒரு தள்ள முடியாத சகடுதியாய் இந்த நாட்டில் நிகலசபற்றும் 
விட்டது. ஒரு நாட்டில் நாகரீகமுள்ள அரசாங்கமாகவாவது அல்லது நாட்டின் 
சுயமரியாகதகயமயா, பிரகஜகளுகடய ஒழுக்கத்கதமயா, நலத்கதமயா, மகாரின் 
அரசாங்கமாகவாவது ஒன்று இருந்தால் இந்த இழிவாை சகட்ட பழக்கம் கடவுள் மபராலும், 
மதத்தின் மபராலும், சமூகத்தின் மபராலும், மதசிய வழக்கத்தின் மபராலும், இருந்து வர 
ஒரு க்ஷண மநரமும் விட்டுக்சகாண்டு வந்திருக்காசதன்மற சசால்லுமவாம்.  ஆைால் நமது 
இந்தியாவில் சவள்களக்கார ஆட்சி குடி புகவும் நிகல சபறவும், நம் நாட்டுச் சுயநலப் 
பார்ப்பைர்கள் உளவாளிகளாகவும் உதவி யாகவும் இருந்து வந்ததால், அப்பார்ப்பைர்களுக்கு 
அனுகூலமாக சவள்களக்காரர்களும் இருக்க மவண்டிய அவசியம் ஏற்பட்டு இருந்ததால், 
அந்தப் பார்ப்பைர்கள் சசால்லுகின்றபடிமய நடந்து சவள்களக்காரர்கள் தங்கள் காரியத்கதச் 
சாதித்துக் சகாள்ள மவண்டிய அவசியத்தில் பட்டு விட்டார்கள். இந்தக் காரணங்களால் 
அவர்கள் பார்ப்பைர்களுக்கு விமராதமாய் சீர்திருத்தத் துகறயிலாவது, மைிதத்தன்கமத் 
துகறயிலாவது இதுவகர ஒருவித முற்மபாக்காை காரியமும் சசய்யாமமல இருக்க 
மவண்டியவர்களாகி விட்டார்கள்.” என்று குடியரசு இதழில் சவளியிட்ட சபரியாரின் 
தகலயங்கம் இவ்வாறு குறிப்பிடுகின்றது. 
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முடிவுலர:  

 திருமணம் சசய்து சகாள்ள விரும்பாத சபண்கள், இகறவகைமய தம் தகலவைாக 
ஏற்றுக் சகாண்டு ஆலயத்திமலமய தங்கி மகாவில் நிர்வாகங்ககளக் கவைித்துக் 
சகாண்டைர். விழாக்களில் நகடசபறும் ககல நிகழ்ச்சிகளுக்கு ஏற்பாடு சசய்தல், 
ககலககள கற்பித்தல் மபான்ற மசகவககளயும் புரிந்தைர்.  நாளகடவில், சில மன்ைர்கள் 
அவ்வாறாை மதவதாசிககளத் தம் அந்தப்புற நாயகிகளாகக் சகாள்ள ஆரம்பித்தைர். 
பட்டத்து ராணிக்கு இகணயாை அதிகாரம் சகாண்ட மதவதாசிகள் கூட இருந்தது உண்டு.  
பல்லவர்கள் காலத்திமலமய நகடமுகறயில் இருந்து, பிற்கால மசாழர்கள் காலத்தில் 
மகவலம் அகடந்த இந்த வழக்கம், நாயக்கர்காலத்தில் மிகவும் தாழ்வுற்றது. இப்படித் 
சதாடர்ந்து வந்த இந்த நகடமுகற திராவிடச் சிந்தகையால் இம்மண்ணிலிருந்து 
துரத்தப்பட்டது சிறப்பாைதாகும். 
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31. திராவிட வரைாற்றின் கவிலத வடிவம் 

முலைவர் சு.விபைாத் 

உதவிப்மபராசிரியர், தமிழ்த்துகற, 

அய்ய நாடார் ஜாைகி அம்மாள் கல்லூரி, சிவகாசி 
DOI 10.5281/zenodo.13762383. 

Abstract: 

Bharathidasan has used his poetry as a sword of Dravidianism. All books such as Charal of Sanjeeviparvatam, 

Kaththi of Tamilachi, Vengaiye Eghuga, Tamiliyakkam all speak about the translated Dravidian way of life. Whatever poem 

Bharathidasan wrote, he did not forget to write the superiority and historical excellence of Tamil in the poem. Poems written 

to protect the language are like poems written to protect the religion by Bharathidasan. They provide Tamil emotion and the 

sense of identity that protects it while reading. The meaning of the word Dravidian can be elaborated in the poems of 

Bharathidasan. Also, it can be a record of Dravidian history. Thus, this article is a study on Bharathidasan's poetry as a poetic 

form of Dravidian history. 

 பாரதிதாசன் தமது கவிகதககளத் திராவிடத்தின் மபார்வாளாகப் பயன்படுத்தியுள்ளார். 

சஞ்சீவிபர்வதத்தின் சாரல், தமிழச்சியின் கத்தி, மவங்ககமய எழுக, தமிழியக்கம் எை அகைத்து 

நூல்களும் சமாழிவழிப்பட்ட திராவிட வாழ்வியகலப் மபசுபகவ. பாரதிதாசன் எக்கவிகத 

எழுதிைாலும் அக்கவிகதயில் தமிழின் மமன்கமகயயும் வரலாற்றுச் சிறப்கபயும் 

எழுதமறந்தாரில்கல. சமயம் காக்க எழுதப்பட்ட காப்பியங்கள் மபால் சமாழி காக்க எழுதப்பட்ட 

கவிகதகள் பாரதிதாசனுகடயகவ. படிக்கின்ற சபாழுசதல்லாம் தமிழ் உணர்ச்சியும் அதகைக் 

காக்கின்ற தன்மாை உணர்கவயும் வழங்குபகவ. திராவிடம் என்ற சசால்லின் சபாருள் 

விரிவாகப் பாரதிதாசைின் கவிகதககளக் சகாள்ளலாம். மமலும், திராவிட வரலாற்றின் 

பதிவாகவும் சகாள்ளலாம். அவ்வககயில் பாரதிதாசைின் கவிகதகள் திராவிட வரலாற்றின் 

கவிகத வடிவமாகக் திகழ்வது குறித்த ஆய்வது இக்கட்டுகர ஆகும்.   

திராவிடம் எனும் வசால் 

“தமிழ் என்னும் சசால் வடசமாழிச் சிகதசவன்பர் வடசமாழிக் காதலர்கள். இக்கூற்று 

சற்றும் சபாருந்தாது. திருமிளம், திராவிடம் வடசமாழிச் சசாற்கசளன்றும் இவற்றின் சிகதமய 

‘தமிழ்’ எைவாயிற்சறன்றும் வாதிப்பது ககவக்குதவாத வாதமாகும். ஏசைைில், சமஸ்கிருத 

சமாழிசயன்ற பலவிைக் கூட்டுசமாழி, ஆரியர்கள் கங்ககக் ககரயில் காலூன்றி வளம்சபற்ற 

பிறகு மதான்றிய வாய்சமாழிமயயாகிறது. மவதம் என்றால் வாய்ப்பட்டு என்று 

சபாருளுளகதயும் கவைிக்கமவண்டும். தமிழ் சமாழிமயா, சமஸ்கிருதம் மதான்றுவதற்குப் 

பலதகலமுகறகளுக்கு முன்மப மதான்றியசதை வடசமாழி நூல் இதிகாசங்கமள சான்று 

கூறும்” (உலகம் கண்ட திராவிடம், பக்.7- 8) என்பார் பிவியார். 

தமிகழக் குறிப்பதற்காக சமஸ்கிருதசமாழியிைர் பயன்படுத்திய திகசச்சசால்மல 

திராவிடம் என்பது பலரும் ஏற்றுக்சகாண்ட கருத்தாகும்.  
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“திராவிடம் எனும் வசால் திலசச்வசால் என்பர்.  

திராவிடம் என்று வசப்பிய பதன் எைில் 

திருத்தமிழம் என்ற வசந்தமிழ்ப் வபயலர 

வடவர் திரமிளம் என்று வழங்கிைர் 

திரமிளம் பிறகு திராவிடம் ஆைது”   (திராவிடர் மீட்சி – பவங்லகபய எழுக) 

என்பது திராவிடம் என்னும் சசால் குறித்த பாரதிதாசைின் கவிகத விளக்கம். 

திருத்தமிழகத்லதத் திராவிடம் என்றால் 

இரண்டும் தமிபழ என்பதில் ஐயபமன்”  (திராவிடர் மீட்சி - மவங்ககமய எழுக) 

இரண்டு சசாற்களும் தமிழ்ச்சசால் என்று பாரதிதாசன் முடிக்கின்றார். 

கால்டுசவல் உள்ளிட்ட அறிஞர்களின் திராவிடம் குறித்த வரலாற்று விளக்கம் சரிவரப் 

புரிபடாத வரலாற்று அறிவு அற்ற தமிழ்மக்களுக்கு எளிதாக வரலாற்கறக் சகாண்டு மசர்க்கும் 

பணிகயக் கவிகத வழியாகப் பாரதிதாசன் சசய்துள்ளார். கவிகத வழி வரலாற்கற உணர்வுப் 

பூர்வமாக மக்களின் உள்ளத்தில் சகாண்டு மசர்க்கவும் சசய்துள்ளார். 

“இைப்வபயர் என் என்று பிறன் எலைக் பகட்டால் 

மைத்தில் எைக்குச் வசால்வைாணா மகிழ்ச்சியாம் 

‘நான்தான் திராவிடன்’ என்று நவில்லகயில் 

பதன்தான் நாவவைாம் வான்தான் என்புகழ்”  

                                                                (இைப்சபயர் - பாரதிதாசன் கவிகதகள் - சதாகுதி 2) 

திராவிடப் புரிதகலப் பாரதிதாசன் கவிகத வழியாக உணர்ந்து அறியலாம். 

வமாழி – வரைாறு – பண்பாடு 

குறிஞ்சிப்பாட்டு எழுதப்பட்டதன் காரணமாக ‘ஆரிய அரசன் பிரகதத்தனுக்குத் தமிழ் 

அறிவுறுத்துவதற்கு’ என்று கூறுவர். இங்குத் தமிழ் என்பது ஆரியத்திற்கு எதிராை சமாழி 
மட்டுமல்ல சமாழி வழிப்பட்ட பண்பாடுமாகும். சமாழிமய கருத்துக்களின் வடிவில் 

ஒருவருக்குள் நுகழந்து பண்பாடாக மலர்கிறது. களவில் கலந்த இருவர் கற்பில் இகணவது 

தமிழ்ப் பண்பாடு என்பது குறிஞ்சிப்பாட்டு பகரும் உண்கம. களவில் ஒருவகரத் துய்த்து கற்பில் 

மவசறாருவருடன் இகணயும் வழக்கம் இங்கில்கல என்று குறிப்பு உகரக்கின்றார் கபிலர். 

இப்பண்பாட்டிலிருந்து மாறுபட்ட பண்பாடு ஆரியப் பண்பாடு என்பது உள்மகறக் குறிப்பு.   

 இத்தககய அழுத்தம் சபற்ற சமாழிவழிப் பண்பாட்கடத் திராவிடம் 2000 

ஆண்டுகளுக்கும் மமலாகப் பகறசாற்றி வருகிறது. ஆரிய அரசன் தகலயில் கல் எடுத்து வந்த 

மசரன் சசங்குட்டுவன் தம்பி இயற்றிய சிலப்பதிகாரத்தில் கண்ணகி மட்டுமல்ல மாதவியும் 
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கற்புப் பண்பாடு வழுவாமல் வாழ்கின்றாள். அதில் அறம் தவறும் அரசகை எதிர்த்து 

வழக்குகரக்கும் வரீப்பண்பாடும் கண்ணகியிடம் சவளிப்படுகிறது. 

ஆதிசங்கரர் திருஞாைசம்பந்தகர ‘திராவிடசிசு’ என்பதிலிருந்து அச்சசால்லின் 

பழகமகய அறியலாம். மமலும், 

ஆரியர் அைறத் தாக்கிப் பபரிலசத் 

வதான்றுமுதிர் வடவலர வணங்குவிற் வபாறித்து”   (அகநானூறு : 396) 

“ஆரியர் பலடயின் உலடக என் 

பநர் இலற முன்லக வஙீ்கிய வலளபய”    (அகநானூறு : 336) 

மபான்ற சங்கப்பாடல்கள் ஆரியர் என்ற இைத்கதத் தமிழுக்கு எதிராை இைமாக முன்நிறுத்தி 
சமாழிகின்றை. இதன் மூலம் ஆரியத்திைால் எதிர்ப்புக்குள்ளாை சமாழிவழிப்பட்ட இைமாகத் 

திராவிடத்கதக் சகாள்ளலாம். 

 “ஆரியர் கால்நலட அலமய வந்தவர் 

 பைிவலர யடுக்கத்த நைிவபரு நிைமதில் 

 தங்கிைர். தங்கித் தங்கள் வாழ்லவயும் 

 வமாழிலயயும் தமிழால் ஒழுங்கு வசய்தைர்”  

                                                                      (இைப்சபயர் - பாரதிதாசன் கவிகதகள் சதாகுதி – 2) 

என்று பாரதிதாசன் வரலாற்றுச் சசழுகமகயக் கவிகதயில் எளிகமயாக்கி உகரத்துள்ளார். 

“வடபாங்கில் முன்ைாளில்தமிழலர வவன்றார் 

வந்திட்ட ஆரியர் உடும்லபயும் இதின்றார் 

இடம்வபற்ற பின்லசவம் மிகநல்ை வதன்றார்”  

(சகாகலப்பகட மவண்டும் - பாரதிதாசன் கவிகதகள் சதாகுதி – 2) 

மவதங்கள் உள்ளிட்ட வடநூல் ஆதாரங்களில் கற்றறிந்த சசய்திகளின் அடிப்பகடயில் 

பாரதிதாசைின் திராவிட வரலாற்றுக் கவிகதகள் அகமகின்றை. 

வமாழியின் வபருலம உணர்தல் 

சமாழிகயக் காப்பதற்காை முக்கியத் மதகவ அம்சமாழி மநசிப்பும், அதன் சபருகமமிகு 

சிறப்புககள உணர்தலும் ஆகும். அவ்வககயில் பாரதிதாசைின் கவிகதகள் பல்மவறு வககயில் 

தமிழின் சபருகமககள உணர்ந்துவை. 
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“வள்ளுவன் இரண்டு திருவடி - இந்த 

லவயம் அளந்தலத எண்ணி எண்ணி நாம் துள்ளி ஆடுபவாம்”  

(துள்ளி ஆடுமவாம் - மதைருவி) 

என்று குறிப்பதில் இருந்து திருக்குறளின் சபருகமகய அறியலாம். அமத மநரத்தில் 

புராணங்களில் கூறப்படும் கற்பகைக்கு மாற்றாக சமாழியின் உண்கமகய உகரக்கக் 

காணலாம். 

கைியிலட ஏறிய சுலளயும் - முற்றல் 

கலழயிலட ஏறிய சாறும் 

பைிமைர் ஏறிய பதனும் - காய்ச்சுப் 

பாகிலட ஏறிய சுலவயும் 

நைிபசு வபாழியும் பாலும் - வதன்லை 

நல்கிய குளிரிள நீரும் 

இைியை என்பபன் எைினும் - தமிலழ 

என்னுயிர் என்பபன் கண்டீர்”   (தமிழ் - பாரதிதாசன் கவிலதகள்) 

 சமாழிகய அலட்சியப்படுத்தும் இைம் சமாழியால் உயர்வதில்கல. சமாழிகயயும் 

அழித்து தானும் அழிகிறது. இது வரலாற்றின் நிதர்சைம். பாரதிதாசைின் கவிகதகள் சமாழியின் 

சபருகமகய உணர்த்துவை. சாகாநிகல வழங்கும் அமுதத்தின் கற்பகைக்கு மாற்றாகத் 

தமிகழ அமுதமாகப் பாரதிதாசன் முன்கவக்கின்றார். முன்ைது புராணக் கற்பகை என்றால் 

பின்ைது அறிவியல் உண்கம. சமாழிமய இைத்கதயும் அதன் வரலாற்கறயும் சாகாமல் 

காப்பது ஆகும். 

 தமிழுக்கும் அமுவதன்று பபர் - அந்தத் 

 தமிழ் இன்பத் தமிழ் எங்ள் உயிருக்கு பநர்” (இன்பத் தமிழ் - பாரதிதாசன் கவிகதகள்) 

அமிழ் வதாக்கும் தமிழர் - நல் 

 அறம் காக்கும் மறவர்”    (நாட்டுக்கு நான்) 

என்று தமிகழ அமுதமாக பாரதிதாசன் பலஇடங்களில் சுட்டுகின்றார். 

வவளிப்பலகவரும் உட்பலகவரும் 

 பண்பாட்டுப் பகடசயடுப்பால் சமாழிகள் அழிவது உலகியல் இயற்கக. அவ்வககயில் 

தமிழ்சமாழி இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளாக சமாழிப் பககவர்களுடன் மபாரிட்டு வருகிறது. 
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“தமிழர் என்று வசால்பவாம் - பலகவர் 

தலம நடுங்க லவப்பபாம் 

இமய வவற்பின் முடியிற் - வகாடிலய 

ஏற லவத்த நாங்கள்”  (பலக நடுக்கம் - பாரதிதாசன் கவிலதகள் வதாகுதி 2) 

வரீம் பிறந்த நாட்டிற் பிறந்தவர் 

வவற்றித் தமிழர் உைகிற் சிறந்தவர் 

ஆரியர் அல்ைார் மலறந்திருந்பத 

அம்பு பாய்ச்சும் பூரியர் அல்ைர்”   (விடுதலைப் பாட்டு) 

என்று சமாழியின் சவளிப்பககவகரப் பரதிதாசன் குறிப்பிடுகின்றார். 

தமிகழ மவற்றுசமாழியிைர் (மவற்று நாட்டவர்) அழிப்பதாகக் கூக்குரலிடும் பலரும் தம் 

சமாழிகயத் தாமம அழிப்பது குறித்து அதிகம் சிந்திப்பதில்கல. ஜ.ீயு.மபாப் உள்ளிட்ட 

சவளிநாட்டார் பலரும் தமிழின் சபருகமகய உணர்ந்ததுடன் சமாழி மமன்கமயுறும் 

சசயல்கள் பல சசய்துள்ளைர். தமிகழத் தாய்சமாழியாகக் சகாண்ட பலரும் சமாழிப் சபருகம 

மபசுதகல சசய்துசகாண்மட அதகை அழிக்கும் சசயகலயும் சசய்துவருகின்றைர். அவர்ககள 

உள் பககவர் எைலாம். அத்தககய உள்பககவர் குறித்துத் தமிழியக்கம் என்ற சபயரில் தைி 
நூகல எழுதியுள்ளார். 

சங்கம் கவத்துத் தமிழ் வளர்த்த மதுகரயின் சதருக்களில் தமிழ்சமாழி இல்லாதிருக்க் 

கண்ட பாரதிதாசன் பாரதிபுத்தக நிகலயத்தில் அமர்ந்து ஓரிரு மணி மநரத்தில் எழுதியது 

இத்தமிழியக்கம்.  

“தமிழ்நாட்டின் தமிழ்த் வதருவில்  

தமிழ்தான் இல்லை”    (வாணிகர் - தமிழியக்கம் - பாமவந்தம் -15) 

என்ற வரிகள் சநஞ்சில் துயர் மசர்ப்பகவ. துகறமதாறும் தமிழுக்குத் சதாண்டு சசய்வது குறித்து 

விரிவாை கருத்துக்ககளக் கவிகத வடிவில் தந்துள்ளார். தமிழ்வளர்ச்சித் துகறயின் 

மதாற்றத்திற்குப் பாரதிதாசன் முக்கியக் காரணமாவார். அதன் சசயல்பாடுகள் குறித்தத் 

சதளிவாை வகரயகறகய இந்நூலுக்குள் காணலாம். வணிக நிறுவைங்களின் சபயர்ப்பலகக 

தமிழில் அகமய மவண்டும். அரசு அலுவலர்கள் தமிழில் ககசயழுத்திடமவண்டும் 

என்பசதல்லாம் சட்டமாக்கப்பட்டுள்ளை. இச்சட்டங்களில் பலவும் எழுத்தளவில் மட்டுமம 

உள்ளை. 

ஆரியர் தமிழுக்கு சவளிப்பகக என்றால் தமிழ்சமாழியின் உண்கமகய உணராத் 

தமிழர் உள் பககவர் ஆவர். அவர்ககளப் பாரதிதாசன் கவிகதயில் சாடுகிறார். 
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“வாய்ப்பாை பவலளயடா அண்பண – நீ 

வால்குலழத்து வாழ்வதுண்படா அண்பண? 

குர்ப்பாை பசதி ஒன்று வசால்பவன் - தி 

ராவிடத்லத மீட்க முயை அண்பண 

காய்ப்பபறிப் பபாைதடா அண்பண – உன் 

காட்டிக் வகாடுக்கும் இழிதன்லம 

தாய்ப்பால் குடித்திருப்பாய் அண்பண எைில் 

தன்மாைம் பபாைவதன்ை அண்பண”  

(சமதுமபாக்கு திராவிடனுக்கு முற்மபாக்குத் திராவிடன் சமாழிதல்) 

முடிவுலர 

சங்கக் கவிகதகளில் இருந்து பண்கடத் தமிழர்களின் வரலாற்கற மீட்சடடுத்தது மபால் 

19, 20 ஆம் நூற்றாண்டின் சமாழி வழிப்பட்ட தமிழக வரலாற்கறப் பாரதிதாசைின் கவிகதகளில் 

இருந்து எழுதிவிடலாம். அவ்வககயில் பாரதிதாசைின் எழுத்துக்கள் சமாழியின் அழகியல் 

தன்கமககளயும் அம்சமாழி மபசும் மக்களின் பண்பாட்டுப் சபருகமககளயும் அவர்களின் 

தன்மாை உணர்கவயும் எடுத்துகரக்கும் வரலாற்றின் கவிகத வடிவமாக விளக்குகின்றை. 

துலண நூற்கள் 

1. பாரதிதாசன் கவிகதகள், மணிவாசகர் பதிப்பகம், சசன்கை, 1992. 

2. பாரதிதாசன் கவிகதகள் இரண்டாம் சதாகுதி, பாரதிதாசன் பதிப்பகம், புதுச்மசரி, 1952. 

3. பாரதிதாசன், பாமவந்தம் - 15, தமிழ்மண் பதிப்பகம், சசன்கை, 2009. 

4. பாரதிதாசன், மவங்ககமய எழுக, பூம்புகார் பதிப்பகம், சசன்கை, 1978 

5. பிவியார், உலகம் கண்ட திராவிடம், நிலவுப் பதிப்பகம், சசன்கை, 1949. 

6. பாரதிதாசன், மதைருவி, பாரதிதாசன் பதிப்பகம், புதுச்மசரி, 1956. 

7. காசிவிசுவநாதன்.சவ.சபரி.பழ.மு. (ப.ஆ), அகநானூறு நித்திலக்மகாகவ, கசவசித்தாந்த 

நூற்பதிப்புக் கழகம், சசன்கை 1957 
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32. பொரதிதொென் பகடப்பில் திரொவிடச் ெிந்தகன 

முலைவர்கா.ஸ்ரீதர், 
உதவிப்மபராசிரியர், முதுககலத்தமிழ்த்துகற, 

வி.இ.நா.சச.நா.கல்லூரி, (தன்ைாட்சி), விருதுநகர். 
DOI 10.5281/zenodo.13766492. 

Abstract: 

Named by his parents as Kanaka Subpuratnam, he changed his name to Bharatidasan due to his deep love for 

Subramanya Bharatiyar. Father EV Ramasamy was inspired by Periyar's social reform activities and became his ardent 

volunteer. Bharathidasan has earned the special name of revolutionary poet by Annathurai due to his deep and compelling 

writings and is still alive in people's minds. This article is an attempt to identify the Dravidian ideas that shine through his 

work. 

கனக சுப்புரத்தினம் என்று பபற்தறோர் இட்ட பபயலரச் சுப்பிரேணிய போரதியோரின் 
ேீதோன தீரோக் கோதலோல் போரதிதோசன் என்று தோேோகப் புலனந்து பகோண்டவர்.  ஈ.பவ. 
இரோேசோேி என்ற தந்லத பபரியோரின்சமூக சீர்திருத்தச் பசயல்போடுகளோல் ஈர்க்கப்பட்டு 
அவரது தீவிரத் பதோண்டரோக ேோறியவர்.  தேது ஆழேோன அழுத்தேோன  உறுதியோன 
எழுத்துக்களோல் அண்ணோத்துலரயோல் புரட்சிக்கவி என்ற சிறப்புப் பபயலரப் பபற்று இன்றும் 
ேக்கள் ேனத்தில் வோழ்ந்து வருபவர்   போரதிதோசன்.  அவரது  பலடப்பில்ேிளிரும் 
திரோவிடச் சிந்தலனகலள அலடயோளப் படுத்தும் முயற்சியோக இக்கட்டுலர அலேகிறது. 

திரொவிடம் / திரொவிடச் ெிந்தகன 

திரோவிடம் என்பதற்கு  விக்சனரிஇலணயதளம் திரவம் சூழ்ந்த இடம் என்றும் 
 ஹொரொஷ்டிரொவில் இருந்து த ிழ்நொடு வகரயிலொன கடல் சூழ்ந்த பகுதிலயக் 
குறிக்கும் என்றும் பபோருள் குறிப்பிட்டு உள்ளது. இதன் அடிப்பலடயில் போர்த்தோல் 
பேோழிவோரியோக ேோநிலங்கள் பகுக்கப்படுவதற்கு முன்பு இருந்த பசன்லன ேோகோணதே 
திரோவிடம் இன்று அறியலோம். 1950 ஆம் ஆண்டு அறிவிக்கப்பட்ட இந்திய ததசிய கீதத்தில் 
இடம்பபற்றுள்ள, 

“ . . . . .  பஞ்ெொப ெிந்து குஜரொத  ரொத்தொ 

திரொவிட உத்கல வங்கொ 

விந்திய இ ொச்ெல யமுனொ கங்கொ 

உச்ெல ெலதி தரங்கொ . . . . . . . ”    

என்ற வரிகளில் (கர்நோடகம், ஆந்திரப் பிரததசம், பதலுங்கோனோ, தகரளோ, தேிழ்நோடு 
உள்ளிட்ட) பதன் இந்தியோலவக் குறிக்கும் விதத்தில்திரோவிட என்ற  ஒரு பசோல் ேட்டுதே 
உள்ளது.  எஞ்சிய வட இந்தியப் பகுதிலயக் குறிக்கும் வலகயில் பஞ்சோப், சிந்து, குஜரோத், 
ேகரோஷ்டிரோ, வங்கோளம், இேோச்சலப் பிரததசம்தபோன்ற பலபபயர்கள் இடம்பபற்று உள்ளன.  
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இரவநீ்தரநோத் தோகூரின் கூற்றுப்படி திரொவிடம் என்பது கதன்னியந்திய நிலப்பகுதிகயபய 
குறிக்கிறது என்று வலரயலற பசய்யலோம். 

இந்த நிலப்பரப்பில் வோழும் ேக்களிடம் புழக்கத்தில் இருக்கும்சிந்தலனகலளயும் 
பசயல்போடுகலளயும் இவர்களின் அலடயோளேோகக் குறிப்பிடலோம். முடியோட்சி கோலத்திலும் 
கோலனி ஆதிக்கக் கோலத்திலும் பதன் இந்திய ேற்றும் வட இந்திய ேக்களின்  
பண்போட்டிலும் வரலோற்றுப் பின்னணியிலும் முரண்போடுகள் எண்ணற்றலவ. அதனோல் 
இவ்விரண்டும் தேது இருப்லப நிலலநிறுத்த தேற்பகோண்ட தநரடி ேற்றும் ேலறமுக 
முயற்சிகள் வரலோற்றுப் பதிவுக்களில் கோணலோம். 

திரொவிட நொட்டின் கபருக  

பதோல்கோப்பியச்சிறப்புப் போயிரத்தில், 

“வடபவங்கடம்கதன்கு ரி 
ஆயிகட 
த ிழ்கூறு நல்லுலகம்  . . . . . “ 

என்று பனம்போரனோர்  தேிழகத்தின் எல்லலயோக, வடக்தக தவங்கட ேலலலயயும் பதற்தக 
குேரிலயயும்  குறிப்பிட்டு உள்ளோர். இதன் வழிதய இவ்விரண்டிற்கும் இலடப்பட்ட 
நிலப்பகுதியில் தேிழ் பேோழிலயப் தபச்சு பேோழியோக் பகோண்டவர்கள் வோழ்ந்து உள்ளனர் 
என்பலத அறியலோம். 

ேோறோக போரதிதோசன், 

“  . . . . . கதன்கு ரி வங்கம் திகரக்கடல் முப்பொங்கு 

 ன்னிய திரொவிட கவயத்து உரிக கய  . . . .. “  (எங்கள் திரொவிடம்) 

என்று போரதிதோசன் தேிழ்பேோழி தபசும் ேக்கள் வோழும் பகுதிலய வலரயறுத்துள்ளோர்.  
சங்க இலக்கியங்கள் தேிழக நிலப்பரப்பின் வளத்லத பலவோறு விவரித்து இருந்தோலும் 
போரதிதோசனின், 

“.  . . . . . ககழ/  கதங்கும்கெந் கநல்கமுகும் – விகளயும்தி  / ரொவிட நல்லுலகப .” 

“. . . . . . . .. எங்கள்ஆட்ெி ெிறந்த இடம் – நல்  /   இன்பம் நிகறந்த இடம்  . . . . . . ” 

“ . . . . . கெொல்லும் / வொய்க்கது பதன் – உயிர்  / என்பு, குருதி, நல்லூன் – எலொம் 

எங்கள்  / இன்பத்தி ரொவிடந் தொன் ” (திரொவிடர்  ீட்ெி) 

ஆகிய வரிகள் தேிழகத்தின் இயற்லக வளத்லதயும் ஆட்சிச் பசழுலேலயயும் 
ேக்கள் தன் தோய் ேண் ேீது லவத்திருந்த பற்லறயும் விவரிப்பதோக உள்ளன.    வடநோட்டு 
ேன்னன் கனக, விஜயனின்  ஏளனப் தபச்சோல் தகோபம் பகோண்ட  தசரன் பசங்குட்டுவன் 
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அவர்கலளபவன்று, அவர்களது தலலயிதலதய கண்ணகி சிலலக்கோன கல்லல ஏற்றித் 
தேிழகம் பகோண்டு வந்தோன், என்பலதச் சிலப்பதிகோரம்பதிவு பசய்துள்ளது. 

“…. வடதிகெ  ருங்கின்  ன்னர் தம்முடித்தகலக் 

கடவுள் எழுதபவொர்கற்ககொண் டல்லது 

வறிது  ீளும்என்வொய் வொளொகின் . . . “  (ெிலப்பதிகொரம் – கொல்பகொள்கொகத) 

என்பலதச் சிலப்பதிகோரம் பதிவு பசய்துள்ளது. மூதவந்தர்களுக்குள் முரண்போடு 
பகோண்டு பதோடர்ந்து தபோர் புரிந்தனர் என்பலத வரலோற்றுச் சோன்றுகளும் இலக்கியச் 
சோன்றுகளும் உள்ளன. ஆனோல் வடநோட்டு ேன்னர்களுக்கும் பதன்னோட்டு ேன்னர்களுக்கு 
தேவரீம் குறித்த இருப்புநிலலயில் கோலம் கோலேோக முரண்போடுகள் பதோடர்வலதச் 
சிலப்பதிகோரம் நிலனவூட்டுவதோக அலேந்துள்ளது. கப்பல் வோயிலோக கடல் கடந்து தபோர் 
தேோர் பகோண்டு ஆட்சி பசய்த வரீவரலோறு தேிழ் ேண்ணுக்கு உள்ளது என்பது 
வரலோறோகும். இச்சூழலில் ேக்களோட்சியில் வடநோட்டோரின் ஆதிக்கத்திற்குத் தேிழகம் 
உள்ளோவதுதகுேோ என்ற ஆதங்கத்திதலதய போரதிதோசன், 

“தொய்ப்பொல் குடித்திருப்பொய் அண்பண. எனில் 
தன் ொனம் பபொனகதன்ன அண்பண? 
பண்கடத் திரொவிட நொ டண்பண.-.-. இது 
பொரொண்ட தொயக ொம் அண்பண”      

என்ற வரிகளோல் தேிழன் / திரோவிடன் ஆளும் திறம் பலடத்தவன். அவனோல் அடங்கி 
இருத்தல் ஆகோது; அடங்கி இருக்கக்கூடோது என்கிறோர். 

இல்லறத்தில் திரொவிடச் ெிந்தகன 

ஆறு அறிவு கபற்றவன்  

என்று பபருலே தபசும் ேனிதன் உட்பட உலக உயிரினங்கள் அலனத்துதே 
இனப்பபருக்கம் என்ற ஒற்லறப் புள்ளியில் அலனவரும் சேம் என்பலத உணர்ந்து 
பகோள்ளும். அறிவுநிலல, நோகரிகம் என்ற அடிப்பலடயில் ேனிதன் தனது 
இனப்பபருக்கத்லதத் திருேணம் என்ற பந்தம் மூலம் பதோடங்குகிறோன். பதோல்கோப்பியம் 
திருேணபந்தத்லத எட்டு என்று வலரயறுத்து இருந்தலத, 

உள லி கொதல் களவு எனப்படுவது 

ஒரு நொன்கு பவதத்து இருநொன்கு  ன்றலுள் 

யொபழொர் கூட்டத்தின் இயல்பினது என்ப  (களவியல் நூற்போ -1) 

என்ற பதோல்கோப்பிய நூற்போவோயிலோக அறியலோம். தேலும் திருேணச்சடங்குகளும் 
வலரயறுக்கப்பட்டன என்பலத, 
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“கபொய்யும் வழுவும் பதொன்றிய பின்னர் 

ஐயர் யொத்தனர் கரணம் என்ப” 

என்ற நூற்போ வழிதய பதளியலோம். 

ஆனோல் இந்தத் திருேணச் சடங்குகலளப் பிரோேணர்கள் வலரயறுத்து உள்ளனர்.  
இச்சடங்குகலள அவர்கதள; அவர்கள் ேட்டுதே முன்னின்று தேற்பகோள்ள தவண்டும் 
என்பதோக வகுத்து உள்ளனர்.  இம்முலறதய சிறந்தது; சரியோனது என்பதோக ேக்கள் 
ேனத்திலும் ஆழப்பதியச் பசய்து விட்டனர். யோகம் வளர்த்தல், தவத ேந்திரங்கள் ஓதுதல் 
என பிரோேணர்கலள முன்னிலலப்படுத்தும் இச்சடங்குகளில் தேிழர்கள் / திரோவிடர்கள் / 
பதன்னிந்தியர்களுக்கு உடன்போடு இல்லல.  அதனோல் தேது இல்லச் சடங்குகலளத 
தோங்கதள அல்லது தோம் விரும்பிய பபரிதயோர்கள் முன்னிலலயில் நிகழ்த்தும் வலகயில் 
வலரயறுத்தனர்.  

இம்முலறயிலோன திருேணம் பதோடக்கத்தில் இங்பகோன்றும் அங்பகோன்றுேோகதவ 
ேட்டுதே நிகழ்ந்தன. ஆனோல் கோலப்தபோக்கில் ேக்கள் ேத்தியில் விலரந்து பரவின. இலதப் 
போரதிதோசன், திரொவிடர் புரட்ெித் திரு ணத் திட்டம் என கவிலத வடிவில் நூலோக இயற்றி 
உள்ளோர். 

“ . . . . . திங்கள் வோழ்க பசங்கதிர் வோழ்க 

பதன்றல் வோழ்க பசந்தேிழ் வோழ்க 

இங்கு திரோவிடர் வோழ்க ேிகதவ 

இன்பம் சூழ்ந்தத எங்கள் நோடு ”               (திரோவிடநோட்டுப்பண்) 

என்று திரோவிட நோட்டுப் பண்லணப்போடித் திருேண நிகழ்லவத் பதோடங்குவதோக 
வலரயறுத்து உள்ளனர். இப்படித்தோன் என்பதோக இல்லோேல் இப்படியும் பசய்யலோம் என்தற 
அறிவிறுத்தி உள்ளனர்.  இந்தத் திருேணச் சடங்கில் வடீ்டோர், உறவினர், பபரிதயோர் என 
அலனவருக்கும் பங்கு உள்ளது. பபோருளோதோர அடிப்பலடயிலும் சிக்கனேோக இருப்பது 
அடித்தட்டு ேக்கலளயும் ஈர்த்து உள்ளது என்பலதயும் போரதிதோசன் தனது முன்னுலரயில் 
பதிவு பசய்துள்ளோர். 

இந்தத் திருேண  முலறத் திரோவிட நோட்டுப்பண்ணுடன் பதோடங்கி ேணேக்களின் 
ஒப்புதலுடன் உறவினர், சுற்றத்தினர், நண்பர்கள் என அலனவரும் ேணேக்கலள தநரடியோக 
அருகில் பசன்று வோழ்த்துவதுடன் ேனேகிழ்வுடன் நிலறவு பபறுகிறது. 

போரதிதோசனின் பதிவில் உள்ள இந்தத் திருேணமுலற இன்றும் ேக்களிடம் 
பபரும்போன்லேயோக நலடமுலறயில் உள்ளது. தவத ேந்திரங்களுடன் போர்ப்பணர்கள் 
நடத்தும் திருேணங்கள் அருகிதலதய கோணப்படுகின்றன.  பபோருளோதோர வளத்லதயும் 
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ஆடம்பரேோன சடங்குகளுடன் திருேணத்லத நடத்ததவண்டும் என்ற பபருத்த அவோ 
பகோண்டவர்களின் இல்லங்களில் ேட்டுதே தவதேந்திரங்கள் ஒலிக்கின்றன. 

த ிழ் க ொழியின் திரிபுகள் 

இந்தியோவில் வடக்தக வடபேோழியும் பதற்தக தேிழ்பேோழியும் ேட்டுதே மூலபேோழி 
ஆகும். எஞ்சிய அலனத்து பேோழிகளுதே மூலபேோழியில் இருந்து பிரிந்து 
பசன்றலவயோகும் என்பதத பேோழி வரலோறு. 

தேிழ்பேோழியில் இருந்து பிரிந்து பசன்ற ேலலயோளம், கன்னடம், பதலுங்கு, துளு 
என அலனத்து பேோழிச் பசோற்களிலும் தேிழ்பேோழியின் திரிபு, ேயக்கம், பதோணி 
இருக்கிறது என்பலத பேோழிசோர்ந்த ஆய்வு நூல்கள் ஏற்கின்றன. இலதப் போரதிதோசனின், 

“கநடிய இத் த ிழகம் இகடக்கொலத்தில் / த ிழ்நொ டொந்திரம்,  தனி ஒரு பகரளம் 

அக யும் துளுவம்,  கன்னடம் ஆகப் /  பிரிவுற்றது த ிழ்ப் பபச்ெின் திரிபினொல்! 

பகொழி என்று கூறபல த ிழொம் /  பகொடி என்று கூறல் கதலுங்கொம் 

பகொளி என்றி கூறல் பகரள ொம் / பகொலி என்றி கூறல் கன்னட ொம் 

பகொழி என்று கூறல் துளுவ ொம்  /  த ிழ் க ொழி இவ்வொறு தொன்திரிந்திடினும் 

அகனத்தும் த ிபழ ஆகும் அன்றிப் / பிறக ொழி என்று பபெவும் படுப ொ?” 

(திரொவிடர்  ீட்ெி) 

என்ற கவிலத வரிகள் உறுதி பசய்யும் விதேோக உள்ளன. 

முடிவுகர 

திரோவிடம் என்பது இன்லறய தேிழ்நோடு, தகரளோ, கர்நோடகோ, ஆந்திரோ, பதலுங்கோனோ, 
போண்டிச்தசரி ேற்றும் தகோவோ உள்ளிட்ட நிலப்பரப்பு ஆகும். அதோவது பேோழிவோரி 
ேோநிலங்களின் பிளவுக்கு முந்லதய பசன்லன ேோகோணம் ஆகும். கடல்கடந்தப் தபோரிலும் 
பவற்றிகண்ட முடியோட்சி முதல் குடியோட்சி கோலேோன இன்று வலர இந்தியோவின் 
வடக்கும் பதற்குக்கும் இலடதய சுமூகேோன உறவு இல்லல. வலிலேப் தபோட்டியும் 
வளர்ச்சிப் தபோட்டியும் பதோடர்ந்து பகோண்தட இருக்கிறது.  பேோழி வோரியோக ேோநிலங்கள் 
பிளவுபட்டதோல் திரோவிடம் என்ற பசோல்லோடல் வழக்கு ஒழிந்ததோக ேோறிவிட்டது.   கடந்த 
நூற்றோண்டில் முன் லவக்கப்பட்ட தனிநோடு தகோரிக்லகயும் நீர்த்துப் தபோய்விட்டது. 

இருப்பினும் பண்போட்டு அளவில் தனித்து இயங்கக்கூடிய திறனுடன் தேிழன் 
இருக்கிறோன் என்பலதப் போரதிதோசனின் கவிலதப் புலப்படுத்துகிறது. 
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துகணநின்ற நூல்கள்: 

1. பதோல்கோப்பியம் 
2. நோட்டுப்பண் – இரவநீ்தரநோத்தோகூர் 
3. திரோவிட நோட்டுப்பண்  - போரதிதோசன் 
4. திரோவிடர் புரட்சித் திருேணத்திட்டம்  - போரதிதோசன் 
5. தவங்லகதய எழுக  -  போரதிதோசன் கவிலதகள்  -  போரதிதோசன் 
6. சிலப்பதிகோரம் – கோல்தகோள்கோலத   -  இளங்தகோவடிகள் 
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33. உடு கல நொரொயணகவி பொடல்களும் திரொவிடத் தொக்கமும் 

முகனவர் வ.ீெ.அபெொக்கு ொர், 
உதவிப்தபரோசிரியர், முதுகலலத் தேிழ்த்துலற, 

வி.இ.நோ.பசந்திக்குேோர நோடோர் கல்லூரி,விருதுநகர். 
DOI 10.5281/zenodo.13763954. 

 

Abstract: 

In the context of the freedom struggle, the government started using the youth in different ways and took several 

positions. Among them, Hindi language management, Hindu religious pressure, setting the stage for northern capitalist 

exploitation are important. At the same time Vallalar, Sundaram Pillai etc. started spreading ideas for the development of 

anthropology, religious reform, industrial progress etc. As a result, various nationalities began to journey towards a new 

awareness. Justice Party, Self-Respect Movement, Dravida Movement, South Indian Welfare Rights Association, Tanitamil 

Movement etc. appeared in Tamil Nadu to get out of humanism and political slavery. Economic reasons were also behind it. 

The Dravidian influence that emerged thus reached the masses easily through the most powerful mediums of drama, 

literature and film. In this article, we will see the lyrics of the Dravidian-influenced poet Udumalai Narayana. 

முன்னுகர 

 விடுதலலப் தபோரோட்டச் சூழலில் இலளஞர்கலள பவவ்தவறு வலகயில் 
பயன்படுத்தத் பதோடங்கிய அரசு பல நிலலப்போடுகலள முன்பனடுத்தது. அவற்றில் 
இந்திபேோழி தேலோண்லே, இந்து ேத அழுத்தம், வட முதலோளித்துவ சுரண்டலுக்குக் களம் 
அலேத்தல் தபோன்றன முக்கியேோனலவயோகும். அதத சேயத்தில் ேோனுடவியல் வளர்ச்சி, 
சேயச் சீர்திருத்தம், பதோழில் முன்தனற்றம் தபோன்றவற்றிற்கோன எண்ணங்கலள வள்ளலோர், 
சுந்தரம் பிள்லள தபோன்தறோர் பரப்பப் பதோடங்கினர். அதன் விலளவோக பல்தவறு ததசிய 
இனங்கள் புதிய விழிப்புணர்லவ தநோக்கிப் பயணம் பசய்யத் பதோடங்கினர். ேனுதர்ேம் 
ேற்றும் அரசியல் அடிலேத்தளத்திருந்து பவளிதயற நீதிக்கட்சி, சுயேரியோலத இயக்கம், 
திரோவிட இயக்கம், பதன்னிந்திய நல உரிலேச் சங்கம், தனித்தேிழ் இயக்கம் தபோன்றலவ 
தேிழகத்தில் ததோன்றின. அதன் பின்புலங்களோக பபோருளியல் கோரணங்களும் 
அலேந்திருந்தன. அவ்வோறு ததோன்றிய திரோவிடத் தோக்கம் ேிக சக்தி வோய்ந்த ஊடகேோன 
நோடகம், இலக்கியம், திலரப்படம் வழி பவகுசுலேோக ேக்கலளச் பசன்றலடந்தது. 
அவ்வலகயில் திரோவிடத் தோக்கம் பபற்ற உடுேலல நோரோயண கவியின் 
போடற்கருத்துக்கலள இக்கட்டுலரயில் கோண்தபோம். 

திரொவிட இயக்கம் 

பவளிப்பலடயோகக் கடவுள் ேறுப்பு ேற்றும் போர்ப்பன எதிர்ப்பு என்பதோகக் கோட்சி 
தருவது திரோவிட இயக்கம். ஆனோல் நிலவுலடலே ஆதிக்க சமுதோய எதிர்ப்பு, தேிழ்த் 
ததசிய இனத்தின் ேறுேலர்ச்சி தபோன்றலவதய அதன் பசயல்போடுகள். தோழ்த்தப்பட்ட 
ேக்கள்; தபோரோட்ட துணிவு தந்தது பபரியோரின் கருத்துப் தபோரோட்டதே எனில் 
ேிலகயில்லல. கடனுக்கோக நிலங்கலளக் லகப்பற்றோேல் தடுப்பது. கூட்டுறவுச் சங்கங்கலள 
அலேப்பது. சமூக நீதி, அலனவருக்கும் கல்வி, தவலலவோய்ப்பு, பபோதுத்துலறயின் 
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அவசியம் தபோன்ற பகோள்லககலள முன்னிறுத்திய இயக்கேோக அது உருபவடுத்தது. ஓர் 
இனம் உல்லோசேோக வோழ்வதும் பிற இனங்கள் போட்டோளிகளோக உலழப்பதும் பகோடுலே 
என வோதிட்டது. ஆரிய எதிர்ப்பு, சோதி எதிர்ப்பு, இந்தி எதிர்ப்பு, தபோன்ற பகோள்லககலளக் 
பகோண்டு தேிழகத்தில் அண்ணோ தலலலேயில் தி.மு.க.ஆட்சிலயயும் பிடித்தது. ‘வடக்கு 
வோழ்கிறது பதற்கு ததய்கிறது’ தபோன்ற கருத்தோக்கங்களும் ேக்களிலடதய ேோபபரும் 
எழுச்சிலய உண்டோக்கின. “இனத்தின் உரிலேகலளப்  பபறுவதற்கோக உலகளவில் பல 
இயக்கங்கள் ததோன்றியிருக்கின்றன. அவற்றின் தபோரோட்டங்கள் பல நூற்றோண்டுகள் 
நீடித்திருக்கின்றன. பதன்னிந்தியோவில் ததோன்றிய இயக்கேோன திரோவிடர் இயக்கம் இந்திய 
அரசியல் வரலோற்றில் தனி இடத்லதப் பபற்றுள்ளது. அது தன்னுலடய 
பதோடக்கத்திலிருந்தத படிப்படியோக இலட்சியங்கலள நிலறதவற்றி, அலர நூற்றோண்டு 
கோலத்தில் அரசியல் - ஆட்சி நிர்வோகத்தின் வோயிலோக சமுதோயத்தில் வரும் ேோற்றத்லத 
ஏற்படுத்தி தற்தபோது நூற்றோண்டில் அடிபயடுத்து லவத்துள்ளது” (தகோவி.பலனின், திரோவிடர் 
இயக்கம் தநோக்கம் - தோக்கம் - ததக்கம், ப.25) இது சமூக ஏற்றத்தோழ்லவ நீக்கி சமூக 
நீதிலய நிலலநோட்ட உருவோன ஒரு தபரியக்கேோகும். பி.டி. தியோகரோயர், பதோடங்கி 
பபரியோர், அண்ணோ, கலலஞர், புலவர் குழந்லத, கோ.அப்போத்துலரயோர், இரோ.பநடுஞ்பசழியன், 
எஸ்.எம்.ஜக்கரியோ, கோலரக்குடி இரோே.சுப்லபயோ, கோஞ்சி ேணிபேோழியோர். சி.பி.சிற்றரசு, 
போவலர் முடியரசன், என்.வி.நடரோஜன், பத்திரிலகயோளர், கோஞ:சி கல்யோண சுந்தரம் 
தபோன்தறோர் திரோவிடச் சிந்தலனகலள தம் பலடப்புகளின் வழிதய, பத்திரிலககளின் வழிதய 
பவளிப்படுத்தினர். கம்பரோேோணயம், பபரியபுரோணம் குறித்த கருத்து தேோதல்கள் 
வலுப்பபற்றன. திரோவிட ேன்னனோக இரோவணலனப் போர்க்கும் “இரோவண கோவியம்” ஆரியக் 
கதோபோத்திரங்கலளக் தகலி பசய்து, தகள்வி தகட:கும் அண்ணோவின் “நீதி ததவன் ேயக்கம்” 
பபோதுவுலடலே சோர்ந்து திரோவிட இயக்கக் பகோள்லககலள பவளிப்படுத்தும் போரதிதோசனின் 
‘இரணியன்’ தபோன்றலவ ேிக முக்கிய பலடப்புகளோகும். 

திகரப்படமும் திரொவிடத் தொக்கமும் 

 திலரப்படங்களின் வசனங்கள், போடல்கள் ேக்களிலடதய திரோவிடச் சிந்தலனகலள 
எளிதோகக் பகோண்டு பசன்றன. ேக்கலள சிந்திக்க லவத்தன. கலலஞர், அண்ணோ எழுதிய 
திலரப்பட வசனங்கள் அதற்கு முக்கிய சோன்றுகளோகும். சுய ேரியோலத இயக்கம் ததோன்றிய 
ஒன்பது ஆண்டுகளுக்குப் பிறதக தபசும் திலரப்படங்கள் பவளிவந்தன. “திரோவிடக் 
கருத்துக்கலள முதன்முதலில் திலரப்படங்களின் மூலேோக பவளியிட்டவர் கலலவோணர் 
என்.எஸ்.கிருஷ்ணன், (க.திருநோவுக்கரசு, திரோவிட இயக்கத் தூண்கள், பதோகுதி – 1 ப.143) 
பபோதுவோக நலகச்சுலவக் கோட்சி என்பது தகலி, கிண்டல், முரண் நிகழ்வுகள் மூலேோக 
பதிவு பசய்யப்பட்டலதக் கலலவோணர் ேோற்றி அலேத்தோர். அதற்குப் “பபரியோரின் சுய 
ேரியோலத இயக்கம், குடியரசுப் பத்திரிலக, அவ்வியக்கப் தபச்சோளர்களின் அறிவோர்ந்த 
தபச்சு - இலவதய அவலர ேோற்றின” என்பர். (க.திருநோவுக்கரசு, தேலது, ப.143) 
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 எம்.ஆர்.ரோதோ திலரப்படங்களில் தபசும் பகுத்தறிவு வசனங்கள் இன்றும் 
புகழ்பபற்றலவயோகத் திகழ்கின்றன. அலவ ரீல்ஸ் எனப்படும் வடீிதயோக் கோட்சிகளில் 
இன்றும் சமூக ஊடகங்களில் பவளியிடப்படுகின்றன. திலரப்பட இயக்குநர் ேற்றும் 
நடிகருேோன ேணிவண்ணன், சத்யரோஜ் தபோன்தறோர் தபசிய பகுத்தறிவு வசனங்களும் 
குறிப்பிடத்தக்கலவ. சின்னக் கலலவோணர் என அலழக்கப்படும் நலகச்சுலவ நடிகர் 
விதவக்கின் வசனங்களும் பகுத்தறிவு சிந்தலனகலளப் பரப்புவதோக அலேந்திருந்தன. சமூக 
விழிப்புணர்வுச் சிந்தலனகலள அவர் திலரப்படத்தில் பசோல்லும்தபோது போேர ேக்களுக்கும் 
பசன்று தசர்பதோக அலேந்திருந்தது. பபரியோர் அரசியலில் பசய்த அதத பகுத்தறிவுப் 
பரப்புலரலய சினிேோவில் புகுத்தி பவற்றி கண்டவர் அவர், ‘அடப்போவி ஒரு லோரில 
எழுநூற்றம்பது ஸ்தபர் போர்ட்ஸ் இருக்கு…………. அதுல ஓடோத லோரியோடோ ஒரு 
எலுேிச்சம்பழத்துல ஓடப் தபோகுது’ என அவர் தகட்கும் வசனம் இன்றும் பிரபலம். சோேி 
என்ற திலரப்படத்தில் ஒரு பிரோேணக் கதோபோத்திரத்தில் வந்து தபசும் முற்தபோக்குக் 
கருத்துக்களும் குறிப்பிடத்தக்கலவயோகும். உடல் சோர்ந்த நலகச்சுலவ விட்டு உலரயோடல் 
சோர்ந்த நலகச்சுலவயச் சோத்தியேோக்கியதும் அவதர. 

 ‘ஆயிரம் லககள் ேலறத்து நின்றோலும் ஆதவன் ேலறவதில்லல …….’ எனத் 
பதோடங்கும் சினிேோப் போடல் வரிகலளயும், ‘உதயசூரியனின் போலதயிதல……. உலகம் 
விழித்துக் பகோண்ட தவலளயிதல…… நல்லவபரல்லோம் நலம் பபறுவோர் என்ற நம்பிக்லக 
பிறக்கிறது’ என்ற சினிேோ போடல்வரிகலளயும் ேக்கள் ேனத்திலிருந்து நீக்கி விட முடியுேோ 
என்றோல் தகள்விக்குறி தோன் பதிலோக அலேகிறது. 

உடு கல நொரொயணகவி 

 தகோலவ ேோவட்டம் உடுேலலப்தபட்லட வட்டத்தில் உள்ள பூலளவோடி என்ற 
சிற்றூரில் 1899 ஆம் ஆண்டு பிறந்தோர். உடுேலல நோரோணகவி இளம் வயதிதலதய தோய் - 
தந்லதலய இழந்து தலேயன் தனுஞ்தகோடி ஆதரவில் வளர்ந்தவர். நோன்கோம் வகுப்பு வலர 
ேட்டுதே பயின்றோர். முத்துச்சோேிக் கவிரோயர் என்பவரிடம் தேிழ்க் கற்றோர். கலலவோணிடம் 
ஏற்பட்ட பழக்கத்தோல் அண்ணோ, கலலஞர் தபோன்ற திரோவிட இயக்கத் தலலவர்களின் நட்பு 
கிலடத்தது. அதனோல் பலடப்பில் திரோவிட இயக்கப் போர்லவலயயும் பகுத்தறிவுப் 
போர்லவலயயும் அலேத்துக் பகோண்டோர். “கலலலவோணரும் கவிரோயரும் இலணந்து 
தேிழகத்தில் ஒரு கருத்துப் புரட்சிலயதய உருவோக்கினோர்கள் என்பது முத்தேிழ் அறிஞர் 
கலலஞர் அவர்களின் உன்னதக் கருத்துலர” ஆகும். (உடுேலல நோரோயண கவி போடல்கள், 
ப.4) உடுேலலயோலரத் திலரப்படத்துலறக்குக் பகோண்டு வந்தவர் கலலவோணர். அவர் 
நோட்டுப்புறச் சோயலில் திலரப்படப் போடல்கலள எழுதியவர். பகுத்தறிவு ேற்றும் சேதர்ேக் 
பகோள்லககலள தம் போடல்களில் பதிவு பசய்தோர் கலலவோணர். போடிய போடல்கள் 
பபரும்போலோனலவ உடுேலல நோரோயண கவி இயற்றியலவ ஆகும். கலலஞர் ேற்றும் 
அண்ணோவின் திலரப்படங்களிலும் இவர் போடல்கள் இடம்பபற்றுள்ளன. 
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ஆரிய கலொச்ெொர எதிர்ப்பு 

 ஆரியம் ேற்றும் திரோவிடம் ஆகிய இரண்டும் முரண்பட்ட கலோச்சோரங்களோகும். 
சுரண்டலலயும் ஏேோற்றுதலலயும் அடிப்பலடயோகக் பகோண்டது ஆரியக் கலோச்சோரம் 
என்றோல் சேதர்ேத்லதயும் சேத்துவத்லதயும் அடிப்பலடயோகக் பகோண்டது திரோவிடக் 
கலோச்சோரேோகும். கலல, பண்போடு. பழக்கவழக்கங்கள் என அலனத்திலும் தவறுபட்டலவ 
ஆரியக் கலோச்சோரேோகும். திரோவிட பேோழிகளின் ஒப்பிலக்கணம் எழுதிய இரோபர்ட் 
கோல்டுபவல் திரோவிட பேோழிக்குடும்பம் எனக் கூறியுள்ளது இங்கு ஒப்பு தநோக்கத்தது. அதத 
தபோல் தபரோசிரியர் சுந்தரம்பிள்லள ேதனோன்ேணியத்தின் பேோழி வோழ்த்துப் போடலில் 
‘திரோவிட நல்திருநோடும்’ என எழுதியதும் இங்கு குறிக்கத்தக்கது. இவ்வழியில் உடுேலல 
நோரோயண கவியும் ஆரிய கலோச்சோரங்கலள எதிர்த்துப் போடியுள்ளோர். இதலன, 

 “பகுத்தறிவுக்கு ஒவ்வொத பஞ்ெொங்கப் பொகடதகனப் 

 பொர்ப்பனர்கள் ெரிபொதி பொய்ச்ெி விட்டொர்….”  

(உடுேலல நோரோயண கவி போடல்கள், ப.12) 

 “ெொஸ்திரம் படிப்பது அந்தக் கொலம் 

 ெரித்திரம் படிப்பது இந்தக் கொலம்”  

(உடுேலல நோரோயண கவி போடல்கள், ப.18) 

தபோன்ற போடல்வரிகள் எடுத்துக் கோட்டுகின்றன. 

 தகவறி எதிர்ப்பு 

ேனிதர்களின் ேனதில் உள்ள ேத உணர்வு என்பது கடவுள் எனும் அேோனுஷ்ய 
சக்திலய அடிப்பலடயோகக் பகோண்டதோகும். உலகில் ஒதர கடவுதளோ ஒதர ேததேோ 
இல்லல. எண்ணற்ற ேதங்கள் உள்ளன. ஆனோல் சிக்கல் என்பது ‘என் ேதம் தோன் சிறந்தது’ 
என்ற வோதத்தில் பதோடங்குகிறது. இந்த வோதத்லத ஆளும் வர்க்கங்கள் அவர்களுக்கு 
எதிரோக ேக்கள் திரண்டு விடோேல் இருக்க அல்லது அவர்களுக்குள்ளோhகதவ அடித்துச் 
சண்லடயிட்டுக் பகோள்ள பயன்படுத்திக் பகோள்கின்றன. போேர ேக்களிடம் இருக்கும் 
இயல்போன ேத உணர்வு தனி ேனித அல்லது சமூக பயத்தோல் உருவோனது. ஆனோல் 
ேதபவறி என்பது ஆதிக்க சக்திகளோல் திட்டேிட்டு உருவோக்கப்படுவது. இலதத்தோன் 
திரோவிட இயக்கங்கள் எதிர்க்கின்றன. அதலன உடுேலல நோரோயண கவி, 

 “ தம் ஜொதி பபதம் 

  னகெ விட்டு நீங்கபல - கொந்தி 

  கொன் கெொன்ன வொர்த்கத பபொபல 

  க்கள் இன்னும் நடக்கபல”   (உடுேலல நோரோயண கவிபோடல்கள், ப.16) 
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என்ற போடல் வரிகளில் இடித்துக் கூறியுள்ளோர். 

 சோத்திரங்கள் மூலம் ேக்கலள முட்டோளோக லவத்திருப்பது தோன் ேத பவறியர்களின் 
தகோட்போடு அதலன ேக்கள் உணர்ந்து விட்டோல் அந்த சோத்திரங்கள் பபோய் என அறிந்து 
விட்டோல் உலகில் ேத சுரண்டல் அழிந்துவிடும். இதலனக் கவிஞர் உடுேலல நோரோயண 
கவி, 

 அன்பப கடவுள் என்பது எதனொபல? – அதில் 

 ஆன்  ெக்தி இன்பம் இருப்பதொபல! 

 ெொத்திரங்கள் கபொய் என்பது எதனொபல? – ஏ 

  ொத்துற வொர்த்கதயும் இருப்பதொபல!”  

(உடுேலல நோரோயோண கவி போடல்கள், ப.119) 

என்று போடியுள்ளோர். 

மூட நம்பிக்கக ஒழிப்பு 

 கடவுளிடம் கோணிக்லக பசலுத்திவிட்டோல் துன்பம் தபோய்விடும் என்று ஆஸ்திகர்கள் 
பசோல்லி, பிறலரச் பசய்யத் தூண்டுகிறோர்கள். அதில் உண்லே இல்லல என்பலதக் கவிஞர், 

 “ெொஸ்திரம் கொட்டும் சுயநல ப ொகம் 

 ஆஸ்திக ொ? 

 கொணிக்கக ககொடுத்து கற்பூரச் சுடரொல் 

 கடவுகளக் கொண்பது ஆஸ்திக ொ?.... 

 ெம்ெொரி உகழத்துச் ெந்யொெி ககொழுக்கத் 

 தரு ம் புரி எனல் ஆஸ்திக ொ? 

 கருடகனக் கண்டொல் கிருஷ்ணொ கிருஷ்ணொகவனக் 

 கன்னத்தில் பபொடுவது ஆஸ்திக ொ? … 

 பகொத்திர ொகல கீர்த்தனம் பொடிச் 

 சுண்டல் புெிப்பது ஆஸ்திக ொ?... 

 பபொட்டி பபொட்டுச் ெ ீொட்டிகள் கவத்திடும் 

 கபொம்க க் ககொலுவுகள் ஆஸ்திக ொ?... 

((உடு கல நொரொயண கவி பொடல்கள், பக்.129 - 130) 
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ஆகிய வரிகளின் மூலம் தகள்வி எழுப்பி சிந்திக்கச் பசய்துள்ளோர். தேலும், சேய 
வோதிகளின் மூடநம்பிக்லககள் ேனலத ேயக்குபலவ என்றும் அதில் ேனம் பசன்றோல் 
அறிலவ இழந்துவிடுதவோம் என்றும் எடுத்துக் கூறியுள்ளோர். இதலன, 

 கற்ெிகலயும் ெித்திரமும் கண்டு – அதன் 

 கட்டழகிபல  யக்கம் ககொண்டு – வணீ் 

 கற்பகனகயல்லொம்  னதில் அற்புதக ன்பற  கிழ்ந்து 

 விற்பகன கெய்யொதரீ்  திகய” 

(உடுேலல நோரோயண கவி போடல்கள், ப.132) 

என்ற போடல் வரிகளின் மூலம் உணர்த்தியுள்ளோர். 

ெ த்துவம் 

 இந்த சமூகம் முன்தனறத் ததலவ சேத்துவம். சமூகப் பிரச்சலனகலள ேட்டுேின்றி 
பபோருளோதோரக் கண்தணோட்டத்லதயும் பகுத்தறிவுப் போர்லவயில் தநோக்கியது திரோவிட 
இயக்கம். இதலனக் கவிஞர், 

 “பொர்தனிபல யொரும் பகவொன் கபற்ற பபபர – எனில் 

 பககக பயொடு பொகுபொட்கடப் பகடத்தவர் யொபர? 

 தொழ்ந்பதொர் உயர்ந்பதொரொக  க்கள் வொழுகின்றொபர? 

 …………………………………………….. 

 பகொடொனு பகொடி உயிhக்கு ஒரு தந்கத என்றொபல – ெிலர் 

 பகொட்கடயில் பலர் குடிகெயில் குடியிருப்பது எதனொபல? 

   (உடுேலல நோரோயண கவி போடல்கள், ப.124) 

என்ற வரிகளின் மூலம் தகள்வி எழுப்பியுள்ளோர். இந்த நிலல ேோற சேத்துவம் ஒன்தற 
வழி என்பலதயும் அவதர எடுத்துக் கூறியுள்ளோர். இதலன, 

 “ெரீ்தரும் ெ த்துவம் 

 பதெிய  கத்துவம் 

 பொர் ீதினிபல ப பலொங்கிடபவ 

 பழகுபவொம் உலகினிபல”  (உடு கல நொரொயண கவி பொடல்கள், ப.91) 

என்ற போடல் வரிகளின் மூலம் உணரலோம். 
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முடிவுகர 

 இவ்வோறோக உடுேலல நோரோயணகவி பகுத்தறிவுச் சிந்தலனகலள தம் போடல்களின் 
மூலம் பரப்பியுள்ளோர். தீனோ… மூனோ… கோனோ…என்ற போடல் ஒன்தற அவர் பகுத்தறிவுக் 
கவிரோயர் என்பதற்குச் சோன்றோக விளங்குகிறது. கல்லி, சேத்துவம், பபண் முன்தனற்றம் 
தபோன்றவற்றில் திரோவட இயக்கங்கள் உருவோக்கிய வளர்ச்சி ேற்றும் சமூகத் தோக்கத்தில் 
உடுேலல நோரோயண கவிக்கும் பங்கு உண்டு என்பலத இதன் மூலம் அறியலோம். 

துகண நின்ற நூல்கள் 

1. உடுேலல நோரோயண கவி  - உடுேலல நோரோயண கவி போடல்கள், 

      போரி புத்தகப் பண்லண,பசன்லன 

2. திருநோவுக்கரசு, க.,   - திரோவிட இயக்கத் தூண்கள் பதோகுதி – 1, 

      நக்கீரன் பவளியடீு,பசன்லன. 

3. பபோன்ேோறன்,   - திரோவிட இயக்கங்களின் வரலோற்றுப் பின்னணி, 

      தவங்லக பதிப்பகம், ேதுலர. 

4. பலனின், தகோ.வி.,   - திரோவிடர் இயக்கம் - தநோக்கம், தோக்கம்,  

ததக்கம்,நக்கீரன் பவளியடீு,பசன்லன. 
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34. திராவிடப் பார்லவயில் வபண்ணுரிலமச் சிந்தலைகள் 

முலைவர் வபா. அமுதா 
உதவிப்மபராசிரியார், தமிழ்த்துகற 

பிராவிசடன்ஸ் மகளிர் கல்லூரி, குன்னூர். 
DOI 10.5281/zenodo.13763950.  

Abstract: 

In this article on feminism in the Dravidian view, the main point is that the people have emphasized only that 

(chastity) for women in the dual nature of man and woman, and this insistence has largely led to the enslavement of women. 

It is to emphasize that there should be equal justice for both men and women. 

கட்டுலரச் சுருக்கம் 

திராவிடப்பார்கவயில் சபண்ணூரிகமச் சிந்தகைகள் என்னும் 
இக்கட்டுகரயில்  முக்கியக் கருத்சதல்லாம்  மக்கள் ஆண் – சபண் என்ற இரு சாராரில் 
சபண்களுக்கு மாத்திரமம அது (கற்பு)  வலியுறுத்தப்பட்டிருக்கிறசதன்றும், 
இவ்வலியுறுத்தமல சபண்கண அடிகமயாக்கப் சபரிதும் காரணமாய் வந்திருக்கிறசதன்றும், 
ஆண் – சபண் இருவரும் சரிசமமாை சுதந்திரத்துடன் வாழமவண்டும்  என்கிற நிகலகம 
ஏற்பட மவண்டுமாைால், மமற்கண்ட கற்பு  என்பதன் அடிப்பகடயாை லட்சியமும் 
சகாள்ககயும் மாற்றப்பட்டு அது விஷயத்தில் ஆண்- சபண் இருவருக்கும் ஒன்று  மபான்ற 
நீதி ஏற்படுத்த மவண்டும் என்பகத வலியுறுத்துவதாகும். 

கற்பு     

கற்பு என்ற வார்த்கதகயப் பகுபதம் ஆக்கிப்  பார்த்மதாமாைால் ‘கல் ‘ என்பதிலிருந்து 
வந்ததாகவும் அதாவது’ படி’ படிப்பு என்பது மபான்ற    ‘கல்’ கற்பு என்கின்ற இலக்கணம் 
சசால்லப்பட்டு வருகிறது. அன்றியும் “கற்சபைப்படுவது   சசாற்றிறம்பாகம”    என்கிற 
வாக்கியப்படி பார்த்தால் கற்பு என்பது சசால் தவறாகம அதாவது நாணயம், சத்தியம், 
ஒப்பந்தத்திற்கு விமராதம் இல்லாமல் என்கின்றதாை கருத்துக்கள் சகாண்டதாக 
இருக்கின்றது. அகத பகாப் பதமாக கவத்துப் பார்த்தால் மகளிர் நிகற என்று 
காணப்படுகிறது. இந்த இடத்தில் மகளிர் என்பது சபண்ககளமய குறிக்கும் பதமாக எப்படி 
ஏற்பட்டது என்பது விளங்கவில்கல. நிகறஎன்கிற சசால்லூக்குப்சபாருகளப் 
பார்த்தால் அழிவின்கம, உறுதிப்பாடு, கற்பு என்கின்ற சபாருள்கமள காணப்படுகின்றை. கற்பு 
என்பது சபண்களுக்கு மாத்திரம் சம்பந்தப்பட்டது என்பதற்குத் தக்க ஆதாரம் 
கிகடக்காவிட்டாலும் அழிவில்லாதது உறுதி உகடயது என்கின்ற சபாருள்கள் காணக் 
கிகடக்கின்றை. 

கற்பு என்பதற்கு   பதி விரதம் என்று எழுதிவிட்டு, அதன் பலைாலும் சபண்ககள 
விட ஆண்கள் சசல்வம், வருவாய், உடல்வலிவு சகாண்டவர்களாக ஆக்கப்பட்டு 
விட்டதைாலும் சபண்கள் அடிகமயா வதற்கு, புருஷர் மூர்க்கர்களாகி கற்பு என்பது 
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தங்களுக்கு இல்கல என்று நிகைப்பதற்கும் அனுகூலம் ஏற்பட்டமத தவிர 
மவறில்கல.  புருஷர்கள் கற்புகடயவர் என்று குறிக்க நமது சமாழிகளில் தைி 
வார்த்கதகமள  காணாமல் மகறபட்டுக் கிடப்பதற்கு காரணம் ஆண்களின் ஆதிக்கமம தவிர 
மவறில்கல.  உண்கமயாகமவ சபண்கள் விடுதகல மவண்டுமாைால், ஒரு 
பிறப்புக்சகாரு  நீதி வழங்கும் நிர்பந்தக் கற்பு முகற ஒழிந்து இரு பிறப்பிற்கும் சமமாை 
சுமயச்கசக்  கற்பு முகற ஏற்படமவண்டும். கற்புக்காகப் பிரியமற்ற இடத்கதக் கட்டி அழுது 
சகாண்டிருக்கச் சசய்யும் படியாை நிர்பந்தக் கல்யாணங்கள் ஒழிய மவண்டும். 

கற்புக்காக புருஷைின் மிருகச் சசயகலப் சபாறுத்துக் சகாண்டிருக்க மவண்டும் 
என்கின்ற சகாடுகமயாை மதங்கள், சட்டங்கள் மாய மவண்டும். 

கற்புக்காக மைத்துள் மதான்றும் உண்கம அன்கப, காதகல மகறத்துக் சகாண்டு, 
காதலும் அன்பும் இல்லாதவனுடன் இருக்க மவண்டும் என்கின்ற சமூகக் சகாடுகமயும் 
அழிய மவண்டும். எைமவ இக்சகாடுகமகள் நீங்கிை இடத்தில் மாத்திரமம மக்கள் பிரிவில் 
உண்கமக் கற்கப,  இயற்ககக் கற்கப, சுதந்திரக்கற்கபக் காணலாமம ஒழிய 
நிர்பந்தங்களாலும் ஒரு பிறப்புக்கு ஒரு நீதியாலும் வலிகம சகாண்டவன் 
வலிகமயற்றவனுக்கு எழுதி கவத்த தர்மத்தாலும் ஒருக்காலும் காண முடியாது 
என்பதுடன், அடிகம கற்கபயும் நிர்பந்தக் கற்கபயும் தான் காணலாம். அன்றியும் 
,இம்மாதிரியாை சகாடுகமகயவிட சவறுக்கத்தக்க காரியம் மைித சமூகத்தில் மவசறான்று 
இருப்பதாகச் சசால்ல முடியாது. 

காதல்  

காதல் என்பது “ஒருவரிடம் ஒருவருக்குமாக- இருவருக்கும் ஒரு காலத்தில் காதல் 
ஏற்பட்டு விட்டால் பிறகு மாறமவ மாறாது” என்றும், பிறகு மவசறாருவரிடம் காதல் 
ஏற்பட்டு விட்டால், அது காதலாக இருக்க முடியாது; அகத விபச்சாரம் என்றுதான் 
சசால்ல மவண்டுமம ஒழிய அது ஒருக்காலும் காதலாகாது என்றும் மற்றும் ஒரு இடத்தில் 
உண்கமக் காதல் ஏற்பட்டு விட்டால் பிறகு யாரிடமும் காமமமா, மமாகமமா, விரகமமா 
ஏற்படாது “என்றும் சசால்லப் படுகின்றை. காதல் என்கின்ற சசால் ஆண் சபண் கூட்டுத் 
துகறயில் அன்பு, ஆகச, ஆவல், நட்பு, மநசம், விரகம் என்பகவககளத் தவிர மவறு 
சபாருள்கள் எங்கும் எதிலும் காணப்படவில்கல. அன்றியும் அகராதியில் பார்த்தாலும் 
மமற்கண்ட சபாருள்ககள தவிர வடசமாழி மூலத்கத அனுசரித்துக் காதல் என்பதற்கு 
சகாகல, சகால்லல், சவட்டுதல், முறித்தல் என்கின்ற சபாருள்கள் தான் கூறப்படுகின்றை 
மற்றபடி தைித் தமிழ் சமாழியில் பார்த்தாலும் ஆண்-சபண் மசர்க்கக, கூட்டு 
முதலாகியகவ சம்பந்தமாை விஷயங்களுக்கு அன்பு, ஆகச, நட்பு, மநசம் என்பகவககளத் 
தவிர மவறு தமிழ் சமாழியிலும் நமக்குக் காணப்படவில்கல. 
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மறுமணம் தவறல்ை  

மகைவி இருக்க மறுமணம் சசய்துசகாள்வது “சீர்திருத்தக் சகாள்ககக்கு விமராதம்” 
என்று கருதுகிறார்கள்.   மணம் என்பகத நாம் மணமக்கள் தங்கள் வாழ்க்ககச் 
சவுகரியத்திற்காகச் சசய்து சகாள்ளப்படும் ஒரு ஒப்பந்த ஏற்பாடு என்றுதான் 
கருதுகிமறாம்.  ஆதலால், அதில் இவர்களுகடய சுமயச்கசகயயும் மசர்த்மதா அல்லது 
தைித்தைிமயா கட்டுப்படுத்தும் எவ்விதக் சகாள்ககக்கும் இடம் இருக்கக் கூடாது என்றும் 
கருதுகின்மறாம்.  ஆைால், அனுபவத்தில் உள்ள சில சவுகரிய, அசவுகரியங்ககள 
உத்மதசித்தும், இயற்கக தடுப்பு, சமுதாய வாழ்க்கக நலக் சகாள்கக முகற 
முதலியகவககள உத்மதசித்தும் அன்பும் ஆகசயும் கட்டுப்பாட்டுக்குள் அடங்க 
மவண்டியதாக ஏற்படலாம் என்பகத நாம் மறுக்க வரவில்கல .அன்றியும் 
ஒப்பந்தங்களிைால் கட்டுப்பட மவண்டியதாகவும் ஆகச சபருக்கால் தாைாகமவ கட்டுப்பட்டு 
விட்டதாகவும் மபாைாலும் மபாகலாம். அம்மாதிரி நிகலகளில் இம்மாதிரி மகள்விக்மக 
இடமில்கல ஆதலால் அப்படிப்பட்ட காரியங்ககள அவரவர் இஷ்டத்திற்கு விட்டுவிட 
மவண்டியது அவசியமாகும் 

  உலக  வாழ்விலும்  சமுதாயத்திலும்,  சட்டத்திலும், மதத்திலும் ஆண்களுக்கு ள்ள  
சவுகரியங்களும்  உரிகமகளும்  சபண்களுக்கும் இருக்க மவண்டும்  என்றும்  அப்சபாழுது  
தான்  சபண்கள் திருப்திகரமாை  இன்பத்கதயும்  ஆகசகயயும்  அகடய முடியும் 
என்றும்  கருதுகின்மறாம் 

விபச்சாரம்   

“விபச்சாரம்” என்னும் வார்த்கதயாைது சபரும்பாலும் ஆண்-சபண் இருவரும் 
சட்டத்திற்குப் புறம்பாகக் சகாண்டிருக்கும்   உடலுறகவக் குறிக்கப் பயன்படுத்தப்படும் 
சசால்லாகும். திருமண ஒழுங்கு முகறகய அல்லது திருமணத்தின் புைிதத்தன்கமகயக் 
கட்டுகடக்கும் சசால்லாட்சிமய விபச்சாரமாகும். திருமண உறவின் மதிப்பிற்கு எதிராை 
இருகமச்சசால் இருக்குமாயின் அச்சசால் தான் விபச்சாரம்.  அதாவது, “விபச்சாரம்” 
என்பகதப் “பாலியல் ஒழுக்கக்மகடு”  எைலாம். 

ஒரு சபண் சட்டப்பூர்வமாை தன் கணவகை விடுத்துப் பிற ஆடவர்களிடம் 
உடல்நீதியாை சதாடர்கப, விரும்பி கவத்திருக்கும் சபாழுது அப்சபண்ணுக்குச் சமுதாயம் 
வழங்கக்கூடிய சபயர் “விபச்சாரி”.  இப்சபயர் அப்சபண்ணின் மீது சுமத்தப்படும், 
குற்றச்சாட்டுப் சபயராகவும், பழிச்சசால்லாகவும் வழக்கத்தில் இருந்து வருகிறது. திருமண 
உறவிற்கு முரண்பட்டு, பாலியல் ஒழுக்கக்மகட்டில் ஈடுபடும் சபண்ணுக்குப் 
பயன்படுத்தப்படும் சசால் “விபச்சாரி” என்றால் திருமண உறவிற்கு முரண்பட்டுப் பாலியல் 
ஒழுக்கக்மகட்டில் ஈடுபடும் ஆணுக்கு  “விபச்சாரன்” என்னும் சசால்கல, இச்சமுதாயம் ஏன் 
பயன்படுத்துவதில்கல?   
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ஒன்றுக்சகான்று முரணாை இரண்டு மூலப்சபாருள்ககளக் சகாண்டு  இவ்வுலகம் 

இயங்கி வருகிறது என்பமத இருகமக் சகாள்ககயின் (Dualism) தத்துவமாகும். 
பஞ்சபூதங்களால் ஆக்கப்பட்டுள்ள இவ்வுலகம் இருகமக் சகாள்ககக்கு  உட்பட்மட இயங்கி 
வருகிறது என்பது உண்கம. இருகமக் சகாள்ககயிகை  ஏற்றுக்சகாள்ளும் சமுதாயம், 
குற்றச்சாட்டுக்கும், பழிப்புக்கும்  உபமயாகப்படுத்தப்படும் “விபச்சாரி” என்னும் சசால்கலப் 
சபண்ணுக்கு மட்டுமம வழங்குவது சரியல்ல. அதாவது சபாது ஒழுக்கங்களுக்கு எதிராை 
விபச்சாரத்தில் ஈடுபடும் ஆண்களுக்கும் “விபச்சாரன்“ என்னும் சசால்கலப் 
பயன்படுத்துவமத முகறயாைதாகும். ஆைால், முகறயாை ஒன்று வழக்கத்தில் 
இல்லாததால், சபண் என்பவகள  இச்சமுதாயம் “அடிகம” என்று தான் கட்டகமத்துள்ளது 
என்பது புலைாகிறது.  

விதலவகள்  நிலைலம  

உலக இன்பத்கத  நுகர்ந்து அலுத்துப் மபாயிருக்கும் பழுத்த கிழவன் ஆைாலும் 
கிழவயதிைன் ஆயினும்  தன் மகைவிகய இழந்தவுடன் மறுமணம் புரிய முயலுகிறான் 
அதுவும் தக்க பருவமும் எழிலும் சபாருந்திய  இளம் கன்ைியர்ககளத் தன் துகணவியாக 
மதர்ந்சதடுத்து சகாள்கின்றான்.  ஆைால் ஒரு சபண் மகள் சகாழுநன் இறந்துவிட்டால் 16 
வயது கட்டழகி ஆயினும் உலக இன்பத்கத சுகவ சதரியாத வைித ரத்திைம் ஆயினும் 
தன் ஆயுள் காலம் முழுவதும் அந்த தன் இயற்கக கற்பகை வலிகய அடக்கிக் சகாண்டு 
மைம் கநந்து வருந்தி மடியும் படி நிர்ப்பந்திக்கப்பட்டு வருவது என்ை அநியாயம்!  
முன்காலத்தில் கணவகை பறிசகாடுத்த சபண்மணிககள கணவனுடன் கவத்து எரித்து 
சாம்பலாக்கி விடுதல் வழக்கமாயிருந்தது. இக்சகாடிய வழக்கத்கத அக்காலத்தில் 
ஆங்கிமலய வியாபாரிக் கூட்டத் தகலவராய் இருந்த வாரன் மஹஸ்டிங் ஷும்,சுவாமி 
தயாைந்த சரஸ்வதி மபான்ற இந்திய நாட்டு அறிவாளிகளும் சபரும் முயற்சி சசய்து, 
சகாடும் பழக்கத்கத ஒழித்து விட்டைர்.  உடன்கட்கட ஏறுவகத’ நிறுத்துவதற்காக 
மபாராடிய அக்காலத்திலும் இந்து மத ஆச்சாரம் அழிந்து மபாவதாகவும் வந்துவிட்டதாகவும் 
சபரும் கிளர்ச்சி ஏற்பட்டது ஆைால் நாளகடவில் அக்கூக்குரல் அடங்கி ‘ஸ்ககமைம்’  
என்னும் உடன்கட்கட ஏறும் வழக்கம் இந்தியாகவ விட்டு அறமவ மகறந்தது.  உலகில் 
மைித வர்க்கத்தின் அருகில் இருக்கும் அடிகமத் தன்கம ஒழிய மவண்டுமாைால் சபண் 
உலகக அடிகமயாகக் கருதி நடத்தும் அகம்பாவமும் சகாடுகமயும் அழிய மவண்டும். 
அது அழிந்த நிகலமய சமத்துவம், சுதந்திரம் என்னும் முகள முகளக்கும் 
இடமாம்.  இதற்கு விதகவகளுக்கு மறுமணம் சசய்து சகாள்ள உரிகம ஏற்படுத்துவமத 
முதல் காரியம் ஆகும்.  

மதசிய சர்வாதிகாரியும் வர்ணாசிரமப் பித்தும், பழகமப்பற்றும் மிக்குகடய மதாழர் 
காந்தியும் இந்து விதகவககளப் பற்றி அமநக இடங்களில் மபசியும் எழுதியும் 
வந்திருக்கிறார். அவற்றில் 1925 ஆம் வருடத்தில்’ நவஜவீன்’ பத்திரிகககய படித்தால் 
உண்கம பலைாகும்.   
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அக்கட்டுலரயில் சிை : - 

”பால்ய விதகவககள கட்டாயப்படுத்தி கவத்திருப்பது மபான்ற இயற்ககக்கு 
விமராதமாை சபாருள் உலகில் மவறு ஒன்றும் இல்கல என்பது திடமாை நம்பிக்கக. 
விதகவத் தன்கம என்பது எவ்விதத்திலும் ஒரு தர்மமாகாது, பலாத்காரத்தல்  நடத்தும் 
கககம வாழ்வு பாவமாைது,  15 வயதுள்ள ஒரு பால்ய விதகவ தாைாகமவ விதகவ 
வாழ்கவக் சகாண்டிருக்கிறாள் என்று சசால்லுவது, அவ்விதம் கூறுபவரின்  சகாடூர 
சுபாவத்கதயும் அறியாகமகயயுமம அது விளக்குகிறது” (பக்.59 சபண் ஏன் அடி)  என்று 
எழுதி விட்டு விதலவகள் மறுமணம் வசய்து வகாள்ள பவண்டுவமன்பதாக 
உள்ளன்பபாடும் ஆபவச கிளர்ச்சிபயாடு காந்தி கூறிய வார்த்லதகள்   சிைவற்லற 
இன்று   கவைிப்பபாம்.   அகமதியுடன் தங்களுகடய உண்கமயாை கருத்கத தங்களின் 
சபற்மறார் அல்லது   மபாஷகர்களாை ஸ்தீரி, புருஷர்களிடம் கதரியமாய்ச் 
சசால்லிவிடமவண்டும் .அவர்கள் அகத கவைிக்காவிட்டால், தாங்கமள ஒரு மயாக்கியமாை 
புருஷன் கிகடத்தால் விவாகம் சசய்து சகாள்ளட்டும் விதகவகளின் மபாஷகர்கள் இகதச் 
சரிவரக் கவைியாவிடின் பின்ைால், பச்சாதாபப் படுவார்கள். ஏசைைில்,  ஒவ்சவாரு 
இடத்திலும் தூரசாரத்கதமய பார்த்துக் சகாண்டு வருகிறன்”. ” (பக்.60 சபண் ஏன் அடி) 

தமிழ் மக்கள் இைி நாட்டின் நலத்கதயும் சக முன்மைற்றத்கதயும் மனுஷிக 
ஜவீகாருண்யத்கதயும் எண்ணி, இவ்விஷயத்தில் முன் மபான்று சிரத்கத குன்றியிராது, 
ஆங்காங்மக விதவா விவாகம் சகபகள் ஏற்படுத்தியும், பிரச்சார பிரசங்கங்கள் சசய்தும், 
துண்டுபிரசுரங்கள் சவளியிட்டும் விதகவ தன்கமயின் சகாடுகமகய ஒழிக்க முன்வர 
மவண்டும். 

வசாத்துரிலம  

இந்திய சபண்கள் சமூகத்தில் அடிமயாடு பிறவியில் சுதந்திரத்திற்கு 
அருககதயற்றவர்கள் என்றும் ஆண்களுக்கு அடிகமயாகமவ இருக்க ‘கடவுளாபைபய’ 
சிருஷ்டிக்கப் பட்டவர்கள் என்றும் கற்பித்து, அவர்ககள நகரும் பிணங்களாக 
நடத்துவதாகும்.  ஆகமவ ஆண்ககளப் மபான்மற சசாத்து உரிகம சபறுவதற்மக 
சசய்யப்படமவண்டும் சபண்களுக்கு சசாத்துரிகம இருந்துவிட்டால் அவர்களுக்கு இருக்கும் 
எல்லாவிதமாை அசவுகரியங்களும் ஒழிந்துமபாகும். மகவலம்  தாசிகளுக்குச் சசாத்துரிகம 
இருப்பதால் அவர்கள் தங்கள் குடும்பங்களில் தங்கள் சமுதாயத்தில் எவ்வளவு 
சுதந்திரம்  உகடயவர்களாக இருக்கிறார்கள் என்று பார்த்தால், குடும்ப ஸ்திரீகளுக்கு 
சசாத்துரிகம இருந்தால் எவ்வளவு மமன்கமயாய் வாழ்க்கக நடத்துவார்கள் என்பது 
விளங்கும். அன்றியும் சபண்களுக்கு சசாத்துரிகம வழங்கப்படாததற்குக்  காரணம் 
இதுவகர யாரும் சசான்ைமத கிகடயாது. சபண்களுக்கு படிப்பு, சதாழில் ஆகிய இரண்டும் 
சபற்மறார்களால் கற்பிக்கப் பட்டு விட்டால் சசாத்து சம்பாதிக்கும் சக்தி வந்துவிடும் 
பின்ைர் தங்கள் கணவன்மார்ககள தாங்கமள சதரிந்சதடுக்கவும் அல்லது சபற்மறார்களால் 
சதரிந்சதடுக்கப்பட்டாலும் கணவமைாடு சுதந்திரமாய் வாழ்க்கக நடத்தவும் தன்ைம்பிக்கக 
வளர்ந்துவிடும். 
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சபண்ணடிகம என்பதற்கு உள்ள காரணங்கள் பலவற்றில் சசாத்துரிகம இல்லாதது 
என்பகத மிகவும் முக்கியமாை காரணம் என்பது நமது அபிப்பிராயம் ஆதலால் சபண்கள் 
தாராளமாகவும் துணிவுடனும் முன்வந்து சசாத்துரிகம கிளர்ச்சி சசய்ய மவண்டியது 
மிகவும் அவசியமாகும் 

இப்மபாது கமசூர் சமஸ்தாைத்தில் சபண்களுக்குச் சசாத்துரிகம வழங்கும் 
விஷயமாக மயாசகை சசய்யப்பட்டு அந்த மயாசகைகய அரசாங்கமும் ஜை பிரதி 
நிதிகளும் ஒப்புக்சகாண்டு அதற்காக ஒரு கமிட்டியும் நியமித்து கமிட்டியார் சபண்களுக்கு 
சசாத்துரிகம அளிக்கலாம் என்ற தத்துவத்கத ஒப்புக்சகாண்டு ஏகமைதாக ரிப்மபார்ட் 
அனுப்பி இருப்பகதயும் எல்லா திைசரி பத்திரிக்கககளிலும் சவளியாகி இருக்கின்றது 
அதன் முக்கிய பாகம் என்ைசவன்றால்  

1. சபண்கள் வாரிசு சசாத்துரிகம அனுபவிக்கத் தகுதி உகடயவர்கள் அல்ல சவன்பது 
சகாடுகமயும் அநீதியும் ஆகும்  

2. சபண்கள் சீதைம் நன்சகாகட முதலிய சசாத்துக்ககள அகடந்து அகவககள 
கவத்து நிர்வகித்து வர தக்கவர்கள் என்ற உரிகமயும் வளகமயும் இருக்கும் மபாது 
வாரிசாை சசாத்கத அகடய ஏன் தகுதியுகடயவர்களாக மாட்டார்களா  

3. சபண்களுக்கு வாரிசு சசாத்துரிகம இல்கல என்பது சபண்கள் முன்மைற்றத்திற்கு 
தகடயாக இருப்பமதாடு சபாதுவாக இந்து சமூக முன்மைற்றத்திற்கு இடம் 
இருக்கிறது 

4. ஆகமவ அவற்றிற்காை சட்டம் சசய்ய மவண்டியதும் சபண்கள் என்கிற 
காரணத்திற்காக இவர்களுக்கு எவ்வித சிவில் உரிகமயும் தடுப்பது கூடாது என்று 
திட்டமாய் முடிவு சசய்துவிட மவண்டியதுமாை காலம் வந்துவிட்டது  

5. எந்தவிதமாை சீதை சசாத்கதயும் சபண்கள் தங்கள் இஷ்டப்படி விைிமயாகித்து 
சகாள்ளலாம் என்பகவகளாகும் (பக் .67 சபண் ஏன் அடி) 

இகவ ஒரு புறமிருக்க மற்சறாரு விஷயத்திலும் சபண்களுக்கு சில சுதந்திரங்கள் 
அளிக்க கமிட்டி சிபாரிசு சசய்து இருப்பது மிகவும் பாராட்டத்தக்கதாகும் 
என்ைசவன்றால்  புருஷன் மமக வியாதிக்காரைாகவாவது, சகாடிய சதாத்து 
வியாதிக்காரைாகவாவது,  இருந்தாலும், கவப்பாட்டி கவத்திருந்தாலும், தாசி, மவசி 
வடீுகளுக்குப் மபாய்க் சகாண்டிருப்பவையிருந்தாலும், மறு விவாகம் சசய்து 
சகாண்டிருப்பவை யிருந்தாலும், சகாடுகமயாய் நடத்திைாலும், மவறு மதத்திற்குப் மபாய் 
விட்டாலும், புருஷகை விட்டுப் பிரிந்திருக்கவும் புருஷைிடம் ஜவீைாம்சம் சபறும் உரிகம 
உண்டு’ என்பதாகும். (பக் .66 சபண் ஏன் அடி) அமதாடு மமற்படி விஷயங்ககள அனுசரித்து 
ஒரு மமசாதாவும் தயாரிக்கப்பட்டு இருக்கின்றதாக காணப்படுகின்றது. 
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ஆகமவ இந்த சட்டம் அமைகமாக கூடிய சீக்கிரம் கமசூர் சமஸ்தாை சட்டசகபயில் 
நிகறமவற்றிய சட்டம் ஆக்கப்படும் என்று நம்பலாம் இவற்றில் சசாத்துகளின் அளவு 
விஷயத்தில் ஏதாவது வித்தியாசம் இருந்தாலும் சபண்களுக்கு சசாத்துரிகம சகாள்ளவும் 
சபண்கள் புருஷகை விட்டு விலகி இருந்து சகாள்ளவும் சகாள்கககளும் ஒப்புக்சகாள்ள 
பட்டிருக்கும் விசயம் கவைித்து பாராட்டத்தக்கதாகும்    சபண்களுக்குச் சசாத்து வருவாயும் 
சதாழிலும் இல்லாததால் குழந்கதககள வளர்க்க    மற்றவர்கள் ஆதரகவ எதிர் பார்த்மத 
தீரமவண்டிய இருக்கிறது அதைால்தான் நாம் கண்டிப்பாய் சபண்கள் பிள்கள சபறுவகத 
நிறுத்தி ஆக மவண்டும் என்கிறார் தந்கத சபரியார்.(பக்கம் .72 சபண் ஏன் அடி ) 

கர்ப்பத்தலட  

கர்ப்பத்கத அடக்கி நமது நாட்டில் ஒரு ஸ்தாபைம் ஏற்படுத்தி அதன் மூலம் துண்டு 
பிரசுரங்களும் பத்திரிகககளும் புத்தகங்களும் சவளியிடுவதுடன் கர்ப்பத்தகடச் சம்பந்தமாக 
ஆங்கிலத்திலும் பிற பாகங்களிலும் உள்ள அரிய நூல்ககளத் தமிழில் சமாழிசபயர்த்து 
சவளியிடுவது உடன் கர்ப்பத்தகடயால் நாடும் நம் சபண்களும் நலத்கதயும் 
சுதந்திரத்கதயும் சபறுவதாக நாடகம், சிைிமா முதலியகவகள் மூலமாக பிரச்சாரம் சசய்ய 
சபாது ஜைங்களின் சிலராவது இதுசமயம் முன்வர மவண்டும் என்று மவண்டிக் 

சகாள்கின்மறாம் என்று (குடியரசு:  1930)  குறிப்பிடுகிறார். சபண்கள் விடுதகலக்கு ஆண்கம 
அழிய மவண்டும் ஆண்கமயால் தான் சபண்கள் அடிகம ஆக்கப்பட்டிருக்கிறார்கள். 
சுதந்திரம், வரீம் முதலிய குணங்கள் உலகத்தில் ஆண்கமக்கு தான் அகவகள் உண்டு 
என்று மக்கள் முடிவு கட்டிக் சகாண்டிருக்கிறார்கள் அன்றியும் இந்து மதம் என்பதில் 
சபண்களுக்கு என்சறன்று விடுதகலமயா சுதந்திரமமா எத்துகறயிலும் 
அளிக்கப்படவில்கல என்பகதப் சபண்கள் நன்றாய் உணரமவண்டும்.  

 முடிவுலர   

இக்கட்டுகரயில் கண்ட மமற்படி கருத்துக்கள் சபண்கள் எந்சதந்தக் காரணங்களால் 
அடிகமப்ப்டுத்தப்பட்டார்கள் – அடிகமயாைார்கள் – அடிகமகளாக இருந்து வருகிறார்கள் 
என்பகத எடுத்துக்காட்டி, எந்தக் காரணக்காரியங்களால்   சபண்கள் 
அடிகமத்தைத்திலிருந்து விடுபட்டுச் சுதந்திர மக்களாக வாழ முடியும் என்பகத 
எடுத்துக்காட்டவும்  இக்கருத்கத முக்கியமாகக் சகாண்டு எழுதப்பட்டகவயாகும். 

நூல்கள் 

1. சபரியாகரக் சகாச்கசப்படுத்தும் குழப்பவாதிகள் -  ஆசிரியர் விடுதகல ராமஜந்திரன் 
இரண்டாம் பதிப்பு 1999 

2. சபரியாரா? சபரிமயாரா?  -  ஆசிரியர்   உலகத் தமிழ்க் காவலர் டாக்டர் சி எஸ் எஸ் 
மசாமசுந்தரைார் , முதல் பதிப்பு -1999 

3. சபண் ஏன் அடிகமயாைாள்  -     பதிப்பாசிரியர் சசந்தில்குமார்  சவளியிட்ட வருடம் 
2020 ஒன்று முதல் பதிப்பு 
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35. திரொவிடக் ககொள்கககளும் பண்பொட்டு  ொற்றங்களும் 

முகனவர் திரு தி நொ.கவிதொ, 
உதவிப்தபரோசியர், 

முதுகலல ேற்றும் தேிழோய்வுத் துலற, 
தி ஸ்டோண்டர்டு பயர் ஒர்க்ஸ் இரோசரத்தினம் ேகளிர் கல்லூரி, (தன்னோட்சி), 

சிவகோசி. 
DOI 10.5281/zenodo.13766952. 

Abstract 

It can be said that culture is the total development stage of human race. This culture evolves and travels over time 

from one generation to another. In this way, the 'Dravidian principle' has the basic principle that the culture found in human 

thoughts, beliefs, customs, rituals and ethnic lifestyles should be operated with rationality as the key. The 'Dravidian policy' 

is to put an end to the irrational act of Tamils forgetting their ethnic name due to the Aryan cultural invasion and giving 

preference to their caste name. Here, Periyar's Dravidian doctrines and Bharathidasan's concepts are presented and the data 

for the research paper is presented. 

ேோனுட இனத்தின் முக்கோல நிகழ்வுகளின் ஒட்டு பேோத்த வளோா்ச்சி நிலலதய 
பண்போடு என்று கூறலோம். இப் பண்போடு, ஒரு தலலமுலறயிடம் இருந்து ேற்பறோரு 
தலலமுலறக்கு கோலம் கோலேோக பயணம் பசய்து பகோண்தட, பரிணோேம் பபறுகின்றன. 
அவ்வலகயில், ேனிதனின் எண்ணங்களிலும் நம்பிக்லக பழக்கவழக்கங்களிலும் 
சடங்குகளிலும் இனம் சோர்ந்த வோழ்க்லக முலறகளிலும் கோணப்படும் பண்போடு, 
பகுத்தறிலவ அளவு தகோலோகக் பகோண்டு இயங்க தவண்டும் என்ற அடிப்பலட பகோள்லக 
உலடயதத ‘திரோவிடக் பகோள்லக’.   தேிழினம், ஆரியப் பண்போட்டுப் பலடபயடுப்போல் 
தனது இனப்பபயரிலன ேறந்து சோதிப்பபயருக்கு முன்னுரிலே தந்த, பகுத்தறிவு அற்ற 
பசயலுக்கு முற்றுப்புள்ளி லவப்பதத ‘திரோவிடக் பகோள்லக’. இங்கு, பபரியோரின் 
திரோவிடக்பகோள்லககள் ேற்றும் போரதிதோசனின் கருத்தோக்கங்கலள தேற்பகோண்டு ஆய்வுக் 
கட்டுலரக்கோன  தரவுகள்  முன் லவக்கப்படுகின்றன. 

பண்பொட்டு  ொற்றம் 

பண்போட்டு ேோற்றங்கள் தேிழ் ேக்களின் வோழ்க்லக நிலலயிலிருந்து இலக்கியங்கள் 
வலரயிலும் கோலந்ததோறும் பல்தவறு பரிேோற்றத்லத உள்ளடக்கி, வலுவும் பபோலிவும் 
பபற்று சிறப்பலடயச் பசய்கின்றன. குடும்பம், பேோழி, உணவு என எல்லோத் தளங்களிலும் 
இயங்கக்கூடிய திறம் பபோருந்தியதத பண்போடு. கோலத்திற்தகற்ப பண்போட்டில் ஏற்படக்கூடிய 
ேோற்றங்களும் அறம் சோர்ந்த பநறிகளுக்கு உட்பட்டலவயோகத் திகழதவண்டும்.  திரோவிடக் 
பகோள்லககளோல் சமூகத்தில் ஏற்பட்ட பண்போட்டு ேோற்றங்கள் யோவுதே ேக்களுக்கு சேநீதி 
கிலடப்பலவயோகதவத் திகழ்கின்றன. 

சமுதோயத்தில் உருவோகும் எல்லோ ேோற்றங்களும் பண்போட்டோல் இயக்கப்படுகினறன 
என்று கூறுவோா். “பண்போடு நிறுவன ேோற்றங்களுக்கு (institutional changes) உரிய 
அடிப்பலடயோன ஊற்று (main spring) என்றும் ேனிதச் சமுதோயம் பண்போட்டு நிலலயில் 
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முன்னதே தீோா்ேோனிக்கப்படுகிறது, எனினும் சமுதோய ேோற்றம்  பண்போட்டு ேோற்றத்தின் 
பகுதிதய ஆகும்”1 என்று தேக்சு பவபோா் கருதுகின்றோர். 

தேலும், இந்த ேனித சமுதோயம் பண்போட்டுக் கூறுகலள, சில கோலங்களில் கடன் 
வோங்கும் இயல்பிலன உலடயதோகத் திகழ்கின்றன. “ஒரு தனிேனிதன் ஒரு குழுவினோா் பிற 
ேனிதன் அல்லது குழுவினரிடேிருந்து சமுதோய ேதிப்புகள், சமுதோய நியேங்கள் தபோன்ற 
பண்போட்டுக் கூறுகலளக் கடன் வோங்குகின்றனோா். அப்தபோது பரவுதல் அல்லது சிதறுதல் 
வழியோக ேோற்றங்கள் ஏற்படுகின்றன.”2 சமுதோய ேதிப்புகளில் ேோற்றங்கள் ேற்றும் 
பண்போட்டு ேோற்றங்கள் பற்றி அறிதற்குப் பல நூற்றோண்டுக் கோல வரலோற்றறிவு ததலவ.   

ஒரு நோட்டில் நிகழக்கூடிய புதிய கண்டுபிடிப்பில் பதோடங்கி ேதேோற்றம், 
நகரேயேோதல், உயோா்குடியோக்கம் ேற்றும் புரட்சி தபோன்ற நிகழ்வுகதள பண்போட்டு 
ேோற்றங்கள் நிகழ்வதற்கோன வழி முலறகளோக ேிளிர்கின்றன. திரோவிடக் பகோள்லககளோல் 
ஏற்பட்ட புரட்சியின் விலளவோக சில பண்போட்டு ேோற்றங்கள் சமூகத்தில் அரங்தகறின. 

          இவ் ஆய்வுக்கட்டுலரயில் ஆய்வு பக்க வலரயலற கருதி ேக்களோல் பதோடோா்ந்து 
பின்பற்றி  வரும் பழக்கவழக்கங்களில் ஏற்பட்ட சில ேோற்றங்களோகிய சோதி ஒழிப்பு ேற்றும் 
சேதோா்ே பண்போட்டு ேோற்றம், சுயேரியோலதத் திருேணத்திற்கு சட்ட அங்கீகோரம் ேற்றும், 
ேோனுடருக்கோன அடிப்பலடத்ததலவகள், கல்வி, குறியடீ்டு பண்போடுகள்  ஆகியவற்றில் 
ஏற்பட்ட பண்போட்டு ேோற்றங்கள் ேட்டும் இங்கு எடுத்துலரக்கப்பட உள்ளன. 

ெொதி ஒழிப்பும் ெ தொா்  பண்பொடும் 

சோதி ஒழிப்புச் சூரியன் பபரியோரின் திரோவிடக் பகோள்லக, ‘பிறப்பபோக்கும் எல்லோ 
உயிர்க்கும்” என்பதத. உலகில் சேதோா்ே பண்போடு ேலர, ேோனுட தபதேற்ற இடதே 
ததோன்றுதல் தவண்டும்.  நேது நோட்டு ேக்களுக்கு இன்லறய அடிப்பலடத் ததலவயோக 
பபரியோர் முன்லவத்த  கருத்து, ‘மூடநம்பிக்லக அழிய தவண்டும், அறிவுக்குச் சுதந்திரமும் 
விடுதலலயும் ஏற்பட்டு ேக்களிலடதய சோதி ஒழிந்து சேதோா்ே பண்போடு ேலர தவண்டும்’ 
என்ற கருத்தோக்கதே. பபரியோர் கடவுள் ேறுப்லப, சோதி ஒழிப்பிற்கு முன்லேயோகக் கூறிய 
கோரணம் லவதீக எதிர்ப்பு, பிரோேணிய எதிர்ப்பு என்ற கருத்தோக்கத்திற்கோகத் தோன், அது 
அல்லோேல் அங்கு ஆன்ேீக எதிர்ப்பு அவரிடம் இல்லல என்பலத பின் வரும் கூற்று 
எடுத்துலரக்கிறது.  

“‘ேதம் என்பதும், சேயம் என்பதும், சேய பநறி என்பதும், ேற்ற ஜவீன்களிடத்தில் 
ேனிதன் நடந்து பகோள்ள தவண்டிய நலடயலயப் பற்றிய பகோள்லககலளக் பகோண்டது’  
என்பவோா்களிடத்திலும் நேக்கு அவ்வளவோகத் தகரோறு இல்லல. ‘அன்தப சிவம், சிவதே 
அன்பு’ என்பதோன சிவனிடத்தில் நேக்குச் சண்லடயில்லல. ‘அன்பு என்னும் குணம் தோன் 
சிவம்; அந்த அன்லபக் லகக்பகோண்டு ஜவீன்களிடத்தில் அன்பு பசலுத்துவது தோன் லசவம்’ 
என்பதோனோல் நோமும் ஒரு லசவனோகவும் அதன் மூலம் நோமும் ஒரு லசவன் என்று 
பசோல்லிக் பகோள்ளவும் ஆலசப்படுகின்தறோம். அது தபோலதவ, ‘ஜவீன்களிடத்தில் இரக்கம் 
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கோட்டுவது ஜவீன்களுக்கும் உதவி பசய்வது ஆகிய குணங்கள் தோன் விஷ்ணு; 
அக்குணங்கலளக் லகக் பகோண்டு ஒழுகுவது தோன் லவணவம்’, இந்த விஷ்ணுவிடமும் 
நேக்கு அவ்வளவோக தகரோறில்லல. இங்கு நோமும் நம்லே ஒரு லவணவம் என்று 
பசோல்லிக் பகோள்ளவும் ஆலசப்படுகின்தறோம்”.3   

ஆக இங்கு பபரியோரின் கடவுள் ேறுப்பு பகோள்லக என்பது சோதிய ஒழிப்பு ேற்றும் 
சேதோா்ே பண்போடு அன்றி ஆன்ேீக அழிப்பு அல்ல என்பலத அறிந்து பகோள்ளலோம்.(பபரியோர் 
சுடலல ேோடன் சோேி சிலலலய உலடத்தோல் அது ஆன்ேீக அழிப்பு, அவோா் பிள்லளயோர் 
சிலலலயதய உலடத்தோர் அது ேதம் என்ற தபோர்லவயில் ேக்கலள அடிலேப்படுத்திய 
நிறுவனத்தின் ேீதோன எதிர்ப்புணோா்தவ..) 

பபரியோரின் திரோவிடக் பகோள்லககலளப் பின்பற்றிய போரதிதோசன் தோன் கோண 
விரும்பிய சமுதோயத்திலும், சோதி, ேதம், தீண்டோலே, பிறப்பில் உயர்வு தோழ்வு  இல்லோ 
சேதோா்ே பண்போட்டு ேோற்றத்லதக் பகோண்டு வர விரும்பினோர். அவோா் தம் விருப்பத்லத, 

“கபொய்க  வருண பபதம் 
பபொனொல் புனிதத்தன்க  
நம் ில் நொம் கொண்பபொ டி – ெகிபய  
நம் ில் நொம் கொண்பபொ டி”    

(ெ த்துவப்பொட்டு: 365-368. மூன்றொம் கதொகுதி) 

என்ற பொடலடிகளில் கொணலொம்.  க்கள் அகனவரும் ஒன்பற என்பகதயும், 

 “தூய உள்ளம் அன்புள்ளம் கபரிய உள்ளம் 

கதொல்லுக  க்ககளலொம் ஒன்பற என்னும் 

தொயுள்ளம் தனிலன்பறொ இன்பம்” 

(உலக ஒற்றுக : 13-15, முதல் கதொகுதி) 

இன்பம் எனப்படுவது உலக ஒற்றுலேயுடன் சேதோா்ே பண்போட்டுடன் ேக்கள் 
இயங்குவதத என்ற கருத்தோக்கத்லத இதில் கோணலோம். 

 பல  நூற்றொண்டு வரலொறுககள உள்ளடக்கிய ெொதியம் என்பகத அழிக்க 
முயல்வது எளிக யொன நிகழ்வு அல்ல. கி.மு. 2ஆம் நூற்றோண்டுக்குப் பிறதக லவதீக 
போர்ப்பனியத்தோல் இந்தியோவில் முதன் முதலில் சோதியம் ததோன்றியது. அதுவலரயிலும் 
பதோழில் சோர்ந்த குலங்கதள கோணப்பட்டன. அவோா்களுக்குள் அலனவரும் ஒன்றோக 
இலணந்து வோழ்கின்ற வோழ்க்லகதய வோழ்ந்து வந்தனோா். கி.பி. 4ஆம் நூற்றோண்டில் குப்தர் 
கோலத்திதல சோதியம் அரசு அங்கீகோரத்லதப் பபற்றது. சங்க கோலத்திலும், சங்கம் ேருவிய 
கோலத்திலும், களப்பிரர் கோலம் வலரயிலும் கூட (கி.பி. 550வலர) தேிழகத்திலும், 
தகரளோவிலும் குடிகள் தோன் இருந்தன, சோதிகள் இருக்கவில்லல.  
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இத்தலகய நீண்ட வரலோறு பகோண்ட சோதியத்திலன, சோதிய ஒழிப்பு சேதோா்ே 
பண்போட்டு ேோற்றம் என்று பகோணோா்வபதன்பது, பபரியோரின் திரோவிடக் பகோள்லககளோல் 
ேட்டுதே சோத்தியேோகியது எனில் அது ேிலகயல்ல…. ஆனோல் போர்ப்பனியம் இன்றும் 
சோதிகலளப் போதுகோக்கதவ விரும்புகிறது. ஆகதவதோன் திரோவிடக் பகோள்லககலள 
இலளதயோர் பின்பற்றி, சமூகத்தில் ேிகப்பபரும் தீலேயோக இருந்து வரும் சோதிகலள 
அழித்பதோழிக்கப் போடுபடதவண்டும், என்ற கருத்தோக்கம் இங்கு முன் லவக்கப்படுகின்றது.  

சுய ரியொகதத் திரு ணப் புரட்ெி 

ேோனுட சமுதோயக் கட்டலேப்பின் அடித்தளம் குடும்பம் என்று கூறுவோா். இக்குடும்பத்தில் 
இருேனம் இலணயும் திருேணம் என்பது முதன்லே பபற்றதோகவும்  பல்தவறு 
இனேக்களிலடதய தவறுபட்ட பழக்கவழக்கங்களுடன்  கோணப்படுகின்றன. பபோதுவோக, 
பழக்கவழக்கம் என்பது ேனிதன் கற்கும் பசயலோகும். இது அவனது வளோா்ச்சிக்கு 
இன்றியலேயோத கூறோக அலேதோகும். பழக்கதே சமூக வழக்கேோக ேோறும் நிலலயிலன 
பின்வரும் கூற்று பேய்ப்பிக்கின்றது.  

“ேக்களின் ததலவகளின் அடிப்பலடயிதலதய பழக்கங்கள் ததோன்றுகின்றன. அலவ 
சமுதோயத்தோல் ஏற்றுக் பகோள்ளப்படுகின்ற நிலலயில் வழக்கங்களோக உருப்பபறுகின்றன.”4 
என்று கூறுவோா்.  

அவ்வலகயில் தேலல நோட்டோர் ஆதிக்கத்தின் கோலத்தில், போர்ப்பனயீம் தேலோங்கிய 
சமூகத்தில் கோணப்பட்ட, தேதலோர் தோக்கம் பல நிலலகளில் சமுதோயத்லதப் போதித்ததுடன் 
அடித்தள ேக்களின் வோழ்க்லக தநோக்கங்கலளயும் ேோற்றி அலேத்தன. 

திருேணத்லதப் பபோறுத்தவலர, இது இந்தியோவின் ேிக தேோசேோன 
பழக்கவழக்கங்களில் ஒன்றோகும் என்று பபரியோர் கூறியுள்ளோர். “திருேணக் பகோள்லக, 
சுருக்கேோக, ஒரு பபண்லண அவளது கணவனோல் அடிலேப்படுத்துவலத உள்ளடக்கியது, 
தவறு ஒன்றும் இல்லல என்று அவர் கூறினோர். இந்த அடிலேத்தனம் திருேண சடங்குகள் 
என்ற தபோர்லவயில் ேலறக்கப்பட்டு, திருேணத்திற்கு பதய்வகீ பசயல் என்ற பபோய்யோன 
பபயலரக் பகோடுத்து சம்பந்தப்பட்ட பபண்கலள ஏேோற்றிவிடுகிறோர்கள். ”5 என்ற கருத்திலன 
பபரியோர் முன்லவப்பதில் ேக்களிலடதய பகுத்தறிவுச்சிந்தலன ேட்டுதே தேலோங்க 
தவண்டும் என்ற போர்லவலய கோண முடிகின்றது. 

தேலும், பபரியோரின் போர்லவயில் கி.பி.1925இல், உருவோக்கப்பட்ட சுயேரிலயோலதத் 
திருேணங்களுக்குச் சில அடிப்பலட வரம்புகள் உள்ளன. அலவ “பிரோேணர்களும் 
அவர்களது  ேந்திரங்களும் முற்றிலும் தவிர்க்கப்பட தவண்டும்; அர்த்தேற்ற சடங்குகள், ேண் 
போலனகள், ஒன்றன் ேீது ஒன்று, பகலில் போரம்பரிய விளக்கு லவத்தல், சடங்கு புலக - 
இலவ அலனத்தும் தவிர்க்கப்பட தவண்டும். இவற்லற பகுத்தறிவு ஏற்கோது.”6 

ஆக, சீர்திருத்த திருேணம் அல்லது சுயேரியோலதத் திருேணம் என்று 
அலழக்கப்படுவபதல்லோம், பபரியோரின் போர்லவயில் போர்ப்பனப் புதரோகிதேில்லோத - 
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அர்த்தேற்ற, அவசியேற்ற சடங்குகள் இல்லோத, புதரோகிததே இல்லோத ஓதர நோளில் ஒதர 
ேணியில் நலடபபறக்கூடியதோகும். அதோவது வணீ்பசலவு இல்லோத கலப்பு ேணங்களும், 
விதலவ ேணங்களும், குழந்லதகளுடன் விதலவ ேணங்களும், பபோட்டுகட்டி விடப்பட்ட 
பபண்கள் பபோட்டுக்கலள அறுத்து விட்டு, பசய்து பகோண்ட ேணமும் சுயேரியோலதத் 
திருேணப்  புரட்சி என்று வலரறுத்துள்ளலே புலப்படும். 

திரோவிடோா் புரட்சித்திருேண முலறயிலனப் போரதிதோசனும் பின்வருேோறு  
வகுத்தளித்துள்ளோர். சீோா்திருத்த திருேணம் என்பது, 

 பபரியோர் ஒருவர் தலலலே தோங்க முன்பேோழிதல் 

 வழிபேோழிதல் 

 அலவத்தலலவர் தேிழ்த்திருேணம் குறித்துப் தபசுதல் 

 ேணேக்கள் வோழ்க்லக ஒப்பந்த உலர கூறல் 

 ேோலலயும் கலணயோழியும் ேோற்றிக் பகோள்ளுதல் 

 அறபேோழிகளோல் வோழ்த்துக் கூறல் 

 வந்ததோர்க்கு நன்றி கூறல் 

என்று போரதிதோசன் வலரயறுக்கிறோர். தேலும் திருேண ேக்களுக்கு வோழத்து கூறும் போடல்  

கருத்லதயும் பின்வரும் பகுதியில் கோணலோம். 

“ஒருேனதோயினர் ததோழி - இந்தத் 
திரு ண க்கள் என்றும் வொழி 
கபரு னதொகி இல்லறம் கொக்கவும் 
பபகறனப்படும் பதினொகறயும் பெர்க்கவும் 
ஒரு  னதொயினர் பதொழி ”      ( இகெயமுது – II) 

தேற்கூறிய சுயேரியோலத திருேணப் புரட்சி என்ற கருத்துக்கள் யோவும் அக்கோலச் 
சமூகத்தில் ேோபபரும் ஒரு பண்போட்டு ேோற்றத்திலன நிகழ்த்தியலே  உறுதிதய. 

வழிபொடுகளில் பண்பொட்டு  ொற்றம் 

 வழிபோடுகளில் கடவுலள லவத்து வழிபடுதல் இயல்போனதத, ஆனோல் கடவுள் 
வழிபோட்டிலனதய அரசியலோக ேோற்றும் நிகழ்வு, நேது தேிழகத்தில் ேட்டுதே கோலம் 
கோலேோக அரங்தகறும் நிகழ்வோகும். பிற ேதத்தினோா் கடவுலள லவத்து வழிபட்டோல், நோம் 
ேட்டும் ஆரியப் பண்டிலககள் வோயிலோக, கடவுலள லவத்தத  தனித்தேிழனின் 
தன்ேோனங்கள் யோவற்லறயும்  அழித்து ஒழிக்கப்படுவதற்கு வழிவலக ஏற்படுத்தித் 
தருகிதறோம். அவ்வலகயில் தீபோவளிப்பண்டிலக வழிபோட்டிலன குறித்த பபரியோர் 
கருத்திலன இங்கு கோணலோம். 

“ேதச் சோர்போக உண்டோக்கப்பட்டிருக்கும் பண்டிலககள் அலனத்தும், பபரிதும் நம் 
இழிவிற்கும், போர்ப்பனர் உயர்விற்கும், நம் ேடலேக்கும், கோட்டுேிரோண்டித் தன்லேக்கும் 
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பயன்படத்தக்கதோகதவ இருந்து வருவதோல், பயனளித்து வருவதோல், அறிவுள்ள, ேோனமுள்ள 
ேக்கள் ேத சம்பந்தேோன எந்தப் பண்டிலகலயயும் பகோண்டோடோேலிருந்து தங்கலள 
ேோனமும், அறிவுமுள்ள ேக்களோக ஆக்கிக் பகோள்ள தவண்டுபேன்று தகட்டுக் பகோள்கிதறன். 
தீபோவளி திரோவிடனின் ேோனத்லதச் சூலறயோடத் திரோவிடனின் அறிலவ அழிக்கத் 
திட்டேிடப்பட்ட தீ நோள்! இந்தத் தீ நோள் திரோவிடனின் நல்வோழ்வுக்குத் தீ நோள். இந்தத் 
தீயநோளில் நீங்கள் பசய்ய தவண்டிய தவலல என்ன? தன் தலலயில் தோதன 
ேண்லணயள்ளிப் தபோட்டுக் பகோள்வதோ? தயோசியுங்கள்!”   

(குடிஅரசு – தலலயங்கம் – 15.10.1949) 

தீபோவளிப்பண்டிலகலய விடுத்து பபோங்கல் திருவிழோலவ பகோண்டோட தேிழ் 
ேக்கலள அலழக்கிறோர். விவசோயிகள் தோங்கள் பசய்த விவசோயத்தில் உற்பத்தியோன 
பபோருலள, அவ்வோண்டு முதல் தடலவயோகச் சலேப்பது மூலம் பயன்படுத்திக் பகோள்ளும் 
நிகழ்ச்சி என்பதத பபோங்கல் வழிபோடோகும். இது தேிழனுக்தக உரியதோகும். இத்தலகய 
திருநோளில் பபரியோர் மூன்று விண்ணபத்லத ேக்களிலடதய முன்லவக்கிறோர். 

அதோவது, 

“1. ஆரியப் பண்டிலககலள ஒழித்து, விலக்கி பபோங்கல் விழோக் பகோண் டோடுவது. 
 2. போரதம், இரோேோயணம், கீலத, புரோணம் முதலிய ஆரிய இலக்கியம், இதிகோசம்,  
தர்ே ஸ்திரம் முதலியலவகலள ஒழித்து, விலக்கி, குறலள ஏற்று படித்து உணர்ந்து 
அதன்படி நடப்பது. 
3.இந்து, சுததசேித்திரன், தினேணி, போரதததவி, இந்தியன் எக்ஸ்பிரஸ், கல்கி, 
ஆனந்தவிகடன் முதலிய போர்ப்பனப் பத்திரிலககலள அடிதயோடு விலக்கி தேிழர்கள் 
திரோவிடர்களோல் நடத்தப்படும் பத்திரிலககலள வோங்கிப் படித்து ஆதரிப்பது. 

கபொங்குக கபொங்கல்! 
கபொங்குக த ிழ்  க்கள்  ொனமும் அறிவும்!!” 

-தந்லதபபரியோர்-‘விடுதலல’ 19.01.1949 

என்ற கருத்தோக்கதின் மூலேோக தீபோவளி வழிபோடுகளில் திரோவிட பகோள்லககளோல் ஏற்பட்ட 
பண்போட்டு ேோற்றங்கலள கோணலோகின்றது. ஆக தீபோவளி என்ற பண்டிலகக்கு பதிலோக, 
பபோங்கல் என்பது தேிழன் பகோண்டோடும், போர்ப்பனரல்லோதோருக்கு உள்ள ஒரு பண்டிலக 
என்ற கருத்திலன முன் லவக்கும் போங்கிலன அறிய இயலுகின்றது. 

தேலும், போரதிதோசன் சித்திலர ஒன்று தேிழ்ப்புத்தோண்டு அல்ல லத ஒன்தற 
தேிழ்ப்புத்தோண்டு என்ற கருத்திற்கு வலு தசோா்க்கும் வலகயில் பல போடல்கலள 
இயற்றியுள்ளோர். கீழக்கலரயில் கண்டறியப்பட்ட பழங்கோலக் கல்பவட்டும் லத ேோததே 
வருடத்தின் முதல் ேோதேோக பகோண்டோடப்பட்ட நிகழ்விலன விளம்புகின்றது. சித்திலர 
ேோதம் துவங்குவதோகக் கூறப்படும் தேிழ் ஆண்டு 60 பபயர்களும் ஆரியப் பபயர்கள் 
என்பதோல் அலவ சத்தியேோகத் தேிழ் ஆண்டுகளின் பபயர்களோக இருக்க சோத்தியம் 
இல்லல. இந்த வழிபோட்டு முலறகளிலும் ஆரியோா்களின் ஆதிக்க உணோா்வு தேலோங்கிய 

http://creativecommons.org/license/by/4.0/


MUTHTHARASI – Art Literary Culture Tamil Journal                                                           

முத்தரசி - கலை இைக்கியப் பண்பாட்டுத் தமிழ் ஆய்விதழ்  
E-ISSN: 2584 - 1238            SPL. ISSUE – 1 

SEP - 2024    

தமிழ்ச் சமூகப் பண்பாட்டுவவளியில் திராவிட எழுத்துக்களின் தாக்கம் 

http://Creativecommons.org//license/by/4.0/.  

236 

முலறயிலன அறியமுடிகின்றது. லத ஒன்தற தேிழ்ப்புத்தோண்டு என்பலத போரதிதோசன் 
பின்வரும் போடல்வரிகளில் சிறப்போக எடுத்துலரத்துள்ளோர்.  

“கதபய முதற்றிங்கள்; கதம் முதபல ஆண்டு முதல் 
பத்தன்று; நூறன்று; பன்னூ றன்று 
பல்லொயி ரத்தொண்டொய்த் த ிழர் வொழ்வில் 
புத்தொண்டு கதம்முதல்நொள், கபொங்கள் நன்னொள் 
நித்திகரயில் இருக்கும் த ிழொ ! 
ெித்திகர அல்ல உனக்குத் த ிழ்ப்புத்தொண்டு 
அண்டிப் பிகழக்க வந்த ஆரியக் கூட்டம் கொட்டியபத 
அறிவுக்கு ஒவ்வொத அறுபது ஆண்டுகள் 
தரணி ஆண்ட த ிழர்க்கு 
கத முதல்நொபள த ிழ்ப் புத்தொண்டு!”     (பொரதிதொென் கவிகதகள், ப.13) 

பல்லோயிரம் ஆண்டுகள் பதோன்லேயோன தேிழ் இனத்தின் ஆண்டுகலள 
ஆரியர்களோல் ேட்டுதே ேிக எளிலேயோக அழிக்க இயலும் என்பதற்கு தேற்கூறிய நிகழ்தவ 
சோன்றோகும். இங்கு போரதிதோசனது விருப்பம், ஆரியோா்கள் தங்கள் ேரபுகலளப் 
பண்போடுகலளப் பின்பற்றி ேிகச் சிறப்புடன் வோழட்டும், அதலனப் தபோன்தற தேிழோா்கலளயும் 
தங்கள் ேரபுகலளப் பின்பற்றி வோழ்ந்திட வழி பகோடுங்கள் என்பதத. 

 மூவககப்பண்பொடுகளும்  ொற்றங்களும் 

 ேோனுடரின் சமூக வோழ்வில் பண்போடு என்பது கோலந்ததோறும் ேோறக் கூடியது. 
தோக்கங்களுக்கு உட்பட்டு பரிேோற்றங்கலள அனுேதிப்பதுடன் ேோற்றங்கலள 
முதன்லேயோகக் பகோண்டு பசயல்படுவது. அவ்வலகயில் பண்போட்லட மூன்று வலகயோகச்  
சமூக இயல் அறிஞோா்கள் வலரயறுக்கின்றனோா். 

அலவ, 
“1. ேனிதன் தன் அடிப்பலடத் ததலவகலள (Basic needs) நிலறவு பசய்யும் 
     முலறகளினோல் பவளிப்படும் பண்போடு. 
2. கல்வி, தகள்வி வழியோகப் தபணப்படும் பண்போடு 
3. குறியடீுகலளப் (Symbols) பயன்படுத்துவதின் வோயிலோக பவளிப்படும் பண்போடு.”7 

இத்தலகய மூவலகப் பண்போட்டு வலககளும் பபரியோரின் திரோவிடபகோள்லககளோல் 
பண்போட்டு ேோற்றங்களோக பரிணேித்தன. 

ேனிதனின் அடிப்பலடத்ததலவகலள நிலறதவற்றோேல் அடிலேச்சமூகேோக கோட்சி 
அளித்த தேிழ்நோட்டில் வட நோட்டு ஏகோதிபத்தியத்லத ஒழித்து, லவதீகக் கோட்லட அழித்துச் 
சேதர்ேப் பூங்கோவில் திரோவிடத்லதச் பசழிக்கச் பசய்தல் தவண்டும், என்ற பகோள்லகயிலன 
முன்லவத்து இயங்கியவோா் பபரியோர் அவோா்கள். ேோனுடப்பிறவியினில்  அளவிடற்கரிய 
தபதம், இழிவு, உயோா்வு தோழ்வுடன் கோணப்பட்ட சமூகதே பபரியோர் கோல கட்டம். ேனிதருள் 
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ஏன் எப்படி ஒருவோா் உயோா்ந்த பிறவு? தோழ்ந்த பிறவி? அதலன நீக்ககுவதத தனது முதல் 
இலக்கோகச் பசயல்பட்டவோா் பபரியோர். அத்துடன், பல ஆண்டு கோலேோக ேறுக்கப்பட்ட இட 
ஒதுக்கீடு, பபண் விடுதலல, சேத்துவம், தீண்டோலே எதிர்ப்பு, மூடநம்பிக்லக ஒழிப்பு, பில்லி-
சூனியம், ேந்திரவோதம் ஒழிப்பு தபோன்ற பல தளங்களில் பபரியோரின் தபோரோட்டம் அவர் 
வோழ்நோள் முழுதும் பதோடர்ந்தது! இதனோல் ேோனுடரின் வோழ்நோள் அடிப்பலடத் ததலவகலள 
நிலறவு  பசய்யும் பண்போட்டு முலறகளில் ேோற்றங்கள் பல ஏற்படலோயின. 

அத்துடன் கல்வியில் ேோபபரும் பண்போட்டு ேோற்றம் ஏற்பட்டது குறிப்பிடத்தக்கது. 
கோந்தியவோதியும், வரலோற்று ஆய்வோளருேோகிய தரம்போல் 18 ஆம் நூற்றோண்டில் 

கல்வி நிலல எத்தலகய நிலலயில் கோணப்பட்டது என்பலத ‘பியூட்டிஃபுல் ட்ரீ ’என்னும் 
புத்தகம் வோயிலோக எடுத்துலரத்துள்ளோர். அவோா் தேிழ் நோட்டில் கோணப்பட்ட கல்வி 
நிலலயிலன ஜோதி வோரியோக எடுத்துலரத்துள்ளோர். பிரிட்டிஷோரின் ஆட்சிக்கு முந்லதய 
கோல கட்டத்தில், கோணப்பட்ட சமுதோய அலேப்பினில் கல்வி நிலல எவ்வோறு இருந்தது 
என்பலத பின்வரும் அட்டவலணயில் கூறிச் பசல்கிறோர்.    
          “ 

வ.எண்  ொவட்டம் 
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த
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ித்
து
கள்

 

இ
சுல

ோே
ிய

ோா்க
ள்
 

1.  வட ஆற்கோடு 9.6 & 8.66 66.76 7.4 7.59 

2.  பதன்ஆற்கோடு 9.57 & 3.55 76.19 8.27 2.42 

3.  பசங்கல்பட்டு 12.75 & 6.3 71.47 6.72 2.76 

4.  தஞ்சோவூோா் 16.16 2.12 1.27 61.17 13.92 5.32 

5.  திருச்சிரோப்பள்ளி 11.76 & 2.25 76 3.23 6.77 

6.  ேதுலர 8.67 & 8.18 52.99 21.77 8.39 

7.  திருபநல்தவலி 21.78 & & 31.21 38.42 8.6 

8.  தகோயம்புத்தூர் 11.3 & 7.59 39.15 32.38 10.12 

9.  தசலம்  10.75 & 7.59 39.15 32.38 10.12 

10.  பசன்லன 7.01 & 15.44 68.62 6.13 2.8 

”8 
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இத்தரவுகள் வொயிலொக ெத்ரியொா்கள் என்னும் தனிப்பிரிவினொா்  கறவிகனயும் 
பிரொ ணொா்கள், சூத்ரொா்கள் ஆதிக்கத்துடன் தலித்துகளும் இகணந்து கற்றல் குறித்த 
விழிப்புணொா்வு கபற்ற  க்களொக  ொறியுள்ளக கயயும் அறிய முடிகின்றது. இத்தககய 
பண்பொட்டு  ொற்றம் கபரியொரின் திரொவிடக் ககொள்கககளொல்  ட்டுப  நடந்பதறின.   
             ஆரிய இனம் த ிழக  க்கள்  ீது சு த்திய சூத்திர அழுக்கக நீக்கி, த ிழ் 
இனத்கதத் கல்வியொல் தூய்க  கெய்தவர்! த ிழ் இனத்தின் தந்கத!  "த ிழன் 
ஒருபபொதும் நீ கெொல்லும் சூத்திரனொக இருந்தது இல்கல!" என்று உரக்கக் கூவி, 
ஆரியர்களின் அடிக ப் பிடியிலிருந்து த ிழ் இன விடுதகலகய தனது திரொவிட 
ககொள்கககளொல் உறுதி கெய்தவொா் ஈ.பவ.ரொ. கபரியொர்.           

 ஆகபவ தொன் கபரியொர் தன்னுகடய 52 ஏக்கர் நிலத்கதயும் தொழ்த்தப்பட்ட, 
ஒடுக்கப்பட்டவரின் கல்விக்கொக ஒப்பகடத்தொர். (கபரியொர் பல்ககலகழகம்,  ணியம்க  
பல்ககலக்கழகம்) அதனொல் இன்று அருந்ததியர், பகறயர், தலித், ஏரொள ொபனொர்... 
முகனவொா் பட்டம் படித்தும், படித்துக் ககொண்டும் ெொதிகளற்றவரொய் ஒற்றுக யொல்..... 
ெ த்துவ ொய்..... வொழக் கூடிய வககயில் கல்வியில்  ொகபரும் பண்பொட்டு 
 ொற்றத்கதக் ககொணொா்ந்தவொா்  கபரியொபர... 

இதலனத் பதோடோா்ந்து, குறியடீுகலளப் (Symbols) பயன்படுத்துவதின் வோயிலோக 
பவளிப்படும் பண்போட்டு ேோற்றம் என்று கோண்லகயில், பபரியோரின் 
திரோவிடக்பகோள்லகயோல்  எங்ஙனம் ேோற்றங்கள் ஏற்பட்டன என்பலத பின்வரும் பகுதியில் 
கோணலோம். 

உலக ேக்கள் அலனவரும், தங்கள் பண்போட்லட பவளிப்படுத்தவும், அதலனப் 
தபணவும் குறியடீுகலளப் பயன்படுத்துகின்றன. அவ்வலகயில், தேிழ்நோட்டில் திருேணேோன 
பபண்கள் கழுத்தில் அணியும் தோலியும், கோலில் அணியும் பேட்டியும் பண்போட்டுக் 
குறியடீுகதளயோகும். பநற்றியில் அணியும் திலகமும், திருநீறும், தலலயில் சூடும் ேலரும், 
லககளில் அணியும் வலளயலும் இவ்வலகயிலோன பண்போட்டுக் குறியடீுகதள. 

இதனில் தோலி குறித்த பபரியோரின் போர்லவ முற்றிலும் ேோறுபட்டது. “கலியொண 
கொலத்தில் கபண்ணுக்கு  ொப்பிள்கள தொலி என்னும் ஒரு கயிற்கறக் கழுத்தில் கட்டி, 
தனக்கு அடிக  என நிகனத்து, பகவல ொக நடத்தி வருவதொனது எருக   ொடுககள 
விகலக்கு வொங்கி அதன் கழுத்தில் ஒரு கயிற்கறக் கட்டி இழுத்து வந்து நடத்துவது 
பபொலபவ தொனொகும்.”9 

. “தோலி புனிதேோனது” என்கிற பபரும்போன்லேதயோரின் எண்ண ஓட்டங்கலள 
எதிர்த்துப் தபச இன்று கூட பபண்கள் ேனது இடந்தரோது. இன்தற இப்படி என்றோல் 95 
வருடங்களுக்கு முன்பு தோலிலய, ேோட்டின் கழுத்தில் கட்டப்படும் கயிற்தறோடு ஒப்பிட்டப் 
பபரியோரின் தபச்சு சோதோரண நிகழ்வு அல்லதவ...! இதுதோன் திரோவிட பகோள்லகயோல் 
லவக்கம் வரீரோல் ேட்டுதே ஏற்படுத்த இயலும் பண்போட்டுப் புரட்சி.  
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நம்க  நொம் சூத்திரர்கள் இந்துக்கள் என்று நிகனத்துக் ககொண்டிருக்கும் 
கீழ்க க் குணப  நம் நொடு அடிக யொய் இருப்பதற்குக் கொரண ொயிருப்பது என்பது 
பபொலபவ, கபண்கள் புருஷனுக்குக் கட்டுப்பட்டிருக்க பவண்டும். அதிலும் தொலி கட்டின 
புருஷனுக்கு கீழ்ப்படிந்து நடக்க தவண்டும் என்னும் உணர்ச்சிகள் பபண்கலள ேிருகேோக்கி 
இருக்கின்றன. என்று பண்போட்டு குறியடீுகளில் ேோற்றத்லத பகோண்டு வருலகயிலும் தனது 
ேக்களின் விடுதலலக்கோகப் போடுபட்டவோா் ஈ.தவ.ரோ. என்பது ஏற்புலடயதத. 

நிகறவொக 

எல்லோரும் எல்லோமும் பபறதவண்டும்; சே நீதி தவண்டும் என்ற பபரியோரின் 
தபோரோட்டம் தேிழர்கலள அன்புடன் திரோவிடகழகத்தில் இலணக்கச் பசய்தலே ேோபபரும் 
வரலோதற. சமுதோயத் துலறயிதல சீர்திருத்தம், பபோருளோதோரத் துலறயிதல சேதர்ேக் 
பகோள்லக, அரசியலில் வடநோட்டு ஏகோதிபத்தியத்தினின்று விடுதலல ஆகிய 
பகோள்லககள்தோன் திரோவிட கழகத்தின் தகோட்போடுகளோகும். இக்தகோட்போடுகளோல் ேோனுட 
பண்போடுகளில் ஏற்பட்ட ேோற்றங்களில் சிறு துளி ேட்டுதே இவ் ஆய்வுக்கட்டுலரயில் முன் 
லவக்கப்பட்டுள்ளன. ''நம் முதல் பதோண்டு சோதி ஒழிப்பு. இரண்டோவது பதோண்டு தேல் 
சோதிக்கோரன் ஆட்சியும், பவளிநோட்டுக்கோரன் ஆட்சியும் இருக்கக்கூடோது என்பதோகும்”. என்ற 
பபரியோர் பகோள்லகக்கோக இன்று நோம் தபோரோடி பபற தவண்டிய சமூகச் சூழலில் தோன் 
வோழ்கிதறோம். பபரியோர் எனும் சமூகநீதிப் தபோரோளியின் திரோவிடக் பகோள்லககளின் கீழ் 
இலளதயோர்கள் இலணந்து, சோதியற்ற சேதோா்ே சமூகத்லத, ேலரச்பசய்திடும் பண்போட்டு 
ேோற்றம் முழுலேயோக நலடபபற வழித்தடம் நல்கிட தவண்டும். 
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வபண் கவிலதகளில் வபரியாரியம் 

முலைவர் மா.பத்ம பிரியா,  
உதவிப்மபராசிரியர்,தமிா்ழ்த்துகற,  

தி ஸ்டாண்டர்டு ஃபயர் ஒர்க்ஸ் இராஜரத்ைம் மகளிர் கல்லூரி,சிவகாசி. 
DOI 10.5281/zenodo.13770523.  

Abstract: 

It was Father Periyar who expressed the attitude that women's emancipation is possible only by women through his 

rational argument. She remarried her younger daughter, who lost her husband at the age of ten, and pioneered women's 

rights. He said that education is the basis for women to get equal rights. He also emphasized that it is necessary for women to 

have economic freedom like men. He also requested to drop the scriptures about women taught in the Vedas. He built a 

movement through his judicial party to advance women's liberation and through it also fought for women's property rights. 

"Everyone knows that many associations and efforts are growing day by day in many places in the world for the sake of 

women's liberation. In these efforts, men are also faking it by pretending to be very concerned. No liberation movement 

made by the efforts of men - in any way - can give true liberation to women." said the politician who said that even if he is a 

man, he pretends to be the voice of women's liberation. She also called for women's emancipation by saying that women 

should leave. The reflection of this research paper is a proposal of women's poems that inspired Periyar feminism. 

முன்னுலர 

சபண் விடுதகல சபண்களால் மட்டுமம சாத்தியம் என்கிற மைப்பான்கமகய 
தன்னுகடய பகுத்தறிவு வாதத்தால் உணர்த்தியவர் தந்கத சபரியார். பத்து வயதில் 
கணவகை இழந்த தன்னுகடய தங்கக மகளுக்கு மறுமணம் சசய்து கவத்து 
சபண்ணுரிகமக்கு முன்மைாட்டம் கண்டவர். சபண்கள் சமஉரிகம சபறுவதற்கு 
கல்வியறிமவ அடிப்பகட என்றார்.சபண்கள்ஆண்ககளப் மபால சபாருளாதார சுதந்திரத்திற்கு 
வழிவகக சசய்வது அவசியம் என்றும் வலியுறுத்திைார். மவதமரபில் கற்பிக்கப்பட்டு வரும் 
சபண் குறித்தபுைிதங்ககளக்ககவிடுமாறு மகாரிக்ககயும் விடுத்தார். சபண்கள் 
விடுதகலகய முன்ைின்று நடத்துவதற்குத் தன்னுகடயநீதிகட்சி வாயிலாக இயக்கச் 
சசயல்பாட்கட கட்டகமத்தார் அதன் வழிமய மகளிரின் சசாத்துரிகமக்காகவும் 
மபாராடிைார். “சபண்கள் விடுதகலயின் மபரால் உலகத்தில் அமநக இடங்களில் அமநக 
சங்கங்களும் முயற்சிகளும் நாளுக்குநாள் வளர்ந்து சகாண்டு வருவது யாவரும் அறிந்தமத. 
இம்முயற்சிகளில் ஆண்களும் மிகக் கவகலயுள்ளவர்கள் மபாலக் காட்டிக் சகாண்டு 
மபாலிப் பாசாங்கு சசய்து வருகின்றார்கள். ஆண்கள் முயற்சியால் சசய்யப்படும் எவ்வித 
விடுதகல இயக்கமும்- எவ்வழியிலும்- சபண்களுக்கு உண்கமயாை விடுதகலகய அளிக்க 
முடியாது.”என்று தான் ஆணாக இருந்தாலும் ஆண்களின் சபண்விடுதகலக்குரகலப் 
பாசாங்கு என்று கூறிய சகாள்ககயாளர். சபண்மண புறப்படு என்றுசபண்விடுதகல 
அகழப்பும் விடுத்தவர்.இவ் ஆய்வுக்கட்டுகரயின் பிரதிபலிப்பு சபரியாரியப் சபண்ணியத்கத 
வழிசமாழிந்த சபண்கவிகதகளின் முன்சமாழிவாகும். 
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வபரியாரியப் வபண்ணியம் 

தந்கத சபரியார் என்றகழக்கப்படும் ஈ.சவ.ராமசாமிசபண்களின் அறியாகமமய 
சபண்விடுதகலயின் முதல் தகட எைக் கருதிைார்.“ சபண்கள் விடுதகல சபறுவதற்கு 
இப்மபாது ஆண்ககள விட சபண்கமள  சபரிதும் தகடயாயிருக்கிறார்கள்.ஏசைைில் 
இன்னும் சபண்களுக்கு தாங்கள் ஆண்ககளப் மபால முழு விடுதகல சபறுவதற்கு  
உரியவர்கள் என்ற எண்ணமம மதான்றவில்கல.தங்களின் இயற்ககயகமப்பின் 
தன்கமகயமய தங்ககள ஆண்மக்களுக்கு அடிகமயாக கடவுள் பகடத்திருப்பதன் 
அறிகுறியாய்க் கருதிக் சகாண்டிருக்கின்றார்கள்.”1 என்று சபண் நலன் சார்ந்து சிந்தித்தார். 
சபரியாரின் சபண்ணுரிகம கருத்தாக்கம் மமகலநாட்டுச் சிந்தகைககளக் சகாண்டு 
நவைீத்துவம் சபற்றதாக வரலாற்றாசிரியர் பின்வருமாறு குறிப்பிடுகின்றார்.” சபண்ணுரிகம, 
சபண் விடுதகல குறித்த சபரியாரின் சிந்தகைகளுக்கு 1927ல்சவளியாை சர்ச்கசக்குரிய 
ஒரு புத்தகம் காரணமாக அகமந்தது. காந்திக்கும் காங்கிரசிற்கும் சுத்தமாகப் பிடிக்காத 
புத்தகம் அது. அந்தப் புத்தகம் அசமரிக்க பத்திரிககயாளராை மகத்தரீன் மமமயா எழுதிய 
'மதர் இந்தியா' எனும் நூல். இந்து சடங்கு சம்பிரதாயங்கள் எப்படிசயல்லாம் சபண்ககளச் 
சுரண்டுகின்றை என்பகத இந்தப் புத்தகத்தில் சவளிப்படுத்தியிருந்தார் மகத்தரீன் 
மமமயா.குழந்கதத் திருமணம், பாலியல் மநாய்கள், விதகவகள் நடத்தப்படும்விதம் குறித்த 
புள்ளிவிவரங்களுடன் இந்தக் கருத்கத அவர் முன்கவத்தார். பதிைான்கு வயதுக்கு 
முன்பாக சபண்கள் திருமணம் சசய்து சகாடுக்கப்படும் பாரம்பரியத்கத அரசு ஏற்பது 
குறித்தும் அவர் தைது புத்தகத்தில் சுட்டிக் காட்டிைார்.”2 இவ்வாறு சுைில் கில்ைாைி குறிப்பு 
உள்ளது. 

காந்தியின் சபண்குறித்த சிந்தகைகளும் தந்கத சபரியாரின் சபண் குறித்த 
சிந்தகைகளும் மாறுபட்டை என்று மமலும் அவர் பதிவுசசய்துள்ளார்.சுைில் கில்ைாைி 
கருத்கத ஏற்பது மபான்று மற்றுசமாரு நாளிதழ் சசய்தியும் பதிவாகியுள்ளது. 
”சபண்ணுரிகம, சபண் விடுதகல குறித்த சபரியாரின் சிந்தகைகளுக்கு 1927-ல் சவளியாை 
சர்ச்கசக்குரிய ஒரு புத்தகம் காரணமாக அகமந்துள்ளது. காந்திக்கும் காங்கிரஸுக்கும் 
சுத்தமாக பிடிக்காத புத்தகம் அது. அந்தப் புத்தகம் அசமரிக்க பத்திரிக்ககயாளராை மகத்ரின் 
மமமயா எழுதிய “மதர் இந்தியா” எனும் நூல்.”3 மதர் இந்தியா நூலின் தாக்கம் சபரியாரின் 
சபண்ணுரிகம முழக்கத்திற்கு முக்கிய காரணமாகிை என்றும் உறுதிபட கூறுகிறார்கள். 
“மதர் இந்தியாவில் சசால்லப்பட்ட கருத்துககள சபரியார் மவறு மாதிரி பார்த்திருந்தார். 
இந்து மதத்தின் மீதாை தாக்குதல் அவருக்கு மகிழ்ச்சியளித்தது என்றாலும் இந்த 
சர்ச்கசயிைால் மமமல வந்த சமூகப் பிரச்சகைககளயும் ஐமராப்பாவில் உருவாகியிருந்த 
சபண்ணிய இயக்கங்ககளப் பற்றியும் அவர் அறிந்து சகாண்டார். 1920களின் 
பிற்பகுதியிலிருந்மத இந்தியப் சபண்களின் உரிகம குறித்த விவகாரம் சுயமரியாகதப் 
பிரசாரத்தின் முக்கியமாை பகுதியாக இருந்தது. தன்னுகடய உகரகளிலும் தன்னுகடய 
வாரப் பத்திரிககயிலும் மநரடியாகவும் மபாலிப் பூச்சுகள் இன்றியும் இவற்கற 
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முன்கவத்தார் சபரியார். 1928-29ல் கிராமப்புற ஆண்களும் சபண்களும் சுயமரியாகதத் 
திருமணங்ககளச் சசய்துசகாள்ள ஆரம்பித்தைர். சபரும்பாலும் காதல் திருமணங்களாை 
இகவ, பிராமண பூசாரிகளும் மந்திரங்களும் இன்றி நடத்தப்பட்டை.”4என்ற பதிவுகள் 
குறிப்பிடத்தக்கை. 

கடவுள் நம்பிக்ககயின் அடிப்பகடயில் மதான்றிய மதவதாசிமுகறயிகை 
ஒழிக்கப்சபரியார் பாடுபட்டார்.வறுகமயின் காரணமாகவும் சபண்தாமை என்ற 
இழிநிகலயிைாலும் சபண்கள் சபாட்டுக்கட்டி மகாயில்களில் விடப்பட்டைர். இதைால் 
சமுதாயத்தில் மதவதாசி முகற வளர்ந்திருந்தது. “தமிழ்நாட்டில் அகமந்த நீதிக்கட்சி 
அரசாைது சபாட்டுக்கட்டும் முகறகய ஒழித்தது.”5“சபரியார் மற்றும் முத்துலட்சுமி 
அம்கமயார் ஆகிமயாரின் சதாடர் மபாராட்டத்தால் மதவதாசி முகற ஒழிக்கப்பட்டது.1920-ல் 
மகைவிகயயும், இகளய சமகாதரிகயயும் சபாது வாழ்வில் ஈடுபடச் சசய்தார். 1921-ம் 
ஆண்டு நவம்பர் மாதம் கள்ளுக்ககட மறியலின் மபாது …. அச்சமயம் சபரியாருடன், 
மகைவி நாகம்கமயாரும் தங்கக கண்ணம்மாளும் கூட மறியலில் ஈடுபடுத்திைார். இது 
குறித்து மதசத்தந்கத காந்தியடிகள், "கள்ளுக்ககட மறியகல நிறுத்துவது என் ககயில் 
இல்கல. ஈமராட்டில் உள்ள இரு சபண்களிடம் தான் உள்ளது. அவர்களிடம் 
கலந்தாமலாசிக்க மவண்டும்."6 என்று கூறியதாக சசய்தி குறிப்புகள் உள்ளை. இவ்வாறு 
சபண்ககள முன்ைிகலப்படுத்தி சபண்விடுதகலக்கு முன்மைாடியாக நின்றார். 

சபண்ணியவாதிகள் கூறும் தந்கதவழிச் சமூக இருசநறிச் சிந்தகைககளப் 
சபரியாரும் சுட்டிக்காட்டி ஆண் உயர்வு சபண்தாழ்வு நிகலக்கு எதிர்ப்பு சதரிவித்தார். 

“பாலிைப் பாகுபாட்கட சஹலன் சிக்ஸஸ் (Helene cixous) ‘தந்கதவழிச் சமூக இருசநறிச் 

சிந்தகை’ (Patriarchal Binany Thoughts) என்ற மகாட்பாட்டின் மூலம் எடுத்துகரத்துள்ளார். 

 சூரியன் X சந்திரன் 

 பகல்  X இரவு 

 தந்கத  X தாய் 

 அறிவு  X உணர்ச்சி 

என்பை மபான்று தான் தந்கதவழிச் சமூகத்தில் ஆண் X சபண் இருபாலிைருக்கும் 
குறிப்பிடத்தக்க எதிசரதிர்ப் பண்புகள் உணரப்படுகின்றை.”7 இவ்வாறு ஆண் உயர்விகை 
சகாண்ட சமூகத்தில் பயன்படுத்தும் சசால் வழக்காறுகளில் இருக்கும் சபண் இழிவுச் 
சசால்லாடகல எதிர்த்து சபரியார் குரல் எழுப்பியுள்ளார். ககம்சபண்ணின் சசால் 
வழக்காறுகளில் நிகலத்து விட்ட விதகவக்கு எதிர்சசால்லாக புதுச்சசால்லாடகலக் 
ககயாண்டுள்ளார். “கணவைிழந்த சபண்கண எப்படி விதகவ என்று கூப்பிடுகிமறாமமா 
அது மபாலமவ மகைவி இழந்த புருசகை விதவன் என்று கூப்பிட மவண்டும் சபண்கள்.” 
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என்று கருத்துகரத்துள்ளார். இவ்வாறு சபரியாரியப் சபண்ணியம் என்ற இயக்கச் 
சசயல்பாடு சபண்விடுதகலகய முன்சைடுத்தது எைலாம். 

வபண்கவிலதயும் வபரியாரியமும் 

சபண்ணியச் சிந்தகைகளின் ஒரு பிரிவாக சபரியாரியப் சபண்ணியம் வளர்நிகல 
கண்டுள்ளது எைலாம்.” மதம் மைிதகை மிருகமாக்கும் சாதி மைிதகை சாக்ககடயாக்கும். 
சாதியின் ககடசி மவர் அறுபடும்வகர என் சிந்தகைகள் சதாடரும்” என்ற சபரியாரின் 
கருத்திகை தலித்சபண்ணியவாதிகளும் பதிவு சசய்துள்ளைர். சாதிய அடுக்குமுகறக்கு 
எதிராக குரசலழுப்பி விழிப்புணர்வு சபற்றுள்ளைர். சுகிர்தாராணி, மாலதி கமத்ரி இருவரும் 
சாதிய அடக்குமுகறக்கு எதிர்விகையாற்றியுள்ளைர். 

சசத்துப்மபாை மாட்கடத்  
மதாலுரிக்கும்மபாது 
காகம் விரட்டுமவன் 
சவகு மநரம் நின்று வாங்கிய 
ஊர்ச் மசாற்கறத் தின்றுவிட்டு 
சுடுமசாசறைப் சபருகம மபசுமவன் 
தப்பட்கட மாட்டிய அப்பா 
சதருவில் எதிர்ப்படும்மபாது 
முகம் மகறத்துக் கடந்துவிடுமவன் 
அப்பாவின் சதாழிலும் ஆண்டு வருமாைமும் 
சசால்ல முடியாமல் 
வாத்தியாரிடம் அடி வாங்குமவன் 
மதாழிகளற்ற 
பின் வரிகசயிலமர்ந்து 
சதரியாமல் அழுமவன் 
இப்மபாது 
யாமரனும் மகட்க மநர்ந்தால் 
பளிச்சசன்று சசால்லிவிடுகிமறன் 
பறச்சி என்று (சுகிர்தா ராணி, இரவுமிருகம்) 

மாலதி கமத்ரியின் கவிகதயாைது காலங்காலமாக பின்பற்றப்படும் சாதிய ஒடுக்கு 
முகறகயப் பதிவுசசய்துள்ளது. 

முன் இரவில் இறக்கத்தில் 
நமது வாசகலக் கடந்து 
இருட்டின் எல்கலகய 
நூல் பிடித்து சவளிமயறுகிமறாம் 
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அகன்ற வதீிககள மநாக்கி 
………………………. 
அவரவர் சதருக்களில் அவரவர் 
பிரிகிமறாம் 
குடித்தைக்கார 
ஆண்கடகளின் வாசகல மநாக்கி 
சதரு வாசலில் சவளிச்ச 
சட்டத்துக்கு அப்பால் நின்று 
குரசலடுப்மபாம் 
அம்மா அன்ைம் மபாடுங்க 
கூடப்படிக்கும் சபாடிசுகள் 
எட்டிப்பார்த்துவிட்டுச் சசல்லும் 
ஏகாலி வந்திருக்காம்மா... 
அம்பட்டவன் வந்திருக்காம்மா... 
மதாட்டி வந்திருக்காம்மா... 
சக்கிலி வந்திருக்காம்மா... 
குடிப்புள்ள வந்திருக்காம்மா... 

………………. 
தஞ்சம் சகாடு 
உணவு சகாடு 
தண்ணி சகாடு 
மவல சகாடு 
மண்ணு சகாடு 
வாழ்வு சகாடு 
உயிரு சகாடு 
சகாடு... சகாடு... சகாடு... சகாடு... 
வரிகசகள் நீண்டுசகாண்மட இருக்கின்றை 
உடமல சபரும் பிச்கசப் பாத்திரமாக 
வாய்ப்பிளந்து நிற்கிமறாம் 
எல்லாக் காலங்களுக்குள்ளும் 
எல்லாத் தர்மங்களும் 
நமது பாத்திரத்தில் 
இடப்படுகின்றை 
அகவ ஒரு பழகிய 
விலங்சகைப் படுத்திருக்கிறது.(மாைதி லமத்ரி,நீைி) 
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இத்தககய சாதிய படிநிகலககளத்தந்கத சபரியார் கடும் விமர்சைத்திற்கு 
உள்ளாக்கிைார்.ஆண்டான் –அடிகம நிகலக்கு எதிராை சுயமரியாகத சிந்தகைககள 
மமற்கண்ட சபண்கவிகதகளும் பதிவுசசய்துள்ளை.கடவுள் வழிபாட்டில் சதாடங்கி 
வாழ்தலில் விரியும் சாதிய மவரிகை அறுக்கும் கூரிய வாளாக சுகிர்தாராணியின் கவிகத 
சவகுண்சடழுந்துள்ளது. 

சசால்லுகிறரீ்கள் 
முதுகு விரியக் காய்ந்தால் 
அதன்சபயர் பறசவயில் 

உலரும் புழுத்த தாைியத்கத 
அலகு சகாத்தி விகரயும் 
அது பறக்காகம் 
ககயிலிருப்பகத 
மணிக்கட்மடாடு 
பறித்துச் சசன்றால் 
அது பறநாய் 
நிலத்கத உழுது 
வியர்கவ விகதத்தால் 
அது பறப்பாடு 
சகலத்திற்கும் இப்படிமய 
சபயர் என்றால் 
இரத்த சவறியில் திகளக்கும் 
எது அந்த பறக்கடவுள். 
-இரவு மிருகம் சதாகுப்பிலிருந்து.. (சுகிர்தா ராணி, இரவுமிருகம்) 

மதத்தின் சபயரால் சகாண்டாடப்படும் சாதிய அரசியகல புறந்தள்ளியுள்ளார். மமலும், 
தலித் சபண் விடுதகலகயப் பகறயகறந்து பாடியுள்ளார். 

எம் வாய்களில் திணிக்கப்பட்ட 
மலத்கதசயல்லாம் திணித்தவர்கள்மீமத 
துப்பத் சதரிந்துசகாண்மடாம் 
எம் வயிறுகளுக்குச் 
சாணிப்பால் புகட்டிய கரங்ககள 
நரம்பறுக்கவும் கற்றுக்சகாண்மடாம் 
மறுக்கப்பட்ட சதருக்களில்கூடச் 
சசருப்பணிந்து சசல்லும் 
சசருக்கிகைப் சபற்றுவிட்மடாம் 
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ஆண்கடகள் முன் அடிபணிந்மத 
வகளந்துமபாை முதுசகலும்புககள 
நிமிர்த்திப் மபாடவும் அறிந்துசகாண்மடாம் 
நீரற்ற ஓகடகளில் நிகழும் 
சகௌரவக் சகாகலகளிலிருந்து 
உயிர்த்சதழவும் உணர்ந்துசகாண்மடாம் 
ககநாட்டுககளத் தடமழித்து 
ஏசடடுக்கவும் எழுந்துநின்மறாம் 
ஒடுக்கப்பட்ட மதாற்பகறயிலிருந்து 
விடுதகலயின் மாஇகசகய 
மீட்சடடுக்கவும் பழகிக்சகாண்மடாம் 
என்றாலும் 
என் கருத்த உடல்களிலிருந்து 
சிந்தப்படுகின்ற இரத்தசமல்லாம் 
இத்மதசத்தில் தீப்பற்றி எரிகின்றை 
தீண்டப்படாத முத்தங்களாக. (சுகிர்தா ராணி .தீண்டப்படாத முத்தம்) 

தீண்டப்படாத முத்தம் தீண்டாகமக்கு எதிராை கலகக்குரலாக ஒலிக்கின்றது. மமலும் 
தீண்டாகமயின் சபயரில் நிகழ்ந்த அவலங்ககளப் பட்டியலிட்டுள்ளது.இங்கு நிகைவில் 
சகாள்ளமவண்டியது, சபரியாரின் தீண்டாகம ஒழிப்பு மபாராட்டமாகும்.மகரளம் கவக்கம் 
மகாயிகலச் சுற்றிலுமுள்ள நான்கு சதருக்களில் ஈழவர் உட்பட தாழ்த்தப்பட்மடார் நடக்கத் 
தகட இருந்தது. இத்தககய தகட மகரளம் முழுவதும் பரந்திருந்தது. இத்தகடகய நீக்கி 
அவ்வதீியில் நடக்க உரிகம மவண்டி நிகழ்ந்த சத்தியாகிரகமம கவக்கம் மபாராட்டமாகும். 
“சுயமரியாகத இயக்கத்தின் சார்பில் 18.01.1926-ல் மகாவில் நுகழவுக்சகன்று சுசீந்திரம் 
மகாவிலில் மபாராட்டம் துவக்கப்பட்டது. ஒட்டுசமாத்த திருவிதாங்கூர் சமஸ்தாைத்திலும் 
அகைத்து மகாயில்களிலும் அகைவரும் நுகழயலாம் என்ற உத்தரகவ பிறப்பிக்க 
முக்கியக் காரணமாக இருந்தது சுயமரியாகத இயக்கம்.”8 தலித் சபண்ணியமாைது 
சபரியாரின் சுயமரியாகத சகாள்கககளுக்கு உயிரூட்டியுள்ளை எைலாம். 

கற்பு, காதல் இரண்டின் மீது சபரியார் கவத்துள்ள விமரிசைங்கள், இன்றளவும் 
மறுக்கப்படாத விமரிசைங்கள் எைலாம். புைிதம் என்ற சசால்மலாடு மசர்த்து கவத்துப் 
மபசப்படும் கற்பும், காதலும் ஆண்களால் புகையப்பட்ட சுயநலச் சசால்லாடல்கள் என்பகத 
விளக்கும் சபரியார், “சபண்ககளப் பற்றிய தர்ம சாஸ்திரங்கள் என்பதும், சபண்ககளப் 
பற்றிய நூல்கள் என்பதும் சபண்களால் எழுதப்பட்டிருக்குமாைாலும் அல்லது 
வியாக்கியாைம் சசய்யப்பட்டிருந்தாலும் கற்பு என்பதற்கு ‘‘பதிவிரதம்’’ என்கின்ற கருத்கத 
எழுதியிருப்பார்களா? என்பகதயும் மயாசித்துப் பார்க்கும்படி மகட்டுக் சகாள்கிமறன்.”9 
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என்கிறார் இக்கருத்கத சபண்கவிகதகள் அவ்வாமற வழிசமாழிகின்றை. சபண்ணின் 
பதிவிரதம் என்பதகை கட்டுகடத்துள்ளை. 

பிரிந்தஇருவரும் 

       மசரும் சபாழுது 

  சீகதக்குமட்டும்ஏன்தீக்குளிப்பு, 

  ஒருமவகள 

  இராமன் தீக்குளித்திருந்தால் 

  உயிசராடுவந்திருக்கமாட்டாமைா, 

  கற்புக்குலகண்ணகிமயா 

  மகடுசகட்டகணவனுக்காக 

  மதுகரகயஎரித்ததுபிகழ 

  …….. (சஜ. சசல்வகுமரி, சபண்ணியம் மபசுகிமறன்  

‘இவர்கள்இருந்திருந்தால் ‘என்னும்இக்கவிகதயாைது கற்பு குறித்த மரபிகைக் 
கட்டுகடத்துள்ளது. 

முடிவுலர 

சபண்களின் விடுதகலகய சபண்களால் மட்டுமம சாத்தியப்படுத்த இயலும் என்று 
உறுதிபட உகரத்தவர் ஈ.சவ.ராமசாமி. சபண்கள் தங்கள் நிகலகய உணர்தல் மவண்டும் 
என்பதில் சதாடங்கி, புைிதங்ககள ககவிட்டு, சசாத்துரிகமக்காகப் மபாராடி, விடுதகலகய 
பகுத்தறிவின் மூலம் சபறுவதற்குப் சபரியாரியம் மபாதித்துள்ளது. சபண்களுக்குத் 
தகலகமத்துவம் வழங்கி முன்ைின்று நடத்தும் இயக்கத்தால் தான் சபண்விடுதகலகயச் 
சாதிக்க முடியும் என்பதகை தமது இயக்கச் சசயல்பாடாகமவ சபரியார் ககசகாண்டுள்ளார். 
சபண்ணின் உண்கமயாை விடுதகலகய சபண்மண தான் வழி நடத்தி வழங்க முடியும். 
சபண்ணின் விழிப்புணர்வு தான் விடுதகலகய முன்சைடுக்கும் என்பது சபரியாரின் 
சிந்தகைகளாகும். 

சான்வறண் விளக்கம் 

1. தந்கத சபரியார், சபண் ஏன் அடிகமயாைாள்?,பக்.84-85. 

2. சுைில் கில்ைாைி, சபரியாரின் சபண்ணுரிகம கருத்துகள் மமற்கத்திய சிந்தகை 
மூலம் வளர்ந்தது எப்படி?, பிபிசி தமிழ் ,18 சசப்சடம்பர் 2019. 

3. சபண்களின் விடுதகலயில் சபரியார், இந்து தமிழ் திகச,சசப்டம்பர், 2016. 
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5. முகைவர் கு.ம.இராமாத்தாள், சபரியாரியப் சபண்ணியம், ப.Xii 

6. சபண்களின் விடுதகலயில் சபரியார், இந்து தமிழ் திகச, சசப்டம்பர்,2016. 

7. இரா. பிமரமா,சபண்எழுத்துக்களின்அரசியல், ப.44 

8. ஆலய நுகழவுப் மபாராட்டம் சபரியார் பற்ற கவத்த சபருசநருப்பு – புரட்டுகளுக்கு 

மறுப்பு,டிசம்பர் 24,2020.https://madrasreview.com/politics/periyar-ignited-the-fire-for-the-
struggle-to-enter-into-temple/. 
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கவிஞர் மீரா பார்லவயில் சமுதாயம் 

முலைவர் ப. சக்திபவல், 
உதவிப் மபராசிரியர்,தமிழ்த்துகற 

வி.இ.நா.சச.நா.கல்லூரி (தன்ைாட்சி) விருதுநகர். 
அகலமபசி எண் - 7871503553 மின்ைஞ்சல்:  smartsakthivel1989@gmail.com 

DOI 10.5281/zenodo.13770920. 

         

Abstract: 

In Tamil language we can find ancient grammatical literary richness. Ancient literature and grammars depict 

human life. As the time adapts to the change, literature has taken a new form every day. Pudhukavitha is one of them, in 

Tamil literature Pudhukavitha poet Meera gets her own unique identity and underlines the social woes through her works. 

Needles is one of his creations. The present day social issues are explored through this essay. 

தமிழ் சமாழியில் பழகமயாை இலக்கண இலக்கியச் சசழுகமககளக் காண 
முடிகின்றை. பண்கடய இலக்கியங்களும் இலக்கணங்களும் மைித வாழ்வியகல படம் 
பிடித்துக் காட்டுகிறது. காலம் மாற்றத்திற்கு ஏற்றார் மபால் இலக்கியங்கள் அன்றாடம் 
புதுப்புது வடிவம் சபற்று வந்துள்ளது. அவற்றுள் புதுக்கவிகதயும் ஒன்றாகும், தமிழ் 
இலக்கியங்களில் புதுக்கவிகதயில் கவிஞர் மீரா அவர்கள் தைக்சகாரு தைி அகடயாளம் 
சபற்று சமூக அவலங்ககள தம் பகடப்புகள் வழியாக அடிக்மகாடிட்டு காட்டுகிறார். 
அவர்தம் பகடப்பிைில் ஊசிகள் நூலும் ஒன்றாகும். அப்பகடப்பின் மூலமாக இன்கறய 
கால சமூகச் சிக்கல்ககள இக்கட்டுகரயின் மூலமாக ஆராயப்படுகிறது. 
அரசியல் நிலைப்பாடு 

பண்கடய தமிழ் இலக்கியங்களில் வழிமய மன்ைராட்சி காலகட்டத்தில் மக்கள் 
மகிழ்ச்சியாக வாழ்ந்தைர் என்றும், அக்கால ஆட்சி முகறகய சபாற்காலம் என்றும் 
கூறுவர். ஆைால் இன்று மக்களால் மதர்ந்சதடுக்கப்பட்ட ஆட்சி முகறயில் மக்கள் 
மகிழ்ச்சிகய இழந்துள்ளைர். மக்களின் நல வாழ்விற்காக உகழக்க மவண்டிய 
அரசியல்வாதிகள் தன்ைலத்திற்காக கட்சித் தாவலில் ஈடுபடுகின்றைர் என்பகத  

எங்கள் ஊர் எம். எல். ஏ. 
ஏழு மாதத்தில் 
எட்டுத் தடலவ 
கட்சி மாறிைார்        (ஊசிகள் பக்கம் -13)  

என்று கட்சித் தாவலின் தன்கமகய சுட்டிக் காட்டுகின்றார் ஆசிரியர் 
மக்களின் இன்பத்கதச் சசழிக்கச் சசய்ய மவண்டிய அரசியல் தகலவர்கள் மக்ககள 
மமலும் மமலும் வகதக்கின்றைர். மக்களிகடமய வறுகமகயப் மபாக்க மவண்டிய 
அரசியல் தகலவர்களின் சசயல்பாடிகை 

பநற்று 
வசட்டியார் வடீ்டுத் 
திருமணப் பந்தியில் 
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எதுவும் பபசாது 
எங்கள் தலைவர் 
எட்டி உலதத்தார்... 
வறுலம, 
பவக பவகமாய் 
வவளிபய றிற்று - 
பரட்லடத் தலையும் 
எலும்பும் பதாலும் 
கிழிந்த கந்லதயுமாக...!   (ஊசிகள் பக்கம்  - 16) 

சமபந்தியில் தகலவருக்கு சமமாக உணவு அருந்த வந்த வறுகமயின் பிடியில் 
சிக்கியுள்ள ஏகழ மக்ககள எட்டி உகதத்து சவளிமய விரட்டியதால் வறுகம 
சவளிமயறியது என்று ஆசிரியர் சவளிப்படுத்துகின்றார். 
பவலையில்ைாத் திண்டாட்டம் 

இன்கறய சூழலில் அதிக சசலவு சசய்து கல்வி கற்றும் மவகலயில்கல என்று 
கூறும் அவலநிகல நிகறந்துள்ளது, என்ை படித்தாலும் மவகலயில்கல என்றமபாது நாம் 
மாற்று வழிகய சசயல்படுத்தாமல் பகழய பாகதகயமய பயன்படுத்தும் தன்கமமய 
உள்ளது மவகலயில்கல என்ற மபாது எதற்கு படிப்பும், பட்டமும் என்ற மகள்வி மகட்க 
மதான்றுகிறது இதகை 

கண்ணில் ஏறிக் 
 கர்வம் நிற்க 
 பவந்தர் மூவர்  
வவற்றிக் காகத் 
 தந்த பட்டம்  
 என்று கூறிப்  
பார்த்பதன்; தம்பி  
பாய்ந்தான் புைியாய்!    (ஊசிகள் பக்கம்  - 30)  

என்று மவந்தர் ககயில் இருந்து பட்டம் சபற்றாலும் மவகலயில்கல என்பது 
இகளஞர்களின் எதிர்காலம் மகள்விக்குறியாய் கூைிக் கிடக்கின்றைர் என்பகத 
உணர்த்துகின்றார். 
கைப்படம் 
     உணவில் இருந்து சதாடங்கி நாம் பயன்படுத்தும் அகைத்து சபாருட்களிலும் 
கலப்படம் நிகறந்துள்ளது, உலகத்திற்மக வணிகத்தில் தகலசிறந்த தமிழ் இைம் இன்று 
கலப்படத்தில் சிறந்மதயுள்ளைர் என்பகத  

பகாதுலம மூட்லடயில்  
இரும்புத் தூள் கைந்து 
 இருப்பதாகக்  
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கண்டு பிடிக்கப் 
பட்டதாம்... நமக்கிைி 
பயபம இல்லை  
எங்கும்  
இரும்பு மைிதலர  
எதிர்பார்த் திடைாம்.   (ஊசிகள் பக்கம் – 33)  

உணவு உற்பத்தியில் தன்ைிகறவு சபற்ற தமிழகம் இன்று உணவு 
பற்றாக்குகறயிைால் மவறு மாநிலங்களில் ககமயந்தும் நிகல உருவாகியுள்ளது என்றும் 
சவளி மாநிலங்களில் இருந்து சகாண்டு வரும் உணவுப் சபாருட்கள் கலப்படத்தால் 
நிகறந்துள்ளது என்பகதயும் சுட்டிக்காட்டுகிறார். 
மாணவர்கள் 

இளகம துள்ளமலாடு நண்பர் கூட்டத்துடன் இன்பத்கத நுகரத் துடிக்கும் 
மாணவர்கள் தம் பலத்கத அறிந்து சகாள்ளாமல் மநர வணீடிப்பு சபாறுப்பில்லாத நிகல 
எை ஊர் சுற்றி வரும் இகளஞர்களின் பலத்கத 

நாங்கள் நிலைத்தால்  
நாபை நாளில்  
பக்கத்தில் உள்ள  
பட்டிகட் வகல்ைாம் 
பபாக்கு வரத்துப் 
பபாய்வர நல்ை 
பாலத பபாடுபவாம்.... 
நாங்கள் நிலைத்தால்  
பாலதயில் பபாய்வரும் 
பபாக்கு வரத்லதப் 
வபாசுக்கிப் பபாடுபவாம்... 
நாங்கள் மாணவர்கள்!  (ஊசிகள் பக்கம்  -40) 

என்ற மாணவர்கள் நிகைத்தால் எகதயும் சாத்தியமாக்க முடியும் என்றும் எதகையும் 
சாதித்துக் காட்டவும் முடியும் என்றும் உத்மவகமூட்டுகின்றார். 
பத்திரிக்லக வசய்திகள் 
      எட்டு திகசகளில் கிகடக்கும் சசய்திககள மக்களிகடமய சகாண்டு மசர்ப்பதால் 
‘NEWS’ என்று நான்கு திகசகளின் சபயர்களின் முன்சைழுத்கதக் சகாண்டு சசால் 
உருவாக்கப்பட்டுள்ளது, மைிதைின் வளர்ச்சிகய தூண்ட மவண்டிய பத்திரிகககள் விபத்து, 
சகாகல, கற்பழிப்பு மபான்ற சசய்திககளக் சகாண்டு வியாபாரத்கத சபருக்கிக் சகாள்ளும் 
நிகலகய 

கணவன் மலைவியின் 
கழுத்லத அறுத்தான் 
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மருமகன் மாமன் 
மண்லடலய உலடத்தான் 
இலவ தாம் 
என் தமிழ் இைத்லத பமபை 
உயர்த்த வந்த 
ஒபர உயி ருள்ள 
பத்திரிலகயிபை 
பளிச்சிடும் வசய்திகள். (ஊசிகள் பக்கம் - 49) 

என்று பத்திரிக்கக சசய்திகள் முன்பக்க சசய்தியாய் அச்சிடப்பட்டு, பல சாதகைச் 
சசய்திககள சபட்டிச் சசய்திகளாக சவளியிடுவது மவதகையின் உச்சமாக உள்ளது. 
காதல் 

இந்தியத் திருநாட்டில் மலிவாய் காதல் கிகடத்து விடுகின்றை, ஒன்று மபாைால் 
மற்சறான்று எை கிகடக்கும் சூழகல 

காதல் என்ை 
கத்தரிக் காயா 
என்ற வதாடர்கலத 
இரவில் எழுதிய 
வாணி மணாளன் 
பகைில் 
வாரச் சந்லதயில் 
கிபைா விலை ரூபாய்  
இரண்வடைக் பகட்டதும் 
அயர்ந்தார்; கண்கலள 
அகைத் திறந்தார், 
காய்கறிக் காரன் 
கடுப்பில் பகட்டான் 
அத்தலை மைிவாய் 
அள்ளிக் வகாள்ள 
கத்திரிக்காய் என்ை 
காதைா...?       (ஊசிகள் பக்கம் -18) 

என்று கத்திரிக்காய் விகலகயயும், இந்திய சபாருளாதாரத்கதயும் எடுத்துக் கூறுகின்றார். 
பதவி ஆலச 
   பதவி மமல் சவறி பிடித்துக் சகாண்டு இருக்கும் அரசியல்வாதிககள 

அப்புசாமியின்  
அப்பா  
ஆலை மாதிரி! 
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இருந்த பபாது 
எம்.பி. பதவி... 
இறந்த பபாது  
சிவபைாக பதவி (ஊசிகள் பக்கம் - 22) 

என்று பதவி ஆகச சகாள்ளும் அரசியல்வாதிகள் மக்கள் மீது கவைம் சகாள்ளாமல் 
இருப்பதும் மக்களின் வாழ்வியலுக்கு துன்பத்திகை ஏற்படுத்துவதகை பற்றியும் 
இக்கவிகத கூறுகின்றது. 
கலைகளின் அவை நிலை 

தமிழர்களின் ககலயாை நாடகம் ககளக்கூத்துக்ககள பார்க்க மக்கள் யாவரும் 
ஆர்வம் காட்டாத நிகலயில், நடிகககளின் காயத்கத சசய்தித்தாளில் முதல் பக்கத்தில் 
பதிவிட்டதகை 

சித்திலர வதீியில்  
சிைிமா நடிலக  
ஸ்ரீ ஸ்ரீ ஸ்ரீலயத்  
திக்கு முக்காடச்  
வசய்த கும்பைில்  
சிக்கிய அறுபது பபர்க்கு  
முதுகில் முகத்தில்  
வநஞ்சில் காயம்! (ஊசிகள் பக்கம் – 26) 

இக்கவிகத மூலம் தமிழர்களின் நாடகம் மற்ற ககலககள பார்க்க மக்கள் 
விரும்புவதில்கல, ஆைால் சிைிமா மபான்ற நிகழ்ச்சிகளுக்கும் சிைிமா பிரபலங்கள் ககட 
திறப்பு விழாக்களில் கலந்து சகாள்ளும் பிரபலங்ககளக் காண மக்கள் கூட்டம் கூட்டமாகச் 
சசல்கின்றைர் ஆககயால் கூட்ட சநரிசல் ஏற்படுத்துவதகை எடுத்துகரக்கிறார். 
வாக்குகள் விற்பலைக்கு 

ஜைநாயகத்தில் சபாது மக்களின் தகலயாய கடகம வாக்களிப்பதாகும். அத்தககய 
பணிகயச் சசய்ய அரசியல் தகலவர்களிடம் பணம் சபற்றுக் சகாண்டு வாக்களித்தால் 
வறுகம எப்படி ஒழியும் என்பதகை 

வபரும் வபரும் 
 புள்ளிகள் எல்ைாம்  
வவள்ளிப் பணத்லத  
அள்ளி இலறப்பர்  
ஆடிக் கலளப்பர்  
சுைப மாகச் 
பசாஷ ைிசத்லத  
அலடயும் வழியிது; 
அற்புத வழியிது. (ஊசிகள் பக்கம் - 27) 
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என்று வாக்குககள விற்பதைால் மக்களின் வாழ்க்கக நிகல மமம்பாடு 
அகடயாமல் இருக்கின்றை, மகாடிககள சசலவு சசய்து ஆட்சிகய ககப்பற்றும் அரசியல் 
தகலவர்கள் மசகவ மநாக்கம் சகாண்டவர்களாக எப்படி இருக்க முடியும் என்பகத மக்கள் 
சிந்திக்க தவறி விட்டைர்.   
கூைித் வதாழிைாளர்களின் அவை நிலை 

நாகரீகம் என்று கூறி அதிகமாக முடி வளர்ப்பதால் முடி சவட்டும் 
சதாழிலாளர்களின் வருமாைம் குகறயும் சூழகல ஆசிரியர் 

முன்வபல்ைாம் 
முடிவளர்ப் பார்கள்... 
திருப்பதி பழைி  
திருச்வசந்தூர் பபாய்  
வமாட்லட அடிக்க!  
இப்பபாவதல்ைாம்  
நாக ரிகத்லத  
வளர்க்கிபறாம் என்று  
முடி வளர்ப்பார்கள்  
எங்கலள  
வமாட்லட அடிக்க! (ஊசிகள் பக்கம் – 29) 

என்று சலூன் ககடக்காரரின் வறுகம நிகலகய முணுமுணுப்பு சசய்கின்றார். 
சட்டமும் திட்டமும் 

சட்டங்கள், அடக்குமுகறகள் எை அத்தகையும் சாமாைியர்களின் மீது தான் 
விகரவாய் பாய்கின்றை ஆைால் சசல்வந்தர்கள் தைக்சகை ககயில் காசு இருந்த மபாதும் 

வந்து திரும்ப  
வழிச்வசை வுத்வதாலக 
இருநூற் லறம்பது 
ஏ.சி. வசதி  
இருக்கும் விடுதி  
சுண்டக் காய்ச்சிய  
பசும்பால்முந்திரிப்  
பருப்பு முடிந்தால்  
முயல்கறி மான்கறி  
முக்கியம் பிரியாணி (ஊசிகள் பக்கம் – 35) 

என்று குகறந்த அளவில் இருக்கும் அழியும் விளிம்பில் இருக்கும் உயிரிைங்ககள 
மவட்கடயாடி, அதகை பிரியாணியாக சகமத்து உண்டு மகிழ்கின்றைர் மமலும் 
சசல்வந்தர்கள் காட்டிலும் நாட்டிலும் பல வளங்ககள திருடி வாழ்கின்றைர். வை 
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உயிரிைங்கள் மீது அக்ககற இல்லாததால் பல விலங்குககளயும் வளங்ககளயும் 
இழந்துள்மளாம். 
முடிவுலர  

கவிஞர்கள் தம் பகடப்புகளின் வழிமய மக்களின் வாழ்க்ககத் தன்கமககள 
அகடயாளம் காட்டுவர், ஊசிகள் வழிமய கவிஞர் மீரா அவர்கள் இச் சமூகத்தில் ககர 
புரண்மடாடும் அவலங்ககளயும் சமூக சிக்கல்ககளயும் அகடயாளம் காட்டுகின்றார், 
இவ்வாறாை சிக்கல்ககள கண்டறிந்து இப்சபாழுமத அதகை சரி சசய்தால் இைி வரும் 
இகளய சமுதாயத்கத சசழிக்கச் சசய்ய முடியும் என்று தம் கவிகதகளின் மூலமாக 
எதிர்காலத்கத விகளவிக்கக் கூடிய விகதககள நம் ஆழ்மைதில் ஆசிரியர் 
விகதத்துள்ளார். 
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